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Törvények

2026. évi XLIX. törvény a megye és a kormánymegbízott elnevezés alkalmazásával összefüggő 
egyes törvények módosításáról 821

2026. évi LI. törvény az elmúlt rendszer titkosszolgálati tevékenységének teljes körű feltárásáról 
és az Állambiztonsági Szolgálatok Történeti Levéltáráról 941

Rendeletek

135/2026. (VIII. 31.) Korm. rendelet az állami vagyonnal való gazdálkodásról szóló 254/2007. (X. 4.) 
Korm. rendelet módosításáról 949

139/2026. (VIII. 31.) Korm. rendelet a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 90/2026. (V. 13.) 
Korm. rendelet módosításáról 950

181/2026. (IX. 21.) Korm. rendelet a Magyar Honvédség által védendő létesítmények kijelöléséről, valamint 
a magyar állam folytonosságát és függetlenségét megtestesítő ereklyék 
köréről és az őrzésükre vonatkozó szabályokról szóló 78/2011. (V. 12.) 
Korm. rendeletnek a rendészeti feladatellátás racionalizálásával összefüggő 
módosításáról 981

189/2026. (IX. 21.) Korm. rendelet a rendvédelmi szervek, a Magyar Honvédség, a Katonai Nemzetbiztonsági 
Szolgálat, az Országgyűlési Őrség, valamint a honvédelemért felelős 
miniszter tulajdonosi joggyakorlása alatt álló gazdasági társaságok 
közegészségügyi-járványügyi feladatait ellátó egyes szervek kijelöléséről 
szóló 4/2014. (I. 10.) Korm. rendeletnek a rendészeti feladatellátás 
racionalizálásával összefüggő módosításáról 982

7/2026. (VIII. 25.) HM rendelet a Honvédelmi Minisztérium által nyújtott lakhatási támogatásokról szóló 
19/2009. (XII. 29.) HM rendelet, valamint a lakáspénz és az egyszeri pénzbeli 
támogatás bevezetéséről szóló 10/2014. (VII. 25.) HM rendelet 
módosításáról 983

8/2026. (IX. 4.) HM rendelet az állami célú légiközlekedés repülőhajózó, ejtőernyős és földi gyakorló 
berendezés oktató szakszemélyzet szakszolgálati engedélyeinek 
és képzéseinek szabályairól szóló 6/2022. (III. 30.) HM rendelet módosításáról 984

Határozatok

199/2026. (VIII. 24.) KE határozat állami kitüntetések adományozásáról 1005

204/2026. (IX. 2.) KE határozat altábornagy szolgálati viszonyának megszüntetéséről 1009
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94/2026. (IX. 18.) ME határozat a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat főigazgatójának kinevezéséről 1010

1288/2026. (IX. 3.) Korm. határozat az Európai Unió irányítása alatt végrehajtott balkáni katonai békefenntartó 
műveletben (ALTHEA) való magyar katonai szerepvállalásról szóló 
1561/2023. (XII. 14.) Korm. határozat módosításáról 1010

1291/2026. (IX. 4.) Korm. határozat a Kormány honvédelmi igazgatási- és katasztrófavédelmi koordinációs 
javaslattevő, véleményező, tanácsadói tevékenységet végző szervéről 1010

1300/2026. (IX. 11.) Korm. határozat a határátlépéssel járó csapatmozgások engedélyezéséről szóló 
1385/2024. (XII. 9.) Korm. határozat módosításáról 1011

Kormány 1302/2026. (IX. 18.) 
Korm. határozat

Magyarország védelmi kiadásainak NATO-elvek szerinti meghatározásáról 
és rendszeres összesítésével, jelentésével kapcsolatos feladatokról 1012

5/2026. (IX. 18.) HM határozat a 2026. évi gyakorlatok és kiképzések, valamint ezekkel kapcsolatos 
áthaladások engedélyezéséről szóló 5/2025. (X. 30.) HM határozat 
módosításáról 1013

Utasítások

28/2026. (IX. 4.) HM utasítás miniszteri biztos kinevezéséről 1014

29/2026. (IX. 10.) HM utasítás a katonai beosztások rendszeresítésével kapcsolatos feladatokról szóló 
43/2024. (IX. 30.) HM utasítás módosításáról 1015

Honvéd Vezérkar főnökének rendelkezései

262/2026. (HK 9.) HVKF parancs a „STEADFAST DUEL 2026” gyakorlaton történő nemzeti részvétel 
tervezéséről és végrehajtásáról 1016

293/2026. (HK 9.) HVKF parancs a „STEADFAST DUEL 2026” gyakorlaton történő nemzeti részvétel 
tervezéséről és végrehajtásáról szóló 262/2026. HVKF parancs 
módosításáról 1016

Szervezeti hírek, közlemények

HVKF pályázati felhívás a HVK Belső Ellenőrzési Főnökség állományában lévő 
beosztások betöltésére 1016

HVKF pályázati felhívás a HVK Kiber és Információs Műveleti Csoportfőnökség 
állományában lévő beosztás betöltésére 1021

MH 3. TVE PK pályázati felhívás az MH 3. Krause Lajos Területvédelmi Ezred állományában 
lévő beosztások betöltésére 1024

MH BHD PK pályázati felhívás az MH vitéz Szurmay Sándor Budapest Helyőrség Dandár 
állományában lévő beosztások betöltésére 1029

MH DT 205. lé. rak. e. PK pályázati felhívás az MH Dánielfy Tibor 205. Légvédelmi Rakétaezred 
állományában lévő beosztások betöltésére 1038

MH EK PK pályázati felhívás az MH Egészségügyi Központ állományában lévő 
beosztások betöltésére 1054

MH 25. KGY PCDD PK pályázati felhívás az MH 25. Klapka György Páncélosdandár állományában 
lévő beosztások betöltésére 1061
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Törvények

2026. évi XLIX. törvény
a megye és a kormánymegbízott elnevezés alkalmazásával összefüggő egyes törvények módosításáról*

[1] 	 Az Országgyűlés a történeti hagyományok tiszteletben tartása mellett, a közigazgatási szervezetrendszer átláthatóságának, 
közérthetőségének és egységes jogalkalmazásának elősegítése érdekében szükségesnek tartja a  területi közigazgatás 
megnevezéseinek felülvizsgálatát.

[2] 	 Az  Országgyűlés annak érdekében, hogy a  hatályos jogszabályok terminológiája összhangban álljon a  közigazgatási 
feladatellátás jelenlegi rendszerével, valamint a  közigazgatási szervek és tisztségviselők elnevezései egyértelműen 
tükrözzék azok jogállását és funkcióját, illetve annak érdekében, hogy a miniszterelnök illetménye a központi költségvetés 
teherbíró képességével arányosan kerüljön meghatározásra, a következő törvényt alkotja:

1. A közúti közlekedésről szóló 1988. évi I. törvény módosítása

1. §		  A közúti közlekedésről szóló 1988. évi I. törvény
a)	 11. § (2) bekezdés h) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 11/D. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 16. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 35/B. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg
lép.

2. Az illetékekről szóló 1990. évi XCIII. törvény módosítása

2. §		  Az illetékekről szóló 1990. évi XCIII. törvény
a)	 67. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 73. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 73. § (2) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 2.  mellékletében foglalt táblázat V.  pont 6. sor 2.  mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” 

szöveg
lép.

3. A helyi adókról szóló 1990. évi C. törvény módosítása

3. §		  A helyi adókról szóló 1990. évi C. törvény
a)	 45. §-ában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
b)	 52. § 1. pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg
lép.

4. A foglalkoztatás elősegítéséről és a munkanélküliek ellátásáról szóló 1991. évi IV. törvény 
módosítása

4. §		  A foglalkoztatás elősegítéséről és a munkanélküliek ellátásáról szóló 1991. évi IV. törvény
a)	 57/A. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 57/A. § (2b) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 57/B. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 57/C. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 57/C. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

* A törvényt az Országgyűlés a 2026. szeptember 8-i ülésnapján fogadta el.
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5. Az egészségügyi hatósági és igazgatási tevékenységről szóló 1991. évi XI. törvény módosítása

5. §		  Az  egészségügyi hatósági és igazgatási tevékenységről szóló 1991.  évi XI.  törvény 6.  § (1)  bekezdés f )  pontjában 
a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg lép.

6. A koncesszióról szóló 1991. évi XVI. törvény módosítása

6. §		  A  koncesszióról szóló 1991.  évi XVI.  törvény 10/D.  § (3)  bekezdésében a  „vármegyékre” szövegrész helyébe 
a „megyékre” szöveg és a „vármegyénként” szövegrész helyébe a „megyénként” szöveg lép.

7. A helyi önkormányzatok és szerveik, a köztársasági megbízottak, valamint egyes centrális 
alárendeltségű szervek feladat- és hatásköreiről szóló 1991. évi XX. törvény módosítása

7. §		  A  helyi önkormányzatok és szerveik, a  köztársasági megbízottak, valamint egyes centrális alárendeltségű szervek 
feladat- és hatásköreiről szóló 1991. évi XX. törvény
a)	 39. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 65. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 65. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 66. § nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 113. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
f )	 121. § nyitó szövegrészében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
g)	 145. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
h)	 145. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

8. Az egyes állami tulajdonban lévő vagyontárgyak önkormányzatok tulajdonába adásáról szóló 
1991. évi XXXIII. törvény módosítása

8. §		  Az egyes állami tulajdonban lévő vagyontárgyak önkormányzatok tulajdonába adásáról szóló 1991. évi XXXIII. törvény
  1.	 1. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  2.	 2. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  3.	 2. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  4.	 3. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  5.	 5. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  6.	 5. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  7.	 7. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  8.	 7. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  9.	 8. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
10.	 9. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
11.	 9. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
12.	 10. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
13.	 11. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
14.	 11. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
15.	 11. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
16.	 11. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
17.	 11. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
18.	 12. § (2) bekezdésében a „vármegye” szövegrészek helyébe a „megye” szöveg,
19.	 12. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
20.	 12. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
21.	 12. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
22.	 14. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
23.	 15. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
24.	 19. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
25.	 21. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
26.	 21. § (4) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
27.	 22. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg és a „vármegyének” szövegrész 

helyébe a „megyének” szöveg,
28.	 23. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,



2026. évi 9. szám	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 823

29.	 24. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
30.	 24. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
31.	 25. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
32.	 26. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
33.	 26. § (1) bekezdés záró szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
34.	 26. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
35.	 27. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
36.	 28. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
37.	 28. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
38.	 28. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
39.	 29. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
40.	 29. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
41.	 29. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
42.	 30. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
43.	 31. §-ában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
44.	 32. §-ában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
45.	 33. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
46.	 33. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
47.	 34. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
48.	 34. § (2) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
49.	 40. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
50.	 40. § (2) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
51.	 40. § (4) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
52.	 41. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg és a „vármegyeszékhely” szövegrész helyébe 

a „megyeszékhely” szöveg,
53.	 43. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
54.	 43. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
55.	 43. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
56.	 44. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
57.	 44. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
58.	 47. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
59.	 49. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
60.	 50. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

9. A szerencsejáték szervezéséről szóló 1991. évi XXXIV. törvény módosítása

9. §		  A szerencsejáték szervezéséről szóló 1991. évi XXXIV. törvény
a)	 27. § (2) bekezdésében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
b)	 27. § (13) bekezdésében a „vármegyében” szövegrészek helyébe a „megyében” szöveg
lép.

10. A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény módosítása

10. §		  A közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény
a)	 6. § (1) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 6/A. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 6/A. § (2) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 6/A. § (2) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

11. A polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 1992. évi LXVI. törvény 
módosítása

11. §		  A polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 1992. évi LXVI. törvény
a)	 6. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 8. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 8. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
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d)	 8/A. § nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 21. § s) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
f )	 23/A. § 23. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
g)	 30. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
h)	 30. § (2) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg és a „főispán” szövegrész 

helyébe a „kormánymegbízott” szöveg
lép.

12. A társadalombiztosítás pénzügyi alapjairól és azok 1993. évi költségvetéséről szóló  
1992. évi LXXXIV. törvény módosítása

12. §		  A társadalombiztosítás pénzügyi alapjairól és azok 1993. évi költségvetéséről szóló 1992. évi LXXXIV. törvény 10. § 
(3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.

13. A szociális igazgatásról és szociális ellátásokról szóló 1993. évi III. törvény módosítása

13. §		  A szociális igazgatásról és szociális ellátásokról szóló 1993. évi III. törvény
a)	 4/A. § (1) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 10. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 19. § (1c) bekezdés záró szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 60. § (8) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 88. § (1) bekezdés c) pontjában az „a vármegye” szövegrész helyébe az „a megye” szöveg,
f )	 88. § (1) bekezdés d) pontjában az „a vármegye” szövegrész helyébe az „a megye” szöveg,
g)	 91. § (5) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
h)	 92. § (6a) bekezdésében az „A vármegye” szövegrész helyébe az „A megye” szöveg,
i)	 131/I. § (9) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg
lép.

14. A bányászatról szóló 1993. évi XLVIII. törvény módosítása

14. §		  A bányászatról szóló 1993. évi XLVIII. törvény
a)	 3. § (1a) bekezdés b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
b)	 5. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

15. A magyar állampolgárságról szóló 1993. évi LV. törvény módosítása

15. §		  A magyar állampolgárságról szóló 1993. évi LV. törvény
a)	 13. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 13. § (1) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

16. A lakások és helyiségek bérletére, valamint az elidegenítésükre vonatkozó egyes szabályokról 
szóló 1993. évi LXXVIII. törvény módosítása

16. §		  A  lakások és helyiségek bérletére, valamint az  elidegenítésükre vonatkozó egyes szabályokról szóló 1993.  évi 
LXXVIII. törvény
a)	 1/A. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 55. § (3) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg
lép.

17. A munkavédelemről szóló 1993. évi XCIII. törvény módosítása

17. §		  A munkavédelemről szóló 1993. évi XCIII. törvény
a)	 64/C. § (2) bekezdés a) pontjában az „a vármegye” szövegrész helyébe az „a megye” szöveg,
b)	 1. mellékletében foglalt táblázat 3.3. sor 2. mezőjében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
c)	 1. mellékletében foglalt táblázat 4.3. sor 2. mezőjében a „Vármegye” szövegrész helyébe a „Megye” szöveg
lép.
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18. A Rendőrségről szóló 1994. évi XXXIV. törvény módosítása

18. §		  A Rendőrségről szóló 1994. évi XXXIV. törvény
a)	 4/A. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 8. § (2) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
c)	 8. § (3) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
d)	 8. § (4) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
e)	 8.  § (5)  bekezdésében az „a  vármegyei” szövegrészek helyébe az „a  megyei” szöveg és az „A  vármegyei” 

szövegrészek helyébe az „A megyei” szöveg,
f )	 8. § (8) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
g)	 10. § (1) bekezdésében a „vármegyék” szövegrész helyébe a „megyék” szöveg,
h)	 78. § (2) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg
lép.

19. A bírósági végrehajtásról szóló 1994. évi LIII. törvény módosítása

19. §		  A bírósági végrehajtásról szóló 1994. évi LIII. törvény
a)	 16. § n) pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
b)	 23/B. § (1) bekezdés d) pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
c)	 33.  § (1)  bekezdésében a  „vármegyén” szövegrész helyébe a  „megyén” szöveg, a  „vármegye” szövegrész 

helyébe a „megye” szöveg és a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
d)	 33. § (1a) bekezdésében a „vármegyén” szövegrész helyébe a „megyén” szöveg,
e)	 33. § (3) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
f )	 45. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
g)	 47. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
h)	 226.  § (5)  bekezdésében a  „vármegyében” szövegrészek helyébe a  „megyében” szöveg és a  „vármegyei” 

szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
i)	 232.  § (4)  bekezdésében a „vármegye” szövegrészek helyébe a „megye” szöveg és a „vármegyei” szövegrész 

helyébe a „megyei” szöveg
lép.

20. A környezet védelmének általános szabályairól szóló 1995. évi LIII. törvény módosítása

20. §		  A környezet védelmének általános szabályairól szóló 1995. évi LIII. törvény
a)	 46. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
b)	 46. § (2) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 48/B. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 48/C. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 48/D. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
f )	 48/D.  § (2)  bekezdésében az „A  vármegyei” szövegrész helyébe az „A  megyei” szöveg és az „a  vármegyei” 

szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
g)	 48/D.  § (3)  bekezdésében az „A  vármegyei” szövegrész helyébe az „A  megyei” szöveg és az „a  vármegyei” 

szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
h)	 48/D. § (4) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
i)	 48/F. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg
lép.

21. A vízgazdálkodásról szóló 1995. évi LVII. törvény módosítása

21. §		  A vízgazdálkodásról szóló 1995. évi LVII. törvény
a)	 3. § (3) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 8. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 17. § (4) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
d)	 17. § (6) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
e)	 39. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
f )	 39. § (4a) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
g)	 39. § (4b) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
h)	 1. melléklet 14. pontjában a „vármegyét” szövegrész helyébe a „megyét” szöveg
lép.
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22. A köziratokról, a közlevéltárakról és a magánlevéltári anyag védelméről szóló  
1995. évi LXVI. törvény módosítása

22. §		  A köziratokról, a közlevéltárakról és a magánlevéltári anyag védelméről szóló 1995. évi LXVI. törvény
a)	 10. § (1) bekezdés c) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
b)	 17. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 17. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 34. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

23. A nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995. évi CXXV. törvény módosítása

23. §		  A  nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995.  évi CXXV.  törvény 74.  § i)  pont if )  alpontjában a  „vármegyei” 
szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.

24. A személyazonosító jel helyébe lépő azonosítási módokról és az azonosító kódok használatáról 
szóló 1996. évi XX. törvény módosítása

24. §		  A  személyazonosító jel helyébe lépő azonosítási módokról és az  azonosító kódok használatáról szóló 1996.  évi 
XX. törvény
a)	 3. § g) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
b)	 10/A. § (2) bekezdés n) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

25. A helyi önkormányzatok adósságrendezési eljárásáról szóló 1996. évi XXV. törvény módosítása

25. §		  A helyi önkormányzatok adósságrendezési eljárásáról szóló 1996. évi XXV. törvény
a)	 5. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 5. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 10. § (4) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 14. § (2) bekezdés g) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 17. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
f )	 1. melléklet 25. pontjában a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg
lép.

26. A tűz elleni védekezésről, a műszaki mentésről és a tűzoltóságról szóló 1996. évi XXXI. törvény 
módosítása

26. §		  A tűz elleni védekezésről, a műszaki mentésről és a tűzoltóságról szóló 1996. évi XXXI. törvény
a)	 14. § (3) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
b)	 46. § (5) bekezdés e) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
c)	 46/C. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

27. A nemzetközi bűnügyi jogsegélyről szóló 1996. évi XXXVIII. törvény módosítása

27. §		  A  nemzetközi bűnügyi jogsegélyről szóló 1996.  évi XXXVIII.  törvény 69.  § (1)  bekezdésében az  „a  vármegyei” 
szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg lép.

28. A természet védelméről szóló 1996. évi LIII. törvény módosítása

28. §		  A természet védelméről szóló 1996. évi LIII. törvény
a)	 61. § (1) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg és a „vármegye” szövegrész 

helyébe a „megye” szöveg,
b)	 61. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 61. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.
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29. A társasági adóról és az osztalékadóról szóló 1996. évi LXXXI. törvény módosítása

29. §		  A társasági adóról és az osztalékadóról szóló 1996. évi LXXXI. törvény
a)	 4. § 25. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 4. § 28/a. pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg
lép.

30. Az atomenergiáról szóló 1996. évi CXVI. törvény módosítása

30. §		  Az atomenergiáról szóló 1996. évi CXVI. törvény
  1.	 6/G. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  2.	 6/G. § (1) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  3.	 19/C. § (1) bekezdésében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
  4.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:2 mezőjében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
  5.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:3 mezőjében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
  6.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:4 mezőjében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
  7.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:5 mezőjében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
  8.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:7 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  9.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:8 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
10.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:9 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
11.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:10 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
12.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:11 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
13.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:13 mezőjében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
14.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:14 mezőjében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
15.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:15 mezőjében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
16.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:21 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
17.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:22 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
18.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:23 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
19.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:24 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
20.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:25 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
21.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:28 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
22.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:30 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
23.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:31 mezőjében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
24.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:32 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
25.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:33 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
26.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:35 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
27.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:36 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
28.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:37 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
29.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:41 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
30.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:42 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
31.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:48 mezőjében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
32.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:49 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
33.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:50 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
34.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:51 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
35.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:52 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
36.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:55 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
37.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:57 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
38.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:58 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
39.	 2. mellékletében foglalt táblázat E:59 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

31. A személyi jövedelemadó meghatározott részének az adózó rendelkezése szerinti felhasználásáról 
szóló 1996. évi CXXVI. törvény módosítása

31. §		  A  személyi jövedelemadó meghatározott részének az  adózó rendelkezése szerinti felhasználásáról szóló 1996.  évi 
CXXVI. törvény 6/A. § (5) bekezdésében a „vármegyénkénti” szövegrész helyébe a „megyénkénti” szöveg lép.
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32. A gyermekek védelméről és a gyámügyi igazgatásról szóló 1997. évi XXXI. törvény módosítása

32. §		  A gyermekek védelméről és a gyámügyi igazgatásról szóló 1997. évi XXXI. törvény
  1.	 2. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  2.	 5. § k) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
  3.	 17. § (1) bekezdés n) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  4.	 17.  § (6)  bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg és az „a  vármegye” szövegrész 

helyébe az „a megye” szöveg,
  5.	 39/A. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
  6.	 58. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  7.	 58. § (5) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
  8.	 62/A. § a) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
  9.	 66. § (1) bekezdés a) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
10.	 79. § (1) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
11.	 79. § (5) bekezdés f ) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
12.	 79. § (6) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrészek helyébe az „a megyei” szöveg,
13.	 80/A. § (5) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
14.	 80/A. § (5a) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
15.	 81/A. § (7) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
16.	 81/B. § (1) bekezdés a) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
17.	 81/B. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
18.	 81/B. § (6) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
19.	 81/B. § (8) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
20.	 81/D. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
21.	 82.  § (1)  bekezdésében az  „A  vármegyei” szövegrész helyébe az  „A  megyei” szöveg és az  „a  vármegyei” 

szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
22.	 82. § (2) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
23.	 82. § (3) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
24.	 82. § (4) bekezdés nyitó szövegrészében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
25.	 82. § (5) bekezdés nyitó szövegrészében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
26.	 82. § (6) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
27.	 82. § (7) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
28.	 82.  § (8)  bekezdésében az  „A  vármegyei” szövegrész helyébe az  „A  megyei” szöveg és az  „a  vármegyei” 

szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
29.	 82. § (9) bekezdés nyitó szövegrészében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
30.	 132. § (4) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
31.	 135. § (3a) bekezdés c) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
32.	 135. § (6a) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg
lép.

33. Az Országos Magyar Vadászkamaráról szóló 1997. évi XLVI. törvény módosítása

33. §		  Az Országos Magyar Vadászkamaráról szóló 1997. évi XLVI. törvény
a)	 5. § (1) bekezdésében a „vármegyékben” szövegrész helyébe a „megyékben” szöveg,
b)	 14. § (2b) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

34. Az egészségügyi és a hozzájuk kapcsolódó személyes adatok kezeléséről és védelméről szóló 
1997. évi XLVII. törvény módosítása

34. §		  Az  egészségügyi és a  hozzájuk kapcsolódó személyes adatok kezeléséről és védelméről szóló 1997.  évi 
XLVII. törvény 23. § (1) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.
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35. A magánnyugdíjról és a magánnyugdíjpénztárakról szóló 1997. évi LXXXII. törvény módosítása

35. §		  A magánnyugdíjról és a magánnyugdíjpénztárakról szóló 1997. évi LXXXII. törvény
a)	 7. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 7. § (4) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg és a „vármegyei” szövegrész 

helyébe a „megyei” szöveg
lép.

36. A kötelező egészségbiztosítás ellátásairól szóló 1997. évi LXXXIII. törvény módosítása

36. §		  A  kötelező egészségbiztosítás ellátásairól szóló 1997.  évi LXXXIII.  törvény 45.  § (5)  bekezdésében a „vármegyei” 
szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.

37. A külföldi székhelyű vállalkozások magyarországi fióktelepeiről és kereskedelmi képviseleteiről 
szóló 1997. évi CXXXII. törvény módosítása

37. §		  A  külföldi székhelyű vállalkozások magyarországi fióktelepeiről és kereskedelmi képviseleteiről szóló 1997.  évi 
CXXXII. törvény 17. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg lép.

38. A muzeális intézményekről, a nyilvános könyvtári ellátásról és a közművelődésről szóló  
1997. évi CXL. törvény módosítása

38. §		  A muzeális intézményekről, a nyilvános könyvtári ellátásról és a közművelődésről szóló 1997. évi CXL. törvény
  1.	 37/A. § (7) bekezdés c) pont cc) alpontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  2.	 „Vármegyei hatókörű városi múzeum” alcím címében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
  3.	 45.  § (1)  bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg és a „vármegye” szövegrész 

helyébe a „megye” szöveg,
  4.	 45.  § (2)  bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg, az „a  vármegyeszékhely” 

szövegrész helyébe az  „a  megyeszékhely” szöveg és a  „vármegyében” szövegrész helyébe a  „megyében” 
szöveg,

  5.	 45. § (3) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
  6.	 45. § (4) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
  7.	 45. § (5) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
  8.	 45/A.  § (1)  bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg, az „a  vármegye” szövegrész 

helyébe az „a megye” szöveg és a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
  9.	 45/A. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
10.	 45/A. § (2) bekezdés i) pont nyitó szövegrészében az „a vármegye” szövegrész helyébe az „a megye” szöveg,
11.	 45/A. § (2) bekezdés j) pontjában az „a vármegye” szövegrész helyébe az „a megye” szöveg,
12.	 45/A. § (3) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
13.	 46. § (4) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrészek helyébe az „a megyei” szöveg,
14.	 51. § (2) bekezdés b) pont ba) alpontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
15.	 51/A. § (2) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
16.	 54. § (3) bekezdés b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
17.	 64. § (2) bekezdés b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
18.	 64. § (3) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
19.	 64. § (5) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
20.	 64.  § (6)  bekezdésében az  „A  vármegyeszékhely” szövegrész helyébe az  „A  megyeszékhely” szöveg és 

a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
21.	 64. § (7) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
22.	 64. § (8) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
23.	 64. § (9) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
24.	 65. § (2a) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
25.	 66. § nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg és az „a vármegye” szövegrész 

helyébe az „a megye” szöveg,
26.	 66. § a) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
27.	 66. § c) pontjában az „a vármegye” szövegrész helyébe az „a megye” szöveg,
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28.	 66. § e) pontjában az „a vármegyében” szövegrész helyébe az „a megyében” szöveg,
29.	 66. § i) pontjában az „a vármegyében” szövegrész helyébe az „a megyében” szöveg,
30.	 66. § j) pontjában az „a vármegyében” szövegrész helyébe az „a megyében” szöveg,
31.	 66. § l) pontjában az „a vármegyében” szövegrész helyébe az „a megyében” szöveg,
32.	 68. § (2) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
33.	 68. § (3) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
34.	 69/A. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
35.	 70. § (2) bekezdés b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
36.	 70. § (2) bekezdés d) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
37.	 70. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
38.	 78/B. § (1) bekezdésében a „vármegyére” szövegrészek helyébe a „megyére” szöveg,
39.	 84. § (1) bekezdésében az „a vármegyék” szövegrész helyébe az „a megyék” szöveg,
40.	 87/B. § j) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
41.	 91/A.  § (2)  bekezdésében az „A  vármegyei” szövegrész helyébe az „A  megyei” szöveg és az „a  vármegyei” 

szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
42.	 91/A. § (3) bekezdésében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg és a „vármegyei” szövegrészek 

helyébe a „megyei” szöveg,
43.	 94. § (5) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
44.	 94. § (5a) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
45.	 95/B. § (10) bekezdés nyitó szövegrészében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
46.	 100. § (3) bekezdés b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
47.	 100. § (3) bekezdés d) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
48.	 100. § (3) bekezdés m) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg
lép.

39. Az egészségügyről szóló 1997. évi CLIV. törvény módosítása

39. §		  Az egészségügyről szóló 1997. évi CLIV. törvény
  1.	 74/A. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  2.	 74/A. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  3.	 92/A. § (2) bekezdésében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
  4.	 148. § (3) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  5.	 148. § (3) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  6.	 148. § (3) bekezdés d) pontjában a „vármegyénként” szövegrész helyébe a „megyénként” szöveg,
  7.	 151/B. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  8.	 152/B. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  9.	 155.  § (3)  bekezdés b)  pontjában az „a  vármegyeszékhelyen” szövegrész helyébe az „a  megyeszékhelyen” 

szöveg és a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
10.	 155. § (6) bekezdés nyitó szövegrészében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
11.	 155. § (8) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
12.	 155. § (9) bekezdés nyitó szövegrészében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
13.	 155. § (9) bekezdés b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
14.	 155. § (10) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
15.	 155.  § (10)  bekezdés záró szövegrészében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg és 

a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
16.	 155. § (11) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
17.	 155. § (11a) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
18.	 155. § (11b) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
19.	 155. § (12) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
20.	 155. § (13) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
21.	 155.  § (13a)  bekezdés nyitó szövegrészében a  „vármegyei” szövegrészek helyébe a  „megyei” szöveg és 

a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
22.	 155. § (13a) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
23.	 155. § (13a) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
24.	 155. § (14) bekezdés a) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
25.	 155. § (14) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
26.	 155. § (15) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
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27.	 155. § (17) bekezdésében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
28.	 155. § (19) bekezdés b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
29.	 155.  § (21)  bekezdésében a  „vármegyében” szövegrész helyébe a  „megyében” szöveg és a  „vármegyei” 

szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
30.	 155. § (22) bekezdésében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
31.	 229. § (3) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
32.	 229. § (4) bekezdésében a „vármegyét” szövegrész helyébe a „megyét” szöveg,
33.	 232/C. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
34.	 247. § (1a) bekezdés j) pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
35.	 247. § (1d) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
36.	 247. § (2) bekezdés x) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg
lép.

40. A fogyasztóvédelemről szóló 1997. évi CLV. törvény módosítása

40. §		  A fogyasztóvédelemről szóló 1997. évi CLV. törvény
  1.	 17/B. § (2) bekezdés e) pontjában a „vármegyeszékhelyen” szövegrész helyébe a „megyeszékhelyen” szöveg,
  2.	 17/D. § (4) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
  3.	 18. § (2) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
  4.	 29. § (12) bekezdésében a „vármegye” szövegrészek helyébe a „megye” szöveg,
  5.	 1. melléklet 1.1.1. pont h) alpontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
  6.	 2. mellékletében foglalt táblázat A:3 mezőjében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
  7.	 2. mellékletében foglalt táblázat C:3 mezőjében a „vármegye” szövegrészek helyébe a „megye” szöveg,
  8.	 2. mellékletében foglalt táblázat A:4 mezőjében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
  9.	 2. mellékletében foglalt táblázat C:4 mezőjében a „vármegye” szövegrészek helyébe a „megye” szöveg,
10.	 2. mellékletében foglalt táblázat A:5 mezőjében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
11.	 2. mellékletében foglalt táblázat C:5 mezőjében a „vármegye” szövegrészek helyébe a „megye” szöveg,
12.	 2. mellékletében foglalt táblázat A:6 mezőjében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
13.	 2. mellékletében foglalt táblázat C:6 mezőjében a „vármegye” szövegrészek helyébe a „megye” szöveg,
14.	 2. mellékletében foglalt táblázat A:7 mezőjében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
15.	 2. mellékletében foglalt táblázat C:7 mezőjében a „vármegye” szövegrészek helyébe a „megye” szöveg,
16.	 2. mellékletében foglalt táblázat A:8 mezőjében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
17.	 2. mellékletében foglalt táblázat C:8 mezőjében a „vármegye” szövegrészek helyébe a „megye” szöveg,
18.	 2. mellékletében foglalt táblázat A:9 mezőjében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
19.	 2. mellékletében foglalt táblázat C:9 mezőjében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg
lép.

41. A fegyveres biztonsági őrségről, a természetvédelmi és a mezei őrszolgálatról szóló  
1997. évi CLIX. törvény módosítása

41. §		  A fegyveres biztonsági őrségről, a természetvédelmi és a mezei őrszolgálatról szóló 1997. évi CLIX. törvény
a)	 4. § (4) bekezdés záró szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 10/B. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

42. A külföldre utazásról szóló 1998. évi XII. törvény módosítása

42. §		  A külföldre utazásról szóló 1998. évi XII. törvény 24/A. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe 
a „megyei” szöveg lép.

43. A családok támogatásáról szóló 1998. évi LXXXIV. törvény módosítása

43. §		  A családok támogatásáról szóló 1998. évi LXXXIV. törvény
a)	 49/C. § (2) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 49/C. § (2) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.
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44. A temetőkről és a temetkezésről szóló 1999. évi XLIII. törvény módosítása

44. §		  A  temetőkről és a  temetkezésről szóló 1999.  évi XLIII.  törvény 40/G.  § (2)  bekezdésében a „vármegyei” szövegrész 
helyébe a „megyei” szöveg lép.

45. A közúti közlekedési nyilvántartásról szóló 1999. évi LXXXIV. törvény módosítása

45. §		  A közúti közlekedési nyilvántartásról szóló 1999. évi LXXXIV. törvény 14. § (2) bekezdés l) pontjában a „vármegyei” 
szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.

46. A gazdasági kamarákról szóló 1999. évi CXXI. törvény módosítása

46. §		  A gazdasági kamarákról szóló 1999. évi CXXI. törvény
a)	 2. § e) pontjában a „vármegyére” szövegrészek helyébe a „megyére” szöveg,
b)	 2.  § h)  pontjában a  „vármegyei” szövegrész helyébe a  „megyei” szöveg és az  „a  vármegyeszékhelyen” 

szövegrész helyébe az „a megyeszékhelyen” szöveg,
c)	 4.  § (1)  bekezdésében a  „vármegyékben, a  vármegyeszékhelyen” szövegrész helyébe a  „megyékben, 

a megyeszékhelyen” szöveg,
d)	 4.  § (2)  bekezdésében a  „vármegyénként, a  vármegyeszékhelyen” szövegrész helyébe a  „megyénként, 

a megyeszékhelyen” szöveg,
e)	 4.  § (3)  bekezdésében a  „vármegyénként, a  vármegyeszékhelyen” szövegrész helyébe a  „megyénként, 

a megyeszékhelyen” szöveg,
f )	 8/A. § (6) bekezdésében a „vármegyét” szövegrész helyébe a „megyét” szöveg,
g)	 10. § (1) bekezdés h) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
h)	 32. § (4) bekezdésében az „a vármegyeszékhelyen” szövegrész helyébe az „a megyeszékhelyen” szöveg,
i)	 49. §-ában a „főispán” szövegrészek helyébe a „kormánymegbízott” szöveg
lép.

47. A víziközlekedésről szóló 2000. évi XLII. törvény módosítása

47. §		  A víziközlekedésről szóló 2000. évi XLII. törvény 3. § (1) bekezdés b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe 
az „a megyei” szöveg lép.

48. A Magyar Növényvédő Mérnöki és Növényorvosi Kamaráról szóló 2000. évi LXXXIV. törvény 
módosítása

48. §		  A Magyar Növényvédő Mérnöki és Növényorvosi Kamaráról szóló 2000. évi LXXXIV. törvény
a)	 1. § (2) bekezdés b) pontjában a „vármegyékben” szövegrész helyébe a „megyékben” szöveg,
b)	 3. § (1) bekezdésében a „vármegye” szövegrészek helyébe a „megye” szöveg,
c)	 10. § (8) bekezdés b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg
lép.

49. A közúti közlekedési előéleti pontrendszerről szóló 2000. évi CXXVIII. törvény módosítása

49. §		  A közúti közlekedési előéleti pontrendszerről szóló 2000. évi CXXVIII.  törvény 7. § (1) bekezdésében a „vármegyei” 
szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.

50. A kulturális örökség védelméről szóló 2001. évi LXIV. törvény módosítása

50. §		  A kulturális örökség védelméről szóló 2001. évi LXIV. törvény
a)	 20. § (6) bekezdés c) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
b)	 22. § (5) bekezdés b) pont nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 23/E. § (2a) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 23/E. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 23/G. § (3) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
f )	 27/B. § (2) bekezdés b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
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g)	 33. § (2) bekezdés e) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
h)	 36. § (3) bekezdés b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
i)	 92/H. § (1) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg
lép.

51. Az elektronikus kereskedelmi szolgáltatások, valamint az információs társadalommal összefüggő 
szolgáltatások egyes kérdéseiről szóló 2001. évi CVIII. törvény módosítása

51. §		  Az  elektronikus kereskedelmi szolgáltatások, valamint az  információs társadalommal összefüggő szolgáltatások 
egyes kérdéseiről szóló 2001. évi CVIII. törvény 12/C. § (2) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” 
szöveg lép.

52. A növényfajták állami elismeréséről, valamint a szaporítóanyagok előállításáról és forgalomba 
hozataláról szóló 2003. évi LII. törvény módosítása

52. §		  A  növényfajták állami elismeréséről, valamint a  szaporítóanyagok előállításáról és forgalomba hozataláról szóló 
2003. évi LII. törvény 18/B. § (7) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.

53. Az elektronikus hírközlésről szóló 2003. évi C. törvény módosítása

53. §		  Az  elektronikus hírközlésről szóló 2003.  évi C.  törvény 144.  § (4)  bekezdés d)  pontjában a „vármegyei” szövegrész 
helyébe a „megyei” szöveg lép.

54. A sportról szóló 2004. évi I. törvény módosítása

54. §		  A sportról szóló 2004. évi I. törvény
a)	 25. § (3) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 51. § (2) bekezdés e) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 55. § (3) bekezdés nyitó szövegrészében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
d)	 68. § (11) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 77. § k) pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg
lép.

55. A személy- és vagyonvédelmi, valamint a magánnyomozói tevékenység szabályairól szóló  
2005. évi CXXXIII. törvény módosítása

55. §		  A személy- és vagyonvédelmi, valamint a magánnyomozói tevékenység szabályairól szóló 2005. évi CXXXIII. törvény
a)	 36. § (2) bekezdés a) pontjában a „vármegyékben” szövegrész helyébe a „megyékben” szöveg,
b)	 36.  § (3)  bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg, a „vármegyékben” szövegrész 

helyébe a „megyékben” szöveg és a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

56. A bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az állami kárenyhítésről szóló  
2005. évi CXXXV. törvény módosítása

56. §		  A  bűncselekmények áldozatainak segítéséről és az  állami kárenyhítésről szóló 2005.  évi CXXXV.  törvény 16.  § 
(1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.

57. A kereskedelemről szóló 2005. évi CLXIV. törvény módosítása

57. §		  A kereskedelemről szóló 2005. évi CLXIV. törvény
a)	 2. § 5a. pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
b)	 5/C. § (1) bekezdés b) pontjában a „vármegyeszékhelyen” szövegrész helyébe a „megyeszékhelyen” szöveg,
c)	 5/C. § (1) bekezdés c) pontjában a „vármegyeszékhelyen” szövegrész helyébe a „megyeszékhelyen” szöveg
lép.
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58. A cégnyilvánosságról, a bírósági cégeljárásról és a végelszámolásról szóló 2006. évi V. törvény 
módosítása

58. §		  A  cégnyilvánosságról, a  bírósági cégeljárásról és a  végelszámolásról szóló 2006.  évi V.  törvény 53.  § 
(1) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg lép.

59. A szabad mozgás és tartózkodás jogával rendelkező személyek beutazásáról és tartózkodásáról 
szóló 2007. évi I. törvény módosítása

59. §		  A  szabad mozgás és tartózkodás jogával rendelkező személyek beutazásáról és tartózkodásáról szóló 2007.  évi 
I. törvény 81. § (1) bekezdés d) pont db) alpontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.

60. A mezőgazdasági, agrár-vidékfejlesztési, valamint halászati támogatásokhoz és egyéb 
intézkedésekhez kapcsolódó eljárás egyes kérdéseiről szóló 2007. évi XVII. törvény módosítása

60. §		  A mezőgazdasági, agrár-vidékfejlesztési, valamint halászati támogatásokhoz és egyéb intézkedésekhez kapcsolódó 
eljárás egyes kérdéseiről szóló 2007. évi XVII. törvény 31. § (5) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe 
az „A megyei” szöveg és az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg lép.

61. A műsorterjesztés és a digitális átállás szabályairól szóló 2007. évi LXXIV. törvény módosítása

61. §		  A  műsorterjesztés és a  digitális átállás szabályairól szóló 2007.  évi LXXIV.  törvény 43/N.  § (3)  bekezdés nyitó 
szövegrészében a „vármegyékben” szövegrész helyébe a „megyékben” szöveg és a „vármegyei” szövegrész helyébe 
a „megyei” szöveg lép.

62. A menedékjogról szóló 2007. évi LXXX. törvény módosítása

62. §		  A menedékjogról szóló 2007. évi LXXX. törvény
a)	 2. § l) pont lb) alpontjában a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
b)	 48. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
c)	 80/C. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 87. § (1c) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

63. A villamos energiáról szóló 2007. évi LXXXVI. törvény módosítása

63. §		  A villamos energiáról szóló 2007. évi LXXXVI. törvény 31. § h) pontjában a „vármegyeszékhelyen” szövegrész helyébe 
a „megyeszékhelyen” szöveg lép.

64. Az államhatárról szóló 2007. évi LXXXIX. törvény módosítása

64. §		  Az államhatárról szóló 2007. évi LXXXIX. törvény
a)	 5/A. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 5/A. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

65. A kisajátításról szóló 2007. évi CXXIII. törvény módosítása

65. §		  A kisajátításról szóló 2007. évi CXXIII. törvény
a)	 4. § (1) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 4. § (1) bekezdés d) pont dc) alpontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 4. § (1) bekezdés m) pont mb) alpontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 40/Y. § (1) bekezdés b) pontjában a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg
lép.
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66. A termőföld védelméről szóló 2007. évi CXXIX. törvény módosítása

66. §		  A termőföld védelméről szóló 2007. évi CXXIX. törvény
a)	 26. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 66. § (3) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 66. § (3) bekezdés d) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 66. § (3) bekezdés e) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

67. A közpénzekből nyújtott támogatások átláthatóságáról szóló 2007. évi CLXXXI. törvény módosítása

67. §		  A közpénzekből nyújtott támogatások átláthatóságáról szóló 2007. évi CLXXXI. törvény
a)	 2. § (1) bekezdés d) pont dd) alpontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
b)	 2. § (1) bekezdés e) pont ea) alpontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
c)	 7. § (1) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
d)	 7. § (2) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg
lép.

68. A földgázellátásról szóló 2008. évi XL. törvény módosítása

68. §		  A földgázellátásról szóló 2008. évi XL. törvény 63. § (6) bekezdésében a „vármegyeszékhelyen” szövegrész helyébe 
a „megyeszékhelyen” szöveg lép.

69. Az élelmiszerláncról és hatósági felügyeletéről szóló 2008. évi XLVI. törvény módosítása

69. §		  Az élelmiszerláncról és hatósági felügyeletéről szóló 2008. évi XLVI. törvény
a)	 28. § l) pont lb) alpontjában a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
b)	 32. § (5) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyét” szövegrész helyébe a „megyét” szöveg,
c)	 38/F.  § (1)  bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg és az „a  főispán” szövegrész 

helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg
lép.

70. A fogyasztókkal szembeni tisztességtelen kereskedelmi gyakorlat tilalmáról szóló  
2008. évi XLVII. törvény módosítása

70. §		  A fogyasztókkal szembeni tisztességtelen kereskedelmi gyakorlat tilalmáról szóló 2008. évi XLVII. törvény
a)	 11. § (2) bekezdés b) pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
b)	 11. § (2) bekezdés c) pontjában a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
c)	 11. § (2) bekezdés d) pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg
lép.

71. Az előadó-művészeti szervezetek támogatásáról és sajátos foglalkoztatási szabályairól szóló 
2008. évi XCIX. törvény módosítása

71. §		  Az előadó-művészeti szervezetek támogatásáról és sajátos foglalkoztatási szabályairól szóló 2008. évi XCIX. törvény 
11. § (3) bekezdés d) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg lép.

72. Az erdőről, az erdő védelméről és az erdőgazdálkodásról szóló 2009. évi XXXVII. törvény 
módosítása

72. §		  Az  erdőről, az  erdő védelméről és az  erdőgazdálkodásról szóló 2009.  évi XXXVII.  törvény 67.  § (1)  bekezdésében 
a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg lép.

73. A kötelező gépjármű-felelősségbiztosításról szóló 2009. évi LXII. törvény módosítása

73. §		  A kötelező gépjármű-felelősségbiztosításról szóló 2009. évi LXII. törvény 1. § d) pontjában a „vármegyei” szövegrész 
helyébe a „megyei” szöveg lép.
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74. A vízitársulatokról szóló 2009. évi CXLIV. törvény módosítása

74. §		  A  vízitársulatokról szóló 2009.  évi CXLIV.  törvény 25.  § (2)  bekezdésében a  „vármegyei” szövegrész helyébe 
a „megyei” szöveg lép.

75. A központi államigazgatási szervekről, valamint a Kormány tagjai és az államtitkárok jogállásáról 
szóló 2010. évi XLIII. törvény módosítása

75. §		  A  központi államigazgatási szervekről, valamint a  Kormány tagjai és az  államtitkárok jogállásáról szóló 2010.  évi 
XLIII. törvény 25/A. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„25/A. § (1) A miniszterelnök havi illetményének összege – amennyiben a miniszterelnök országgyűlési képviselői 
megbízatást is betölt – megegyezik az Országgyűlésről szóló 2012. évi XXXVI. törvény 104. § (1) bekezdése szerinti 
országgyűlési képviselői tiszteletdíj összegének 1,91-szeresével.
(2) Amennyiben a  miniszterelnök országgyűlési képviselői megbízatást nem tölt be, havi illetményének összege 
megegyezik az Országgyűlésről szóló 2012. évi XXXVI. törvény 104. § (1) bekezdése szerinti országgyűlési képviselői 
tiszteletdíj összegének 2,91-szeresével.”

76. §		  A  központi államigazgatási szervekről, valamint a  Kormány tagjai és az  államtitkárok jogállásáról szóló 2010.  évi 
XLIII. törvény „Átmeneti rendelkezések” alcíme a következő 92/B. §-sal egészül ki:
„92/B.  § E  törvénynek a  megye és a  kormánymegbízott elnevezés alkalmazásával összefüggő egyes  törvények 
módosításáról szóló 2026. évi XLIX. törvénnyel (a továbbiakban: Módtv.2.) megállapított 25/A. §-a szerinti illetményt 
első alkalommal a Módtv.2. hatálybalépését követő hónap első napjával kell megállapítani.”

76. A helyi önkormányzati képviselők és polgármesterek választásáról szóló 2010. évi L. törvény 
módosítása

77. §		  A helyi önkormányzati képviselők és polgármesterek választásáról szóló 2010. évi L. törvény
  1.	 2. §-ában a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
  2.	 3. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  3.	 7.  § (1)  bekezdésében a  „vármegyei” szövegrész helyébe a  „megyei” szöveg és a  „vármegye” szövegrész 

helyébe a „megye” szöveg,
  4.	 7. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg és a „vármegye” 

szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
  5.	 8. § (1) bekezdésében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
  6.	 8. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  7.	 8. § (3) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  8.	 8. § (4) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  9.	 8. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
10.	 9. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
11.	 11. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
12.	 5. alcím címében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
13.	 18/A. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
14.	 19. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
15.	 19. § (2) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
16.	 19. § (2) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
17.	 21. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
18.	 21. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
19.	 21. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
20.	 24. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

78. §		  A  helyi önkormányzati képviselők és polgármesterek választásáról szóló 2010.  évi L.  törvény 24/B.  §-a helyébe 
a következő rendelkezés lép:
„24/B.  § E  törvény I–V/A. Fejezete, 24.  §-a és 24/A.  §-a az  Alaptörvény XXIII.  cikk (6)  bekezdése és 35.  cikk 
(1) bekezdése alapján sarkalatosnak minősül.”
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77. A Nemzeti Földalapról szóló 2010. évi LXXXVII. törvény módosítása

79. §		  A Nemzeti Földalapról szóló 2010. évi LXXXVII. törvény 15/A. § (2) bekezdés a) pontjában a „vármegyére” szövegrész 
helyébe a „megyére” szöveg lép.

78. A Nemzeti Adó- és Vámhivatalról szóló 2010. évi CXXII. törvény módosítása

80. §		  A Nemzeti Adó- és Vámhivatalról szóló 2010. évi CXXII. törvény
a)	 4. § (2) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 4. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 9. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 81. § (1) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 81. § (1a) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

79. A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény módosítása

81. §		  A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény
a)	 23. § (4) bekezdés j) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 23. § (4) bekezdés k) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 26. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 26. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

80. A bíróságok elnevezéséről, székhelyéről és illetékességi területének meghatározásáról szóló 
2010. évi CLXXXIV. törvény módosítása

82. §	 (1)	 A  bíróságok elnevezéséről, székhelyéről és illetékességi területének meghatározásáról szóló 2010.  évi 
CLXXXIV. törvény 2. melléklete helyébe az 1. melléklet lép.

	 (2)	 A  bíróságok elnevezéséről, székhelyéről és illetékességi területének meghatározásáról szóló 2010.  évi 
CLXXXIV. törvény 3. melléklete helyébe a 2. melléklet lép.

	 (3)	 A  bíróságok elnevezéséről, székhelyéről és illetékességi területének meghatározásáról szóló 2010.  évi 
CLXXXIV. törvény 4. melléklete helyébe a 3. melléklet lép.

81. A médiaszolgáltatásokról és a tömegkommunikációról szóló 2010. évi CLXXXV. törvény módosítása

83. §		  A médiaszolgáltatásokról és a tömegkommunikációról szóló 2010. évi CLXXXV. törvény
a)	 43. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 101. § (5) bekezdés a) pontjában a „vármegyéjére” szövegrész helyébe a „megyéjére” szöveg,
c)	 118. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 118. § (1) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
lép.

82. A Magyar Köztársaság területén szolgálati céllal tartózkodó külföldi fegyveres erők,  
valamint a Magyar Köztársaság területén felállított nemzetközi katonai parancsnokságok és 
állományuk nyilvántartásáról, valamint jogállásukhoz kapcsolódó egyes rendelkezésekről szóló 
2011. évi XXXIV. törvény módosítása

84. §		  A Magyar Köztársaság területén szolgálati céllal tartózkodó külföldi fegyveres erők, valamint a Magyar Köztársaság 
területén felállított nemzetközi katonai parancsnokságok és állományuk nyilvántartásáról, valamint jogállásukhoz 
kapcsolódó egyes rendelkezésekről szóló 2011.  évi XXXIV.  törvény 7.  § (3)  bekezdés k)  pontjában a „vármegyei” 
szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.
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83. Az Állami Számvevőszékről szóló 2011. évi LXVI. törvény módosítása

85. §		  Az Állami Számvevőszékről szóló 2011. évi LXVI. törvény
a)	 7. § (2) bekezdésében a „vármegyékben” szövegrész helyébe a „megyékben” szöveg,
b)	 32. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

86. §		  Hatályát veszti az Állami Számvevőszékről szóló 2011. évi LXVI. törvény 34/A. §-a.

84. A devizakölcsönök törlesztési árfolyamának rögzítéséről és a lakóingatlanok 
kényszerértékesítésének rendjéről szóló 2011. évi LXXV. törvény módosítása

87. §		  A devizakölcsönök törlesztési árfolyamának rögzítéséről és a lakóingatlanok kényszerértékesítésének rendjéről szóló 
2011. évi LXXV. törvény
a)	 7. § (1) bekezdésében a „vármegyében” szövegrészek helyébe a „megyében” szöveg,
b)	 7. § (3) bekezdésében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
c)	 8. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 9. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
e)	 10. § (4) bekezdésében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
f )	 10. § (7) bekezdés a) pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
g)	 1. melléklet címében a „vármegyékben” szövegrész helyébe a „megyékben” szöveg,
h)	 1. mellékletében foglalt táblázat A:2 mezőjében a „vármegyék” szövegrész helyébe a „megyék” szöveg,
i)	 1. mellékletében foglalt táblázat A:3 mezőjében a „vármegyék” szövegrész helyébe a „megyék” szöveg,
j)	 1. mellékletében foglalt táblázat A:4 mezőjében a „vármegyék” szövegrész helyébe a „megyék” szöveg,
k)	 1. mellékletében foglalt táblázat A:5 mezőjében a „vármegyék” szövegrész helyébe a „megyék” szöveg
lép.

85. A Nemzeti Gazdasági és Társadalmi Tanácsról szóló 2011. évi XCIII. törvény módosítása

88. §		  A Nemzeti Gazdasági és Társadalmi Tanácsról szóló 2011. évi XCIII. törvény
a)	 4.  § (8)  bekezdés a)  pont ab)  alpontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg és 

a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 4. § (8) bekezdés b) pont bb) alpontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg
lép.

86. A közfoglalkoztatásról és a közfoglalkoztatáshoz kapcsolódó, valamint egyéb törvények 
módosításáról szóló 2011. évi CVI. törvény módosítása

89. §		  A  közfoglalkoztatásról és a  közfoglalkoztatáshoz kapcsolódó, valamint egyéb  törvények módosításáról szóló 
2011. évi CVI. törvény 2. § (3f ) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg lép.

87. Az információs önrendelkezési jogról és az információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény 
módosítása

90. §		  Az információs önrendelkezési jogról és az információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény
a)	 33. § (2) bekezdés d) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 40. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 1.  melléklet II. részében foglalt táblázat 2. sor 2.  mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” 

szöveg
lép.

91. §		  Hatályát veszti az  információs önrendelkezési jogról és az  információszabadságról szóló 2011.  évi CXII.  törvény 
76. §-a.
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88. A katasztrófavédelemről és a hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló  
2011. évi CXXVIII. törvény módosítása

92. §		  A katasztrófavédelemről és a hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 2011. évi CXXVIII. törvény
a)	 22. § (1) bekezdés b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
b)	 74. §-ában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg
lép.

89. A bírák jogállásáról és javadalmazásáról szóló 2011. évi CLXII. törvény módosítása

93. §		  A bírák jogállásáról és javadalmazásáról szóló 2011. évi CLXII. törvény
a)	 27/A. § (1) bekezdés f ) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 186/A. § (3) bekezdés a) pontjában a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
c)	 215. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg
lép.

90. Az ügyészségről szóló 2011. évi CLXIII. törvény módosítása

94. §		  Az  ügyészségről szóló 2011.  évi CLXIII.  törvény 12.  § (3)  bekezdés b)  pontjában a „vármegye” szövegrész helyébe 
a „megye” szöveg lép.

91. A legfőbb ügyész, az ügyészek és más ügyészségi alkalmazottak jogállásáról és az ügyészi 
életpályáról szóló 2011. évi CLXIV. törvény módosítása

95. §		  A  legfőbb ügyész, az  ügyészek és más ügyészségi alkalmazottak jogállásáról és az  ügyészi életpályáról szóló 
2011.  évi CLXIV.  törvény 27.  § (1)  bekezdésében a „vármegyében” szövegrészek helyébe a „megyében” szöveg és 
a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg lép.

92. A polgárőrségről és a polgárőri tevékenység szabályairól szóló 2011. évi CLXV. törvény módosítása

96. §		  A polgárőrségről és a polgárőri tevékenység szabályairól szóló 2011. évi CLXV. törvény
a)	 3. § (2) bekezdés f ) pontjában a „vármegyék” szövegrész helyébe a „megyék” szöveg,
b)	 4. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 5. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 5. § (8) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 7.  § (1)  bekezdésében a  „vármegyében” szövegrész helyébe a  „megyében” szöveg és a  „Vármegyénként” 

szövegrész helyébe a „Megyénként” szöveg,
f )	 7. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
g)	 7. § (3) bekezdés a) pontjában a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
h)	 7. § (6) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
i)	 7. § (6) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
j)	 7. § (6) bekezdés d) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
k)	 9. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
l)	 14.  § (2)  bekezdés c)  pontjában a  „vármegyei” szövegrész helyébe a  „megyei” szöveg és a  „vármegye” 

szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
m)	 20. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

93. A mezőgazdasági termelést érintő időjárási és más természeti kockázatok kezeléséről szóló 
2011. évi CLXVIII. törvény módosítása

97. §		  A  mezőgazdasági termelést érintő időjárási és más természeti kockázatok kezeléséről szóló 2011.  évi 
CLXVIII. törvény 2. § 2a. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.
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94. Az egyesülési jogról, a közhasznú jogállásról, valamint a civil szervezetek működéséről és 
támogatásáról szóló 2011. évi CLXXV. törvény módosítása

98. §		  Az  egyesülési jogról, a  közhasznú jogállásról, valamint a  civil szervezetek működéséről és támogatásáról szóló 
2011. évi CLXXV. törvény
a)	 2. § 13. pont c) alpontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
b)	 2. § 22. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 52/A. § (2) bekezdésében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
d)	 66. § (1) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

95. A nemzetiségek jogairól szóló 2011. évi CLXXIX. törvény módosítása

99. §		  A nemzetiségek jogairól szóló 2011. évi CLXXIX. törvény
  1.	 10. § (4) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
  2.	 10. § (5) bekezdésében a „vármegyében” szövegrészek helyébe a „megyében” szöveg,
  3.	 10. § (6) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
  4.	 10. § (7) bekezdésében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
  5.	 10. § (8) bekezdésében a „vármegyében” szövegrészek helyébe a „megyében” szöveg,
  6.	 25. § (7) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  7.	 41. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  8.	 41. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  9.	 50. § a) pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
10.	 55.  § (3)  bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg és a „vármegye” szövegrész 

helyébe a „megye” szöveg,
11.	 56. § (3) bekezdésében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
12.	 60. § (1) bekezdésében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
13.	 70. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
14.	 79. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
15.	 79. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
16.	 80. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
17.	 82. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
18.	 82. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
19.	 84. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
20.	 88/A. § g) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
21.	 89. § c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
22.	 95. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
23.	 101. § (1) bekezdés e) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
24.	 102. § (2) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
25.	 105. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
26.	 105. § (3a) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
27.	 106.  § (1)  bekezdésében a  „vármegyei” szövegrész helyébe a  „megyei” szöveg és a  „főispán” szövegrész 

helyébe a „kormánymegbízott” szöveg,
28.	 106.  § (3)  bekezdésében a  „vármegyei” szövegrész helyébe a  „megyei” szöveg és a  „főispán” szövegrész 

helyébe a „kormánymegbízott” szöveg,
29.	 106. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
30.	 106. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
31.	 106. § (8) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
32.	 107. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
33.	 107. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
34.	 108. § (2) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
35.	 108. § (7) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
36.	 117. § (2) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
37.	 117/A. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
38.	 117/B. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
39.	 117/B. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
40.	 117/B. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
41.	 117/B. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
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42.	 117/C. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
43.	 117/F. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
44.	 135. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
45.	 140. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
46.	 141. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
47.	 146. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
48.	 146. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
49.	 147. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
50.	 149. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
51.	 150. § b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
52.	 150. § c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
53.	 151. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
54.	 152. § a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

96. A Magyarország helyi önkormányzatairól szóló 2011. évi CLXXXIX. törvény módosítása

100. §		  A Magyarország helyi önkormányzatairól szóló 2011. évi CLXXXIX. törvény
  1.	 1. § 2. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  2.	 2. § (1) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
  3.	 3. § (1) bekezdésében a „vármegyék” szövegrész helyébe a „megyék” szöveg,
  4.	 11. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  5.	 17. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  6.	 18. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  7.	 18. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  8.	 19. § a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  9.	 21. § (2) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
10.	 21. § (3) bekezdésében a „vármegyeszékhely” szövegrész helyébe a „megyeszékhely” szöveg,
11.	 „Vármegyei önkormányzat” alcím címében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
12.	 27. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
13.	 27.  § (1a)  bekezdésében a  „vármegyei” szövegrész helyébe a  „megyei” szöveg és a  „vármegyeszékhely” 

szövegrész helyébe a „megyeszékhely” szöveg,
14.	 27. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
15.	 27. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
16.	 27. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
17.	 30. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
18.	 32. § (1) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
19.	 36. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
20.	 41. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
21.	 41. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
22.	 43. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
23.	 52. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
24.	 61. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
25.	 „A  főpolgármester, polgármester, a  vármegyei önkormányzat közgyűlésének elnöke díjazása, 

költségtérítése” alcím címében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
26.	 71. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
27.	 71. § (4a) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
28.	 72. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
29.	 74. § (1) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
30.	 74. § (1a) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
31.	 79. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
32.	 79. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
33.	 „A főpolgármester-helyettes, az alpolgármester, a vármegyei önkormányzat közgyűlésének alelnöke díjazása, 

költségtérítése” alcím címében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
34.	 80. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
35.	 „A polgármesteri hivatal, a vármegyei önkormányzati hivatal, a közös önkormányzati hivatal” alcím címében 

a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
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36.	 84. § (3) bekezdésében a „vármegyei közgyűlés vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei közgyűlés megyei” 
szöveg,

37.	 84. § (4) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
38.	 84.  § (5)  bekezdés c)  pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg és a „vármegye neve) 

VÁrmegyei” szövegrész helyébe a „megye neve) Megyei” szöveg,
39.	 84. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
40.	 85. § (14) bekezdésében a „főispánhoz” szövegrész helyébe a „kormánymegbízotthoz” szöveg,
41.	 85. § (15) bekezdésében a „főispánnak” szövegrész helyébe a „kormánymegbízottnak” szöveg,
42.	 85. § (16) bekezdésében a „főispán” szövegrész helyébe a „kormánymegbízott” szöveg,
43.	 „Település vármegyék közötti átcsatolása”  alcím  címében a  „vármegyék” szövegrész helyébe a  „megyék” 

szöveg,
44.	 103. § (1) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
45.	 103.  § (2)  bekezdésében a „vármegyéhez” szövegrész helyébe a „megyéhez” szöveg és a „vármegyehatár” 

szövegrész helyébe a „megyehatár” szöveg,
46.	 103.  § (3)  bekezdésében a  „vármegyéhez” szövegrész helyébe a  „megyéhez” szöveg és a  „vármegyei” 

szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
47.	 105. § (7) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
48.	 108/A. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
49.	 111. § (4a) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
50.	 111. § (4b) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
51.	 111. § (4c) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
52.	 111. § (4e) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
53.	 111. § (4h) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
54.	 112. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
55.	 116. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
56.	 125. § (4) bekezdésében a „vármegyék” szövegrész helyébe a „megyék” szöveg,
57.	 130. § a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
58.	 131. § (2) bekezdés e) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
59.	 132. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
60.	 141. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
61.	 1. mellékletében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg
lép.

97. A nemzeti köznevelésről szóló 2011. évi CXC. törvény módosítása

101. §		  A nemzeti köznevelésről szóló 2011. évi CXC. törvény
a)	 4.  § 22.  pontjában a  „vármegyét” szövegrész helyébe a  „megyét” szöveg és a  „vármegyéből” szövegrész 

helyébe a „megyéből” szöveg,
b)	 4. § 35. pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
c)	 30. § (5) bekezdés c) pontjában a „vármegyére” szövegrész helyébe a „megyére” szöveg,
d)	 50. § (9) bekezdésében a „vármegyére” szövegrész helyébe a „megyére” szöveg,
e)	 63. § (1) bekezdés g) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
f )	 77. § (2) bekezdés d) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

98. Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény módosítása

102. §		  Az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény
a)	 1. § 18. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 39. § (9) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 39/A. § (3a) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 39/A. § (3b) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 40. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
f )	 48/B.  § (1)  bekezdés b)  pontjában a  „főispán” szövegrész helyébe a  „kormánymegbízott” szöveg és 

a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
g)	 79. § (2) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
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h)	 79. § (2) bekezdés g) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
i)	 84. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
j)	 97. § (1a) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
k)	 109. § (1) bekezdés 31. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

99. A nemzeti vagyonról szóló 2011. évi CXCVI. törvény módosítása

103. §		  A nemzeti vagyonról szóló 2011. évi CXCVI. törvény
a)	 2. melléklet III. pont 2–19. alpont címében a „VÁRMEGYE” szövegrészek helyébe a „MEGYE” szöveg,
b)	 2.  melléklet III.  pont 8.  alpontjában foglalt táblázat 8.4. sorában a  „vármegyeháza” szövegrész helyébe 

a „megyeháza” szöveg,
c)	 2.  melléklet III.  pont 12.  alpontjában foglalt táblázat 12.1. sorában a  „vármegyei” szövegrész helyébe 

a „megyei” szöveg
lép.

100. A közszolgálati tisztviselőkről szóló 2011. évi CXCIX. törvény módosítása

104. §		  A közszolgálati tisztviselőkről szóló 2011. évi CXCIX. törvény
  1.	 6. § 17. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  2.	 26. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  3.	 „A  fővárosi és vármegyei kormányhivatalok közötti kirendelés”  alcím  címében a  „vármegyei” szövegrész 

helyébe a „megyei” szöveg,
  4.	 53/A. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
  5.	 53/A. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  6.	 53/A. § (2) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
  7.	 53/A. § (3) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
  8.	 53/A. § (3) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  9.	 53/A. § (3) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
10.	 53/A. § (3) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
11.	 53/A. § (3) bekezdés d) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
12.	 53/A. § (3) bekezdés e) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
13.	 53/A. § (3) bekezdés f ) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
14.	 53/A. § (4) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
15.	 53/A. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
16.	 85. § (1a) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
17.	 130. § (8) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
18.	 134. § (1) bekezdés 4. pontjában a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
19.	 134. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
20.	 189. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
21.	 189. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
22.	 225/A. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
23.	 225/F. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
24.	 225/I. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
25.	 225/K. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
26.	 225/K. § (8) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
27.	 234. § (3) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
28.	 235. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
29.	 236. § (5) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
30.	 239. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
31.	 251. §-ában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
32.	 255. § (1) bekezdés e) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
33.	 256. § (1) bekezdés d) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.
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101. Az országgyűlési képviselők választásáról szóló 2011. évi CCIII. törvény módosítása

105. §		  Az országgyűlési képviselők választásáról szóló 2011. évi CCIII. törvény 25. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„25. § E törvény – ideértve a mellékleteit is – az Alaptörvény XXIII. cikk (6) bekezdése és 2. cikk (1) és (2) bekezdése 
alapján sarkalatosnak minősül.”

106. §	 (1)	 Az  országgyűlési képviselők választásáról szóló 2011.  évi CCIII.  törvény 1.  számú melléklete a  4.  melléklet szerint 
módosul.

	 (2)	 Az  országgyűlési képviselők választásáról szóló 2011.  évi CCIII.  törvény 2.  számú melléklete helyébe 
az 5. melléklet lép.

107. §		  Az országgyűlési képviselők választásáról szóló 2011. évi CCIII. törvény
a)	 4. § (2) bekezdés a) pontjában a „vármegyehatárokat” szövegrész helyébe a „megyehatárokat” szöveg,
b)	 4. § (5) bekezdésében a „vármegyékben” szövegrész helyébe a „megyékben” szöveg,
c)	 4. § (9) bekezdésében a „vármegyehatárok” szövegrész helyébe a „megyehatárok” szöveg,
d)	 8. § (1) bekezdésében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
lép.

102. A nemzeti felsőoktatásról szóló 2011. évi CCIV. törvény módosítása

108. §		  A nemzeti felsőoktatásról szóló 2011. évi CCIV. törvény
a)	 97. § (2) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 97. § (2) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 99.  § (1a)  bekezdésében a  „vármegyében” szövegrész helyébe a  „megyében” szöveg és a  „vármegyei” 

szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg
lép.

103. A víziközmű-szolgáltatásról szóló 2011. évi CCIX. törvény módosítása

109. §		  A víziközmű-szolgáltatásról szóló 2011. évi CCIX. törvény 5/E. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe 
a „megyei” szöveg lép.

104. A munka törvénykönyvéről szóló 2012. évi I. törvény módosítása

110. §		  A munka törvénykönyvéről szóló 2012. évi I.  törvény 71. § (3) bekezdésében a „vármegyében” szövegrész helyébe 
a „megyében” szöveg lép.

105. A szabálysértésekről, a szabálysértési eljárásról és a szabálysértési nyilvántartási rendszerről 
szóló 2012. évi II. törvény módosítása

111. §		  A  szabálysértésekről, a  szabálysértési eljárásról és a  szabálysértési nyilvántartási rendszerről szóló 2012.  évi 
II. törvény
a)	 40. § (5) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 40/A. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 50. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 177. § (3) bekezdésében a „vármegye-” szövegrész helyébe a „megye-” szöveg
lép.

106. A magyar nemzeti értékekről és a hungarikumokról szóló 2012. évi XXX. törvény módosítása

112. §		  A magyar nemzeti értékekről és a hungarikumokról szóló 2012. évi XXX. törvény
  1.	 1. § (1) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  2.	 1.  § (1)  bekezdés l)  pontjában a  „vármegyei” szövegrészek helyébe a  „megyei” szöveg, az  „a  vármegye” 

szövegrész helyébe az „a megye” szöveg és a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
  3.	 2. §-ában az „a vármegyei” szövegrészek helyébe az „a megyei” szöveg,
  4.	 3. § (2) bekezdésében az „a Vármegyei” szövegrész helyébe az „a Megyei” szöveg,
  5.	 3. § (3) bekezdésében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
  6.	 3. § (4) bekezdésében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
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  7.	 3. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  8.	 4. alcím címében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
  9.	 4. § (1) bekezdésében a „vármegyei önkormányzat vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei önkormányzat 

megyei” szöveg,
10.	 4.  § (2)  bekezdésében a  „vármegyei” szövegrészek helyébe a  „megyei” szöveg, a  „Vármegyei” szövegrész 

helyébe a „Megyei” szöveg és az „a vármegye” szövegrészek helyébe az „a megye” szöveg,
11.	 4.  § (3)  bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg, az „a  vármegye” szövegrész 

helyébe az „a megye” szöveg és a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
12.	 4. § (4) bekezdésében az „A Vármegyei” szövegrész helyébe az „A Megyei” szöveg és a „vármegyei” szövegrész 

helyébe a „megyei” szöveg,
13.	 4. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
14.	 8.  § c)  pontjában az „a  Vármegyei” szövegrész helyébe az „a  Megyei” szöveg és a „vármegyei” szövegrész 

helyébe a „megyei” szöveg,
15.	 8. § f ) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
16.	 12. § (1) bekezdés c) pontjában az „a Vármegyei” szövegrész helyébe az „a Megyei” szöveg és a „vármegyei” 

szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
17.	 12. § (1) bekezdés g) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
18.	 17.  § (1)  bekezdés b)  pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg, a „Vármegyei” 

szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg és a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
19.	 19. § c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg és a „Vármegyei” szövegrész helyébe 

a „Megyei” szöveg
lép.

107. Az Országgyűlésről szóló 2012. évi XXXVI. törvény módosítása

113. §		  Az  Országgyűlésről szóló 2012.  évi XXXVI.  törvény 61/A.  § (2)  bekezdés c)  pontjában a „vármegyék” szövegrész 
helyébe a „megyék” szöveg lép.

108. A személyszállítási szolgáltatásokról szóló 2012. évi XLI. törvény módosítása

114. §		  A személyszállítási szolgáltatásokról szóló 2012. évi XLI. törvény
a)	 [5] preambulumbekezdésében a „vármegyeszékhelyi” szövegrész helyébe a „megyeszékhelyi” szöveg,
b)	 2.  § 27.  pontjában a  „vármegye” szövegrész helyébe a  „megye” szöveg és a  „vármegyehatár” szövegrész 

helyébe a „megyehatár” szöveg,
c)	 27. § (4) bekezdés b) pontjában a „vármegyeszékhely” szövegrész helyébe a „megyeszékhely” szöveg,
d)	 27. § (4) bekezdés c) pontjában a „vármegyeszékhelyek” szövegrész helyébe a „megyeszékhelyek” szöveg,
e)	 27. § (4) bekezdés d) pontjában a „vármegyeszékhelyek” szövegrész helyébe a „megyeszékhelyek” szöveg
lép.

109. A földmérési és térképészeti tevékenységről szóló 2012. évi XLVI. törvény módosítása

115. §		  A földmérési és térképészeti tevékenységről szóló 2012. évi XLVI. törvény
a)	 6. § (20) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 6. § (28) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 28. § (7a) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

110. A termékek piacfelügyeletéről szóló 2012. évi LXXXVIII. törvény módosítása

116. §		  A  termékek piacfelügyeletéről szóló 2012.  évi LXXXVIII.  törvény 30/A.  §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe 
a „megyei” szöveg lép.

111. A Büntető Törvénykönyvről szóló 2012. évi C. törvény módosítása

117. §		  A Büntető Törvénykönyvről szóló 2012. évi C. törvény
a)	 459. § (1) bekezdés 11. pont d) alpontjában a „főispán” szövegrész helyébe a „kormánymegbízott” szöveg,
b)	 459. § (1) bekezdés 11. pont k) alpontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.
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112. Az egyes rendészeti feladatokat ellátó személyek tevékenységéről, valamint egyes törvényeknek 
az iskolakerülés elleni fellépést biztosító módosításáról szóló 2012. évi CXX. törvény módosítása

118. §		  Az  egyes rendészeti feladatokat ellátó személyek tevékenységéről, valamint egyes  törvényeknek az  iskolakerülés 
elleni fellépést biztosító módosításáról szóló 2012. évi CXX. törvény
a)	 24. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 24.  § (3)  bekezdésében az  „a  vármegyei” szövegrész helyébe az  „a  megyei” szöveg és az  „A  vármegyei” 

szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
c)	 24. § (6) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 24. § (10) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

113. A Magyar Agrár-, Élelmiszergazdasági és Vidékfejlesztési Kamaráról szóló  
2012. évi CXXVI. törvény módosítása

119. §		  A Magyar Agrár-, Élelmiszergazdasági és Vidékfejlesztési Kamaráról szóló 2012. évi CXXVI. törvény
  1.	 9. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  2.	 13/A. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  3.	 19. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  4.	 19. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  5.	 20/C. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  6.	 „Az agrárkamara vármegyei szervezete” alcím címében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  7.	 21. § (1) bekezdésében a „vármegyékben” szövegrész helyébe a „megyékben” szöveg,
  8.	 21. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  9.	 21. § (3) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
10.	 21. § (4) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
11.	 21. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
12.	 22. § (2) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
13.	 23. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
14.	 27. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
15.	 27. § (8) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
16.	 27. § (11) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
17.	 27/A. §-ában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
18.	 33. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg és a „vármegyénként” szövegrész 

helyébe a „megyénként” szöveg,
19.	 33. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
20.	 33. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
21.	 33. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
22.	 34. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
23.	 35. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
24.	 35. § (1a) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
25.	 35. § (1a) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
26.	 35. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
27.	 36. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
28.	 36. § (1a) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
29.	 36. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
30.	 37. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
31.	 37. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
32.	 37. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
33.	 53. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.
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114. A Magyar Állatorvosi Kamaráról, valamint az állatorvosi szolgáltatói tevékenység végzéséről szóló 
2012. évi CXXVII. törvény módosítása

120. §		  A  Magyar Állatorvosi Kamaráról, valamint az  állatorvosi szolgáltatói tevékenység végzéséről szóló 2012.  évi 
CXXVII. törvény
a)	 6. § (2) bekezdésében a „vármegye” szövegrészek helyébe a „megye” szöveg,
b)	 15. § (2) bekezdés d) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

115. A fiatalkorúak dohányzásának visszaszorításáról és a dohánytermékek kiskereskedelméről szóló 
2012. évi CXXXIV. törvény módosítása

121. §		  A  fiatalkorúak dohányzásának visszaszorításáról és a  dohánytermékek kiskereskedelméről szóló 2012.  évi 
CXXXIV. törvény 7. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.

116. A postai szolgáltatásokról szóló 2012. évi CLIX. törvény módosítása

122. §		  A postai szolgáltatásokról szóló 2012. évi CLIX. törvény 57. § (4) bekezdésében a „vármegyeszékhelyen” szövegrész 
helyébe a „megyeszékhelyen” szöveg és a „vármegyék” szövegrész helyébe a „megyék” szöveg lép.

117. Az Európai Unió tagállamaival folytatott bűnügyi együttműködésről szóló  
2012. évi CLXXX. törvény módosítása

123. §		  Az Európai Unió tagállamaival folytatott bűnügyi együttműködésről szóló 2012. évi CLXXX. törvény
a)	 64/B. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 65/A. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 65/A. § (9) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 69. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 69/E. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
f )	 69/E. § (8) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

118. A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény módosítása

124. §		  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény
a)	 53/B. § (8) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 78/B. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

119. A Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény módosítása

125. §		  A  Polgári Törvénykönyvről szóló 2013.  évi V.  törvény 6:105.  § (1)  bekezdés c)  pontjában a „vármegyei” szövegrész 
helyébe a „megyei” szöveg lép.

120. A Magyar Energetikai és Közmű-szabályozási Hivatalról szóló 2013. évi XXII. törvény módosítása

126. §		  A Magyar Energetikai és Közmű-szabályozási Hivatalról szóló 2013. évi XXII. törvény
a)	 11. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 11. § (1) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.
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121. A behozott kőolaj és kőolajtermékek biztonsági készletezéséről szóló 2013. évi XXIII. törvény 
módosítása

127. §		  A behozott kőolaj és kőolajtermékek biztonsági készletezéséről szóló 2013. évi XXIII. törvény
a)	 11/A. § (6) bekezdésében a „vármegyéket” szövegrész helyébe a „megyéket” szöveg,
b)	 49. § (1) bekezdés c) pontjában a „vármegyéket” szövegrész helyébe a „megyéket” szöveg,
c)	 49. § (2) bekezdés e) pontjában a „vármegyéket” szövegrész helyébe a „megyéket” szöveg
lép.

122. A választási eljárásról szóló 2013. évi XXXVI. törvény módosítása

128. §		  A választási eljárásról szóló 2013. évi XXXVI. törvény
  1.	 17. § (1) bekezdés c) pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
  2.	 21. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  3.	 28. § (1) bekezdés c) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
  4.	 35. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  5.	 36. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  6.	 37. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  7.	 37. § (4) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrészek helyébe az „a megyei” szöveg,
  8.	 37. § (5) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrészek helyébe az „a megyei” szöveg,
  9.	 66. § (1) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
10.	 68. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
11.	 75. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
12.	 302. §-ában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
13.	 306. § (1) bekezdésében a „vármegyék” szövegrész helyébe a „megyék” szöveg,
14.	 307/E. § (1) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
15.	 307/F. § (4) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
16.	 307/I. § (1) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
17.	 307/I. § (2) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
18.	 307/L. § (1) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
19.	 307/M. § (1) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
20.	 307/O. § (1) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
21.	 307/O. § (2) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
22.	 307/P. § (2) bekezdés a) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
23.	 345. § (2) bekezdés a) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
24.	 346. § j) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

123. Az adó- és egyéb közterhekkel kapcsolatos nemzetközi közigazgatási együttműködés  
egyes szabályairól szóló 2013. évi XXXVII. törvény módosítása

129. §		  Az  adó- és egyéb közterhekkel kapcsolatos nemzetközi közigazgatási együttműködés egyes szabályairól szóló 
2013. évi XXXVII. törvény 1. melléklet VIII. pont B. alpont 2. alpontjában a „vármegyét” szövegrész helyébe a „megyét” 
szöveg lép.

124. A körözési nyilvántartási rendszerről és a személyek, dolgok felkutatásáról és azonosításáról szóló 
2013. évi LXXXVIII. törvény módosítása

130. §		  A  körözési nyilvántartási rendszerről és a  személyek, dolgok felkutatásáról és azonosításáról szóló 2013.  évi 
LXXXVIII. törvény 15. § (5a) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.

125. A szövetkezeti hitelintézetek integrációjáról és egyes gazdasági tárgyú jogszabályok 
módosításáról szóló 2013. évi CXXXV. törvény módosítása

131. §		  A szövetkezeti hitelintézetek integrációjáról és egyes gazdasági tárgyú jogszabályok módosításáról szóló 2013. évi 
CXXXV. törvény 17/H. § (5) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.
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126. A hitelintézetekről és a pénzügyi vállalkozásokról szóló 2013. évi CCXXXVII. törvény módosítása

132. §		  A hitelintézetekről és a pénzügyi vállalkozásokról szóló 2013. évi CCXXXVII.  törvény 2. § (1) bekezdés f ) pontjában 
a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.

127. A népszavazás kezdeményezéséről, az európai polgári kezdeményezésről, valamint 
a népszavazási eljárásról szóló 2013. évi CCXXXVIII. törvény módosítása

133. §		  A  népszavazás kezdeményezéséről, az  európai polgári kezdeményezésről, valamint a  népszavazási eljárásról szóló 
2013. évi CCXXXVIII. törvény
a)	 61. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 83. § (1) bekezdés d) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 83. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 85. § (2) bekezdés e) pontjában az „a vármegye” szövegrész helyébe az „a megye” szöveg,
e)	 90. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
f )	 91. § j) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

128. A büntetések, az intézkedések, egyes kényszerintézkedések és a szabálysértési elzárás 
végrehajtásáról szóló 2013. évi CCXL. törvény módosítása

134. §		  A  büntetések, az  intézkedések, egyes kényszerintézkedések és a  szabálysértési elzárás végrehajtásáról szóló 
2013. évi CCXL. törvény
a)	 113. § (8) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
b)	 113. § (8) bekezdés záró szövegrészében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
c)	 115. §-ában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
d)	 298. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 388. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
f )	 427. § (8) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

129. A Nemzeti Emlékezet Bizottságáról szóló 2013. évi CCXLI. törvény módosítása

135. §		  A Nemzeti Emlékezet Bizottságáról szóló 2013. évi CCXLI. törvény 11. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek 
helyébe a „megyei” szöveg lép.

130. A Paksi Atomerőmű kapacitásának fenntartásával kapcsolatos beruházásról, valamint az ezzel 
kapcsolatos egyes törvények módosításáról szóló 2015. évi VII. törvény módosítása

136. §		  A  Paksi Atomerőmű kapacitásának fenntartásával kapcsolatos beruházásról, valamint az  ezzel kapcsolatos 
egyes  törvények módosításáról szóló 2015.  évi VII.  törvény 4/A.  § (5)  bekezdésében a  „vármegyei” szövegrész 
helyébe a „megyei” szöveg lép.

131. A rendvédelmi feladatokat ellátó szervek hivatásos állományának szolgálati jogviszonyáról szóló 
2015. évi XLII. törvény módosítása

137. §		  A  rendvédelmi feladatokat ellátó szervek hivatásos állományának szolgálati jogviszonyáról szóló 2015.  évi 
XLII. törvény
a)	 82. § (1) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 288/E. § (6) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 327. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

132. A természetes személyek adósságrendezéséről szóló 2015. évi CV. törvény módosítása

138. §		  A természetes személyek adósságrendezéséről szóló 2015. évi CV. törvény 5. § 66. pont d) alpontjában a „vármegyei” 
szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.
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133. Az egészségügyi alapellátásról szóló 2015. évi CXXIII. törvény módosítása

139. §		  Az egészségügyi alapellátásról szóló 2015. évi CXXIII. törvény
a)	 6/B. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 14. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
lép.

134. A kéményseprő-ipari tevékenységről szóló 2015. évi CCXI. törvény módosítása

140. §		  A kéményseprő-ipari tevékenységről szóló 2015. évi CCXI. törvény
a)	 1. § 17. pont nyitó szövegrészében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
b)	 2. § (11) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

135. Az állami projektértékelői jogviszonyról, valamint egyes kapcsolódó törvények módosításáról 
szóló 2016. évi XXXIII. törvény módosítása

141. §		  Az  állami projektértékelői jogviszonyról, valamint egyes kapcsolódó  törvények módosításáról szóló 2016.  évi 
XXXIII. törvény 1. § (2) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.

136. A polgári perrendtartásról szóló 2016. évi CXXX. törvény módosítása

142. §		  A polgári perrendtartásról szóló 2016. évi CXXX. törvény 25. § (4) bekezdésében a „vármegye” szövegrészek helyébe 
a „megye” szöveg lép.

137. Az általános közigazgatási rendtartásról szóló 2016. évi CL. törvény módosítása

143. §		  Az általános közigazgatási rendtartásról szóló 2016. évi CL.  törvény 18. § (3) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” 
szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.

138. A hivatalos statisztikáról szóló 2016. évi CLV. törvény módosítása

144. §		  A hivatalos statisztikáról szóló 2016. évi CLV. törvény
a)	 7. § (2a) bekezdésében a „vármegyékben” szövegrész helyébe a „megyékben” szöveg,
b)	 14.  § (3)  bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg és a „főispán” szövegrész 

helyébe a „kormánymegbízott” szöveg,
c)	 32. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 33. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

139. A turisztikai térségek fejlesztésének állami feladatairól szóló 2016. évi CLVI. törvény módosítása

145. §		  A turisztikai térségek fejlesztésének állami feladatairól szóló 2016. évi CLVI. törvény 9/E. § (3) bekezdés f ) pontjában 
a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.

140. A közigazgatási perrendtartásról szóló 2017. évi I. törvény módosítása

146. §		  A közigazgatási perrendtartásról szóló 2017. évi I. törvény
a)	 13. § (1) bekezdés c) pontjában a „vármegyére” szövegrész helyébe a „megyére” szöveg,
b)	 13.  § (2)  bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg és a „vármegyét” szövegrész 

helyébe a „megyét” szöveg,
c)	 40. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.
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141. Az egyes állami tulajdonban álló ingatlanoknak a Magyarországi Református Egyház részére 
történő tulajdonba adásáról szóló 2017. évi XXXI. törvény módosítása

147. §		  Az  egyes állami tulajdonban álló ingatlanoknak a  Magyarországi Református Egyház részére történő tulajdonba 
adásáról szóló 2017. évi XXXI. törvény 1. § (1c) bekezdésében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg 
lép.

142. Az ügyvédi tevékenységről szóló 2017. évi LXXVIII. törvény módosítása

148. §		  Az ügyvédi tevékenységről szóló 2017. évi LXXVIII. törvény
a)	 66. § (3) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
b)	 70. § (3) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg
lép.

143. A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény módosítása

149. §		  A büntetőeljárásról szóló 2017. évi XC. törvény
a)	 21. § (5) bekezdés nyitó szövegrészében az „a vármegye” szövegrész helyébe az „a megye” szöveg,
b)	 28. § (6) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
c)	 126/C. § (3) bekezdésében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
d)	 126/D. § (5) bekezdésében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
e)	 828. § (2) bekezdésében az „a vármegye” szövegrész helyébe az „a megye” szöveg
lép.

144. Az adózás rendjéről szóló 2017. évi CL. törvény módosítása

150. §		  Az  adózás rendjéről szóló 2017.  évi CL.  törvény 131.  § (27)  bekezdésében a  „vármegyei” szövegrész helyébe 
a „megyei” szöveg lép.

145. Az uniós vámjog végrehajtásáról szóló 2017. évi CLII. törvény módosítása

151. §		  Az  uniós vámjog végrehajtásáról szóló 2017.  évi CLII.  törvény 2.  § 7.  pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe 
a „megyei” szöveg lép.

146. Az oktatási nyilvántartásról szóló 2018. évi LXXXIX. törvény módosítása

152. §		  Az oktatási nyilvántartásról szóló 2018. évi LXXXIX. törvény
a)	 6. § (5) bekezdés e) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 7. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 1.  melléklet IV. rész 2.  pont 2.3.  alpont n)  pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” 

szöveg
lép.

147. A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény módosítása

153. §		  A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény
  1.	 2. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  2.	 3. § (4) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
  3.	 39. § (1) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
  4.	 39.  § (4)  bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg és az „a  vármegyeszékhely” 

szövegrész helyébe az „a megyeszékhely” szöveg,
  5.	 40. § (3) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
  6.	 41. § (1) bekezdésében a „főispán” szövegrész helyébe a „kormánymegbízott” szöveg,
  7.	 41. § (2) bekezdésében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
  8.	 41. § (3) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
  9.	 43. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
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10.	 43.  § (2)  bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg és az „a  főispán” szövegrészek 
helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,

11.	 43. § (3) bekezdésében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg és a „vármegyei” 
szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,

12.	 44. § (1) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
13.	 49. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
14.	 49.  § (3)  bekezdésében a  „vármegyében a  vármegyeszékhely” szövegrész helyébe a  „megyében 

a megyeszékhely” szöveg és a „vármegyeszékhely” szövegrész helyébe a „megyeszékhely” szöveg,
15.	 77. § (1) bekezdésében az „a vármegyékben” szövegrész helyébe az „a megyékben” szöveg,
16.	 77. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
17.	 89/A. § (2) bekezdésében a „főispánnál” szövegrész helyébe a „kormánymegbízottnál” szöveg,
18.	 89/A. § (11) bekezdésében a „főispánt” szövegrész helyébe a „kormánymegbízottat” szöveg,
19.	 89/A. § (12) bekezdésében a „főispánt” szövegrész helyébe a „kormánymegbízottat” szöveg,
20.	 89/A.  § (13)  bekezdésében a  „főispán” szövegrészek helyébe a  „kormánymegbízott” szöveg, a  „főispánt” 

szövegrészek helyébe a  „kormánymegbízottat” szöveg és a  „főispánok” szövegrész helyébe 
„kormánymegbízottak” szöveg,

21.	 XXIX. Fejezet címében az „A FŐISPÁN” szövegrész helyébe az „A KORMÁNYMEGBÍZOTT” szöveg,
22.	 206. § címében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
23.	 206. § (1) bekezdésében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
24.	 206. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
25.	 207. § címében a „főispán” szövegrész helyébe a „kormánymegbízott” szöveg,
26.	 207.  § (1)  bekezdésében a  „főispánt” szövegrész helyébe a  „kormánymegbízottat” szöveg és a  „főispán” 

szövegrész helyébe a „kormánymegbízott” szöveg,
27.	 207. § (1a) bekezdésében a „főispán” szövegrész helyébe a „kormánymegbízott” szöveg,
28.	 207. § (2) bekezdésében a „Főispánná” szövegrész helyébe a „Kormánymegbízottá” szöveg,
29.	 207. § (3) bekezdésében a „főispán” szövegrészek helyébe a „kormánymegbízott” szöveg,
30.	 207. § (4) bekezdésében a „főispán” szövegrészek helyébe a „kormánymegbízott” szöveg, valamint a „főispáni” 

szövegrész helyébe a „kormánymegbízotti” szöveg,
31.	 208. § címében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
32.	 208. § (1) bekezdésében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg és a „vármegyei” 

szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
33.	 208. § (2) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
34.	 208. § (3) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
35.	 209. § címében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
36.	 209. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
37.	 209. § (1) bekezdés b) pontjában az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
38.	 209. § (1) bekezdés c) pontjában az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
39.	 209. § (1) bekezdés d) pontjában az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
40.	 209. § (1) bekezdés e) pontjában az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
41.	 209. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
42.	 209. § (2) bekezdés a) pontjában az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
43.	 209. § (2) bekezdés b) pontjában az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
44.	 209. § (3) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
45.	 210. § címében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
46.	 210. § (1) bekezdésében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
47.	 210. § (1a) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
48.	 210. § (1b) bekezdésében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
49.	 210. § (2) bekezdésében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
50.	 210. § (3) bekezdésében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
51.	 210. § (4) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
52.	 210. § (5) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
53.	 210. § (6) bekezdésében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg és az „a főispán” 

szövegrészek helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
54.	 210. § (7) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
55.	 210. § (8) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
56.	 210. § (8a) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
57.	 210. § (8b) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
58.	 210. § (9) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
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59.	 210. § (10) bekezdésében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
60.	 210. § (11) bekezdésében a „főispáni” szövegrész helyébe a „kormánymegbízotti” szöveg,
61.	 210.  § (12)  bekezdés nyitó szövegrészében az  „A  főispán” szövegrész helyébe az  „A  kormánymegbízott” 

szöveg,
62.	 210. § (13) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
63.	 210. § (15) bekezdésében az „a főispánt” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízottat” szöveg,
64.	 211. § címében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
65.	 211. § (1) bekezdésében az „A főispánt” szövegrészek helyébe az „A kormánymegbízottat” szöveg,
66.	 211. § (2) bekezdésében az „a főispánt” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízottat” szöveg, a „főispánná” 

szövegrész helyébe a  „kormánymegbízottá” szöveg, valamint a  „főispáni” szövegrész helyébe 
a „kormánymegbízotti” szöveg,

67.	 212. § címében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
68.	 212. § (1) bekezdésében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
69.	 213. § címében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
70.	 213. § (1) bekezdésében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
71.	 213. § (3) bekezdésében a „főispánnal” szövegrész helyébe a „kormánymegbízottal” szöveg és az „a  főispán” 

szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
72.	 248. § (2) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
73.	 249. §-ában az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
74.	 251. § (1) bekezdésében az „a főispán” szövegrészek helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
75.	 252. §-ában az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
76.	 255. § (1) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
77.	 256. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
78.	 257. § (1) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
79.	 257. § (2) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg és az „A főispán” 

szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
80.	 259. §-ában az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
81.	 260. § (1) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
82.	 262. §-ában az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
83.	 277/A. § (10) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
84.	 281. § (1) bekezdés 1. pontjában az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
85.	 281.  § (2)  bekezdés 4.  pontjában a „vármegyében a  vármegyeszékhely” szövegrész helyébe a „megyében 

a megyeszékhely” szöveg és a „vármegyeszékhely” szövegrész helyébe a „megyeszékhely” szöveg,
86.	 281. § (15) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
87.	 291. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

148. A Magyarország és egyes kiemelt térségeinek területrendezési tervéről szóló  
2018. évi CXXXIX. törvény módosítása

154. §		  A Magyarország és egyes kiemelt térségeinek területrendezési tervéről szóló 2018. évi CXXXIX. törvény
  1.	 2. § (2) bekezdésében a „vármegyének” szövegrész helyébe a „megyének” szöveg,
  2.	 3. § (1) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
  3.	 3. § (2) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
  4.	 3. § (3) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
  5.	 3. § (5) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
  6.	 4. § 2. pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
  7.	 4. § 7. pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
  8.	 4. § 8. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  9.	 4. § 9. pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
10.	 4. § 13. pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
11.	 4. § 17. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
12.	 4. § 19. pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
13.	 4. § 24. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg és az „a vármegye” szövegrész helyébe 

az „a megye” szöveg,
14.	 4. § 25. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
15.	 4. § 30. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
16.	 4. § 33. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,



854	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 2026. évi 9. szám 

17.	 4. § 34. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
18.	 4. § 35. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
19.	 4. § 36. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
20.	 4. § 38. pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
21.	 4. § 43. pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
22.	 4. § 44. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
23.	 4. § 49. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
24.	 4. § 50. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
25.	 4. § 55. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
26.	 4. § 56. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
27.	 4. § 57. pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
28.	 4. § 59. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
29.	 5. § (2) bekezdés 1. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
30.	 5. § (2) bekezdés 2. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
31.	 5. § (2) bekezdés 3. pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
32.	 8. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
33.	 9. § (3) bekezdés nyitó szövegrészében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
34.	 10. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
35.	 10. § (3) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
36.	 11. § nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
37.	 15. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében az „a vármegyék” szövegrész helyébe az „a megyék” szöveg,
38.	 15. § (2) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
39.	 15. § (2) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
40.	 15. § (3) bekezdésében a „vármegyék” szövegrész helyébe a „megyék” szöveg,
41.	 16. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
42.	 17. § (1) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
43.	 17. § (2) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
44.	 17. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
45.	 17. § (4) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
46.	 18. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
47.	 19. § (3) bekezdés nyitó szövegrészében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
48.	 19. § (3) bekezdés 5. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
49.	 19. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg és az „a vármegyei” szövegrész 

helyébe az „a megyei” szöveg,
50.	 21. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
51.	 22.  §-ában a  „vármegyei” szövegrész helyébe a  „megyei” szöveg és az  „a  vármegyei” szövegrész helyébe 

az „a megyei” szöveg,
52.	 23.  § (1)  bekezdésében az  „A  vármegyei” szövegrész helyébe az  „A  megyei” szöveg és az  „a  vármegyei” 

szövegrészek helyébe az „a megyei” szöveg,
53.	 23. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
54.	 12. alcím címében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
55.	 24.  § (1)  bekezdés nyitó szövegrészében a  „vármegyei” szövegrész helyébe a  „megyei” szöveg és 

az „a vármegye” szövegrész helyébe az „a megye” szöveg,
56.	 24. § (1) bekezdés b) pontjában az „a vármegyét” szövegrész helyébe az „a megyét” szöveg,
57.	 24. § (4) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrészek helyébe az „a megyei” szöveg,
58.	 24. § (5) bekezdésében az „a vármegye” szövegrész helyébe az „a megye” szöveg,
59.	 25. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
60.	 25. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
61.	 26. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
62.	 26. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
63.	 27. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
64.	 28. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
65.	 38. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
66.	 40. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
67.	 40. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
68.	 40. § (8) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
69.	 43. § (1) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
70.	 50. § (2) bekezdés f ) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
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71.	 70/A. § (9) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
72.	 84. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
73.	 88. § (1) bekezdés a) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
74.	 88.  § (5)  bekezdésében az  „a  vármegyei” szövegrészek helyébe az  „a  megyei” szöveg és a  „vármegyei” 

szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
75.	 90. § (2) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
76.	 62. alcím címében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
77.	 91. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
78.	 91. § (1) bekezdés b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
79.	 91. § (1) bekezdés c) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
80.	 91. § (1) bekezdés d) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
81.	 91. § (1) bekezdés e) pontjában az „a vármegyei” szövegrészek helyébe az „a megyei” szöveg,
82.	 91. § (1) bekezdés f ) pontjában az „a vármegyei” szövegrészek helyébe az „a megyei” szöveg,
83.	 91. § (1) bekezdés g) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg és az „a vármegyei” 

szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
84.	 91. § (2) bekezdésében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
85.	 5. mellékletében foglalt táblázat B:1 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
86.	 5. mellékletében foglalt táblázat B:20 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

149. A szakképzésről szóló 2019. évi LXXX. törvény módosítása

155. §		  A szakképzésről szóló 2019. évi LXXX. törvény 14. § (2) bekezdés a) pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe 
a „megyében” szöveg lép.

150. A társadalombiztosítás ellátásaira jogosultakról, valamint ezen ellátások fedezetéről szóló 
2019. évi CXXII. törvény módosítása

156. §		  A társadalombiztosítás ellátásaira jogosultakról, valamint ezen ellátások fedezetéről szóló 2019. évi CXXII. törvény
a)	 53. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 53. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 61. § (1) bekezdés e) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 73. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 2. melléklet 3. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

151. A Budapest–Belgrád vasútvonal újjáépítési beruházás magyarországi szakaszának fejlesztéséről, 
kivitelezéséről és finanszírozásáról szóló 2020. évi XXIX. törvény módosítása

157. §		  A  Budapest–Belgrád vasútvonal újjáépítési beruházás magyarországi szakaszának fejlesztéséről, kivitelezéséről és 
finanszírozásáról szóló 2020.  évi XXIX.  törvény 10/A.  § (5)  bekezdésében a  „vármegyei” szövegrész helyébe 
a „megyei” szöveg lép.

152. Az Erzsébet-táborokról szóló 2020. évi LXIV. törvény módosítása

158. §		  Az Erzsébet-táborokról szóló 2020. évi LXIV. törvény
a)	 3/A. § (2) bekezdésében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
b)	 3/A. § (5) bekezdésében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg
lép.

153. Az egészségügyi szolgálati jogviszonyról szóló 2020. évi C. törvény módosítása

159. §		  Az egészségügyi szolgálati jogviszonyról szóló 2020. évi C. törvény
a)	 4. § (7a) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg és a „vármegyében” szövegrész 

helyébe a „megyében” szöveg,
b)	 4. § (7b) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg és a „vármegyében” szövegrész 

helyébe a „megyében” szöveg,
c)	 8. § (3b) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
lép.
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154. A Nemzeti Adó- és Vámhivatal személyi állományának jogállásáról szóló 2020. évi CXXX. törvény 
módosítása

160. §		  A Nemzeti Adó- és Vámhivatal személyi állományának jogállásáról szóló 2020. évi CXXX. törvény
a)	 53. § (2) bekezdésében a „vármegye” szövegrészek helyébe a „megye” szöveg,
b)	 89. § (5) bekezdés d) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

155. A közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítványokról szóló 2021. évi IX. törvény 
módosítása

161. §		  A közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítványokról szóló 2021. évi IX. törvény
a)	 15. § (1b) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 23. § (5) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 23. § (5) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 23. § (5) bekezdés d) pont da) alpontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 23. § (5) bekezdés d) pont dc) alpontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
f )	 23. § (5) bekezdés e) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

156. A Szabályozott Tevékenységek Felügyeleti Hatóságáról szóló 2021. évi XXXII. törvény módosítása

162. §		  A Szabályozott Tevékenységek Felügyeleti Hatóságáról szóló 2021. évi XXXII. törvény
a)	 12. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 12. § (1) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

157. A szülői felelősséget érintő nemzetközi igazságügyi együttműködésről szóló  
2021. évi LXII. törvény módosítása

163. §		  A szülői felelősséget érintő nemzetközi igazságügyi együttműködésről szóló 2021. évi LXII. törvény
a)	 31. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 31. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

158. A szerkezetátalakításról és egyes törvények jogharmonizációs célú módosításáról szóló  
2021. évi LXIV. törvény módosítása

164. §		  A szerkezetátalakításról és egyes törvények jogharmonizációs célú módosításáról szóló 2021. évi LXIV. törvény 2. § 
(1) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg lép.

159. A védelmi és biztonsági tevékenységek összehangolásáról szóló 2021. évi XCIII. törvény 
módosítása

165. §		  A védelmi és biztonsági tevékenységek összehangolásáról szóló 2021. évi XCIII. törvény
  1.	 5. § 11. pontjában az „a vármegyék” szövegrész helyébe az „a megyék” szöveg,
  2.	 15. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyét” szövegrész helyébe a „megyét” szöveg,
  3.	 37. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  4.	 37. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
  5.	 37. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  6.	 41. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  7.	 53.  § (2)  bekezdésében a „vármegyei főispán” szövegrész helyébe a „megyei kormánymegbízott” szöveg és 

a „vármegyei kormányhivatal” szövegrész helyébe a „megyei kormányhivatal” szöveg,
  8.	 53. § (3) bekezdés a) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
  9.	 53. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
10.	 53. § (7) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
11.	 54. § (2) bekezdés b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
12.	 54. § (3) bekezdés a) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
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13.	 54. § (3) bekezdés d) pontjában a „vármegyékkel” szövegrész helyébe a „megyékkel” szöveg,
14.	 54. § (3) bekezdés i) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
15.	 55. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
16.	 55. § (3) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
17.	 56. § (2) bekezdés a) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
18.	 56. § (3) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
19.	 57. §-ában a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
20.	 58. § (3) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
21.	 59. § (2) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrészek helyébe az „a megyei” szöveg,
22.	 70. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
23.	 70. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
24.	 70. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

160. Az ingatlan-nyilvántartásról szóló 2021. évi C. törvény módosítása

166. §		  Az ingatlan-nyilvántartásról szóló 2021. évi C. törvény
a)	 72/B. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 72/B. § (11) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 78. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 78. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 88. § (2) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg
lép.

161. A tőkeegyesítő társaságok határokon átnyúló átalakulásáról, egyesüléséről, szétválásáról és 
egyéb jogharmonizációs célú törvénymódosításról szóló 2021. évi CXXIV. törvény módosítása

167. §		  A tőkeegyesítő társaságok határokon átnyúló átalakulásáról, egyesüléséről, szétválásáról és egyéb jogharmonizációs 
célú törvénymódosításról szóló 2021. évi CXXIV. törvény
a)	 19. § (1) bekezdés e) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 19. § (1) bekezdés f ) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

162. A veszélyhelyzettel összefüggő egyes szabályozási kérdésekről szóló 2021. évi CXXX. törvény 
módosítása

168. §		  A veszélyhelyzettel összefüggő egyes szabályozási kérdésekről szóló 2021. évi CXXX. törvény
a)	 22. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 23. § (2) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

163. A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény módosítása

169. §		  A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény
a)	 46. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
b)	 1. melléklet 1.1. pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
c)	 1. melléklet 2.11. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 1. melléklet 2.12. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

164. Az egykori Rozmaring Mezőgazdasági Termelőszövetkezet működési területén kárpótlásra váró 
személyek helyzetének rendezéséről szóló 2021. évi CXLV. törvény módosítása

170. §		  Az  egykori Rozmaring Mezőgazdasági Termelőszövetkezet működési területén kárpótlásra váró személyek 
helyzetének rendezéséről szóló 2021.  évi CXLV.  törvény 3.  § (1)  bekezdésében a „Vármegyei” szövegrész helyébe 
a „Megyei” szöveg lép.
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165. A honvédelmi adatkezelésekről szóló 2022. évi XXI. törvény módosítása

171. §		  A honvédelmi adatkezelésekről szóló 2022. évi XXI. törvény
a)	 19. § 8. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 20. § (1) bekezdés d) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 21. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

166. A területi közigazgatás működésével kapcsolatos egyes kérdésekről, valamint 
egyes törvényeknek az Alaptörvény tizenegyedik módosításával összefüggő módosításáról szóló 
2022. évi XXII. törvény módosítása

172. §		  A területi közigazgatás működésével kapcsolatos egyes kérdésekről, valamint egyes  törvényeknek az Alaptörvény 
tizenegyedik módosításával összefüggő módosításáról szóló 2022. évi XXII. törvény
  1.	 2. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  2.	 3. alcím címében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  3.	 3. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  4.	 3. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  5.	 4. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  6.	 4. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  7.	 4. alcím címében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  8.	 5. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  9.	 5. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
10.	 5. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
11.	 5. § (4) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
12.	 6. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
13.	 6. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
14.	 6. § (9) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
15.	 19. § (2) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
16.	 19. § (2) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

167. Az európai uniós költségvetési források felhasználásának ellenőrzéséről szóló  
2022. évi XXVII. törvény módosítása

173. §		  Az  európai uniós költségvetési források felhasználásának ellenőrzéséről szóló 2022.  évi XXVII.  törvény 42.  § 
(1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg lép.

168. Az Európai Támogatásokat Auditáló Főigazgatóságról és a kondicionalitási eljárás eredményes 
lezárása érdekében az Európai Bizottság kérésére elfogadott egyes törvények módosításáról szóló 
2022. évi XLIV. törvény módosítása

174. §		  Az Európai Támogatásokat Auditáló Főigazgatóságról és a kondicionalitási eljárás eredményes lezárása érdekében 
az  Európai Bizottság kérésére elfogadott egyes  törvények módosításáról szóló 2022.  évi XLIV.  törvény 28.  § 
(1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg lép.

169. Az igazgatási szünetről szóló 2023. évi XXVI. törvény módosítása

175. §		  Az igazgatási szünetről szóló 2023. évi XXVI. törvény
a)	 4. § (5) bekezdésében az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
b)	 7. § (1) bekezdés c) pontjában az „a vármegyei” szövegrészek helyébe az „a megyei” szöveg,
c)	 7. § (4) bekezdés f ) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.
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170. A pedagógusok új életpályájáról szóló 2023. évi LII. törvény módosítása

176. §		  A pedagógusok új életpályájáról szóló 2023. évi LII. törvény
a)	 58. § (3) bekezdésében a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
b)	 142. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
c)	 142. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

171. A harmadik országbeli állampolgárok beutazására és tartózkodására vonatkozó általános 
szabályokról szóló 2023. évi XC. törvény módosítása

177. §		  A  harmadik országbeli állampolgárok beutazására és tartózkodására vonatkozó általános szabályokról szóló 
2023. évi XC. törvény
a)	 128. § (3) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
b)	 130. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
c)	 272. § 15. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
d)	 273. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
e)	 281. § (1) bekezdés h) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

172. A magyar építészetről szóló 2023. évi C. törvény módosítása

178. §		  A magyar építészetről szóló 2023. évi C. törvény
  1.	 25.  § (2)  bekezdésében a  „vármegyékben” szövegrész helyébe a  „megyékben” szöveg és a  „vármegyére” 

szövegrész helyébe a „megyére” szöveg,
  2.	 31. § (6) bekezdésében a „vármegyénként” szövegrész helyébe a „megyénként” szöveg,
  3.	 53. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  4.	 55. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  5.	 57.  § (2)  bekezdésében az „a  vármegyében” szövegrész helyébe az „a  megyében” szöveg és a „vármegyei” 

szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  6.	 62. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  7.	 62. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  8.	 64. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  9.	 91. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
10.	 169. § (1) bekezdésében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
11.	 194. § (2a) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
12.	 194. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
13.	 194/A. § (8) bekezdés záró szövegrészében a „főispán” szövegrész helyébe a „kormánymegbízott” szöveg,
14.	 195. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
15.	 195. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
16.	 195. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
17.	 195. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
18.	 195. § (7) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
19.	 195. § (9) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
20.	 195. § (10) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
21.	 195. § (12) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
22.	 197. § (1) bekezdésében a „főispánt” szövegrész helyébe a „kormánymegbízottat” szöveg,
23.	 197. § (2) bekezdésében a „főispán” szövegrész helyébe a „kormánymegbízott” szöveg,
24.	 197.  § (3)  bekezdésében a  „vármegyei” szövegrész helyébe a  „megyei” szöveg és a  „főispán” szövegrész 

helyébe a „kormánymegbízott” szöveg,
25.	 197. § (4) bekezdésében a „főispán” szövegrész helyébe a „kormánymegbízott” szöveg,
26.	 197. § (5) bekezdésében a „főispán” szövegrész helyébe a „kormánymegbízott” szöveg,
27.	 197. § (6) bekezdésében az „A főispán” szövegrész helyébe az „A kormánymegbízott” szöveg,
28.	 197.  § (7)  bekezdésében a „főispán” szövegrész helyébe a „kormánymegbízott” szöveg és az „a  főispánnak” 

szövegrész helyébe az „a kormánymegbízottnak” szöveg,
29.	 213. § (2) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
30.	 225. § (2) bekezdés c) pontjában az „a főispán” szövegrész helyébe az „a kormánymegbízott” szöveg,
31.	 225. § (12) bekezdésében a „főispánok” szövegrészek helyébe a „kormánymegbízottak” szöveg
lép.



860	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 2026. évi 9. szám 

173. A területfejlesztésről szóló 2023. évi CII. törvény módosítása

179. §		  A területfejlesztésről szóló 2023. évi CII. törvény
  1.	 5. § 8. pontjában a „vármegyére” szövegrész helyébe a „megyére” szöveg,
  2.	 5. § 9. pontjában a „vármegyét” szövegrész helyébe a „megyét” szöveg,
  3.	 5. § 10. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg és a „vármegyehatárokon” szövegrész 

helyébe a „megyehatárokon” szöveg,
  4.	 8. § (1) bekezdés 15. pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
  5.	 8. § (1) bekezdés 16. pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
  6.	 8. § (1) bekezdés 18. pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
  7.	 9. § (2) bekezdés a) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
  8.	 9.  § (2)  bekezdés c)  pontjában a „vármegyét” szövegrész helyébe a „megyét” szöveg és az „a  vármegyék” 

szövegrész helyébe az „a megyék” szöveg,
  9.	 9. § (3) bekezdés k) pontjában az „a vármegyék” szövegrész helyébe az „a megyék” szöveg,
10.	 8. alcím címében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
11.	 10. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
12.	 10. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
13.	 10. § (1) bekezdés c) pontjában az „a vármegyét” szövegrész helyébe az „a megyét” szöveg,
14.	 10. § (1) bekezdés f ) pontjában az „a vármegyét” szövegrész helyébe az „a megyét” szöveg,
15.	 10. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
16.	 10. § (2) bekezdés a) pontjában az „a vármegyei” szövegrészek helyébe az „a megyei” szöveg,
17.	 10. § (2) bekezdés d) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
18.	 10. § (2) bekezdés e) pontjában az „a vármegye” szövegrész helyébe az „a megye” szöveg,
19.	 10. § (2) bekezdés f ) pontjában a „vármegyében” szövegrész helyébe a „megyében” szöveg,
20.	 10. § (3) bekezdés nyitó szövegrészében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
21.	 10. § (3) bekezdés d) pontjában az „a vármegye” szövegrész helyébe az „a megye” szöveg,
22.	 10. § (3) bekezdés e) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
23.	 10. § (3) bekezdés f ) pontjában az „a vármegye” szövegrész helyébe az „a megye” szöveg,
24.	 10. § (4) bekezdés nyitó szövegrészében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
25.	 10. § (4) bekezdés a) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
26.	 10. § (4) bekezdés b) pontjában az „a vármegye” szövegrész helyébe az „a megye” szöveg,
27.	 10. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
28.	 11. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
29.	 11. § (7) bekezdés f ) pontjában a „vármegyék” szövegrész helyébe a „megyék” szöveg,
30.	 12. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
31.	 12. § (2) bekezdés a) pont ab) alpontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
32.	 13. § (6) bekezdés b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
33.	 14. § (1) bekezdés g) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
34.	 14. § (1) bekezdés h) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
35.	 15. § (3) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
36.	 20. § (2) bekezdésében az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
37.	 16. alcím címében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
38.	 25. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
39.	 25. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
40.	 25.  § (2)  bekezdés b)  pontjában a  „vármegye” szövegrész helyébe a  „megye” szöveg és a  „vármegyei” 

szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
41.	 25. § (2) bekezdés d) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
42.	 25. § (3) bekezdés b) pontjában a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
43.	 25. § (4) bekezdés b) pontjában a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
44.	 26. § nyitó szövegrészében az „A vármegyei” szövegrész helyébe az „A megyei” szöveg,
45.	 26. § a) pontjában az „a vármegyét” szövegrész helyébe az „a megyét” szöveg,
46.	 26. § b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
47.	 26.  § c)  pontjában az „a  vármegye” szövegrész helyébe az „a  megye” szöveg és a „vármegyei” szövegrész 

helyébe a „megyei” szöveg,
48.	 26. § d) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
49.	 27. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
50.	 27. § (3) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
51.	 27. § (3) bekezdés c) pontjában az „a vármegyei” szövegrészek helyébe az „a megyei” szöveg,
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52.	 28. § (1) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
53.	 28. § (2) bekezdésében az „a vármegye” szövegrész helyébe az „a megye” szöveg és a „vármegyei” szövegrész 

helyébe a „megyei” szöveg,
54.	 28. § (3) bekezdés a) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
55.	 28. § (3) bekezdés c) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
56.	 29. § (1) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
57.	 29. § (2) bekezdésében az „A vármegye” szövegrész helyébe az „A megye” szöveg,
58.	 30. § (1) bekezdésében a „vármegye” szövegrész helyébe a „megye” szöveg,
59.	 30. § (3) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
60.	 30. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
61.	 30. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
62.	 30. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
63.	 30. § (8) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
64.	 31. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
65.	 31. § (1) bekezdés b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg,
66.	 31. § (4) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg és az „a vármegyei” szövegrész 

helyébe az „a megyei” szöveg,
67.	 31. § (5) bekezdésében a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg és az „a vármegyei” szövegrész 

helyébe az „a megyei” szöveg,
68.	 31. § (6) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
69.	 32. §-ában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
70.	 35. § (2) bekezdés b) pontjában az „a vármegyei” szövegrész helyébe az „a megyei” szöveg
lép.

174. A kulturális örökség egyes elemeinek fenntartható fejlesztéséről szóló 2024. évi XXXII. törvény 
módosítása

180. §		  A kulturális örökség egyes elemeinek fenntartható fejlesztéséről szóló 2024. évi XXXII. törvény
  1.	 1. mellékletében foglalt táblázat fejléc 2. mezőjében a „Vármegye” szövegrész helyébe a „Megye” szöveg,
  2.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:2 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
  3.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:3 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
  4.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:4 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
  5.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:5 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
  6.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:6 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
  7.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:7 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
  8.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:8 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
  9.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:9 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
10.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:10 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
11.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:11 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
12.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:12 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
13.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:13 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
14.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:14 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
15.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:15 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
16.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:16 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
17.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:17 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
18.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:18 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
19.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:19 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
20.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:20 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
21.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:21 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
22.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:22 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
23.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:23 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
24.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:24 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
25.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:25 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
26.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:26 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
27.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:27 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
28.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:28 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
29.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:29 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
30.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:30 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
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31.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:31 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
32.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:32 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
33.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:33 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
34.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:34 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
35.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:35 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
36.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:36 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
37.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:37 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
38.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:38 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
39.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:39 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
40.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:40 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
41.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:41 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
42.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:42 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
43.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:43 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
44.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:44 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
45.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:45 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
46.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:46 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
47.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:47 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg,
48.	 1. mellékletében foglalt táblázat A:48 mezőjében a „VÁRMEGYE” szövegrész helyébe a „MEGYE” szöveg
lép.

175. A Magyarország kiberbiztonságáról szóló 2024. évi LXIX. törvény módosítása

181. §		  A  Magyarország kiberbiztonságáról szóló 2024.  évi LXIX.  törvény 1.  melléklet 11.  pontjában a  „vármegyei” 
szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg lép.

176. A polgári nemzetbiztonsági szolgálatok személyi állományának jogállásáról szóló  
2024. évi LXX. törvény módosítása

182. §		  A polgári nemzetbiztonsági szolgálatok személyi állományának jogállásáról szóló 2024. évi LXX. törvény
a)	 17. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
b)	 57. § (1) bekezdés 9. pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

177. Az Ukrajna területén fennálló fegyveres konfliktusra tekintettel kihirdetett veszélyhelyzeti 
rendeletek törvényi szintre emeléséről szóló 2025. évi L. törvény módosítása

183. §		  Az  Ukrajna területén fennálló fegyveres konfliktusra tekintettel kihirdetett veszélyhelyzeti rendeletek  törvényi 
szintre emeléséről szóló 2025. évi L. törvény
a)	 86. § (1) bekezdésében a „Vármegyei” szövegrész helyébe a „Megyei” szöveg,
b)	 87. §-ában a „Vármegye” szövegrész helyébe a „Megye” szöveg
lép.

178. A jogi személyek nyilvántartásáról szóló 2025. évi LIX. törvény módosítása

184. §		  A jogi személyek nyilvántartásáról szóló 2025. évi LIX. törvény
a)	 9. § (2) bekezdése az „a vármegyei” szövegrész helyett az „a megyei” szöveggel,
b)	 55. §-a a „vármegye” szövegrész helyett a „megye” szöveggel
lép hatályba.

179. Záró rendelkezések

185. §	 (1)	 Ez a törvény – a (2) és (3) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
	 (2)	 Az 1–74. alcím, a 76–177. alcím és az 1–5. melléklet 2026. október 1-jén lép hatályba.
	 (3)	 A 178. alcím 2027. január 1-jén lép hatályba.

186. §	 (1)	 A 18. § a)–g) pontja és a 23. alcím az Alaptörvény 46. cikk (6) bekezdése alapján sarkalatosnak minősül.
	 (2)	 A 30. § 1. és 2. pontja az Alaptörvény 23. cikk (1), (2) és (4) bekezdése alapján sarkalatosnak minősül.
	 (3)	 A 77. § az Alaptörvény XXIII. cikk (6) bekezdése és 35. cikk (1) bekezdése alapján sarkalatosnak minősül.
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	 (4)	 A 81. alcím az Alaptörvény IX. cikk (6) bekezdése és 23. cikke alapján sarkalatosnak minősül.
	 (5)	 A 93. § a) és b) pontja az Alaptörvény 25. cikk (8) bekezdése és 26. cikk (1) és (2) bekezdése alapján sarkalatosnak 

minősül.
	 (6)	 A 90. és 91. alcím az Alaptörvény 29. cikk (7) bekezdése alapján sarkalatosnak minősül.
	 (7)	 A 95. alcím az Alaptörvény XXIX. cikk (3) bekezdése alapján sarkalatosnak minősül.
	 (8)	 A 100. § 1–34. pontja, 36. és 37. pontja, 40–48. pontja és 56–60. pontja az Alaptörvény 31. cikk (3) bekezdése alapján 

sarkalatosnak minősül.
	 (9)	 A 99. alcím, a 174. alcím az Alaptörvény 38. cikk (1) és (2) bekezdése alapján sarkalatosnak minősül.
	 (10)	 A 101. alcím, a 4. melléklet és az 5. melléklet az Alaptörvény XXIII. cikk (6) bekezdése és 2. cikk (1) és (2) bekezdése 

alapján sarkalatosnak minősül.
	 (11)	 A 120. és 156. alcím az Alaptörvény 23. cikke alapján sarkalatosnak minősül.
	 (12)	 A 128. § 1–11. és 24. pontja az Alaptörvény XXIX. cikk (3) bekezdése, 2. cikk (1) bekezdése és 35. cikk (1) bekezdése 

alapján sarkalatosnak minősül.
	 (13)	 A 128. § 12–23. pontja az Alaptörvény 35. cikk (1) bekezdése alapján sarkalatosnak minősül.
	 (14)	 A 165. § 2. pontja az Alaptörvény XXXI. cikk (6) bekezdése alapján sarkalatosnak minősül.
	 (15)	 A 169. § b)–d) pontja az Alaptörvény XXXI. cikk (3)–(5) bekezdése alapján sarkalatosnak minősül.

187. §		  A 107. alcím az Alaptörvény 5. cikk (4) és (7) bekezdése alapján a jelen lévő országgyűlési képviselők kétharmadának 
szavazatával elfogadandó házszabályi rendelkezésnek minősül.

	 Dr. Baka András s. k.,	 Dr. Hallerné Dr. Nagy Anikó s. k.,
	 köztársasági elnök	 az Országgyűlés alelnöke

1. melléklet a 2026. évi XLIX. törvényhez
„2. melléklet a 2010. évi CLXXXIV. törvényhez

Az ítélőtáblák illetékességi területe

	 1. 	 Fővárosi Ítélőtábla
1.1. 	 Budapest főváros
1.2. 	 Nógrád megye
1.3. 	 Pest megye

	 2. 	 Szegedi Ítélőtábla
2.1. 	 Csongrád-Csanád megye
2.2. 	 Bács-Kiskun megye
2.3. 	 Békés megye
2.4. 	 Jász-Nagykun-Szolnok megye

	 3. 	 Pécsi Ítélőtábla
3.1. 	 Baranya megye
3.2. 	 Somogy megye
3.3. 	 Tolna megye
3.4. 	 Zala megye

	 4. 	 Debreceni Ítélőtábla
4.1. 	 Hajdú-Bihar megye
4.2. 	 Borsod-Abaúj-Zemplén megye
4.3. 	 Szabolcs-Szatmár-Bereg megye
4.4. 	 Heves megye

	 5. 	 Győri Ítélőtábla
5.1. 	 Fejér megye
5.2. 	 Győr-Moson-Sopron megye
5.3. 	 Komárom-Esztergom megye
5.4. 	 Vas megye
5.5. 	 Veszprém megye”
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2. melléklet a 2026. évi XLIX. törvényhez
„3. melléklet a 2010. évi CLXXXIV. törvényhez

A törvényszékek katonai tanácsai és illetékességi területük

	 1. 	 Fővárosi Törvényszék Katonai Tanácsa
1.1. 	 Budapest főváros
1.2. 	 Fejér megye
1.3. 	 Heves megye
1.4. 	 Jász-Nagykun-Szolnok megye
1.5. 	 Komárom-Esztergom megye
1.6. 	 Nógrád megye
1.7. 	 Pest megye

	 2. 	 Szegedi Törvényszék Katonai Tanácsa
2.1. 	 Bács-Kiskun megye
2.2. 	 Békés megye
2.3. 	 Csongrád-Csanád megye

	 3. 	 Győri Törvényszék Katonai Tanácsa
3.1. 	 Győr-Moson-Sopron megye
3.2. 	 Vas megye
3.3. 	 Veszprém megye

	 4. 	 Debreceni Törvényszék Katonai Tanácsa
4.1. 	 Borsod-Abaúj-Zemplén megye
4.2. 	 Hajdú-Bihar megye
4.3. 	 Szabolcs-Szatmár-Bereg megye

	 5. 	 Kaposvári Törvényszék Katonai Tanácsa
5.1. 	 Baranya megye
5.2. 	 Somogy megye
5.3. 	 Tolna megye
5.4. 	 Zala megye”

3. melléklet a 2026. évi XLIX. törvényhez
„4. melléklet a 2010. évi CLXXXIV. törvényhez

A közigazgatási kollégiummal működő törvényszékek illetékességi területe közigazgatási jogvitákban

	 1. 	 Fővárosi Törvényszék
1.1. 	 Budapest főváros

	 2. 	 Budapest Környéki Törvényszék
2.1. 	 Nógrád megye
2.2. 	 Pest megye

	 3. 	 Debreceni Törvényszék
3.1. 	 Hajdú-Bihar megye
3.2. 	 Jász-Nagykun-Szolnok megye
3.3. 	 Szabolcs-Szatmár-Bereg megye

	 4. 	 Győri Törvényszék
4.1. 	 Győr-Moson-Sopron megye
4.2. 	 Komárom-Esztergom megye
4.3. 	 Vas megye

	 5. 	 Miskolci Törvényszék
5.1. 	 Borsod-Abaúj-Zemplén megye
5.2. 	 Heves megye

	 6. 	 Pécsi Törvényszék
6.1. 	 Baranya megye
6.2. 	 Somogy megye
6.3. 	 Tolna megye
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	 7. 	 Szegedi Törvényszék
7.1. 	 Bács-Kiskun megye
7.2. 	 Békés megye
7.3. 	 Csongrád-Csanád megye

	 8. 	 Veszprémi Törvényszék
8.1. 	 Fejér megye
8.2. 	 Veszprém megye
8.3. 	 Zala megye”

4. melléklet a 2026. évi XLIX. törvényhez

	 1. 	 Az országgyűlési képviselők választásáról szóló 2011. évi CCIII. törvény 1. számú melléklet címe helyébe a következő 
rendelkezés lép:
„Az egyéni választókerületek száma a megyékben és a fővárosban”

5. melléklet a 2026. évi XLIX. törvényhez
„2. számú melléklet a 2011. évi CCIII. törvényhez

Az egyéni választókerületek sorszáma, székhelye és területi beosztása

Budapest

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Budapest 01. OEVK

Székhelye: V. kerület

Területe:
1. 	 I. kerület
2. 	 Az  V. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  Duna mederközépvonalának és 

az  Erzsébet híd tengelyvonalának metszéspontjától az  Erzsébet híd tengelyvonala, majd folytatásában 
a  Szabad sajtó út tengelyvonala, majd folytatásában a  Kossuth Lajos utca tengelyvonala az  V. kerület 
a  Múzeum körúton áthaladó határvonalának metszéspontjáig, a  metszésponttól az  V. kerület határvonala 
az óramutató járásával ellentétes irányban a kiindulási pontig.

3. 	 A VI. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A Teréz körút és a Király utca tengelyvonalainak 
metszéspontjától a Teréz körúton haladó villamosvonal pályatengelye a  Nyugati tér irányában a VI. kerület 
határvonalának metszéspontjáig, a metszésponttól a VI. kerület határvonala az óramutató járásával ellentétes 
irányban a kiindulási pontig.

4. 	 A  VII. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: Az  Erzsébet körút és a  Király utca 
tengelyvonalainak metszéspontjától az  Erzsébet körút tengelyvonala az  Erzsébet körút és a  Rákóczi út 
tengelyvonalainak metszéspontjáig, a  metszésponttól a  VII. kerület határvonala az  óramutató járásával 
megegyező irányban a kiindulási pontig.

5. 	 A XI. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A Déli összekötő vasúti híd pályatengelyének 
és a Duna mederközépvonalának metszéspontjától az 1-es számú vasúti fővonal pályatengelye a Karolina út 
tengelyvonalának metszéspontjáig, a Karolina út tengelyvonala a Bocskai útig, a Bocskai út tengelyvonala és 
annak elméleti meghosszabbítása a  rá merőleges Budaörsi út tengelyvonalának metszéspontjáig, 
a  Budaörsi út tengelyvonala a  BAH-csomópont irányában a  Budaörsi út tengelyvonalának és a  XI. kerület 
határvonalának metszéspontjáig, a  metszésponttól a  XI. kerület határvonala az  óramutató járásával 
megegyező irányban a kiindulási pontig.

6. 	 A  XII. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  Hegyalja út és az  Alkotás utca 
pályatengelyeinek metszéspontjától az  Alkotás utca tengelyvonala az  Alkotás utca és a  Márvány utca 
tengelyvonalainak, valamint a  XII. kerület határának metszéspontjáig, a  metszésponttól a  XII. kerület 
határvonala az óramutató járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.
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02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Budapest 02. OEVK

Székhelye: VIII. kerület

Területe:
1. 	 Az  V. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  Duna mederközépvonalának és 

az  Erzsébet híd tengelyvonalának metszéspontjától az  Erzsébet híd tengelyvonala, majd folytatásában 
a  Szabad sajtó út tengelyvonala, majd folytatásában a  Kossuth Lajos utca tengelyvonala az  V. kerület 
a  Múzeum körúton áthaladó határvonalának metszéspontjáig, a  metszésponttól az  V. kerület határvonala 
az óramutató járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.

2. 	 A  VIII. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: Az  1-es  számú vasúti fővonal 
pályatengelyének és a  Könyves Kálmán körút tengelyvonalának metszéspontjától az  1-es  számú vasúti 
fővonal pályatengelye a  Kerepesi út tengelyvonaláig, a  Kerepesi út tengelyvonala, majd folytatásában 
a Baross téri főút tengelyvonala a Baross téri felüljáró tengelyvonaláig, a Baross téri felüljáró tengelyvonala 
a tengelyvonal és a VIII. kerület határvonalának metszéspontjáig, a metszésponttól a VIII. kerület határvonala 
az óramutató járásával ellentétes irányban a kiindulási pontig.

3. 	 A  IX. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: Az  Üllői út és a  Könyves Kálmán körút 
tengelyvonalainak metszéspontjától a  Könyves Kálmán körút tengelyvonala, majd folytatásában 
a  Rákóczi híd tengelyvonala a  tengelyvonal és a  IX. kerület határvonalának metszéspontjáig, 
a metszésponttól a IX. kerület határvonala az óramutató járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.

03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Budapest 03. OEVK

Székhelye: XII. kerület

Területe:
1. 	 A  XI. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  Péterhegyi út és a  Ringló út 

tengelyvonalainak metszéspontjától a  Péterhegyi út tengelyvonala az  1-es  számú vasúti fővonal 
pályatengelyéig, az  1-es  számú vasúti fővonal pályatengelye a  pályatengely és a  rá merőleges Etele út 
tengelyvonala elméleti meghosszabbításának metszéspontjáig, a  metszésponttól az  elméleti vonal, majd 
folytatásában az  Etele út tengelyvonala a  Bártfai utcáig, a  Bártfai utca tengelyvonala a  Tétényi útig, 
a  Tétényi út tengelyvonala, majd folytatásában a  Karolina út tengelyvonala a  Bocskai útig, a  Bocskai út 
tengelyvonala és annak elméleti meghosszabbítása a  rá merőleges Budaörsi út tengelyvonalának 
metszéspontjáig, a Budaörsi út tengelyvonala a BAH-csomópont irányában a Budaörsi út tengelyvonalának 
és a  XI. kerület határvonalának metszéspontjáig, a  metszésponttól a  XI. kerület határvonala az  óramutató 
járásával ellentétes irányban a kiindulási pontig.

2. 	 A  XII. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  Hegyalja út és az  Alkotás utca 
pályatengelyeinek metszéspontjától az  Alkotás utca tengelyvonala az  Alkotás utca és a  Márvány utca 
tengelyvonalainak, valamint a  XII. kerület határának metszéspontjáig, a  metszésponttól a  XII. kerület 
határvonala az óramutató járásával ellentétes irányban a kiindulási pontig.

04. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Budapest 04. OEVK

Székhelye: II. kerület

Területe:
1. 	 II. kerület
2. 	 A  III. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  III. kerület határvonalának valamint 

a 10. számú főút, a Bécsi út és az Ürömi út körforgalmi csomópontjának metszéspontjától a 10. számú főút 
tengelyvonala, majd folytatásában a  Bécsi út tengelyvonala a  Reménység utcáig, a  Reménység utca 
tengelyvonala a San Marco utcáig, a San Marco utca tengelyvonala a Föld utcáig, a Föld utca tengelyvonala 
a  Zápor utcáig, a  Zápor utca tengelyvonala a  Kenyeres utcáig, a  Kenyeres utca tengelyvonala a  Dévai Bíró 
Mátyás térig, a Dévai Bíró Mátyás tér nyugati, majd déli oldalán futó út tengelyvonala a Pacsirtamező utcáig, 
a Pacsirtamező utca tengelyvonala a Nagyszombat utcáig, a Nagyszombat utca tengelyvonala, majd elméleti 
meghosszabbítása a  III. kerület határvonalának metszéspontjáig, a metszésponttól a  III. kerület határvonala 
az óramutató járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.
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05. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Budapest 05. OEVK

Székhelye: VI. kerület

Területe:
1. 	 A VI. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A Teréz körút és a Király utca tengelyvonalainak 

metszéspontjától a Teréz körúton haladó villamosvonal pályatengelye a  Nyugati tér irányában a VI. kerület 
határvonalának metszéspontjáig, a  metszésponttól a  VI. kerület határvonala az  óramutató járásával 
megegyező irányban a kiindulási pontig.

2. 	 A XIII. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A Szegedi út és a Tatai utca tengelyvonalainak 
metszéspontjától a  Szegedi út tengelyvonala a  Béke téren haladó villamos pályatengelyéig, a  villamos 
pályatengelye a  Fáy utcáig, a  Fáy utca tengelyvonala a  Hajdú utcáig, a  Hajdú utca tengelyvonala és annak 
elméleti meghosszabbítása a  rá merőleges Rákos-patakig, a  Rákos-patak mederközépvonala és annak 
elméleti meghosszabbítása a  Duna irányában a  XIII. kerület határvonalának metszéspontjáig, 
a metszésponttól a XIII. kerület határvonala az óramutató járásával ellentétes irányban a kiindulási pontig.

3. 	 Margitsziget

06. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Budapest 06. OEVK

Székhelye: XIV. kerület

Területe:
1. 	 A  VII. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: Az  Erzsébet körút és a  Király utca 

tengelyvonalainak metszéspontjától az  Erzsébet körút tengelyvonala az  Erzsébet körút és a  Rákóczi út 
tengelyvonalainak metszéspontjáig, a  metszésponttól a  VII. kerület határvonala az  óramutató járásával 
ellentétes irányban a kiindulási pontig.

2. 	 A  VIII. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  Kerepesi út és a  Dózsa György út 
tengelyvonalainak metszéspontjától a  Kerepesi út tengelyvonala, majd folytatásában a  Baross téri főút 
tengelyvonala a Baross téri felüljáró tengelyvonaláig, a Baross téri felüljáró tengelyvonala a tengelyvonal és 
a  VIII. kerület határvonalának metszéspontjáig, a  metszésponttól a  VIII. kerület határvonala az  óramutató 
járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.

3. 	 A  XIV. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  Kerepesi út és a  Hungária körút 
tengelyvonalainak metszéspontjától a  Hungária körút tengelyvonala az  Egressy útig, az  Egressy út 
tengelyvonala és annak elméleti meghosszabbítása a  XIV. kerület határvonalának metszéspontjáig, 
a metszésponttól a XIV. kerület határvonala az óramutató járásával ellentétes irányban a kiindulási pontig.

4. 	 A XV. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A Drégelyvár utca és a Rákospalotai körvasút 
sor tengelyvonalainak metszéspontjától a  Drégelyvár utca tengelyvonala az  Adria utcáig, az  Adria utca 
tengelyvonala, majd folytatásában a  Széchenyi út tengelyvonala, majd folytatásában a  Wysocki utca 
tengelyvonala és annak elméleti meghosszabbítása a  XV. kerület határvonalának metszéspontjáig, 
a metszésponttól a XV. kerület határvonala az óramutató járásával ellentétes irányban a kiindulási pontig.

07. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Budapest 07. OEVK

Székhelye: X. kerület

Területe:
1. 	 A  VIII. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: Az  1-es  számú vasúti fővonal 

pályatengelyének és a  Könyves Kálmán körút tengelyvonalának metszéspontjától az  1-es  számú vasúti 
fővonal pályatengelye a  Kerepesi út tengelyvonaláig, a  Kerepesi út tengelyvonala a  tengelyvonal és 
a  VIII.  kerület határvonalának metszéspontjáig, a  metszésponttól a  VIII. kerület határvonala az  óramutató 
járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.

2. 	 A X. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A X. kerület határvonalának és a Sibrik Miklós út 
tengelyvonalának a  Sibrik Miklós úti felüljárónál elhelyezkedő metszéspontjától a  Sibrik Miklós út 
tengelyvonala a  Harmat utcáig, a  Harmat utca tengelyvonala a  Kada utcáig, a  Kada utca tengelyvonala 
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a Maglódi útig, a Maglódi út tengelyvonala az Algyógyi utcáig, az Algyógyi utca tengelyvonala a Tárna utcáig, 
a Tárna utca tengelyvonala és annak elméleti meghosszabbítása a Rákos és Rákosszentmihály vasútállomások 
között haladó körvasút pályavonaláig, a pályavonal Rákosszentmihály irányában a X. kerület határvonalának 
metszéspontjáig, a  metszésponttól a  X. kerület határvonala az  óramutató járásával ellentétes irányban 
a kiindulási pontig.

3. 	 A  XIV. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  Kerepesi út és a  Hungária körút 
tengelyvonalainak metszéspontjától a  Hungária körút tengelyvonala az  Egressy útig, az  Egressy út 
tengelyvonala és annak elméleti meghosszabbítása a  XIV. kerület határvonalának metszéspontjáig, 
a metszésponttól a XIV. kerület határvonala az óramutató járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.

08. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Budapest 08. OEVK

Székhelye: XIX. kerület

Területe:
1. 	 A  IX. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  Határ út és az  Illatos út tengelyvonalainak 

metszéspontjától az  Illatos út tengelyvonala, majd folytatásában az  Epreserdő utca tengelyvonala 
az  Epreserdő utcával párhuzamosan futó villamos pályavonaláig, a  villamos pályavonala a  pályavonal és 
a  IX.  kerület határvonalának metszéspontjáig, a  metszésponttól a  IX. kerület határvonala az  óramutató 
járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.

2. 	 A  XVIII. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  Kolozsvár utca és a  Cziffra György utca 
tengelyvonalainak metszéspontjától a  Cziffra György utca tengelyvonala a  Kiss István utcáig, a  Kiss 
István utca tengelyvonala a  Varjú utcáig, a  Varjú utca tengelyvonala a  Garay utcáig, a  Garay utca 
tengelyvonala az Üllői útig, az Üllői út tengelyvonala a Haladás utcáig, a Haladás utca tengelyvonala, majd 
folytatásában a  Ráday Gedeon utca tengelyvonala a  100a  számú vasúti fővonal pályatengelyéig, 
a  pályatengely a  X.–XVIII.–XIX. kerületek hármas határpontjának irányában a  XVIII. kerület határvonalának 
metszéspontjáig, a  metszésponttól a  XVIII. kerület határvonala az  óramutató járásával ellentétes irányban 
a kiindulási pontig.

3. 	 XIX. kerület

09. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Budapest 09. OEVK

Székhelye: XXI. kerület

Területe:
1. 	 A  IX. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  Határ út és az  Illatos út tengelyvonalainak 

metszéspontjától az  Illatos út tengelyvonala, majd folytatásában az  Epreserdő utca tengelyvonala 
az Epreserdő utcával párhuzamosan futó villamos pályavonaláig, a villamos pályavonala az Üllői útig, az Üllői 
út tengelyvonala a  Könyves Kálmán körútig, a  Könyves Kálmán körút tengelyvonala, majd folytatásában 
a  Rákóczi híd tengelyvonala a  tengelyvonal és a  IX. kerület határvonalának metszéspontjáig, 
a metszésponttól a IX. kerület határvonala az óramutató járásával ellentétes irányban a kiindulási pontig.

2. 	 A XI. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A Déli összekötő vasúti híd pályatengelyének 
és a  Duna mederközépvonalának metszéspontjától az  1-es  számú vasúti fővonal pályatengelye 
a Szerémi útig, a Szerémi út tengelyvonala a Keserű-érig, a Keserű-ér mederközépvonala és annak elméleti 
meghosszabbítása a  Duna irányában a  XI. kerület határvonalának metszéspontjáig, a  metszésponttól 
a XI. kerület határvonala az óramutató járásával ellentétes irányban a kiindulási pontig.

3. 	 A  XX. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  Határ út és a  Török Flóris utca 
tengelyvonalainak metszéspontjától a Török Flóris utca tengelyvonala a Pöltenberg utcáig, a Pöltenberg utca 
tengelyvonala a  Vörösmarty utcáig, a  Vörösmarty utca tengelyvonala a  Szegfű utcáig, a  Szegfű utca 
tengelyvonala a Vágóhíd utcáig, a Vágóhíd utca tengelyvonala a  Barkó utcáig, a  Barkó utca tengelyvonala 
a  XX. kerület határvonalának metszéspontjáig, a  metszésponttól a  XX. kerület határvonala az  óramutató 
járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.

4. 	 XXI. kerület
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10. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Budapest 10. OEVK

Székhelye: XXII. kerület

Területe:
1. 	 A  XI. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  Péterhegyi út és a  Ringló út 

tengelyvonalainak metszéspontjától a  Péterhegyi út tengelyvonala az  1-es  számú vasúti fővonal 
pályatengelyéig, az  1-es  számú vasúti fővonal pályatengelye a  pályatengely és a  rá merőleges Etele út 
tengelyvonalának elméleti meghosszabbításának metszéspontjáig, a metszésponttól az elméleti vonal, majd 
folytatásában az  Etele út tengelyvonala a  Bártfai utcáig, a  Bártfai utca tengelyvonala a  Tétényi útig, 
a  Tétényi út tengelyvonala az  1-es  számú vasúti fővonal pályatengelyéig, az  1-es  számú vasúti fővonal 
pályatengelye a  Szerémi útig, a  Szerémi út tengelyvonala a  Keserű-érig, a  Keserű-ér mederközépvonala és 
annak elméleti meghosszabbítása a  Duna irányában a  XI. kerület határvonalának metszéspontjáig, 
a metszésponttól a XI. kerület határvonala az óramutató járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.

2. 	 XXII. kerület

11. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Budapest 11. OEVK

Székhelye: III. kerület

Területe:
1. 	 A  III. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  III. kerület határvonalának valamint 

a 10. számú főút, a Bécsi út és az Ürömi út körforgalmi csomópontjának metszéspontjától a 10. számú főút 
tengelyvonala, majd folytatásában a  Bécsi út tengelyvonala a  Reménység utcáig, a  Reménység utca 
tengelyvonala a San Marco utcáig, a San Marco utca tengelyvonala a Föld utcáig, a Föld utca tengelyvonala 
a  Zápor utcáig, a  Zápor utca tengelyvonala a  Kenyeres utcáig, a  Kenyeres utca tengelyvonala a  Dévai Bíró 
Mátyás térig, a Dévai Bíró Mátyás tér nyugati, majd déli oldalán futó út tengelyvonala a Pacsirtamező utcáig, 
a Pacsirtamező utca tengelyvonala a Nagyszombat utcáig, a Nagyszombat utca tengelyvonala, majd elméleti 
meghosszabbítása a  III. kerület határvonalának metszéspontjáig, a metszésponttól a  III. kerület határvonala 
az óramutató járásával ellentétes irányban a kiindulási pontig.

12. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Budapest 12. OEVK

Székhelye: XIII. kerület

Területe:
1. 	 A  IV. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A Szilágyi utca és a Fóti út tengelyvonalainak 

metszéspontjától a  Fóti út tengelyvonala a  Kunhalom utcáig, a  Kunhalom utca tengelyvonala 
a Vadgesztenye utcáig, a Vadgesztenye utca tengelyvonala, majd folytatásában a Reviczky utca tengelyvonala 
a  Megyeri útig, a  Megyeri út tengelyvonala a  Szilas-patakig, a  Szilas-patak mederközépvonala és annak 
elméleti meghosszabbítása a Duna irányában a IV. kerület határvonalának metszéspontjáig, a metszésponttól 
a  IV.  kerület határvonala az  óramutató járásával ellentétes irányban a  Fóti út tengelyvonalának 
metszéspontjáig, a metszésponttól a Fóti út tengelyvonala a kiindulási pontig.

2. 	 A XIII. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A Szegedi út és a Tatai utca tengelyvonalainak 
metszéspontjától a  Szegedi út tengelyvonala a  Béke téren haladó villamos pályatengelyéig, a  villamos 
pályatengelye a  Fáy utcáig, a  Fáy utca tengelyvonala a  Hajdú utcáig, a  Hajdú utca tengelyvonala és annak 
elméleti meghosszabbítása a  rá merőleges Rákos-patakig, a  Rákos-patak mederközépvonala és annak 
elméleti meghosszabbítása a  Duna irányában a  XIII. kerület határvonalának metszéspontjáig, 
a metszésponttól a XIII. kerület határvonala az óramutató járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.
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13. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Budapest 13. OEVK

Székhelye: XV. kerület

Területe:
1. 	 A  IV. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A Szilágyi utca és a Fóti út tengelyvonalainak 

metszéspontjától a  Fóti út tengelyvonala a  Kunhalom utcáig, a  Kunhalom utca tengelyvonala 
a Vadgesztenye utcáig, a Vadgesztenye utca tengelyvonala, majd folytatásában a Reviczky utca tengelyvonala 
a  Megyeri útig, a  Megyeri út tengelyvonala a  Szilas-patakig, a  Szilas-patak mederközépvonala és annak 
elméleti meghosszabbítása a Duna irányában a IV. kerület határvonalának metszéspontjáig, a metszésponttól 
a  IV.  kerület határvonala az  óramutató járásával megegyező irányban a  Fóti út tengelyvonalának 
metszéspontjáig, a metszésponttól a Fóti út tengelyvonala a kiindulási pontig.

2. 	 A XV. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A Drégelyvár utca és a Rákospalotai körvasút 
sor tengelyvonalainak metszéspontjától a  Drégelyvár utca tengelyvonala az  Adria utcáig, az  Adria utca 
tengelyvonala, majd folytatásában a  Széchenyi út tengelyvonala, majd folytatásában a  Wysocki utca 
tengelyvonala és annak elméleti meghosszabbítása a  XV. kerület határvonalának metszéspontjáig, 
a metszésponttól a XV. kerület határvonala az óramutató járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.

14. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Budapest 14. OEVK

Székhelye: XVI. kerület

Területe:
1. 	 A X. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A X. kerület határvonalának és a Sibrik Miklós út 

tengelyvonalainak a  Sibrik Miklós úti felüljárónál elhelyezkedő metszéspontjától a  Sibrik Miklós út 
tengelyvonala a  Harmat utcáig, a  Harmat utca tengelyvonala a  Kada utcáig, a  Kada utca tengelyvonala 
a Maglódi útig, a Maglódi út tengelyvonala az Algyógyi utcáig, az Algyógyi utca tengelyvonala a Tárna utcáig, 
a Tárna utca tengelyvonala és annak elméleti meghosszabbítása a Rákos és Rákosszentmihály vasútállomások 
között haladó körvasút pályavonaláig, a pályavonal Rákosszentmihály irányában a X. kerület határvonalának 
metszéspontjáig, a  metszésponttól a  X. kerület határvonala az  óramutató járásával megegyező irányban 
a kiindulási pontig.

2. 	 XVI. kerület
3. 	 A  XVIII. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  100a  számú vasúti fővonal 

pályatengelyének és a  X. és XVIII. kerület határvonalának metszéspontjától a  100a  számú vasúti fővonal 
pályatengelye a  Ráday Gedeon utcáig, a  Ráday Gedeon utca tengelyvonala, majd folytatásában 
a  Csévéző utca tengelyvonala a  XVIII. kerület határvonalának metszéspontjáig, a  metszésponttól 
a XVIII. kerület határvonala az óramutató járásával ellentétes irányban a kiindulási pontig.

15. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Budapest 15. OEVK

Székhelye: XVII. kerület

Területe:
1. 	 XVII. kerület
2. 	 A  XVIII. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: Budapest városhatárának vonala és 

az  Üllői út tengelyvonalának az  Üllői út és a  Mednyánszky utca kereszteződése mellett található 
metszéspontjától az  Üllői út tengelyvonala a  Haladás utcáig, a  Haladás utca tengelyvonala, majd 
folytatásában a  Ráday Gedeon utca tengelyvonala, majd folytatásában a  Csévéző utca tengelyvonala 
a XVIII. kerület határvonalának metszéspontjáig, a metszésponttól a XVIII. kerület határvonala az óramutató 
járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.
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16. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Budapest 16. OEVK

Székhelye: XXIII. kerület

Területe:
1. 	 A  XVIII. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  Kolozsvár utca és a  Cziffra György utca 

tengelyvonalainak metszéspontjától a  Cziffra György utca tengelyvonala a  Kiss István utcáig, a  Kiss 
István utca tengelyvonala a  Varjú utcáig, a  Varjú utca tengelyvonala a  Garay utcáig, a  Garay utca 
tengelyvonala az  Üllői útig, az  Üllői út tengelyvonala Vecsés irányában a  XVIII. kerület határvonalának 
metszéspontjáig, a metszésponttól a XVIII. kerület határvonala az óramutató járásával megegyező irányban 
a kiindulási pontig.

2. 	 A  XX. kerület választókerülethez tartozó részének határvonala: A  Határ út és a  Török Flóris utca 
tengelyvonalainak metszéspontjától a Török Flóris utca tengelyvonala a Pöltenberg utcáig, a Pöltenberg utca 
tengelyvonala a  Vörösmarty utcáig, a  Vörösmarty utca tengelyvonala a  Szegfű utcáig, a  Szegfű utca 
tengelyvonala a Vágóhíd utcáig, a Vágóhíd utca tengelyvonala a  Barkó utcáig, a  Barkó utca tengelyvonala 
a  XX. kerület határvonalának metszéspontjáig, a  metszésponttól a  XX. kerület határvonala az  óramutató 
járásával ellentétes irányban a kiindulási pontig.

3. 	 XXIII. kerület

Baranya megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Baranya 01. OEVK

Székhelye: Pécs

Területe:
1. 	 Gyód
2. 	 Keszü
3. 	 Kökény
4. 	 Pécs választókerülethez tartozó területének határvonala: A  66-os országút városhatáron való belépésétől 

a  Komlói út (házszámok nélkül) a  Hársfa útig, Hársfa út (házszámok nélkül) a  Rákos Lajos utcáig, tovább 
a  Hársfa út (mindkét oldala) a  Bokor utcáig, a  Bokor utca (házszámok nélkül) végig, a  Diósi út páros oldala 
a  Zsolnay Vilmos utcáig, a  Zsolnay Vilmos utca (mindkét oldala) a  Basamalom útig, a  Basamalom út 
(házszámok nélkül) a  vasútvonalig, a  vasútvonal a  Sport utcáig, a  Sport utca (mindkét oldala) 
a Tüskésréti útig, a Tüskésréti út (mindkét oldala) az  58-as útig a  Nagyárpádi út (mindkét oldala) a Tüskés 
dűlőig, a  Tüskés dűlő (mindkét oldala), a  Nagyárpádi út (mindkét oldala) a  Kemény Zsigmond utcáig, 
a Kemény Zsigmond utca (mindkét oldala), a Cserge dűlőig, a Cserge dűlő (mindkét oldala), az 57-es országút 
a  városhatárig, a  városhatár az  óramutató járásával egyező irányban a  Szentlőrinc felé haladó vasútvonal 
belépési  pontjáig, a  vasútvonal a  Tüzér utcáig, a  Megyeri Nagyhíd a  vasútvonaltól a  Veress Endre utcáig, 
a  Tüzér utca páratlan oldala, a  Szigeti út középvonala a  Kürt utcáig, a  Kürt utca (házszámok nélkül), 
az  Ifjúság útja (házszámok nélkül), az  Édesanyák útja (mindkét oldala), a  Nyár utca (mindkét oldala), 
a Bálicsi út (mindkét oldala), a Bálics dűlő (mindkét oldala), az Erdész utca (mindkét oldala) a Bálics dűlőtől 
a Fürkész dűlőig, a Fürkész dűlő (mindkét oldala), az Erdész utca (mindkét oldala) a Bárány tető torkolatáig, 
a  Bárány tető (mindkét oldala), a  Bárány út, majd a  Demokrácia utca a  Lapisi útig, Lapisi út, majd 
a  Remeteréti út végig, majd az  Orfű felé vezető út a  városhatárig, a  városhatár a  66-os országút 
belépési pontjáig terjedő szakaszok által körbezárt terület.

5. 	 Pécsudvard
6. 	 Pogány
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02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Baranya 02. OEVK

Székhelye: Pécs

Területe:
  1. 	 Berkesd
  2. 	 Bogád
  3. 	 Cserkút
  4. 	 Ellend
  5. 	 Hásságy
  6. 	 Komló
  7. 	 Kozármisleny
  8. 	 Kővágószőlős
  9. 	 Lothárd
10. 	 Magyarsarlós
11. 	 Mánfa
12. 	 Nagykozár
13. 	 Orfű
14. 	 Pereked
15. 	 Pécs választókerülethez tartozó területének határvonala: A  66-os országút városhatáron való belépésétől 

a  Komlói út (mindkét oldala) a  Hársfa útig, a  Hársfa út (mindkét oldala) a  Rákos Lajos utcáig, tovább 
a Hársfa út (házszámok nélkül) a Bokor utcáig, a Bokor utca (mindkét oldala) végig, a Diósi út páratlan oldala 
a  Zsolnay Vilmos útig, a  Zsolnay Vilmos utca (házszámok nélkül) a  Basamalom útig, a  Basamalom út 
(házszámok nélkül) a  vasútvonalig, a  vasútvonal a  Sport utcáig, a  Sport utca (házszámok nélkül) 
a  Tüskésréti útig, a  Tüskésréti út (házszámok nélkül) az  58-as útig, a  Nagyárpádi út (házszámok nélkül) 
a  Tüskés dűlőig, a  Tüskés dűlő (házszámok nélkül), a  Nagyárpádi út (házszámok nélkül) a  Kemény 
Zsigmond utcáig, a Kemény Zsigmond utca (házszámok nélkül) a Cserge dűlőig, a Cserge dűlő (házszámok 
nélkül), az  57-es országút a  városhatárig, a  városhatár az  óramutató járásával ellenkező irányban a  66-os 
országútig, valamint a Szentlőrinc felé haladó vasútvonal városhatáron való belépési pontjától a városhatár 
az  óramutató járásával egyező irányban a  Remeteréti útig, majd a  Remeteréti út, a  Lapisi út torkolatáig, 
a  Lapisi út a  Demokrácia utcáig, a  Bárány út (házszámok nélkül), a  Bárány tető (házszámok nélkül) 
az  Erdész utcáig, az  Erdész utca (házszámok nélkül)a  Fürkész dűlőig, a  Fürkész dűlő (házszámok nélkül), 
az  Erdész utca (házszámok nélkül) a  Bálics dűlő torkolatáig, a  Bálics dűlő (házszámok nélkül), a  Bálicsi út 
(házszámok nélkül), a  Nyár utca (házszámok nélkül), az  Édesanyák útja (házszámok nélkül), az  Ifjúság útja 
(mindkét oldala), a  Kürt utca (mindkét oldala), a  Szigeti út középvonala a Tüzér utcáig, a Tüzér utca páros 
oldala, a  Megyeri Nagyhíd a  vasútvonalig, a  Szentlőrinc felé haladó vasútvonal a  városhatárig terjedő 
szakaszok által körbezárt terület.

16. 	 Romonya
17. 	 Szemely
18. 	 Szilágy

03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Baranya 03. OEVK

Székhelye: Mohács

Területe:
    1. 	 Ág
    2. 	 Alsómocsolád
    3. 	 Apátvarasd
    4. 	 Babarc
    5. 	 Bár
    6. 	 Belvárdgyula
    7. 	 Beremend
    8. 	 Bezedek
    9. 	 Bikal
  10. 	 Birján
  11. 	 Bóly
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  12. 	 Borjád
  13. 	 Dunaszekcső
  14. 	 Egerág
  15. 	 Egyházasharaszti
  16. 	 Egyházaskozár
  17. 	 Erdősmárok
  18. 	 Erdősmecske
  19. 	 Erzsébet
  20. 	 Fazekasboda
  21. 	 Feked
  22. 	 Geresdlak
  23. 	 Görcsönydoboka
  24. 	 Hegyhátmaróc
  25. 	 Hidas
  26. 	 Himesháza
  27. 	 Homorúd
  28. 	 Hosszúhetény
  29. 	 Illocska
  30. 	 Ivánbattyán
  31. 	 Ivándárda
  32. 	 Kárász
  33. 	 Kásád
  34. 	 Kátoly
  35. 	 Kékesd
  36. 	 Kisbudmér
  37. 	 Kisharsány
  38. 	 Kisherend
  39. 	 Kisjakabfalva
  40. 	 Kiskassa
  41. 	 Kislippó
  42. 	 Kisnyárád
  43. 	 Kistapolca
  44. 	 Köblény
  45. 	 Kölked
  46. 	 Lánycsók
  47. 	 Lapáncsa
  48. 	 Lippó
  49. 	 Liptód
  50. 	 Lovászhetény
  51. 	 Mágocs
  52. 	 Magyarbóly
  53. 	 Magyaregregy
  54. 	 Majs
  55. 	 Maráza
  56. 	 Máriakéménd
  57. 	 Márok
  58. 	 Martonfa
  59. 	 Máza
  60. 	 Mecseknádasd
  61. 	 Mekényes
  62. 	 Mohács
  63. 	 Monyoród
  64. 	 Nagybudmér
  65. 	 Nagyhajmás
  66. 	 Nagyharsány
  67. 	 Nagynyárád
  68. 	 Nagypall
  69. 	 Nagytótfalu
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  70. 	 Óbánya
  71. 	 Ófalu
  72. 	 Olasz
  73. 	 Old
  74. 	 Palkonya
  75. 	 Palotabozsok
  76. 	 Pécsdevecser
  77. 	 Pécsvárad
  78. 	 Peterd
  79. 	 Pócsa
  80. 	 Sárok
  81. 	 Sátorhely
  82. 	 Siklósnagyfalu
  83. 	 Somberek
  84. 	 Szajk
  85. 	 Szalatnak
  86. 	 Szárász
  87. 	 Szászvár
  88. 	 Szebény
  89. 	 Szederkény
  90. 	 Székelyszabar
  91. 	 Szellő
  92. 	 Szőkéd
  93. 	 Szűr
  94. 	 Tófű
  95. 	 Töttös
  96. 	 Udvar
  97. 	 Újpetre
  98. 	 Vékény
  99. 	 Véménd
100. 	 Versend
101. 	 Villány
102. 	 Villánykövesd
103. 	 Vokány
104. 	 Zengővárkony

04. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Baranya 04. OEVK

Székhelye: Szigetvár

Területe:
    1. 	 Abaliget
    2. 	 Adorjás
    3. 	 Almamellék
    4. 	 Almáskeresztúr
    5. 	 Alsószentmárton
    6. 	 Aranyosgadány
    7. 	 Áta
    8. 	 Babarcszőlős
    9. 	 Bakóca
  10. 	 Bakonya
  11. 	 Baksa
  12. 	 Bánfa
  13. 	 Baranyahídvég
  14. 	 Baranyajenő
  15. 	 Baranyaszentgyörgy
  16. 	 Basal
  17. 	 Besence
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  18. 	 Bicsérd
  19. 	 Bisse
  20. 	 Boda
  21. 	 Bodolyabér
  22. 	 Bogádmindszent
  23. 	 Bogdása
  24. 	 Boldogasszonyfa
  25. 	 Bosta
  26. 	 Botykapeterd
  27. 	 Bükkösd
  28. 	 Bürüs
  29. 	 Cún
  30. 	 Csányoszró
  31. 	 Csarnóta
  32. 	 Csebény
  33. 	 Cserdi
  34. 	 Csertő;
  35. 	 Csonkamindszent
  36. 	 Dencsháza
  37. 	 Dinnyeberki
  38. 	 Diósviszló
  39. 	 Drávacsehi
  40. 	 Drávacsepely
  41. 	 Drávafok
  42. 	 Drávaiványi
  43. 	 Drávakeresztúr
  44. 	 Drávapalkonya
  45. 	 Drávapiski
  46. 	 Drávaszabolcs
  47. 	 Drávaszerdahely
  48. 	 Drávasztára
  49. 	 Endrőc
  50. 	 Felsőegerszeg
  51. 	 Felsőszentmárton
  52. 	 Garé
  53. 	 Gerde
  54. 	 Gerényes
  55. 	 Gilvánfa
  56. 	 Gordisa
  57. 	 Gödre
  58. 	 Görcsöny
  59. 	 Gyöngyfa
  60. 	 Gyöngyösmellék
  61. 	 Harkány
  62. 	 Hegyszentmárton
  63. 	 Helesfa
  64. 	 Hetvehely
  65. 	 Hirics
  66. 	 Hobol
  67. 	 Horváthertelend
  68. 	 Husztót
  69. 	 Ibafa
  70. 	 Ipacsfa
  71. 	 Kacsóta
  72. 	 Kákics
  73. 	 Katádfa
  74. 	 Kémes
  75. 	 Kemse
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  76. 	 Kétújfalu
  77. 	 Királyegyháza
  78. 	 Kisasszonyfa
  79. 	 Kisbeszterce
  80. 	 Kisdér
  81. 	 Kisdobsza
  82 . 	 Kishajmás
  83. 	 Kistamási
  84. 	 Kistótfalu
  85. 	 Kisvaszar
  86. 	 Kisszentmárton
  87. 	 Kórós
  88. 	 Kovácshida
  89. 	 Kovácsszénája
  90. 	 Kővágótöttös
  91. 	 Liget
  92. 	 Lúzsok
  93. 	 Magyarhertelend
  94. 	 Magyarlukafa
  95. 	 Magyarmecske
  96. 	 Magyarszék
  97. 	 Magyartelek
  98. 	 Márfa
  99. 	 Markóc
100. 	 Marócsa
101. 	 Matty
102. 	 Mecsekpölöske
103. 	 Merenye
104. 	 Meződ
105. 	 Mindszentgodisa
106. 	 Molvány
107. 	 Mozsgó
108. 	 Nagycsány
109. 	 Nagydobsza
110. 	 Nagypeterd
111. 	 Nagyváty
112. 	 Nemeske
113. 	 Nyugotszenterzsébet
114. 	 Ócsárd
115. 	 Okorág
116. 	 Okorvölgy
117. 	 Oroszló
118. 	 Ózdfalu
119. 	 Palé
120. 	 Páprád
121. 	 Patapoklosi
122. 	 Pécsbagota
123. 	 Pellérd
124. 	 Pettend
125. 	 Piskó
126. 	 Rádfalva
127. 	 Regenye
128. 	 Rózsafa
129. 	 Sámod
130. 	 Sásd
131. 	 Sellye
132. 	 Siklós
133. 	 Siklósbodony
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134. 	 Somogyapáti
135. 	 Somogyhárságy
136. 	 Somogyhatvan
137. 	 Somogyviszló
138. 	 Sósvertike
139. 	 Sumony
140. 	 Szabadszentkirály
141. 	 Szágy
142. 	 Szalánta
143. 	 Szaporca
144. 	 Szava
145. 	 Szentdénes
146. 	 Szentegát
147. 	 Szentkatalin
148. 	 Szentlászló
149. 	 Szentlőrinc
150. 	 Szigetvár
151. 	 Szilvás
152. 	 Szőke
153. 	 Szörény
154. 	 Szulimán
155. 	 Tarrós
156. 	 Tékes
157. 	 Teklafalu
158. 	 Tengeri
159. 	 Tésenfa
160. 	 Téseny
161. 	 Tormás
162. 	 Tótszentgyörgy
163. 	 Túrony
164. 	 Vajszló
165. 	 Várad
166. 	 Varga
167. 	 Vásárosbéc
168. 	 Vásárosdombó
169. 	 Vázsnok
170. 	 Vejti
171. 	 Velény
172. 	 Zádor
173. 	 Zaláta
174. 	 Zók

Bács-Kiskun megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Bács-Kiskun 01. OEVK

Székhelye: Kecskemét

Területe:
  1. 	 Felsőlajos
  2. 	 Fülöpháza
  3. 	 Kecskemét választókerülethez tartozó területének határvonala: Lajosmizse felől az 5. számú főút középvonala 

a  városhatáron való belépési  ponttól az  5202 jelű Ladánybenei út és az  5.  számú főútvonal körforgalmi 
csomópontjáig, a csomóponttól a 0220/182 és 0219/1 helyrajzi számú külterületi utak középvonala a 0244/2 
helyrajzi  számú külterületi útig, északi irányban a  0244/2, majd keleti irányban a  0253 helyrajzi  számú 
külterületi utak középvonala a  Vacsi közi útig, a  Vacsi közi út középvonala a  Mikszáth Kálmán körútig, 
a  Mikszáth Kálmán körút középvonala és folytatásában az  izraelita temető északnyugati határvonala 
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az  5.  számú főútig, az  5.  számú főút középvonala a  Mátyás téren keresztül a  Jókai utcáig, a  Jókai utca 
középvonala a Hornyik János körútig, a Hornyik János körút középvonala és folytatásában a Széchenyi téren 
keresztül a  Gáspár András körút középvonala a  Petőfi Sándor utcáig, a  Petőfi Sándor utca középvonala 
a  Kőhíd utcáig, a  Kőhíd utca és folytatásában a  Nyíri út középvonala a  III. Béla körútig, a  III. Béla körút és 
folytatásában a Csalánosi út középvonala az 52-es útig, az 52-es út középvonala a városhatárig, a városhatár 
vonala az óramutató járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.

  4. 	 Kerekegyháza
  5. 	 Kunadacs
  6. 	 Kunbaracs
  7. 	 Kunpeszér
  8. 	 Kunszentmiklós
  9. 	 Ladánybene
10. 	 Lajosmizse
11. 	 Szabadszállás
12. 	 Szalkszentmárton
13. 	 Tass

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Bács-Kiskun 02. OEVK

Székhelye: Kecskemét

Területe:
1. 	 Ballószög
2. 	 Helvécia
3. 	 Kecskemét választókerülethez tartozó területének határvonala: Lajosmizse felől az 5. számú főút középvonala 

a  városhatáron való belépési  ponttól az  5202 jelű Ladánybenei út és az  5.  számú főútvonal körforgalmi 
csomópontjáig, a csomóponttól a 0220/182 és 0219/1 helyrajzi számú külterületi utak középvonala a 0244/2 
helyrajzi  számú külterületi útig, északi irányban a  0244/2, majd keleti irányban a  0253 helyrajzi  számú 
külterületi utak középvonala a  Vacsi közi útig, a  Vacsi közi út középvonala a  Mikszáth Kálmán körútig, 
a  Mikszáth Kálmán körút középvonala és folytatásában az  izraelita temető északnyugati határvonala 
az  5.  számú főútig, az  5.  számú főút középvonala a  Mátyás téren keresztül a  Jókai utcáig, a  Jókai utca 
középvonala a Hornyik János körútig, a Hornyik János körút középvonala és folytatásában a Széchenyi téren 
keresztül a  Gáspár András körút középvonala a  Petőfi Sándor utcáig, a  Petőfi Sándor utca középvonala 
a  Kőhíd utcáig, a  Kőhíd utca és folytatásában a  Nyíri út középvonala a  III. Béla körútig, a  III. Béla körút és 
folytatásában a Csalánosi út középvonala az 52-es útig, az 52-es út középvonala a városhatárig, a városhatár 
vonala az óramutató járásával ellentétes irányban a kiindulási pontig.

4. 	 Szentkirály
5. 	 Tiszakécske
6. 	 Városföld

03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Bács-Kiskun 03. OEVK

Székhelye: Kalocsa

Területe:
  1. 	 Akasztó
  2. 	 Apostag
  3. 	 Bátya
  4. 	 Csengőd
  5. 	 Drágszél
  6. 	 Dunaegyháza
  7. 	 Dunapataj
  8. 	 Dunaszentbenedek
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  9. 	 Dunatetétlen
10. 	 Dunavecse
11. 	 Foktő
12. 	 Géderlak
13. 	 Harta
14. 	 Homokmégy
15. 	 Kalocsa
16. 	 Kaskantyú
17. 	 Kiskőrös
18. 	 Miske
19. 	 Ordas
20. 	 Öregcsertő
21. 	 Páhi
22. 	 Solt
23. 	 Soltszentimre
24. 	 Soltvadkert
25. 	 Szakmár
26. 	 Tabdi
27. 	 Újsolt
28. 	 Újtelek
29. 	 Uszód

04. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Bács-Kiskun 04. OEVK

Székhelye: Kiskunfélegyháza

Területe:
  1. 	 Ágasegyháza
  2. 	 Bócsa
  3. 	 Bugac
  4. 	 Bugacpusztaháza
  5. 	 Csólyospálos
  6. 	 Fülöpjakab
  7. 	 Fülöpszállás
  8. 	 Gátér
  9. 	 Izsák
10. 	 Jakabszállás
11. 	 Jászszentlászló
12. 	 Kiskunfélegyháza
13. 	 Kiskunmajsa
14. 	 Kömpöc
15. 	 Kunszállás
16. 	 Lakitelek
17. 	 Móricgát
18. 	 Nyárlőrinc
19. 	 Orgovány
20. 	 Pálmonostora
21. 	 Petőfiszállás
22. 	 Szank
23. 	 Tiszaalpár
24. 	 Tiszaug



880	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 2026. évi 9. szám 

05. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Bács-Kiskun 05. OEVK

Székhelye: Kiskunhalas

Területe:
  1. 	 Bácsalmás
  2. 	 Bácsszőlős
  3. 	 Balotaszállás
  4. 	 Borota
  5. 	 Császártöltés
  6. 	 Csikéria
  7. 	 Hajós
  8. 	 Harkakötöny
  9. 	 Imrehegy
10. 	 Jánoshalma
11. 	 Kecel
12. 	 Kelebia
13. 	 Kéleshalom
14. 	 Kiskunhalas
15. 	 Kisszállás
16. 	 Kunbaja
17. 	 Kunfehértó
18. 	 Mélykút
19. 	 Pirtó
20. 	 Tataháza
21. 	 Tázlár
22. 	 Tompa
23. 	 Zsana

06. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Bács-Kiskun 06. OEVK

Székhelye: Baja

Területe:
  1. 	 Bácsbokod
  2. 	 Bácsborsód
  3. 	 Bácsszentgyörgy
  4. 	 Baja
  5. 	 Bátmonostor
  6. 	 Csátalja
  7. 	 Csávoly
  8. 	 Dávod
  9. 	 Dunafalva
10. 	 Dusnok
11. 	 Érsekcsanád
12. 	 Érsekhalma
13. 	 Fajsz
14. 	 Felsőszentiván
15. 	 Gara
16. 	 Hercegszántó
17. 	 Katymár
18. 	 Madaras
19. 	 Mátételke
20. 	 Nagybaracska
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21. 	 Nemesnádudvar
22. 	 Rém
23. 	 Sükösd
24. 	 Szeremle
25. 	 Vaskút

Békés megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Békés 01. OEVK

Székhelye: Békéscsaba

Területe:
  1. 	 Békéscsaba
  2. 	 Csabaszabadi
  3. 	 Csorvás
  4. 	 Gerendás
  5. 	 Kétegyháza
  6. 	 Kétsoprony
  7. 	 Kondoros
  8. 	 Szabadkígyós
  9. 	 Telekgerendás
10. 	 Újkígyós

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Békés 02. OEVK

Székhelye: Békés

Területe:
  1. 	 Békés
  2. 	 Békésszentandrás
  3. 	 Bucsa
  4. 	 Csabacsűd
  5. 	 Csárdaszállás
  6. 	 Dévaványa
  7. 	 Ecsegfalva
  8. 	 Gyomaendrőd
  9. 	 Hunya
10. 	 Kamut
11. 	 Kardos
12. 	 Kertészsziget
13. 	 Körösladány
14. 	 Köröstarcsa
15. 	 Mezőberény
16. 	 Murony
17. 	 Örménykút
18. 	 Szarvas

03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Békés 03. OEVK

Székhelye: Gyula

Területe:
  1. 	 Bélmegyer
  2. 	 Biharugra
  3. 	 Doboz
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  4. 	 Elek
  5. 	 Füzesgyarmat
  6. 	 Geszt
  7. 	 Gyula
  8. 	 Körösnagyharsány
  9. 	 Körösújfalu
10. 	 Kötegyán
11. 	 Méhkerék
12. 	 Mezőgyán
13. 	 Okány
14. 	 Sarkad
15. 	 Sarkadkeresztúr
16. 	 Szeghalom
17. 	 Tarhos
18. 	 Újszalonta
19. 	 Vésztő
20. 	 Zsadány

04. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Békés 04. OEVK

Székhelye: Orosháza

Területe:
  1. 	 Almáskamarás
  2. 	 Battonya
  3. 	 Békéssámson
  4. 	 Csanádapáca
  5. 	 Dombegyház
  6. 	 Dombiratos
  7. 	 Gádoros
  8. 	 Kardoskút
  9. 	 Kaszaper
10. 	 Kevermes
11. 	 Kisdombegyház
12. 	 Kunágota
13. 	 Lőkösháza
14. 	 Magyarbánhegyes
15. 	 Magyardombegyház
16. 	 Medgyesegyháza
17. 	 Medgyesbodzás
18. 	 Mezőhegyes
19. 	 Mezőkovácsháza
20. 	 Nagybánhegyes
21. 	 Nagykamarás
22. 	 Nagyszénás
23. 	 Orosháza
24. 	 Pusztaföldvár
25. 	 Pusztaottlaka
26. 	 Tótkomlós
27. 	 Végegyháza
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Borsod-Abaúj-Zemplén megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Borsod-Abaúj-Zemplén 01. OEVK

Székhelye: Miskolc

Területe:
1. 	 Alsózsolca
2. 	 Arnót
3. 	 Felsőzsolca
4. 	 Miskolc választókerülethez tartozó területének határvonala: A  26-os országút és folytatásában 

a  Szentpéteri kapu középvonala a  városhatáron való belépési  ponttól az  Arany János tér keleti oldalán 
haladva a Szeles utcáig, a Szeles utca középvonala a Szentpáli utcáig, a Szentpáli utca középvonala a Nagy 
Imre utcáig, a Nagy Imre utca középvonala a Kazinczy utcáig, a Kazinczy majd a Szemere utca középvonala 
az  Arany János utcáig, az  Arany János utca középvonala a  Szinva patakig, a  Szinva patak a  Corvin utcáig, 
a  Corvin utca középvonala a  Görgey Artúr utcáig, a  Görgey Artúr utca középvonala a  Mindszent térig, 
a  Mindszent tértől a  Papszer utca középvonala a  Mélyvölgy utcáig, a  Mélyvölgy utca középvonala és 
folytatásában a Csáti sor középvonala a Petőfi sorig, a Petőfi sor középvonala a Horvát tetőig, a Horvát tető 
középvonala és folytatásában a  Mendikás dűlő középvonala a  Ruzsinszőlő utcáig, a  Ruzsinszőlő utca 
középvonala a  Csermőkei útig, a  Csermőkei út középvonala a  Miskolctapolcai útig, a  Miskolctapolcai út 
középvonala a  Benedekalja utcáig, a  Benedekalja és folytatásában a  Dr.  Kalocsai Kálmán utca középvonala 
a  dohány utcai drótkötélpályáig, a  drótkötélpálya a  fordulóig, a  fordulótól a  drótkötélpálya addigi 
nyomvonalának délnyugati irányú elméleti meghosszabbítása a  városhatárig, a  városhatár vonala 
az óramutató járásával ellentétes irányban a kiindulási pontig.

5. 	 Sajókeresztúr
6. 	 Szirmabesenyő

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Borsod-Abaúj-Zemplén 02. OEVK

Székhelye: Miskolc

Területe:
1. 	 Miskolc választókerülethez tartozó területének határvonala: A  26-os országút és folytatásában 

a  Szentpéteri kapu középvonala a  városhatáron való belépési  ponttól az  Arany János tér keleti oldalán 
haladva a Szeles utcáig, a Szeles utca középvonala a Szentpáli utcáig, a Szentpáli utca középvonala a Nagy 
Imre utcáig, a Nagy Imre utca középvonala a Kazinczy utcáig, a Kazinczy majd a Szemere utca középvonala 
az  Arany János utcáig, az  Arany János utca középvonala a  Szinva patakig, a  Szinva patak a  Corvin utcáig, 
a  Corvin utca középvonala a  Görgey Artúr utcáig, a  Görgey Artúr utca középvonala a  Mindszent térig, 
a  Mindszent tértől a  Papszer utca középvonala a  Mélyvölgy utcáig, a  Mélyvölgy utca középvonala és 
folytatásában a Csáti sor középvonala a Petőfi sorig, a Petőfi sor középvonala a Horvát tetőig, a Horvát tető 
középvonala és folytatásában a  Mendikás dűlő középvonala a  Ruzsinszőlő utcáig, a  Ruzsinszőlő utca 
középvonala a  Csermőkei útig, a  Csermőkei út középvonala a  Miskolctapolcai útig, a  Miskolctapolcai út 
középvonala a  Benedekalja utcáig, a  Benedekalja és folytatásában a  Dr.  Kalocsai Kálmán utca középvonala 
a  dohány utcai drótkötélpályáig, a  drótkötélpálya a  fordulóig, a  fordulótól a  drótkötélpálya addigi 
nyomvonalának délnyugati irányú elméleti meghosszabbítása a  városhatárig, a  városhatár vonala 
az óramutató járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.

2. 	 Parasznya
3. 	 Radostyán
4. 	 Sajóbábony
5. 	 Sajólászlófalva
6. 	 Varbó
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03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Borsod-Abaúj-Zemplén 03. OEVK

Székhelye: Ózd

Területe:
  1. 	 Aggtelek
  2. 	 Alsószuha
  3. 	 Alsótelekes
  4. 	 Arló
  5. 	 Bánréve
  6. 	 Becskeháza
  7. 	 Bódvalenke
  8. 	 Bódvarákó
  9. 	 Bódvaszilas
10. 	 Borsodbóta
11. 	 Borsodnádasd
12. 	 Borsodszentgyörgy
13. 	 Bükkmogyorósd
14. 	 Csernely
15. 	 Csokvaomány
16. 	 Domaháza
17. 	 Dövény
18. 	 Dubicsány
19. 	 Égerszög
20. 	 Farkaslyuk
21. 	 Felsőkelecsény
22. 	 Felsőnyárád
23. 	 Felsőtelekes
24. 	 Gömörszőlős
25. 	 Hangony
26. 	 Hét
27. 	 Hidvégardó
28. 	 Imola
29. 	 Jákfalva
30. 	 Járdánháza
31. 	 Jósvafő
32. 	 Kánó
33. 	 Kelemér
34. 	 Királd
35. 	 Kissikátor
36. 	 Komjáti
37. 	 Kurityán
38. 	 Lénárddaróc
39. 	 Martonyi
40. 	 Nekézseny
41. 	 Ormosbánya
42. 	 Ózd
43. 	 Perkupa
44. 	 Putnok
45. 	 Ragály
46. 	 Rudabánya
47. 	 Sajógalgóc
48. 	 Sajókaza
49. 	 Sajómercse
50. 	 Sajónémeti
51. 	 Sajópüspöki
52. 	 Sajóvelezd
53. 	 Sáta
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54. 	 Serényfalva
55. 	 Szalonna
56. 	 Szendrő
57. 	 Szin
58. 	 Szinpetri
59. 	 Szögliget
60. 	 Szőlősardó
61. 	 Szuhafő
62. 	 Szuhogy
63. 	 Teresztenye
64. 	 Tornakápolna
65. 	 Tornanádaska
66. 	 Tornaszentandrás
67. 	 Trizs
68. 	 Uppony
69. 	 Varbóc
70. 	 Zádorfalva
71. 	 Zubogy

04. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Borsod-Abaúj-Zemplén 04. OEVK

Székhelye: Kazincbarcika

Területe:
  1. 	 Abaújlak
  2. 	 Abaújszolnok
  3. 	 Abod
  4. 	 Alacska
  5. 	 Alsógagy
  6. 	 Alsóvadász
  7. 	 Baktakék
  8. 	 Balajt
  9. 	 Bánhorváti
10. 	 Berente
11. 	 Beret
12. 	 Boldva
13. 	 Borsodszirák
14. 	 Büttös
15. 	 Csenyéte
16. 	 Csobád
17. 	 Damak
18. 	 Debréte
19. 	 Dédestapolcsány
20. 	 Detek
21. 	 Edelény
22. 	 Fáj
23. 	 Fancsal
24. 	 Felsőgagy
25. 	 Felsővadász
26. 	 Forró
27. 	 Gadna
28. 	 Gagyapáti
29. 	 Gagybátor
30. 	 Gagyvendégi
31. 	 Galvács
32. 	 Hangács
33. 	 Hegymeg
34. 	 Hernádszentandrás
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35. 	 Homrogd
36. 	 Ináncs
37. 	 Irota
38. 	 Izsófalva
39. 	 Kány
40. 	 Kazincbarcika
41. 	 Kázsmárk
42. 	 Keresztéte
43. 	 Kiskinizs
44. 	 Kondó
45. 	 Krasznokvajda
46. 	 Kupa
47. 	 Ládbesenyő
48. 	 Lak
49. 	 Léh
50. 	 Litka
51. 	 Mályinka
52. 	 Meszes
53. 	 Monaj
54. 	 Múcsony
55. 	 Nagybarca
56. 	 Nyésta
57. 	 Nyomár
58. 	 Pamlény
59. 	 Perecse
60. 	 Rakaca
61. 	 Rakacaszend
62. 	 Rásonysápberencs
63. 	 Rudolftelep
64. 	 Sajóecseg
65. 	 Sajóivánka
66. 	 Sajókápolna
67. 	 Sajópálfala
68. 	 Sajósenye
69. 	 Sajószentpéter
70. 	 Sajóvámos
71. 	 Selyeb
72. 	 Szakácsi
73. 	 Szászfa
74. 	 Szendrőlád
75. 	 Szuhakálló
76. 	 Tardona
77. 	 Tomor
78. 	 Tornabarakony
79. 	 Tornaszentjakab
80. 	 Vadna
81. 	 Viszló
82. 	 Ziliz
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05. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Borsod-Abaúj-Zemplén 05. OEVK

Székhelye: Sátoraljaújhely

Területe:
  1. 	 Abaújalpár
  2. 	 Abaújkér
  3. 	 Abaújszántó
  4. 	 Abaújvár
  5. 	 Alsóberecki
  6. 	 Alsóregmec
  7. 	 Arka
  8. 	 Baskó
  9. 	 Bodroghalom
10. 	 Bodrogolaszi
11. 	 Boldogkőújfalu
12. 	 Boldogkőváralja
13. 	 Bózsva
14. 	 Cigánd
15. 	 Dámóc
16. 	 Encs
17. 	 Erdőbénye
18. 	 Erdőhorváti
19. 	 Felsőberecki
20. 	 Felsődobsza
21. 	 Felsőregmec
22. 	 Filkeháza
23. 	 Fony
24. 	 Fulókércs
25. 	 Füzér
26. 	 Füzérkajata
27. 	 Füzérkomlós
28. 	 Füzérradvány
29. 	 Garadna
30. 	 Gibárt
31. 	 Golop
32. 	 Gönc
33. 	 Göncruszka
34. 	 Györgytarló
35. 	 Háromhuta
36. 	 Hejce
37. 	 Hercegkút
38. 	 Hernádbűd
39. 	 Hernádcéce
40. 	 Hernádpetri
41. 	 Hernádszurdok
42. 	 Hernádvécse
43. 	 Hidasnémeti
44. 	 Hollóháza
45. 	 Karcsa
46. 	 Karos
47. 	 Kéked
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48. 	 Kenézlő
49. 	 Kishuta
50. 	 Kisrozvágy
51. 	 Komlóska
52. 	 Korlát
53. 	 Kovácsvágás
54. 	 Lácacséke
55. 	 Makkoshotyka
56. 	 Méra
57. 	 Mikóháza
58. 	 Mogyoróska
59. 	 Nagyhuta
60. 	 Nagyrozvágy
61. 	 Novajidrány
62. 	 Nyíri
63. 	 Olaszliszka
64. 	 Pácin
65. 	 Pálháza
66. 	 Pányok
67. 	 Pere
68. 	 Pusztafalu
69. 	 Pusztaradvány
70. 	 Rátka
71. 	 Regéc
72. 	 Révleányvár
73. 	 Ricse
74. 	 Sárazsadány
75. 	 Sárospatak
76. 	 Sátoraljaújhely
77. 	 Semjén
78. 	 Sima
79. 	 Szalaszend
80. 	 Szegi
81. 	 Szegilong
82. 	 Szemere
83. 	 Tállya
84. 	 Telkibánya
85. 	 Tiszacsermely
86. 	 Tiszakarád
87. 	 Tolcsva
88. 	 Tornyosnémeti
89. 	 Vágáshuta
90. 	 Vajdácska
91. 	 Vámosújfalu
92. 	 Vilmány
93. 	 Vilyvitány
94. 	 Viss
95. 	 Vizsoly
96. 	 Zalkod
97. 	 Zemplénagárd
98. 	 Zsujta
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06. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Borsod-Abaúj-Zemplén 06. OEVK

Székhelye: Tiszaújváros

Területe:
  1. 	 Alsódobsza
  2. 	 Aszaló
  3. 	 Bekecs
  4. 	 Bodrogkeresztúr
  5. 	 Bodrogkisfalud
  6. 	 Bőcs
  7. 	 Csobaj
  8. 	 Gesztely
  9. 	 Girincs
10. 	 Halmaj
11. 	 Hernádkak
12. 	 Hernádkércs
13. 	 Hernádnémeti
14. 	 Kesznyéten
15. 	 Kiscsécs
16. 	 Legyesbénye
17. 	 Mád
18. 	 Megyaszó
19. 	 Mezőzombor
20. 	 Monok
21. 	 Nagykinizs
22. 	 Onga
23. 	 Oszlár
24. 	 Prügy
25. 	 Sajóörös
26. 	 Sajószöged
27. 	 Sóstófalva
28. 	 Szentistvánbaksa
29. 	 Szerencs
30. 	 Szikszó
31. 	 Taktabáj
32. 	 Taktaharkány
33. 	 Taktakenéz
34. 	 Taktaszada
35. 	 Tarcal
36. 	 Tiszaladány
37. 	 Tiszalúc
38. 	 Tiszapalkonya
39. 	 Tiszatardos
40. 	 Tiszaújváros
41. 	 Tokaj
42. 	 Újcsanálos
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07. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Borsod-Abaúj-Zemplén 07. OEVK

Székhelye: Mezőkövesd

Területe:
  1. 	 Ároktő
  2. 	 Berzék
  3. 	 Bogács
  4. 	 Borsodgeszt
  5. 	 Borsodivánka
  6. 	 Bükkábrány
  7. 	 Bükkaranyos
  8. 	 Bükkszentkereszt
  9. 	 Bükkzsérc
10. 	 Cserépfalu
11. 	 Cserépváralja
12. 	 Csincse
13. 	 Egerlövő
14. 	 Emőd
15. 	 Gelej
16. 	 Harsány
17. 	 Hejőbába
18. 	 Hejőkeresztúr
19. 	 Hejőkürt
20. 	 Hejőpapi
21. 	 Hejőszalonta
22. 	 Igrici
23. 	 Kács
24. 	 Kisgyőr
25. 	 Kistokaj
26. 	 Köröm
27. 	 Mályi
28. 	 Mezőcsát
29. 	 Mezőkeresztes
30. 	 Mezőkövesd
31. 	 Mezőnagymihály
32. 	 Mezőnyárád
33. 	 Muhi
34. 	 Nagycsécs
35. 	 Négyes
36. 	 Nemesbikk
37. 	 Nyékládháza
38. 	 Ónod
39. 	 Répáshuta
40. 	 Sajóhidvég
41. 	 Sajólád
42. 	 Sajópetri
43. 	 Sály
44. 	 Szakáld
45. 	 Szentistván
46. 	 Szomolya
47. 	 Tard
48. 	 Tibolddaróc
49. 	 Tiszabábolna
50. 	 Tiszadorogma
51. 	 Tiszakeszi
52. 	 Tiszatarján
53. 	 Tiszavalk
54. 	 Vatta
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Csongrád-Csanád megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Csongrád-Csanád 01. OEVK

Székhelye: Szeged

Területe:
Szeged választókerülethez tartozó területének határvonala: Az  5.  számú főút tengelyvonala a  városhatáron való 
északi belépési  ponttól, majd folytatásában a  Kossuth Lajos sugárút tengelyvonala a  Török utcáig, a  Török utca 
tengelyvonala, majd folytatásában a  Bartók tér északnyugati oldalán futó út tengelyvonala, majd a  Bartók tér 
délnyugati oldalán futó út tengelyvonala, majd folytatásában az  Attila utca tengelyvonala, majd folytatásában 
a Nagy Jenő utca tengelyvonala, majd folytatásában a Széchenyi tér délnyugati oldalán futó út tengelyvonala, majd 
folytatásában a  Híd utca tengelyvonala, majd folytatásában a  Belvárosi híd tengelyvonala a  Tisza 
mederközépvonalának metszéspontjáig, a metszésponttól a Tisza mederközépvonala folyásirányban a 121-es számú 
vasútvonal pályatengelyének Tiszára merőleges elméleti meghosszabbításának metszéspontjáig, a metszésponttól 
a  121-es  számú vasútvonal pályatengelyének elméleti meghosszabbítása a  121-es  számú vasútvonal 
pályatengelyének újszegedi végéig, majd a  121-es  számú vasútvonal pályatengelye a  Kamaratöltés 
töltéskoronájának tengelyéig, majd a  Kamaratöltés töltéskoronájának tengelye észak-északkeleti irányban 
a városhatár vonalával való metszéspontjáig, a metszésponttól a városhatár vonala az óramutató járásával ellentétes 
irányban a kiindulási pontig.

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Csongrád-Csanád 02. OEVK

Székhelye: Szeged

Területe:
  1. 	 Ásotthalom
  2. 	 Bordány
  3. 	 Deszk
  4. 	 Domaszék
  5. 	 Forráskút
  6. 	 Kübekháza
  7. 	 Mórahalom
  8. 	 Öttömös
  9. 	 Pusztamérges
10. 	 Röszke
11. 	 Ruzsa
12. 	 Szeged választókerülethez tartozó területének határvonala: Az 5.  számú főút tengelyvonala a városhatáron 

való északi belépési  ponttól, majd folytatásában a  Kossuth Lajos sugárút tengelyvonala a  Török utcáig, 
a Török utca tengelyvonala, majd folytatásában a Bartók tér északnyugati oldalán futó út tengelyvonala, majd 
a Bartók tér délnyugati oldalán futó út tengelyvonala, majd folytatásában az Attila utca tengelyvonala, majd 
folytatásában a Nagy Jenő utca tengelyvonala, majd folytatásában a Széchenyi tér délnyugati oldalán futó út 
tengelyvonala, majd folytatásában a  Híd utca tengelyvonala, majd folytatásában a  Belvárosi híd 
tengelyvonala a Tisza meder középvonalának metszéspontjáig, a metszésponttól a Tisza mederközépvonala 
folyásirányban a  121-es  számú vasútvonal pályatengelyének Tiszára merőleges elméleti 
meghosszabbításának metszéspontjáig, a  metszésponttól a  121-es  számú vasútvonal pályatengelyének 
elméleti meghosszabbítása a  121-es  számú vasútvonal pályatengelyének újszegedi végéig, majd 
a 121-es számú vasútvonal pályatengelye a Kamaratöltés töltéskoronájának tengelyéig, majd a Kamaratöltés 
töltéskoronájának tengelye észak-északkeleti irányban a  városhatár vonalával való metszéspontjáig, 
a metszésponttól a városhatár vonala az óramutató járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.

13. 	 Tiszasziget
14. 	 Újszentiván
15. 	 Üllés
16. 	 Zákányszék
17. 	 Zsombó
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03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Csongrád-Csanád 03. OEVK

Székhelye: Szentes

Területe:
  1. 	 Árpádhalom
  2. 	 Baks
  3. 	 Balástya
  4. 	 Csanytelek
  5. 	 Csengele
  6. 	 Csongrád
  7. 	 Derekegyház
  8. 	 Dóc
  9. 	 Eperjes
10. 	 Fábiánsebestyén
11. 	 Felgyő
12. 	 Kistelek
13. 	 Mindszent
14. 	 Nagymágocs
15. 	 Nagytőke
16. 	 Ópusztaszer
17. 	 Pusztaszer
18. 	 Sándorfalva
19. 	 Szatymaz
20. 	 Szegvár
21. 	 Szentes
22. 	 Tömörkény

04. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Csongrád-Csanád 04. OEVK

Székhelye: Hódmezővásárhely

Területe:
  1. 	 Algyő
  2. 	 Ambrózfalva
  3. 	 Apátfalva
  4. 	 Csanádalberti
  5. 	 Csanádpalota
  6. 	 Ferencszállás
  7. 	 Földeák
  8. 	 Hódmezővásárhely
  9. 	 Királyhegyes
10. 	 Kiszombor
11. 	 Klárafalva
12. 	 Kövegy
13. 	 Magyarcsanád
14. 	 Makó
15. 	 Maroslele
16. 	 Mártély
17. 	 Nagyér
18. 	 Nagylak
19. 	 Óföldeák
20. 	 Pitvaros
21. 	 Székkutas



2026. évi 9. szám	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 893

Fejér megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Fejér 01. OEVK

Székhelye: Székesfehérvár

Területe:
  1. 	 Füle
  2. 	 Jenő
  3. 	 Kőszárhegy
  4. 	 Nádasdladány
  5. 	 Polgárdi
  6. 	 Sárkeszi
  7. 	 Sárszentmihály
  8. 	 Szabadbattyán
  9. 	 Székesfehérvár választókerülethez tartozó területének határvonala: A  Malomcsatorna mederközépvonala 

a  városhatáron való belépési  ponttól a  Fürdő utcáig, a  Fürdő utca tengelyvonala a  Szabadságharcos útig, 
a Szabadságharcos út tengelyvonala a Mátyás király körútig, a Mátyás király körút tengelyvonala a Várkörútig, 
a Várkörút tengelyvonala a Budai útig, a Budai út tengelyvonala a Vörösmarty térig, a Budai út és a Széchenyi 
utca között a Vörösmarty téri főút tengelyvonala a Széchenyi utcáig, a Széchenyi utca tengelyvonala a Horvát 
István utcáig, a  Horvát István utca tengelyvonala a  Deák Ferenc utca és a  Lövölde utca körforgalmi 
csomópontjáig, a körforgalmi csomóponttól a Lövölde utca főtengelyének középvonala a Budai útig, a Budai 
út tengelyvonala az  Aszalvölgyi-árokig, az  Aszalvölgyi-árok mederközépvonala a  811.  számú főútig, 
a  811.  számú főút tengelyvonala a  Nagyszombati utcáig, a  811.  számú főút és a  Nagyszombati utca 
tengelyvonalainak metszéspontjától a  Császár-víz mederközépvonalának és a  városhatár vonalának 
metszéspontjáig húzott egyenes vonal, a  metszésponttól a  városhatár vonala az  óramutató járásával 
megegyező irányban a kiindulási pontig.

10. 	 Tác
11. 	 Úrhida

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Fejér 02. OEVK

Székhelye: Székesfehérvár

Területe:
  1. 	 Bakonycsernye
  2. 	 Bakonykúti
  3. 	 Balinka
  4. 	 Bodajk
  5. 	 Csákberény
  6. 	 Csókakő
  7. 	 Csór
  8. 	 Fehérvárcsurgó
  9. 	 Iszkaszentgyörgy
10. 	 Isztimér
11. 	 Kincsesbánya
12. 	 Lovasberény
13. 	 Magyaralmás
14. 	 Moha
15. 	 Mór
16. 	 Nagyveleg
17. 	 Pákozd
18. 	 Pátka
19. 	 Pusztavám
20. 	 Sárkeresztes
21. 	 Söréd
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22. 	 Székesfehérvár választókerülethez tartozó területének határvonala: A  Malomcsatorna mederközépvonala 
a  városhatáron való belépési  ponttól a  Fürdő utcáig, a  Fürdő utca tengelyvonala a  Szabadságharcos útig, 
a Szabadságharcos út tengelyvonala a Mátyás király körútig, a Mátyás király körút tengelyvonala a Várkörútig, 
a  Várkörút tengelyvonala a  Budai útig, a  Budai út tengelyvonala a  Vörösmarty térig, a  Budai út és 
a  Széchenyi utca között a  Vörösmarty téri főút tengelyvonala a  Széchenyi utcáig, a  Széchenyi utca 
tengelyvonala a  Horvát István utcáig, a  Horvát István utca tengelyvonala a  Deák Ferenc utca és 
a  Lövölde utca körforgalmi csomópontjáig, a  körforgalmi csomóponttól a  Lövölde utca főtengelyének 
középvonala a  Budai útig, a  Budai út tengelyvonala az  Aszalvölgyi-árokig, az  Aszalvölgyi-árok 
mederközépvonala a  811.  számú főútig, a  811.  számú főút tengelyvonala a  Nagyszombati utcáig, 
a  811.  számú főút és a  Nagyszombati utca tengelyvonalainak metszéspontjától a  Császár-víz 
mederközépvonalának és a  városhatár vonalának metszéspontjáig húzott egyenes vonal, a  metszésponttól 
a városhatár vonala az óramutató járásával ellentétes irányban a kiindulási pontig.

23. 	 Zámoly

03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Fejér 03. OEVK

Székhelye: Bicske

Területe:
  1. 	 Alcsútdoboz
  2. 	 Baracska
  3. 	 Bicske
  4. 	 Bodmér
  5. 	 Csabdi
  6. 	 Csákvár
  7. 	 Etyek
  8. 	 Felcsút
  9. 	 Gánt
10. 	 Gárdony
11. 	 Gyúró
12. 	 Kajászó
13. 	 Kápolnásnyék
14. 	 Mány
15. 	 Martonvásár
16. 	 Nadap
17. 	 Óbarok
18. 	 Pázmánd
19. 	 Ráckeresztúr
20. 	 Sukoró
21. 	 Szár
22. 	 Tabajd
23. 	 Tordas
24. 	 Újbarok
25. 	 Vál
26. 	 Velence
27. 	 Vereb
28. 	 Vértesacsa
29. 	 Vértesboglár

04. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Fejér 04. OEVK

Székhelye: Dunaújváros

Területe:
  1. 	 Adony
  2. 	 Beloiannisz
  3. 	 Besnyő
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  4. 	 Dunaújváros
  5. 	 Ercsi
  6. 	 Iváncsa
  7. 	 Kulcs
  8. 	 Nagyvenyim
  9. 	 Perkáta
10. 	 Pusztaszabolcs
11. 	 Rácalmás

05. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Fejér 05. OEVK

Székhelye: Sárbogárd

Területe:
  1. 	 Aba
  2. 	 Alap
  3. 	 Alsószentiván
  4. 	 Baracs
  5. 	 Cece
  6. 	 Csősz
  7. 	 Daruszentmiklós
  8. 	 Dég
  9. 	 Előszállás
10. 	 Enying
11. 	 Hantos
12. 	 Igar
13. 	 Káloz
14. 	 Kisapostag
15. 	 Kisláng
16. 	 Lajoskomárom
17. 	 Lepsény
18. 	 Mátyásdomb
19. 	 Mezőfalva
20. 	 Mezőkomárom
21. 	 Mezőszentgyörgy
22. 	 Mezőszilas
23. 	 Nagykarácsony
24. 	 Nagylók
25. 	 Sárbogárd
26. 	 Sáregres
27. 	 Sárkeresztúr
28. 	 Sárosd
29. 	 Sárszentágota
30. 	 Seregélyes
31. 	 Soponya
32. 	 Szabadegyháza
33. 	 Szabadhídvég
34. 	 Vajta
35. 	 Zichyújfalu
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Győr-Moson-Sopron megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Győr-Moson-Sopron 01. OEVK

Székhelye: Győr

Területe:
1. 	 Győr választókerülethez tartozó területének határvonala: Hegyeshalom felől az M1-es autópálya középvonala 

a  városhatáron való belépési  ponttól a  83-as útig, a  83-as út középvonala a  821. sz. főútig, a  821. sz. főút 
középvonala a Lajta utcáig, a Lajta utca középvonala az  Ikva utcáig, az  Ikva utca középvonala a Mónus Illés 
utcáig, a Mónus Illés utca és folytatásában a Magyar utca középvonala, majd a Földes Gábor utca középvonala 
az  Ifjúság körútig, az  Ifjúság körút középvonala a  Szigethy Attila útig, a  Szigethy Attila út középvonala 
a Fehérvári útig, a Fehérvári út középvonala az Erfurti útig, az Erfurti út középvonala a Szőnyi Márton utcáig, 
a Szőnyi Márton utca középvonala a Zöld utcáig, a Zöld utca középvonala a Somogyi Imre utcáig, a Somogyi 
Imre utca középvonala a József Attila utcáig, a József Attila utca középvonala a Fehérvári útig, a Fehérvári út 
és folytatásában a  Külső Fehérvári út középvonala a  81-es  számú útig, a  81-es  számú út középvonala 
a városhatárig, a városhatár vonala az óramutató járásával ellentétes irányban a kiindulási pontig.

2. 	 Kisbajcs
3. 	 Nagybajcs
4. 	 Vének

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Győr-Moson-Sopron 02. OEVK

Székhelye: Győr

Területe:
  1. 	 Bakonygyirót
  2. 	 Bakonypéterd
  3. 	 Bakonyszentlászló
  4. 	 Bőny
  5. 	 Écs
  6. 	 Felpéc
  7. 	 Fenyőfő
  8. 	 Gyömöre
  9. 	 Gönyű
10. 	 Győr választókerülethez tartozó területének határvonala: Hegyeshalom felől az M1-es autópálya középvonala 

a  városhatáron való belépési  ponttól a  83-as útig, a  83-as út középvonala a  821. sz. főútig, a  821. sz. főút 
középvonala a  Lajta utcáig, a  Lajta utca középvonala az  Ikva utcáig, az  Ikva utca középvonala a  Mónus 
Illés utcáig, a  Mónus Illés utca és folytatásában a  Magyar utca középvonala, majd a  Földes Gábor utca 
középvonala az  Ifjúság körútig, az  Ifjúság körút középvonala a  Szigethy Attila útig, a  Szigethy Attila út 
középvonala a Fehérvári útig, a Fehérvári út középvonala az Erfurti útig, az Erfurti út középvonala a Szőnyi 
Márton utcáig, a  Szőnyi Márton utca középvonala a  Zöld utcáig, a  Zöld utca középvonala a  Somogyi Imre 
utcáig, a  Somogyi Imre utca középvonala a  József Attila utcáig, a  József Attila utca középvonala 
a  Fehérvári útig, a  Fehérvári út és folytatásában a  Külső Fehérvári út középvonala a  81-es  számú útig, 
a  81-es  számú út középvonala a  városhatárig, a  városhatár vonala az  óramutató járásával megegyező 
irányban a kiindulási pontig.

11. 	 Győrasszonyfa
12. 	 Győrság
13. 	 Győrújbarát
14. 	 Kajárpéc
15. 	 Lázi
16. 	 Mezőörs
17. 	 Nagyszentjános
18. 	 Nyalka
19. 	 Nyúl
20. 	 Pannonhalma
21. 	 Pázmándfalu
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22. 	 Pér
23. 	 Ravazd
24. 	 Rétalap
25. 	 Románd
26. 	 Sikátor
27. 	 Sokorópátka
28. 	 Táp
29. 	 Tápszentmiklós
30. 	 Tarjánpuszta
31. 	 Tényő
32. 	 Töltéstava
33. 	 Szerecseny
34. 	 Veszprémvarsány

03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Győr-Moson-Sopron 03. OEVK

Székhelye: Csorna

Területe:
  1. 	 Acsalag
  2. 	 Agyagosszergény
  3. 	 Árpás
  4. 	 Babót
  5. 	 Bágyogszovát
  6. 	 Barbacs
  7. 	 Beled
  8. 	 Bezi
  9. 	 Bodonhely
10. 	 Bogyoszló
11. 	 Bősárkány
12. 	 Cirák
13. 	 Csáfordjánosfa
14. 	 Csapod
15. 	 Csér
16. 	 Csikvánd
17. 	 Csorna
18. 	 Dénesfa
19. 	 Dör
20. 	 Edve
21. 	 Egyed
22. 	 Enese
23. 	 Farád
24. 	 Fehértó
25. 	 Fertőendréd
26. 	 Gyarmat
27. 	 Gyóró
28. 	 Győrsövényház
29. 	 Győrszemere
30. 	 Himod
31. 	 Hövej
32. 	 Ikrény
33. 	 Iván
34. 	 Jobaháza
35. 	 Kapuvár
36. 	 Kisbabot
37. 	 Kisfalud
38. 	 Koroncó
39. 	 Kóny
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40. 	 Maglóca
41. 	 Magyarkeresztúr
42. 	 Markotabödöge
43. 	 Mérges
44. 	 Mihályi
45. 	 Mórichida
46. 	 Osli
47. 	 Páli
48. 	 Pásztori
49. 	 Potyond
50. 	 Pusztacsalád
51. 	 Rábacsanak
52. 	 Rábacsécsény
53. 	 Rábakecöl
54. 	 Rábapatona
55. 	 Rábapordány
56. 	 Rábasebes
57. 	 Rábaszentandrás
58. 	 Rábaszentmihály
59. 	 Rábaszentmiklós
60. 	 Rábatamási
61. 	 Répceszemere
62. 	 Sobor
63. 	 Sopronnémeti
64. 	 Szany
65. 	 Szárföld
66. 	 Szil
67. 	 Szilsárkány
68. 	 Tárnokréti
69. 	 Tét
70. 	 Vadosfa
71. 	 Vág
72. 	 Vásárosfalu
73. 	 Veszkény
74. 	 Vitnyéd
75. 	 Zsebeháza

04. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Győr-Moson-Sopron 04. OEVK

Székhelye: Sopron

Területe:
  1. 	 Ágfalva
  2. 	 Ebergőc
  3. 	 Egyházasfalu
  4. 	 Fertőboz
  5. 	 Fertőd
  6. 	 Fertőhomok
  7. 	 Fertőrákos
  8. 	 Fertőszentmiklós
  9. 	 Fertőszéplak
10. 	 Gyalóka
11. 	 Harka
12. 	 Hegykő
13. 	 Hidegség
14. 	 Kópháza
15. 	 Lövő
16. 	 Nagycenk
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17. 	 Nagylózs
18. 	 Nemeskér
19. 	 Pereszteg
20. 	 Petőháza
21. 	 Pinnye
22. 	 Répcevis
23. 	 Röjtökmuzsaj
24. 	 Sarród
25. 	 Sopron
26. 	 Sopronhorpács
27. 	 Sopronkövesd
28. 	 Szakony
29. 	 Und
30. 	 Újkér
31. 	 Völcsej
32. 	 Zsira

05. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Győr-Moson-Sopron 05. OEVK

Székhelye: Mosonmagyaróvár

Területe:
  1. 	 Abda
  2. 	 Ásványráró
  3. 	 Bezenye
  4. 	 Börcs
  5. 	 Cakóháza
  6. 	 Darnózseli
  7. 	 Dunakiliti
  8. 	 Dunaremete
  9. 	 Dunaszeg
10. 	 Dunaszentpál
11. 	 Dunasziget
12. 	 Feketeerdő
13. 	 Győrladamér
14. 	 Győrújfalu
15. 	 Győrzámoly
16. 	 Halászi
17. 	 Hédervár
18. 	 Hegyeshalom
19. 	 Jánossomorja
20. 	 Károlyháza
21. 	 Kimle
22. 	 Kisbodak
23. 	 Kunsziget
24. 	 Lébény
25. 	 Levél
26. 	 Lipót
27. 	 Máriakálnok
28. 	 Mecsér
29. 	 Mosonmagyaróvár
30. 	 Mosonszentmiklós
31. 	 Mosonszolnok
32. 	 Mosonudvar
33. 	 Öttevény
34. 	 Püski
35. 	 Rábcakapi
36. 	 Rajka
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37. 	 Újrónafő
38. 	 Vámosszabadi
39. 	 Várbalog

Hajdú-Bihar megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Hajdú-Bihar 01. OEVK

Székhelye: Debrecen

Területe:
Debrecen választókerülethez tartozó területének határvonala: Nyíregyháza felől a  4-es főút középvonala 
a  városhatáron való belépési  ponttól és folytatásában a  Kassai út (minden házszám) az  Árpád térig, az  Árpád tér 
(26-os házszámtól a  házszámozás végéig), a  Csapó utca páros oldala, a  Piac utca (2-től 14-es házszámig) és 
a Kossuth tér (minden házszám), a Hatvan utca páratlan oldala, a Segner János tér (minden házszám), a Kishegyesi út 
páratlan oldala a Tócó csatornáig, a Tócó csatorna déli irányban a 4-es főútig, a 4-es főút középvonala a városhatárig, 
a városhatár vonala az óramutató járásával megegyező irányban a kiindulási pontig.

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Hajdú-Bihar 02. OEVK

Székhelye: Debrecen

Területe:
Debrecen választókerülethez tartozó területének határvonala: Budapest felől a  4-es főút középvonala 
a  városhatáron való belépési  ponttól a  Tócó csatornáig, a  Tócó csatorna északi irányban a  Kishegyesi útig, 
a Kishegyesi út páros oldala a Segner János térig, a Segner János tér (házszám nélkül), a Hatvan utca páros oldala, 
a Piac utca (1-től a 11-es házszámig), a Csapó utca páratlan oldala, a Rakovszky Dániel utca (1-től a 25-ös házszámig) 
az  Ótemető utcáig, az  Ótemető utca páratlan oldala a  vasútvonalig, a  vasútvonal dél felé a  Faraktár utcáig, 
a Faraktár utca páratlan oldala a vasútvonaltól a Komáromi Csipkés György térig, a Komáromi Csipkés György tér déli 
oldala a  Vámospércsi útig, a  Vámospércsi út páratlan oldala a  Panoráma útig, a  Panoráma út északi irányban 
a 4908-as jelű útig, a 4908-as jelű út északkeleti irányban a városhatárig, a városhatár vonala az óramutató járásával 
megegyező irányban a kiindulási pontig.

03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Hajdú-Bihar 03. OEVK

Székhelye: Debrecen

Területe:
  1. 	 Álmosd
  2. 	 Bagamér
  3. 	 Bocskaikert
  4. 	 Debrecen választókerülethez tartozó területének határvonala: Nyíregyháza felől a  4-es főút középvonala 

a városhatáron való belépési ponttól és folytatásában a Kassai út (házszám nélkül) az Árpád térig, az Árpád tér 
(1-től 25-ös házszámig), a  Rakovszky Dániel utca páros oldala az  Ótemető utcáig, az  Ótemető utca páros 
oldala a  vasútvonalig, a  vasútvonal dél felé a  Faraktár utcáig, a  Faraktár utca páros oldala a  vasútvonaltól 
a  Komáromi Csipkés György térig, a  Komáromi Csipkés György tér északi oldala a  Vámospércsi útig, 
a Vámospércsi út páros oldala a Panoráma útig, a Panoráma út északi irányban a 4908-as jelű útig, a 4908-as 
jelű út északkeleti irányban a  városhatárig, a  városhatár vonala az  óramutató járásával ellentétes irányban 
a kiindulási pontig.

  5. 	 Fülöp
  6. 	 Hajdúhadház
  7. 	 Hajdúsámson
  8. 	 Kokad
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  9. 	 Létavértes
10. 	 Nyírábrány
11. 	 Nyíracsád
12. 	 Nyíradony
13. 	 Nyírmártonfalva
14. 	 Téglás
15. 	 Újléta
16. 	 Vámospércs

04. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Hajdú-Bihar 04. OEVK

Székhelye: Berettyóújfalu

Területe:
  1. 	 Ártánd
  2. 	 Bakonszeg
  3. 	 Bedő
  4. 	 Berekböszörmény
  5. 	 Berettyóújfalu
  6. 	 Bihardancsháza
  7. 	 Biharkeresztes
  8. 	 Biharnagybajom
  9. 	 Bihartorda
10. 	 Bojt
11. 	 Csökmő
12. 	 Darvas
13. 	 Derecske
14. 	 Esztár
15. 	 Furta
16. 	 Gáborján
17. 	 Hajdúbagos
18. 	 Hencida
19. 	 Hosszúpályi
20. 	 Kismarja
21. 	 Komádi
22. 	 Konyár
23. 	 Körösszakál
24. 	 Körösszegapáti
25. 	 Magyarhomorog
26. 	 Mezőpeterd
27. 	 Mikepércs
28. 	 Mezősas
29. 	 Monostorpályi
30. 	 Nagykereki
31. 	 Nagyrábé
32. 	 Pocsaj
33. 	 Sáp
34. 	 Sáránd
35. 	 Szentpéterszeg
36. 	 Tépe
37. 	 Told
38. 	 Újiráz
39. 	 Váncsod
40. 	 Vekerd
41. 	 Zsáka
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05. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Hajdú-Bihar 05. OEVK

Székhelye: Hajdúszoboszló

Területe:
  1. 	 Báránd
  2. 	 Ebes
  3. 	 Egyek
  4. 	 Földes
  5. 	 Hajdúszoboszló
  6. 	 Hajdúszovát
  7. 	 Hortobágy
  8. 	 Kaba
  9. 	 Nádudvar
10. 	 Nagyhegyes
11. 	 Püspökladány
12. 	 Sárrétudvari
13. 	 Szerep
14. 	 Tetétlen
15. 	 Tiszacsege

06. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Hajdú-Bihar 06. OEVK

Székhelye: Hajdúböszörmény

Területe:
  1. 	 Balmazújváros
  2. 	 Folyás
  3. 	 Görbeháza
  4. 	 Hajdúböszörmény
  5. 	 Hajdúdorog
  6. 	 Hajdúnánás
  7. 	 Polgár
  8. 	 Tiszagyulaháza
  9. 	 Újszentmargita
10. 	 Újtikos

Heves megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Heves 01. OEVK

Székhelye: Eger

Területe:
  1. 	 Andornaktálya
  2. 	 Átány
  3. 	 Besenyőtelek
  4. 	 Demjén
  5. 	 Dormánd
  6. 	 Eger
  7. 	 Egerbakta
  8. 	 Egerfarmos
  9. 	 Egerszalók
10. 	 Egerszólát
11. 	 Felsőtárkány
12. 	 Füzesabony
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13. 	 Kerecsend
14. 	 Kömlő
15. 	 Maklár
16. 	 Mezőszemere
17. 	 Mezőtárkány
18. 	 Nagytálya
19. 	 Noszvaj
20. 	 Novaj
21. 	 Ostoros
22. 	 Poroszló
23. 	 Sarud
24. 	 Szarvaskő
25. 	 Szihalom
26. 	 Tiszanána
27. 	 Újlőrincfalva

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Heves 02. OEVK

Székhelye: Gyöngyös

Területe:
  1. 	 Abasár
  2. 	 Aldebrő
  3. 	 Balaton
  4. 	 Bátor
  5. 	 Bekölce
  6. 	 Bélapátfalva
  7. 	 Bodony
  8. 	 Bükkszék
  9. 	 Bükkszenterzsébet
10. 	 Bükkszentmárton
11. 	 Detk
12. 	 Domoszló
13. 	 Egerbocs
14. 	 Egercsehi
15. 	 Erdőkövesd
16. 	 Fedémes
17. 	 Feldebrő
18. 	 Gyöngyös
19. 	 Gyöngyösoroszi
20. 	 Gyöngyöspata
21. 	 Gyöngyössolymos
22. 	 Gyöngyöstarján
23. 	 Halmajugra
24. 	 Hevesaranyos
25. 	 Istenmezeje
26. 	 Ivád
27. 	 Kál
28. 	 Kápolna
29. 	 Kisfüzes
30. 	 Kisnána
31. 	 Kompolt
32. 	 Markaz
33. 	 Mátraballa
34. 	 Mátraderecske
35. 	 Mátraszentimre
36. 	 Mikófalva
37. 	 Mónosbél
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38. 	 Nagyvisnyó
39. 	 Pálosvörösmart
40. 	 Parád
41. 	 Parádsasvár
42. 	 Pétervására
43. 	 Recsk
44. 	 Sirok
45. 	 Szajla
46. 	 Szentdomonkos
47. 	 Szilvásvárad
48. 	 Szúcs
49. 	 Tarnalelesz
50. 	 Tarnaszentmária
51. 	 Terpes
52. 	 Tófalu
53. 	 Váraszó
54. 	 Vécs
55. 	 Verpelét
56. 	 Visonta

03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Heves 03. OEVK

Székhelye: Hatvan

Területe:
  1. 	 Adács
  2. 	 Apc
  3. 	 Atkár
  4. 	 Boconád
  5. 	 Boldog
  6. 	 Csány
  7. 	 Ecséd
  8. 	 Erdőtelek
  9. 	 Erk
10. 	 Gyöngyöshalász
11. 	 Hatvan
12. 	 Heréd
13. 	 Heves
14. 	 Hevesvezekény
15. 	 Hort
16. 	 Karácsond
17. 	 Kerekharaszt
18. 	 Kisköre
19. 	 Lőrinci
20. 	 Ludas
21. 	 Nagyfüged
22. 	 Nagykökényes
23. 	 Nagyréde
24. 	 Nagyút
25. 	 Pély
26. 	 Petőfibánya
27. 	 Rózsaszentmárton
28. 	 Szűcsi
29. 	 Tarnabod
30. 	 Tarnaméra
31. 	 Tarnaörs
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32. 	 Tarnaszentmiklós
33. 	 Tarnazsadány
34. 	 Tenk
35. 	 Vámosgyörk
36. 	 Visznek
37. 	 Zagyvaszántó
38. 	 Zaránk

Jász-Nagykun-Szolnok megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Jász-Nagykun-Szolnok 01. OEVK

Székhelye: Szolnok

Területe:
  1. 	 Besenyszög
  2. 	 Csataszög
  3. 	 Hunyadfalva
  4. 	 Kőtelek
  5. 	 Nagykörű
  6. 	 Rákóczifalva
  7. 	 Rákócziújfalu
  8. 	 Szászberek
  9. 	 Szolnok
10. 	 Tiszajenő
11. 	 Tiszavárkony
12. 	 Tószeg
13. 	 Vezseny
14. 	 Zagyvarékas

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Jász-Nagykun-Szolnok 02. OEVK

Székhelye: Jászberény

Területe:
  1. 	 Alattyán
  2. 	 Jánoshida
  3. 	 Jászágó
  4. 	 Jászalsószentgyörgy
  5. 	 Jászapáti
  6. 	 Jászárokszállás
  7. 	 Jászberény
  8. 	 Jászboldogháza
  9. 	 Jászdózsa
10. 	 Jászfelsőszentgyörgy
11. 	 Jászfényszaru
12. 	 Jászivány
13. 	 Jászjákóhalma
14. 	 Jászkisér
15. 	 Jászladány
16. 	 Jászszentandrás
17. 	 Jásztelek
18. 	 Pusztamonostor
19. 	 Tiszasüly
20. 	 Újszász
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03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Jász-Nagykun-Szolnok 03. OEVK

Székhelye: Karcag

Területe:
  1. 	 Abádszalók
  2. 	 Berekfürdő
  3. 	 Fegyvernek
  4. 	 Karcag
  5. 	 Kenderes
  6. 	 Kisújszállás
  7. 	 Kunhegyes
  8. 	 Kunmadaras
  9. 	 Nagyiván
10. 	 Tiszabő
11. 	 Tiszabura
12. 	 Tiszaderzs
13. 	 Tiszafüred
14. 	 Tiszagyenda
15. 	 Tiszaigar
16. 	 Tiszaörs
17. 	 Tiszaroff
18. 	 Tiszaszentimre
19. 	 Tiszaszőlős
20. 	 Tomajmonostora
21. 	 Túrkeve

04. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Jász-Nagykun-Szolnok 04. OEVK

Székhelye: Törökszentmiklós

Területe:
  1. 	 Cibakháza
  2. 	 Csépa
  3. 	 Cserkeszőlő
  4. 	 Kengyel
  5. 	 Kétpó
  6. 	 Kuncsorba
  7. 	 Kunszentmárton
  8. 	 Martfű
  9. 	 Mesterszállás
10. 	 Mezőhék
11. 	 Mezőtúr
12. 	 Nagyrév
13. 	 Öcsöd
14. 	 Örményes
15. 	 Szajol
16. 	 Szelevény
17. 	 Tiszaföldvár
18. 	 Tiszainoka
19. 	 Tiszakürt
20. 	 Tiszapüspöki
21. 	 Tiszasas
22. 	 Tiszatenyő
23. 	 Törökszentmiklós
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Komárom-Esztergom megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Komárom-Esztergom 01. OEVK

Székhelye: Tatabánya

	 1. 	 Területe:
2. 	 Baj
3. 	 Szárliget
4. 	 Tata
5. 	 Tatabánya
6. 	 Vértesszőlős

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Komárom-Esztergom 02. OEVK

Székhelye: Esztergom

Területe:
  1. 	 Annavölgy
  2. 	 Bajna
  3. 	 Bajót
  4. 	 Csolnok
  5. 	 Dág
  6. 	 Dorog
  7. 	 Dömös
  8. 	 Epöl
  9. 	 Esztergom
10. 	 Gyermely
11. 	 Héreg
12. 	 Kesztölc
13. 	 Lábatlan
14. 	 Leányvár
15. 	 Máriahalom
16. 	 Mogyorósbánya
17. 	 Nagysáp
18. 	 Nyergesújfalu
19. 	 Piliscsév
20. 	 Pilismarót
21. 	 Sárisáp
22. 	 Süttő
23. 	 Szomor
24. 	 Tardos
25. 	 Tarján
26. 	 Tát
27. 	 Tokod
28. 	 Tokodaltáró
29. 	 Úny
30. 	 Vértestolna

03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Komárom-Esztergom 03. OEVK

Székhelye: Komárom

Területe:
  1. 	 Ács
  2. 	 Ácsteszér
  3. 	 Aka
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  4. 	 Almásfüzitő
  5. 	 Ászár
  6. 	 Bábolna
  7. 	 Bakonybánk
  8. 	 Bakonysárkány
  9. 	 Bakonyszombathely
10. 	 Bana
11. 	 Bársonyos
12. 	 Bokod
13. 	 Császár
14. 	 Csatka
15. 	 Csém
16. 	 Csép
17. 	 Dad
18. 	 Dunaalmás
19. 	 Dunaszentmiklós
20. 	 Ete
21. 	 Kecskéd
22. 	 Kerékteleki
23. 	 Kisbér
24. 	 Kisigmánd
25. 	 Kocs
26. 	 Komárom
27. 	 Kömlőd
28. 	 Környe
29. 	 Mocsa
30. 	 Nagyigmánd
31. 	 Naszály
32. 	 Neszmély
33. 	 Oroszlány
34. 	 Réde
35. 	 Súr
36. 	 Szákszend
37. 	 Szomód
38. 	 Tárkány
39. 	 Várgesztes
40. 	 Vérteskethely
41. 	 Vértessomló

Nógrád megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Nógrád 01. OEVK

Székhelye: Salgótarján

Területe:
  1. 	 Alsótold
  2. 	 Bárna
  3. 	 Bátonyterenye
  4. 	 Bokor
  5. 	 Buják
  6. 	 Cered
  7. 	 Csécse
  8. 	 Cserhátszentiván
  9. 	 Dorogháza
10. 	 Ecseg
11. 	 Egyházasdengeleg
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12. 	 Felsőtold
13. 	 Garáb
14. 	 Héhalom
15. 	 Hollókő
16. 	 Jobbágyi
17. 	 Kazár
18. 	 Kisbágyon
19. 	 Kisbárkány
20. 	 Kishartyán
21. 	 Kozárd
22. 	 Kutasó
23. 	 Lucfalva
24. 	 Márkháza
25. 	 Mátramindszent
26. 	 Mátranovák
27. 	 Mátraszele
28. 	 Mátraszőlős
29. 	 Mátraterenye
30. 	 Mátraverebély
31. 	 Nagybárkány
32. 	 Nagykeresztúr
33. 	 Nemti
34. 	 Palotás
35. 	 Pásztó
36. 	 Rákóczibánya
37. 	 Salgótarján
38. 	 Sámsonháza
39. 	 Somoskőújfalu
40. 	 Sóshartyán
41. 	 Szarvasgede
42. 	 Szilaspogony
43. 	 Szuha
44. 	 Szurdokpüspöki
45. 	 Tar
46. 	 Vizslás
47. 	 Zabar

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Nógrád 02. OEVK

Székhelye: Balassagyarmat

Területe:
  1. 	 Alsópetény
  2. 	 Balassagyarmat
  3. 	 Bánk
  4. 	 Becske
  5. 	 Bér
  6. 	 Bercel
  7. 	 Berkenye
  8. 	 Borsosberény
  9. 	 Cserháthaláp
10. 	 Cserhátsurány
11. 	 Csesztve
12. 	 Csitár
13. 	 Debercsény
14. 	 Dejtár
15. 	 Diósjenő
16. 	 Drégelypalánk
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17. 	 Egyházasgerge
18. 	 Endrefalva
19. 	 Erdőkürt
20. 	 Erdőtarcsa
21. 	 Érsekvadkert
22. 	 Etes
23. 	 Felsőpetény
24. 	 Galgaguta
25. 	 Herencsény
26. 	 Hont
27. 	 Horpács
28. 	 Hugyag
29. 	 Iliny
30. 	 Ipolyszög
31. 	 Ipolytarnóc
32. 	 Ipolyvece
33. 	 Kálló
34. 	 Karancsalja
35. 	 Karancsberény
36. 	 Karancskeszi
37. 	 Karancslapujtő
38. 	 Karancsság
39. 	 Keszeg
40. 	 Kétbodony
41. 	 Kisecset
42. 	 Legénd
43. 	 Litke
44. 	 Ludányhalászi
45. 	 Magyargéc
46. 	 Magyarnándor
47. 	 Mihálygerge
48. 	 Mohora
49. 	 Nagylóc
50. 	 Nagyoroszi
51. 	 Nézsa
52. 	 Nógrád
53. 	 Nógrádkövesd
54. 	 Nógrádmarcal
55. 	 Nógrádmegyer
56. 	 Nógrádsáp
57. 	 Nógrádsipek
58. 	 Nógrádszakál
59. 	 Nőtincs
60. 	 Őrhalom
61. 	 Ősagárd
62. 	 Patak
63. 	 Patvarc
64. 	 Piliny
65. 	 Pusztaberki
66. 	 Rétság
67. 	 Rimóc
68. 	 Romhány
69. 	 Ságújfalu
70. 	 Szalmatercs
71. 	 Szanda
72. 	 Szátok
73. 	 Szécsénke
74. 	 Szécsény
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75. 	 Szécsényfelfalu
76. 	 Szendehely
77. 	 Szente
78. 	 Szirák
79. 	 Szügy
80. 	 Terény
81. 	 Tereske
82. 	 Tolmács
83. 	 Vanyarc
84. 	 Varsány

Pest megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Pest 01. OEVK

Székhelye: Érd

Területe:
1. 	 Érd
2. 	 Százhalombatta
3. 	 Tárnok

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Pest 02. OEVK

Székhelye: Budaörs

Területe:
1. 	 Biatorbágy
2. 	 Budakeszi
3. 	 Budaörs
4. 	 Diósd
5. 	 Nagykovácsi
6. 	 Pusztazámor
7. 	 Remeteszőlős
8. 	 Sóskút
9. 	 Törökbálint

03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Pest 03. OEVK

Székhelye: Pilisvörösvár

Területe:
  1. 	 Budajenő
  2. 	 Budakalász
  3. 	 Csobánka
  4. 	 Herceghalom
  5. 	 Páty
  6. 	 Perbál
  7. 	 Pilisborosjenő
  8. 	 Piliscsaba
  9. 	 Pilisjászfalu
10. 	 Pilisvörösvár
11. 	 Pilisszántó
12. 	 Pilisszentiván
13. 	 Pilisszentkereszt
14. 	 Solymár
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15. 	 Telki
16. 	 Tinnye
17. 	 Tök
18. 	 Üröm
19. 	 Zsámbék

04. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Pest 04. OEVK

Székhelye: Szentendre

Területe:
  1. 	 Bernecebaráti
  2. 	 Dunabogdány
  3. 	 Ipolydamásd
  4. 	 Ipolytölgyes
  5. 	 Kemence
  6. 	 Kismaros
  7. 	 Kisoroszi
  8. 	 Kóspallag
  9. 	 Leányfalu
10. 	 Letkés
11. 	 Márianosztra
12. 	 Nagybörzsöny
13. 	 Nagymaros
14. 	 Perőcsény
15. 	 Pilisszentlászló
16. 	 Pócsmegyer
17. 	 Pomáz
18. 	 Szentendre
19. 	 Szigetmonostor
20. 	 Szob
21. 	 Szokolya
22. 	 Tahitótfalu
23. 	 Tésa
24. 	 Vámosmikola
25. 	 Verőce
26. 	 Visegrád
27. 	 Zebegény

05. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Pest 05. OEVK

Székhelye: Dunakeszi

Területe:
1. 	 Csomád
2. 	 Csömör
3. 	 Dunakeszi
4. 	 Fót
5. 	 Göd

06. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Pest 06. OEVK

Székhelye: Gödöllő

Területe:
1. 	 Gödöllő
2. 	 Kerepes
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3. 	 Kistarcsa
4. 	 Mogyoród
5. 	 Nagytarcsa
6. 	 Szada
7. 	 Veresegyház

07. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Pest 07. OEVK

Székhelye: Pécel

Területe:
  1. 	 Bag
  2. 	 Dány
  3. 	 Galgahévíz
  4. 	 Hévízgyörk
  5. 	 Isaszeg
  6. 	 Kartal
  7. 	 Kóka
  8. 	 Maglód
  9. 	 Mende
10. 	 Pécel
11. 	 Sülysáp
12. 	 Tura
13. 	 Vácszentlászló
14. 	 Valkó
15. 	 Verseg
16. 	 Zsámbok

08. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Pest 08. OEVK

Székhelye: Vecsés

Területe:
1. 	 Ecser
2. 	 Felsőpakony
3. 	 Gyál
4. 	 Gyömrő
5. 	 Péteri
6. 	 Üllő
7. 	 Vecsés

09. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Pest 09. OEVK

Székhelye: Ráckeve

Területe:
  1. 	 Alsónémedi
  2. 	 Apaj
  3. 	 Áporka
  4. 	 Bugyi
  5. 	 Délegyháza
  6. 	 Dömsöd
  7. 	 Dunavarsány
  8. 	 Kiskunlacháza
  9. 	 Lórév
10. 	 Majosháza
11. 	 Makád
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12. 	 Ócsa
13. 	 Ráckeve
14. 	 Szigetbecse
15. 	 Szigetcsép
16. 	 Szigetszentmárton
17. 	 Szigetújfalu
18. 	 Taksony
19. 	 Tököl

10. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Pest 10. OEVK

Székhelye: Szigetszentmiklós

Területe:
1. 	 Dunaharaszti
2. 	 Halásztelek
3. 	 Szigethalom
4. 	 Szigetszentmiklós

11. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Pest 11. OEVK

Székhelye: Vác

Területe:
  1. 	 Acsa
  2. 	 Aszód
  3. 	 Csörög
  4. 	 Csővár
  5. 	 Domony
  6. 	 Erdőkertes
  7. 	 Galgagyörk
  8. 	 Galgamácsa
  9. 	 Iklad
10. 	 Kisnémedi
11. 	 Kosd
12. 	 Őrbottyán
13. 	 Penc
14. 	 Püspökhatvan
15. 	 Püspökszilágy
16. 	 Rád
17. 	 Sződ
18. 	 Sződliget
19. 	 Vác
20. 	 Vácduka
21. 	 Vácegres
22. 	 Váchartyán
23. 	 Váckisújfalu
24. 	 Vácrátót

12. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Pest 12. OEVK

Székhelye: Monor

Területe:
  1. 	 Bénye
  2. 	 Farmos
  3. 	 Gomba
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  4. 	 Káva
  5. 	 Monor
  6. 	 Monorierdő
  7. 	 Nagykáta
  8. 	 Pánd
  9. 	 Szentlőrinckáta
10. 	 Szentmártonkáta
11. 	 Tápióbicske
12. 	 Tápiógyörgye
13. 	 Tápióság
14. 	 Tápiószecső
15. 	 Tápiószele
16. 	 Tápiószentmárton
17. 	 Tápiószőlős
18. 	 Tóalmás
19. 	 Úri

13. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Pest 13. OEVK

Székhelye: Dabas

Területe:
  1. 	 Albertirsa
  2. 	 Ceglédbercel
  3. 	 Csévharaszt
  4. 	 Dabas
  5. 	 Dánszentmiklós
  6. 	 Hernád
  7. 	 Inárcs
  8. 	 Kakucs
  9. 	 Mikebuda
10. 	 Nyáregyháza
11. 	 Örkény
12. 	 Pilis
13. 	 Pusztavacs
14. 	 Táborfalva
15. 	 Tatárszentgyörgy
16. 	 Újhartyán
17. 	 Újlengyel
18. 	 Vasad

14. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Pest 14. OEVK

Székhelye: Cegléd

Területe:
  1. 	 Abony
  2. 	 Cegléd
  3. 	 Csemő
  4. 	 Jászkarajenő
  5. 	 Kocsér
  6. 	 Kőröstetétlen
  7. 	 Nagykőrös
  8. 	 Nyársapát
  9. 	 Törtel
10. 	 Újszilvás
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Somogy megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Somogy 01. OEVK

Székhelye: Kaposvár

Területe:
  1. 	 Bőszénfa
  2. 	 Cserénfa
  3. 	 Csoma
  4. 	 Gálosfa
  5. 	 Hajmás
  6. 	 Juta
  7. 	 Kaposgyarmat
  8. 	 Kaposhomok
  9. 	 Kaposkeresztúr
10. 	 Kaposmérő
11. 	 Kaposújlak
12. 	 Kaposszerdahely
13. 	 Kaposvár
14. 	 Kercseliget
15. 	 Mosdós
16. 	 Nagyberki
17. 	 Patca
18. 	 Sántos
19. 	 Simonfa
20. 	 Szabadi
21. 	 Szenna
22. 	 Szentbalázs
23. 	 Szilvásszentmárton
24. 	 Zselickisfalud
25. 	 Zselickislak
26. 	 Zselicszentpál

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Somogy 02. OEVK

Székhelye: Barcs

Területe:
  1. 	 Babócsa
  2. 	 Bakháza
  3. 	 Barcs
  4. 	 Bárdudvarnok
  5. 	 Bélavár
  6. 	 Beleg
  7. 	 Berzence
  8. 	 Bolhás
  9. 	 Bolhó
10. 	 Csokonyavisonta
11. 	 Csököly
12. 	 Csurgó
13. 	 Csurgónagymarton
14. 	 Darány
15. 	 Drávagárdony
16. 	 Drávatamási
17. 	 Gige
18. 	 Görgeteg
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19. 	 Gyékényes
20. 	 Háromfa
21. 	 Hedrehely
22. 	 Hencse
23. 	 Heresznye
24. 	 Homokszentgyörgy
25. 	 Iharos
26. 	 Iharosberény
27. 	 Inke
28. 	 Istvándi
29. 	 Jákó
30. 	 Kadarkút
31. 	 Kálmáncsa
32. 	 Kaposfő
33. 	 Kastélyosdombó
34. 	 Kaszó
35. 	 Kisasszond
36. 	 Kisbajom
37. 	 Kiskorpád
38. 	 Komlósd
39. 	 Kőkút
40. 	 Kutas
41. 	 Lábod
42. 	 Lad
43. 	 Lakócsa
44. 	 Mike
45. 	 Nagyatád
46. 	 Nagykorpád
47. 	 Őrtilos
48. 	 Ötvöskónyi
49. 	 Patosfa
50. 	 Péterhida
51. 	 Pogányszentpéter
52. 	 Porrog
53. 	 Porrogszentkirály
54. 	 Porrogszentpál
55. 	 Potony
56. 	 Rinyabesenyő
57. 	 Rinyakovácsi
58. 	 Rinyaszentkirály
59. 	 Rinyaújlak
60. 	 Rinyaújnép
61. 	 Segesd
62. 	 Somogyaracs
63. 	 Somogybükkösd
64. 	 Somogycsicsó
65. 	 Somogyszob
66. 	 Somogyudvarhely
67. 	 Szabás
68. 	 Szenta
69. 	 Szentborbás
70. 	 Szulok
71. 	 Tarany
72. 	 Tótújfalu
73. 	 Vése
74. 	 Visnye
75. 	 Vízvár
76. 	 Zákány
77. 	 Zákányfalu
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03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Somogy 03. OEVK

Székhelye: Marcali

Területe:
  1. 	 Alsóbogát
  2. 	 Balatonberény
  3. 	 Balatonboglár
  4. 	 Balatonfenyves
  5. 	 Balatonkeresztúr
  6. 	 Balatonlelle
  7. 	 Balatonmáriafürdő
  8. 	 Balatonszentgyörgy
  9. 	 Balatonújlak
10. 	 Bodrog
11. 	 Böhönye
12. 	 Buzsák
13. 	 Csákány
14. 	 Csombárd
15. 	 Csömend
16. 	 Edde
17. 	 Fonyód
18. 	 Főnyed
19. 	 Gadány
20. 	 Gamás
21. 	 Gyugy
22. 	 Hács
23. 	 Hetes
24. 	 Hollád
25. 	 Hosszúvíz
26. 	 Kelevíz
27. 	 Kéthely
28. 	 Kisberény
29. 	 Látrány
30. 	 Lengyeltóti
31. 	 Libickozma
32. 	 Magyaregres
33. 	 Marcali
34. 	 Mesztegnyő
35. 	 Mezőcsokonya
36. 	 Nagybajom
37. 	 Nagyszakácsi
38. 	 Nemesdéd
39. 	 Nemeskisfalud
40. 	 Nemesvid
41. 	 Nikla
42. 	 Ordacsehi
43. 	 Osztopán
44. 	 Öreglak
45. 	 Pálmajor
46. 	 Pamuk
47. 	 Polány
48. 	 Pusztakovácsi
49. 	 Sávoly
50. 	 Somogyaszaló
51. 	 Somogyfajsz
52. 	 Somogygeszti
53. 	 Somogyjád
54. 	 Somogysámson
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55. 	 Somogysárd
56. 	 Somogysimonyi
57. 	 Somogyszentpál
58. 	 Somogytúr
59. 	 Somogyvámos
60. 	 Somogyvár
61. 	 Somogyzsitfa
62. 	 Szegerdő
63. 	 Szenyér
64. 	 Szőkedencs
65. 	 Szőlősgyörök
66. 	 Tapsony
67. 	 Táska
68. 	 Tikos
69. 	 Újvárfalva
70. 	 Varászló
71. 	 Várda
72. 	 Vörs

04. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Somogy 04. OEVK

Székhelye: Siófok

Területe:
  1. 	 Ádánd
  2. 	 Andocs
  3. 	 Bábonymegyer
  4. 	 Balatonendréd
  5. 	 Balatonföldvár
  6. 	 Balatonőszöd
  7. 	 Balatonszabadi
  8. 	 Balatonszárszó
  9. 	 Balatonszemes
9a. 	 Balatonvilágos
10. 	 Bálványos
11. 	 Baté
12. 	 Bedegkér
13. 	 Bonnya
14. 	 Büssü
15. 	 Ecseny
16. 	 Felsőmocsolád
17. 	 Fiad
18. 	 Fonó
19. 	 Gadács
20. 	 Gölle
21. 	 Igal
22. 	 Kánya
23. 	 Kapoly
24. 	 Kára
25. 	 Karád
26. 	 Kazsok
27. 	 Kereki
28. 	 Kisbárapáti
29. 	 Kisgyalán
30. 	 Kőröshegy
31. 	 Kötcse
32. 	 Lulla
33. 	 Magyaratád
34. 	 Mernye
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35. 	 Miklósi
36. 	 Nágocs
37. 	 Nagyberény
38. 	 Nagycsepely
39. 	 Nyim
40. 	 Orci
41. 	 Patalom
42. 	 Pusztaszemes
43. 	 Ráksi
44. 	 Ságvár
45. 	 Sérsekszőlős
46. 	 Siófok
47. 	 Siójut
48. 	 Som
49. 	 Somodor
50. 	 Somogyacsa
51. 	 Somogybabod
52. 	 Somogydöröcske
53. 	 Somogyegres
54. 	 Somogymeggyes
55. 	 Somogyszil
56. 	 Szántód
57. 	 Szentgáloskér
58. 	 Szólád
59. 	 Szorosad
60. 	 Tab
61. 	 Taszár
62. 	 Teleki
63. 	 Tengőd
64. 	 Torvaj
65. 	 Törökkoppány
66. 	 Visz
67. 	 Zala
68. 	 Zamárdi
69. 	 Zics
70. 	 Zimány

Szabolcs-Szatmár-Bereg megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Szabolcs-Szatmár-Bereg 01. OEVK

Székhelye: Nyíregyháza

Területe:
Nyíregyháza választókerülethez tartozó részének határa: A  Buj felől érkező vasútvonal városhatáron való 
belépési pontjától a vasútvonal a Kótaji útig, a Kótaji út páratlan oldala a Stadion utcáig, a Vasvári Pál utca páratlan 
oldala az  Északi körútig, az  Északi körút (mindkét oldala) a  Rákóczi útig, a  Mező utca páratlan oldala a  Bethlen 
Gábor utcáig, a Bethlen Gábor utca páros oldala a vasútvonalig, a Nagykálló felé haladó vasútvonal a városhatáron 
való kilépéséig, a városhatár az óramutató járásával ellenkező irányban a Buj felől érkező vasútvonal városhatáron 
való belépési pontjáig terjedő szakaszok által körbezárt terület.

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Szabolcs-Szatmár-Bereg 02. OEVK

Székhelye: Nyíregyháza

Területe:
  1. 	 Balsa
  2. 	 Buj
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  3. 	 Gávavencsellő
  4. 	 Ibrány
  5. 	 Kálmánháza
  6. 	 Kótaj
  7. 	 Nagycserkesz
  8. 	 Nyíregyháza választókerülethez tartozó részének határa: A  Buj felől érkező vasútvonal városhatáron való 

belépési pontjától a vasútvonal a Kótaji útig, a Kótaji út páros oldala a Stadion utcáig, a Vasvári Pál utca páros 
oldala az Északi körútig, az Északi körút (házszámok nélkül) a Rákóczi útig, a Mező utca páros oldala a Bethlen 
Gábor utcáig, a  Bethlen Gábor utca páratlan oldala a  vasútvonalig, a  Nagykálló felé haladó vasútvonal 
a  városhatáron való kilépéséig, a  városhatár az  óramutató járásával megegyező irányban a  Buj felől érkező 
vasútvonal városhatáron való belépési pontjáig terjedő szakaszok által körbezárt terület.

  9. 	 Nyírtelek
10. 	 Paszab
11. 	 Rakamaz
12. 	 Szabolcs
13. 	 Szorgalmatos
14. 	 Timár
15. 	 Tiszabercel
16. 	 Tiszadada
17. 	 Tiszadob
18. 	 Tiszaeszlár
19. 	 Tiszalök
20. 	 Tiszanagyfalu
21. 	 Tiszavasvári

03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Szabolcs-Szatmár-Bereg 03. OEVK

Székhelye: Kisvárda

Területe:
  1. 	 Ajak
  2. 	 Anarcs
  3. 	 Berkesz
  4. 	 Beszterec
  5. 	 Demecser
  6. 	 Dombrád
  7. 	 Döge
  8. 	 Fényeslitke
  9. 	 Gégény
10. 	 Gemzse
11. 	 Gyulaháza
12. 	 Jéke
13. 	 Kék
14. 	 Kékcse
15. 	 Kemecse
16. 	 Kisvárda
17. 	 Komoró
18. 	 Lövőpetri
19. 	 Mezőladány
20. 	 Nagyhalász
21. 	 Napkor
22. 	 Nyírbogdány
23. 	 Nyíribrony
24. 	 Nyírlövő
25. 	 Nyírpazony
26. 	 Nyírtass
27. 	 Nyírtét
28. 	 Nyírtura
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29. 	 Pap
30. 	 Pátroha
31. 	 Ramocsaháza
32. 	 Rétközberencs
33. 	 Sényő
34. 	 Szabolcsbáka
35. 	 Szabolcsveresmart
36. 	 Székely
37. 	 Tiszakanyár
38. 	 Tiszarád
39. 	 Tiszatelek
40. 	 Tornyospálca
41. 	 Újdombrád
42. 	 Újkenéz
43. 	 Vasmegyer

04. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Szabolcs-Szatmár-Bereg 04. OEVK

Székhelye: Vásárosnamény

Területe:
  1. 	 Aranyosapáti
  2. 	 Barabás
  3. 	 Benk
  4. 	 Beregdaróc
  5. 	 Beregsurány
  6. 	 Botpalád
  7. 	 Cégénydányád
  8. 	 Csaholc
  9. 	 Csaroda
10. 	 Császló
11. 	 Csegöld
12. 	 Darnó
13. 	 Eperjeske
14. 	 Fehérgyarmat
15. 	 Fülesd
16. 	 Gacsály
17. 	 Garbolc
18. 	 Gelénes
19. 	 Gulács
20. 	 Győröcske
21. 	 Gyügye
22. 	 Gyüre
23. 	 Hermánszeg
24. 	 Hetefejércse
25. 	 Ilk
26. 	 Jánd
27. 	 Jánkmajtis
28. 	 Kérsemjén
29. 	 Kisar
30. 	 Kishódos
31. 	 Kisnamény
32. 	 Kispalád
33. 	 Kisvarsány
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34. 	 Kisszekeres
35. 	 Kölcse
36. 	 Kömörő
37. 	 Lónya
38. 	 Magosliget
39. 	 Mánd
40. 	 Mándok
41. 	 Márokpapi
42. 	 Mátyus
43. 	 Méhtelek
44. 	 Milota
45. 	 Nábrád
46. 	 Nagyar
47. 	 Nagydobos
48. 	 Nagyhódos
49. 	 Nagyszekeres
50. 	 Nagyvarsány
51. 	 Nemesborzova
52. 	 Olcsva
53. 	 Olcsvaapáti
54. 	 Panyola
55. 	 Penyige
56. 	 Rozsály
57. 	 Sonkád
58. 	 Szamoskér
59. 	 Szamossályi
60. 	 Szamosújlak
61. 	 Szamosszeg
62. 	 Szatmárcseke
63. 	 Tákos
64. 	 Tarpa
65. 	 Tiszaadony
66. 	 Tiszabecs
67. 	 Tiszabezdéd
68. 	 Tiszacsécse
69. 	 Tiszakerecseny
70. 	 Tiszakóród
71. 	 Tiszamogyorós
72. 	 Tiszaszalka
73. 	 Tiszaszentmárton
74. 	 Tiszavid
75. 	 Tisztaberek
76. 	 Tivadar
77. 	 Tunyogmatolcs
78. 	 Túristvándi
79. 	 Túrricse
80. 	 Tuzsér
81. 	 Uszka
82. 	 Vámosatya
83. 	 Vámosoroszi
84. 	 Vásárosnamény
85. 	 Záhony
86. 	 Zajta
87. 	 Zsarolyán
88. 	 Zsurk
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05. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Szabolcs-Szatmár-Bereg 05. OEVK

Székhelye: Mátészalka

Területe:
  1. 	 Apagy
  2. 	 Baktalórántháza
  3. 	 Besenyőd
  4. 	 Csenger
  5. 	 Csengersima
  6. 	 Csengerújfalu
  7. 	 Fülpösdaróc
  8. 	 Géberjén
  9. 	 Győrtelek
10. 	 Hodász
11. 	 Jármi
12. 	 Kántorjánosi
13. 	 Kocsord
14. 	 Komlódtótfalu
15. 	 Laskod
16. 	 Levelek
17. 	 Magy
18. 	 Mátészalka
19. 	 Nagyecsed
20. 	 Nyírcsaholy
21. 	 Nyírjákó
22. 	 Nyírkarász
23. 	 Nyírkércs
24. 	 Nyírmada
25. 	 Nyírmeggyes
26. 	 Nyírparasznya
27. 	 Ófehértó
28. 	 Ópályi
29. 	 Ököritófülpös
30. 	 Őr
31. 	 Papos
32. 	 Pátyod
33. 	 Petneháza
34. 	 Porcsalma
35. 	 Pusztadobos
36. 	 Rápolt
37. 	 Rohod
38. 	 Szamosangyalos
39. 	 Szamosbecs
40. 	 Szamostatárfalva
41. 	 Tiborszállás
42. 	 Tyukod
43. 	 Ura
44. 	 Vaja

06. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Szabolcs-Szatmár-Bereg 06. OEVK

Székhelye: Nyírbátor

Területe:
  1. 	 Balkány
  2. 	 Bátorliget
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  3. 	 Biri
  4. 	 Bököny
  5. 	 Encsencs
  6. 	 Érpatak
  7. 	 Fábiánháza
  8. 	 Geszteréd
  9. 	 Kállósemjén
10. 	 Kisléta
11. 	 Máriapócs
12. 	 Mérk
13. 	 Nagykálló
14. 	 Nyírbátor
15. 	 Nyírbéltek
16. 	 Nyírbogát
17. 	 Nyírcsászári
18. 	 Nyírderzs
19. 	 Nyírgelse
20. 	 Nyírgyulaj
21. 	 Nyírkáta
22. 	 Nyírlugos
23. 	 Nyírmihálydi
24. 	 Nyírpilis
25. 	 Nyírvasvári
26. 	 Ömböly
27. 	 Penészlek
28. 	 Piricse
29. 	 Pócspetri
30. 	 Szakoly
31. 	 Terem
32. 	 Újfehértó
33. 	 Vállaj

Tolna megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Tolna 01. OEVK

Székhelye: Szekszárd

Területe:
  1. 	 Alsónyék
  2. 	 Báta
  3. 	 Bátaszék
  4. 	 Bogyiszló
  5. 	 Decs
  6. 	 Fácánkert
  7. 	 Fadd
  8. 	 Medina
  9. 	 Őcsény
10. 	 Pörböly
11. 	 Sárpilis
12. 	 Sióagárd
13. 	 Szedres
14. 	 Szekszárd
15. 	 Tengelic
16. 	 Tolna
17. 	 Várdomb
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02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Tolna 02. OEVK

Székhelye: Dombóvár

Területe:
  1. 	 Alsónána
  2. 	 Aparhant
  3. 	 Attala
  4. 	 Bátaapáti
  5. 	 Bonyhád
  6. 	 Bonyhádvarasd
  7. 	 Cikó
  8. 	 Csibrák
  9. 	 Csikóstőttős
10. 	 Dalmand
11. 	 Diósberény
12. 	 Dombóvár
13. 	 Döbrököz
14. 	 Dúzs
15. 	 Értény
16. 	 Felsőnána
17. 	 Grábóc
18. 	 Györe
19. 	 Gyulaj
20. 	 Harc
21. 	 Hőgyész
22. 	 Izmény
23. 	 Jágónak
24. 	 Kakasd
25. 	 Kalaznó
26. 	 Kapospula
27. 	 Kaposszekcső
28. 	 Kéty
29. 	 Kisdorog
30. 	 Kismányok
31. 	 Kistormás
32. 	 Kisvejke
33. 	 Kocsola
34. 	 Koppányszántó
35. 	 Kölesd
36. 	 Kurd
37. 	 Lápafő
38. 	 Lengyel
39. 	 Mórágy
40. 	 Mőcsény
41. 	 Mucsfa
42. 	 Mucsi
43. 	 Murga
44. 	 Nagykónyi
45. 	 Nagymányok
46. 	 Nagyvejke
47. 	 Nak
48. 	 Szakadát
49. 	 Szakály
50. 	 Szakcs
51. 	 Szálka
52. 	 Tevel
53. 	 Újireg
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54. 	 Váralja
55. 	 Várong
56. 	 Varsád
57. 	 Závod
58. 	 Zomba

03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Tolna 03. OEVK

Székhelye: Paks

Területe:
  1. 	 Belecska
  2. 	 Bikács
  3. 	 Bölcske
  4. 	 Dunaföldvár
  5. 	 Dunaszentgyörgy
  6. 	 Felsőnyék
  7. 	 Fürged
  8. 	 Gerjen
  9. 	 Gyönk
10. 	 Györköny
11. 	 Iregszemcse
12. 	 Kajdacs
13. 	 Keszőhidegkút
14. 	 Kisszékely
15. 	 Madocsa
16. 	 Magyarkeszi
17. 	 Miszla
18. 	 Nagydorog
19. 	 Nagyszékely
20. 	 Nagyszokoly
21. 	 Németkér
22. 	 Ozora
23. 	 Paks
24. 	 Pálfa
25. 	 Pári
26. 	 Pincehely
27. 	 Pusztahencse
28. 	 Regöly
29. 	 Sárszentlőrinc
30. 	 Simontornya
31. 	 Szárazd
32. 	 Tamási
33. 	 Tolnanémedi
34. 	 Udvari

Vas megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Vas 01. OEVK

Székhelye: Szombathely

Területe:
  1. 	 Balogunyom
  2. 	 Bucsu
  3. 	 Dozmat
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  4. 	 Felsőcsatár
  5. 	 Horvátlövő
  6. 	 Nárai
  7. 	 Narda
  8. 	 Pornóapáti
  9. 	 Sé
10. 	 Szombathely
11. 	 Torony
12. 	 Vaskeresztes

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Vas 02. OEVK

Székhelye: Sárvár

Területe:
  1. 	 Acsád
  2. 	 Bozzai
  3. 	 Bozsok
  4. 	 Bő
  5. 	 Bögöt
  6. 	 Bük
  7. 	 Cák
  8. 	 Celldömölk
  9. 	 Chernelházadamonya
10. 	 Csánig
11. 	 Csénye
12. 	 Csepreg
13. 	 Csönge
14. 	 Gencsapáti
15. 	 Gór
16. 	 Gyöngyösfalu
17. 	 Hegyfalu
18. 	 Horvátzsidány
19. 	 Iklanberény
20. 	 Jákfa
21. 	 Kemenesmagasi
22. 	 Kemenesmihályfa
23. 	 Kemenessömjén
24. 	 Kemenesszentmárton
25. 	 Kenyeri
26. 	 Kiszsidány
27. 	 Kőszeg
28. 	 Kőszegdoroszló
29. 	 Kőszegpaty
30. 	 Kőszegszerdahely
31. 	 Lócs
32. 	 Lukácsháza
33. 	 Mersevát
34. 	 Mesterháza
35. 	 Mesteri
36. 	 Meszlen
37. 	 Nagygeresd
38. 	 Nagysimonyi
39. 	 Nemesbőd
40. 	 Nemescsó
41. 	 Nemesládony
42. 	 Nick
43. 	 Ólmod
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44. 	 Ostffyasszonyfa
45. 	 Ölbő
46. 	 Pápoc
47. 	 Perenye
48. 	 Peresznye
49. 	 Porpác
50. 	 Pósfa
51. 	 Pusztacsó
52. 	 Rábapaty
53. 	 Répcelak
54. 	 Répceszentgyörgy
55. 	 Sajtoskál
56. 	 Salköveskút
57. 	 Sárvár
58. 	 Simaság
59. 	 Sitke
60. 	 Söpte
61. 	 Szeleste
62. 	 Szergény
63. 	 Tokorcs
64. 	 Tompaládony
65. 	 Tormásliget
66. 	 Tömörd
67. 	 Uraiújfalu
68. 	 Vámoscsalád
69. 	 Vasasszonyfa
70. 	 Vasegerszeg
71. 	 Vassurány
72. 	 Vasszilvágy
73. 	 Vát
74. 	 Velem
75. 	 Vép
76. 	 Vönöck
77. 	 Zsédeny

03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Vas 03. OEVK

Székhelye: Körmend

Területe:
    1. 	 Alsószölnök
    2. 	 Alsóújlak
    3. 	 Andrásfa
    4. 	 Apátistvánfalva
    5. 	 Bajánsenye
    6. 	 Bejcgyertyános
    7. 	 Bérbaltavár
    8. 	 Boba
    9. 	 Borgáta
  10. 	 Bögöte
  11. 	 Csákánydoroszló
  12. 	 Csehi
  13. 	 Csehimindszent
  14. 	 Csempeszkopács
  15. 	 Csipkerek
  16. 	 Csörötnek
  17. 	 Daraboshegy
  18. 	 Döbörhegy
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  19. 	 Döröske
  20. 	 Duka
  21. 	 Egervölgy
  22. 	 Egyházashetye
  23. 	 Egyházashollós
  24. 	 Egyházasrádóc
  25. 	 Felsőjánosfa
  26. 	 Felsőmarác
  27. 	 Felsőszölnök
  28. 	 Gasztony
  29. 	 Gérce
  30. 	 Gersekarát
  31. 	 Gyanógeregye
  32. 	 Győrvár
  33. 	 Halastó
  34. 	 Halogy
  35. 	 Harasztifalu
  36. 	 Hegyháthodász
  37. 	 Hegyhátsál
  38. 	 Hegyhátszentjakab
  39. 	 Hegyhátszentmárton
  40. 	 Hegyhátszentpéter
  41. 	 Hosszúpereszteg
  42. 	 Ikervár
  43. 	 Ispánk
  44. 	 Ivánc
  45. 	 Ják
  46. 	 Jánosháza
  47. 	 Káld
  48. 	 Kám
  49. 	 Karakó
  50. 	 Katafa
  51. 	 Keléd
  52. 	 Kemeneskápolna
  53. 	 Kemenespálfa
  54. 	 Kemestaródfa
  55. 	 Kenéz
  56. 	 Kercaszomor
  57. 	 Kerkáskápolna
  58. 	 Kétvölgy
  59. 	 Kisrákos
  60. 	 Kissomlyó
  61. 	 Kisunyom
  62. 	 Kondorfa
  63. 	 Köcsk
  64. 	 Körmend
  65. 	 Magyarlak
  66. 	 Magyarnádalja
  67. 	 Magyarszecsőd
  68. 	 Magyarszombatfa
  69. 	 Megyehíd
  70. 	 Meggyeskovácsi
  71. 	 Mikosszéplak
  72. 	 Molnaszecsőd
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  73. 	 Nádasd
  74. 	 Nagykölked
  75. 	 Nagymizdó
  76. 	 Nagyrákos
  77. 	 Nagytilaj
  78. 	 Nemeskeresztúr
  79. 	 Nemeskocs
  80. 	 Nemeskolta
  81. 	 Nemesmedves
  82. 	 Nemesrempehollós
  83. 	 Nyőgér
  84. 	 Olaszfa;
  85. 	 Orfalu
  86. 	 Oszkó
  87. 	 Őrimagyarósd
  88. 	 Őriszentpéter
  89. 	 Pácsony
  90. 	 Pankasz
  91. 	 Pecöl
  92. 	 Petőmihályfa
  93. 	 Pinkamindszent
  94. 	 Püspökmolnári
  95. 	 Rábagyarmat
  96. 	 Rábahidvég
  97. 	 Rábatöttös
  98. 	 Rádóckölked
  99. 	 Rátót
100. 	 Rönök
101. 	 Rum
102. 	 Sárfimizdó
103. 	 Sorkifalud
104. 	 Sorkikápolna
105. 	 Sorokpolány
106. 	 Sótony
107. 	 Szaknyér
108. 	 Szakonyfalu
109. 	 Szalafő
110. 	 Szarvaskend
111. 	 Szatta
112. 	 Szemenye
113. 	 Szentgotthárd
114. 	 Szentpéterfa
115. 	 Szőce
116. 	 Tanakajd
117. 	 Táplánszentkereszt
118. 	 Telekes
119. 	 Vasalja
120. 	 Vásárosmiske
121. 	 Vashosszúfalu
122. 	 Vasvár
123. 	 Vasszécseny
124. 	 Vasszentmihály
125. 	 Velemér
126. 	 Viszák
127. 	 Zsennye
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Veszprém megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Veszprém 01. OEVK

Székhelye: Veszprém

Területe:
  1. 	 Bakonynána
  2. 	 Bánd
  3. 	 Csehbánya
  4. 	 Csetény
  5. 	 Dudar
  6. 	 Eplény
  7. 	 Hajmáskér
  8. 	 Hárskút
  9. 	 Herend
10. 	 Jásd
11. 	 Királyszentistván
12. 	 Kislőd
13. 	 Lókút
14. 	 Márkó
15. 	 Nemesvámos
16. 	 Olaszfalu
17. 	 Öskü
18. 	 Sóly
19. 	 Szápár
20. 	 Szentgál
21. 	 Tés
22. 	 Úrkút
23. 	 Városlőd
24. 	 Veszprém
25. 	 Vilonya

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Veszprém 02. OEVK

Székhelye: Balatonfüred

Területe:
  1. 	 Alsóörs
  2. 	 Aszófő
  3. 	 Balatonakali
  4. 	 Balatonakarattya
  5. 	 Balatonalmádi
  6. 	 Balatoncsicsó
  7. 	 Balatonfőkajár
  8. 	 Balatonfüred
  9. 	 Balatonfűzfő
10. 	 Balatonhenye
11. 	 Balatonkenese
12. 	 Balatonszepezd
13. 	 Balatonszőlős
14. 	 Balatonudvari
15. 	 Barnag
16. 	 Berhida
17. 	 Csajág
18. 	 Csopak
19. 	 Dörgicse
20. 	 Felsőörs
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21. 	 Hidegkút
22. 	 Köveskál
23. 	 Küngös
24. 	 Litér
25. 	 Lovas
26. 	 Mencshely
27. 	 Monoszló
28. 	 Óbudavár
29. 	 Örvényes
30. 	 Ősi
31. 	 Paloznak
32. 	 Papkeszi
33. 	 Pécsely
34. 	 Pétfürdő
35. 	 Szentantalfa
36. 	 Szentjakabfa
37. 	 Szentkirályszabadja
38. 	 Tagyon
39. 	 Tihany
40. 	 Tótvázsony
41. 	 Várpalota
42. 	 Vászoly
43. 	 Veszprémfajsz
44. 	 Vöröstó
45. 	 Zánka

03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Veszprém 03. OEVK

Székhelye: Tapolca

Területe:
  1. 	 Ábrahámhegy
  2. 	 Ajka
  3. 	 Badacsonytomaj
  4. 	 Badacsonytördemic
  5. 	 Balatonederics
  6. 	 Balatonrendes
  7. 	 Bazsi
  8. 	 Bodorfa
  9. 	 Csabrendek
10. 	 Dabronc
11. 	 Gógánfa
12. 	 Gyepükaján
13. 	 Gyulakeszi
14. 	 Halimba
15. 	 Hegyesd
16. 	 Hegymagas
17. 	 Hetyefő
18. 	 Hosztót
19. 	 Kapolcs
20. 	 Káptalanfa
21. 	 Káptalantóti
22. 	 Kékkút
23. 	 Kisapáti
24. 	 Kővágóörs
25. 	 Lesencefalu
26. 	 Lesenceistvánd
27. 	 Lesencetomaj
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28. 	 Megyer
29. 	 Mindszentkálla
30. 	 Monostorapáti
31. 	 Nagyvázsony
32. 	 Nemesgulács
33. 	 Nemeshany
34. 	 Nemesvita
35. 	 Nyirád
36. 	 Öcs
37. 	 Pula
38. 	 Pusztamiske
39. 	 Raposka
40. 	 Révfülöp
41. 	 Rigács
42. 	 Salföld
43. 	 Sáska
44. 	 Sümeg
45. 	 Sümegprága
46. 	 Szentbékkálla
47. 	 Szentimrefalva
48. 	 Szigliget
49. 	 Szőc
50. 	 Taliándörögd
51. 	 Tapolca
52. 	 Ukk
53. 	 Uzsa
54. 	 Veszprémgalsa
55. 	 Vigántpetend
56. 	 Zalaerdőd
57. 	 Zalagyömörő
58. 	 Zalahaláp
59. 	 Zalameggyes
60. 	 Zalaszegvár

04. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Veszprém 04. OEVK

Székhelye: Pápa

Területe:
  1. 	 Adásztevel
  2. 	 Adorjánháza
  3. 	 Apácatorna
  4. 	 Bakonybél
  5. 	 Bakonyjákó
  6. 	 Bakonykoppány
  7. 	 Bakonyoszlop
  8. 	 Bakonypölöske
  9. 	 Bakonyság
10. 	 Bakonyszentiván
11. 	 Bakonyszentkirály
12. 	 Bakonyszücs
13. 	 Bakonytamási
14. 	 Béb
15. 	 Békás
16. 	 Borszörcsök
17. 	 Borzavár
18. 	 Csesznek
19. 	 Csót
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20. 	 Csögle
21. 	 Dabrony
22. 	 Dáka
23. 	 Devecser
24. 	 Doba
25. 	 Döbrönte
26. 	 Egeralja
27. 	 Egyházaskesző
28. 	 Farkasgyepű
29. 	 Ganna
30. 	 Gecse
31. 	 Gic
32. 	 Homokbödöge
33. 	 Iszkáz
34. 	 Kamond
35. 	 Karakószörcsök
36. 	 Kemeneshőgyész
37. 	 Kemenesszentpéter
38. 	 Kerta
39. 	 Kisberzseny
40. 	 Kiscsősz
41. 	 Kispirit
42. 	 Kisszőlős
43. 	 Kolontár
44. 	 Kup
45. 	 Külsővat
46. 	 Lovászpatona
47. 	 Magyargencs
48. 	 Magyarpolány
49. 	 Malomsok
50. 	 Marcalgergelyi
51. 	 Marcaltő
52. 	 Mezőlak
53. 	 Mihályháza
54. 	 Nagyacsád
55. 	 Nagyalásony
56. 	 Nagydém
57. 	 Nagyesztergár
58. 	 Nagygyimót
59. 	 Nagypirit
60. 	 Nagytevel
61. 	 Nemesgörzsöny
62. 	 Nemesszalók
63. 	 Németbánya
64. 	 Nóráp
65. 	 Noszlop
66. 	 Nyárád
67. 	 Oroszi
68. 	 Pápa
69. 	 Pápadereske
70. 	 Pápakovácsi
71. 	 Pápasalamon
72. 	 Pápateszér
73. 	 Pénzesgyőr
74. 	 Porva
75. 	 Somlójenő
76. 	 Somlószőlős
77. 	 Somlóvásárhely
78. 	 Somlóvecse
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79. 	 Takácsi
80. 	 Tüskevár
81. 	 Ugod
82. 	 Vanyola
83. 	 Várkesző
84. 	 Vaszar
85. 	 Vid
86. 	 Vinár
87. 	 Zirc

Zala megye

01. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Zala 01. OEVK

Székhelye: Zalaegerszeg

Területe:
  1. 	 Alsószenterzsébet
  2. 	 Babosdöbréte
  3. 	 Baglad
  4. 	 Bagod
  5. 	 Bak
  6. 	 Barlahida
  7. 	 Becsvölgye
  8. 	 Belsősárd
  9. 	 Bocfölde
10. 	 Boncodfölde
11. 	 Böde
12. 	 Bödeháza
13. 	 Csatár
14. 	 Csesztreg
15. 	 Csonkahegyhát
16. 	 Csöde
17. 	 Dobronhegy
18. 	 Felsőszenterzsébet
19. 	 Gáborjánháza
20. 	 Gellénháza
21. 	 Gombosszeg
22. 	 Gosztola
23. 	 Hagyárosbörönd
24. 	 Hernyék
25. 	 Hottó
26. 	 Iborfia
27. 	 Kálócfa
28. 	 Kávás
29. 	 Keménfa
30. 	 Kerkabarabás
31. 	 Kerkafalva
32. 	 Kerkakutas
33. 	 Kiskutas
34. 	 Kispáli
35. 	 Kozmadombja
36. 	 Kustánszeg
37. 	 Külsősárd
38. 	 Lendvadedes
39. 	 Lendvajakabfa
40. 	 Lenti



2026. évi 9. szám	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 937

41. 	 Lickóvadamos
42. 	 Magyarföld
43. 	 Márokföld
44. 	 Mikekarácsonyfa
45. 	 Milejszeg
46. 	 Nagykutas
47. 	 Nagylengyel
48. 	 Nagypáli
49. 	 Nemesnép
50. 	 Németfalu
51. 	 Nova
52. 	 Ormándlak
53. 	 Ozmánbük
54. 	 Pálfiszeg
55. 	 Petrikeresztúr
56. 	 Pórszombat
57. 	 Pusztaapáti
58. 	 Ramocsa
59. 	 Rédics
60. 	 Resznek
61. 	 Salomvár
62. 	 Sárhida
63. 	 Szentgyörgyvölgy
64. 	 Szijártóháza
65. 	 Szilvágy
66. 	 Teskánd
67. 	 Vaspör
68. 	 Zalabaksa
69. 	 Zalaboldogfa
70. 	 Zalacséb
71. 	 Zalaegerszeg
72. 	 Zalaháshágy
73. 	 Zalalövő
74. 	 Zalaszentgyörgy
75. 	 Zalaszombatfa
76. 	 Zalatárnok

02. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Zala 02. OEVK

Székhely: Keszthely

Területe:
    1. 	 Alibánfa
    2. 	 Almásháza
    3. 	 Alsónemesapáti
    4. 	 Alsópáhok
    5. 	 Alsórajk
    6. 	 Baktüttös
    7. 	 Balatongyörök
    8. 	 Balatonmagyaród
    9. 	 Batyk
  10. 	 Bezeréd
  11. 	 Bókaháza
  12. 	 Búcsúszentlászló
  13. 	 Cserszegtomaj
  14. 	 Dióskál
  15. 	 Döbröce
  16. 	 Dötk
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  17. 	 Egeraracsa
  18. 	 Egervár
  19. 	 Esztergályhorváti
  20. 	 Felsőpáhok
  21. 	 Felsőrajk
  22. 	 Garabonc
  23. 	 Gelse
  24. 	 Gétye
  25. 	 Gősfa
  26. 	 Gyenesdiás
  27. 	 Gyűrűs
  28. 	 Hahót
  29. 	 Hévíz
  30. 	 Kallósd
  31. 	 Karmacs
  32. 	 Kehidakustány
  33. 	 Kemendollár
  34. 	 Kerecseny
  35. 	 Keszthely
  36. 	 Kilimán
  37. 	 Kisbucsa
  38. 	 Kisgörbő
  39. 	 Kisvásárhely
  40. 	 Lakhegy
  41. 	 Ligetfalva
  42. 	 Mihályfa
  43. 	 Misefa
  44. 	 Nagygörbő
  45. 	 Nagykapornak
  46. 	 Nagyrada
  47. 	 Nemesapáti
  48. 	 Nemesbük
  49. 	 Nemeshetés
  50. 	 Nemesrádó
  51. 	 Nemessándorháza
  52. 	 Nemesszentandrás
  53. 	 Óhíd
  54. 	 Orbányosfa
  55. 	 Orosztony
  56. 	 Pacsa
  57. 	 Padár
  58. 	 Pakod
  59. 	 Pethőhenye
  60. 	 Pókaszepetk
  61. 	 Pölöske
  62. 	 Pölöskefő
  63. 	 Pötréte
  64. 	 Rezi
  65. 	 Sármellék
  66. 	 Sénye
  67. 	 Söjtör
  68. 	 Sümegcsehi
  69. 	 Szalapa
  70. 	 Szentgyörgyvár
  71. 	 Szentpéterúr
  72. 	 Tekenye
  73. 	 Tilaj
  74. 	 Türje
  75. 	 Vállus
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  76. 	 Várvölgy
  77. 	 Vasboldogasszony
  78. 	 Vindornyafok
  79. 	 Vindornyalak
  80. 	 Vindornyaszőlős
  81. 	 Vonyarcvashegy
  82. 	 Vöckönd
  83. 	 Zalaapáti
  84. 	 Zalabér
  85. 	 Zalacsány
  86. 	 Zalaigrice
  87. 	 Zalaistvánd
  88. 	 Zalakaros
  89. 	 Zalaköveskút
  90. 	 Zalamerenye
  91. 	 Zalaszabar
  92. 	 Zalaszántó
  93. 	 Zalaszentgrót
  94. 	 Zalaszentiván
  95. 	 Zalaszentlászló
  96. 	 Zalaszentlőrinc
  97. 	 Zalaszentmárton
  98. 	 Zalaszentmihály
  99. 	 Zalavár
100. 	 Zalavég

03. számú országgyűlési egyéni választókerület

Rövidítése: Zala 03. OEVK

Székhelye: Nagykanizsa

Területe:
  1. 	 Bánokszentgyörgy
  2. 	 Bázakerettye
  3. 	 Becsehely
  4. 	 Belezna
  5. 	 Bocska
  6. 	 Borsfa
  7. 	 Börzönce
  8. 	 Bucsuta
  9. 	 Csapi
10. 	 Csertalakos
11. 	 Csömödér
12. 	 Csörnyeföld
13. 	 Dobri
14. 	 Eszteregnye
15. 	 Fityeház
16. 	 Fűzvölgy
17. 	 Galambok
18. 	 Gelsesziget
19. 	 Gutorfölde
20. 	 Homokkomárom
21. 	 Hosszúvölgy
22. 	 Iklódbördőce
23. 	 Kacorlak
24. 	 Kányavár
25. 	 Kerkaszentkirály
26. 	 Kerkateskánd
27. 	 Kiscsehi
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28. 	 Kisrécse
29. 	 Kistolmács
30. 	 Kissziget
31. 	 Lasztonya
32. 	 Letenye
33. 	 Lispeszentadorján
34. 	 Liszó
35. 	 Lovászi
36. 	 Magyarszentmiklós
37. 	 Magyarszerdahely
38. 	 Maróc
39. 	 Miháld
40. 	 Molnári
41. 	 Murakeresztúr
42. 	 Murarátka
43. 	 Muraszemenye
44. 	 Nagybakónak
45. 	 Nagykanizsa
46. 	 Nagyrécse
47. 	 Nemespátró
48. 	 Oltárc
49. 	 Ortaháza
50. 	 Páka
51. 	 Pat
52. 	 Petrivente
53. 	 Pördefölde
54. 	 Pusztaederics
55. 	 Pusztamagyaród
56. 	 Pusztaszentlászló
57. 	 Rigyác
58. 	 Sand
59. 	 Semjénháza
60. 	 Sormás
61. 	 Surd
62. 	 Szécsisziget
63. 	 Szentkozmadombja
64. 	 Szentliszló
65. 	 Szentmargitfalva
66. 	 Szentpéterfölde
67. 	 Szepetnek
68. 	 Tófej
69. 	 Tormafölde
70. 	 Tornyiszentmiklós
71. 	 Tótszentmárton
72. 	 Tótszerdahely
73. 	 Újudvar
74. 	 Valkonya
75. 	 Várfölde
76. 	 Zajk
77. 	 Zalakomár
78. 	 Zalasárszeg
79. 	 Zalaszentbalázs
80. 	 Zalaszentjakab
81. 	 Zalaújlak
82. 	 Zebecke”
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2026. évi LI. törvény
az elmúlt rendszer titkosszolgálati tevékenységének teljes körű feltárásáról és az Állambiztonsági 
Szolgálatok Történeti Levéltáráról*

[1] 	 A  demokratikus jogállam működésének nélkülözhetetlen feltétele a  múlt megismerhetősége és a  közintézmények 
működésének átláthatósága. A  maradandó értékű köziratokhoz való hozzáférés nem csupán elősegíti a  tudományos 
kutatást, hanem a társadalmi bizalmat is erősíti, illetve hozzájárul a nemzeti emlékezet hiteles megőrzéséhez.

[2] 	 Az  Országgyűlés az  elmúlt rendszer titkosszolgálati tevékenységének feltárásáról és az  Állambiztonsági Szolgálatok 
Történeti Levéltára létrehozásáról szóló 2003. évi III. törvény elfogadásával döntött az Állambiztonsági Szolgálatok Történeti 
Levéltára létrehozásáról, amely működésével a  mai  napig hozzájárul az  elmúlt rendszer állambiztonsági szolgálatai 
tevékenységének megismeréséhez és az áldozatok információs kárpótlásához. Az Országgyűlés elismeri, hogy ez a levéltári 
iratanyag a nemzet közös történeti örökségének részét képezi, így az e források megismerése nem kizárólag a tudományos 
közösség érdeke, hanem azt is elősegíti, hogy a  magyar társadalom, az  érintettek és leszármazóik múltjukat 
megismerhessék és értelmezhessék.

[3] 	 Az  Országgyűlés fontos közérdeknek tekinti, hogy a  közfeladatot ellátó szervek által keletkeztetett, illetve őrzött iratok 
a  lehető legszélesebb körben kutathatóvá és hozzáférhetővé váljanak. A  nyilvánosság főszabálya erősíti a  közélet 
átláthatóságát, továbbá elősegíti a történeti tények feltárását, ezáltal pedig hozzájárul a közéletben folyó vitákhoz, illetve 
a demokratikus közvélemény kialakulásához.

[4] 	 Az  Országgyűlés ugyanakkor megerősíti azt is, hogy az  iratok nyilvánosságának biztosítása során az  emberi méltóság, 
a  magánélet tiszteletben tartása és a  személyes adatok, valamint a  kegyeleti jog védelme alapvető követelmény. 
Az  Állambiztonsági Szolgálatok Történeti Levéltárában kezelt iratok történeti kutatását és a  múltat megismerni kívánó 
polgárok tájékozódását olyan garanciák mellett kell elősegíteni, amelyek az érintettek jogait és jogos érdekeit megfelelően 
oltalmazzák, ugyanakkor amelyek megfelelő figyelemmel vannak a  közérdekű adatok megismeréséhez való jog és 
az információs kárpótlás érvényesítésére is.

[5] 	 Az  Országgyűlés célja olyan korszerű szabályozás megteremtése, amely – a  digitális technológiák lehetőségeit is 
felhasználva, a  Levéltár hivatalos honlapján keresztül – elősegíti az  iratok megismerhetőségét, kutathatóságát és hosszú 
távú megőrzését.

[6] 	 Az Országgyűlés e törvény elfogadásával végül kifejezésre juttatja azt is, hogy az információs szabadság, a múlt feltárása és 
a  közéleti nyilvánosság egymást erősítő alkotmányos értékek. A  történeti forrásokhoz való hozzáférés biztosítása a  jövő 
nemzedékei iránti felelősségből fakadó kötelezettség is, a  szabályozás hozzájárul a  demokratikus közösség 
önismeretéhez is.

[7] 	 E  törvény közvetlenül az  1956.  évi forradalom és szabadságharc kitörésének hetvenedik évfordulója előtt lép hatályba. 
Az Országgyűlés ezzel is kifejezi azon meggyőződését, hogy a szabadság örökségéhez nemcsak a politikai önrendelkezés, 
hanem a  múlt megismerésének szabadsága, a  közügyek átláthatósága és a  történelmi igazságok megismerése is 
hozzátartozik.

[8] 	 A fentiekre figyelemmel az Országgyűlés a következő törvényt alkotja:

1. A törvény hatálya

1. §	 (1)	 E törvény hatálya kiterjed a következő iratokra és az ezen iratokban foglalt adatokra:
a)	 a  Belügyminisztérium volt III. Főcsoportfőnökségénél, ennek területi és helyi szerveinél, illetve elődeiknél 

(a  Magyar Államrendőrség budapesti és vidéki főkapitányságainak Politikai Rendészeti Osztályain és 
a  Gazdasági Rendészeti Osztályok operatív csoportjaiban, a  Magyar Államrendőrség Államvédelmi 
Osztályánál, a  Belügyminisztérium Államvédelmi Hatóságánál, az  Államvédelmi Hatóságnál, 1953 és 
1956  között a  Belügyminisztérium államvédelmi feladatokat ellátó szervezeti egységeinél, 
a  Belügyminisztérium Politikai Nyomozó Főosztályánál), a  Belügyminisztérium Határőrség Felderítő 
Osztályánál, valamint a  Honvédelmi Minisztérium volt Katonapolitikai Osztályán, a  Katonapolitikai 
Csoportfőnökségén, a  Katonai Elhárító Főcsoportfőnökségén, a  IV. Főcsoportfőnökségén, a  Magyar 
Néphadsereg Vezérkara 2. Csoportfőnökségén, a Belügyminisztérium volt Külügyi Osztályánál, a Nemzetközi 
Kapcsolatok Osztályánál, a  Belbiztonsági Osztályánál, az  Állambiztonsági Operatív Nyilvántartó Osztályánál 
keletkezett vagy irattári anyagukba tartozott iratok,

* A törvényt az Országgyűlés a 2026. szeptember 15-i ülésnapján fogadta el.
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b)	 az  a)  pontban fel nem sorolt, de a  Belügyminisztérium volt III. Főcsoportfőnökségénél és elődeinél, 
a Honvédelmi Minisztérium volt Magyar Néphadsereg Vezérkara Felderítő Csoportfőnökségnél és elődeinél 
keletkezett és irattári anyagukba tartozott iratok,

c)	 a  Belügyminisztérium Személyzeti Főosztályánál a  Belügyminisztérium III. Főcsoportfőnökségének 
alkalmazottaival és a „titkos”, illetve a „szigorúan titkos” állományú munkatársaival kapcsolatban keletkezett és 
irattári anyagukba tartozott iratok,

d)	 az  egyes fontos, valamint közbizalmi és közvélemény-formáló tisztségeket betöltő személyeket ellenőrző 
bizottságnál keletkezett és irattári anyagukba tartozott iratok,

e)	 az  1945. január 1. és 1960. április 1. között a  magyar hatóságok határozata alapján végrehajtott, 
zárt táborszerű fogva tartásra (internálás, kényszermunka), közbiztonsági őrizetre, kényszerlakhely-kijelölésre 
(kitelepítés) vonatkozó iratokból a Belügyminisztériumban kialakított gyűjtemény,

f )	 az  egykori Belügyminisztériumban vagy más államigazgatási szervnél keletkezett, valamint a  már más 
közlevéltárakban és nyilvános magánlevéltárakban őrzött államvédelmi, illetve állambiztonsági adatokat is 
tartalmazó iratok másolatai.

	 (2)	 E törvény alkalmazásában:
  1.	 anonimizálás: a személyes adat személyazonosításra alkalmatlanná tétele az érintett és a személyes adat közti 

kapcsolat kizárásával;
  2.	 állambiztonsággal együttműködő személy: az a személy,

a)	 aki az  e  törvény hatálya alá tartozó iratokat keletkeztető szervezetekkel titkos együttműködést 
vállalt vagy ténylegesen folytatott, vagy valamely szervezet részére együttműködés keretében 
jelentést adott, vagy egyéb módon információt szolgáltatott, feladatot hajtott végre, vagy operatív 
tevékenységükhöz más módon hozzájárult, vagy

b)	 akit az  e  törvény hatálya alá tartozó iratokat keletkeztető szervezetek „hivatalos kapcsolatként”, 
„társadalmi kapcsolatként” vagy „alkalmi kapcsolatként” tartottak nyilván;

  3.	 B-dosszié: a beszervezett vagy sikertelenül beszervezni próbált személyre vonatkozó iratok – így különösen 
fényképes kérdőív, adatlap, önéletrajz, környezettanulmány, beszervezési nyilatkozat, jelentés a beszervezés 
lefolyásáról, kiképzési terv, jelentés a kapcsolattartási módszerekről – összegyűjtésére szolgáló dosszié;

  4.	 B-napló: a B-dossziék irattározásakor használt nyilvántartó könyv;
  5.	 érintett: minden olyan természetes személy, akinek személyes adata az Állambiztonsági Szolgálatok Történeti 

Levéltára kezelésében levő iratokban szerepel;
  6.	 harmadik személy: a  hivatásos alkalmazott, a  megfigyelt személy és az  állambiztonsággal együttműködő 

személy fogalma alá nem eső más természetes személy, akiről az  1.  § (1)  bekezdés a) és b)  pontjában 
meghatározott iratokat keletkeztető szervezetek adatokat kezeltek;

  7.	 hatos karton: az  állambiztonsági hálózati nyilvántartás részét képező, a  beszervezettekről és a  meghiúsult 
beszervezések személyeiről kiállított – 6-os számmal jelzett – karton, a  karton első oldalán a  beszervezett 
személyes adatai, a hátoldalán a beszervezéssel kapcsolatos adatok találhatók;

  8.	 hivatásos alkalmazott: az a személy, aki az e törvény hatálya alá tartozó iratokat keletkeztető szervezetekkel 
hivatásos szolgálati viszonyban állt, ideértve a „titkos” és a „szigorúan titkos” állományú munkatársakat is;

  9.	 hozzátartozó: a  házastárs, az  élettárs, az  egyeneságbeli rokon, az  örökbefogadott, a  mostoha- és nevelt 
gyermek, az örökbefogadó, a mostoha- és nevelőszülő, a testvér, továbbá az egyeneságbeli rokon házastársa 
és testvére, a házastárs egyeneságbeli rokona és testvére, és a testvér házastársa;

10.	 irat: a  köziratokról, a  közlevéltárakról és a  magánlevéltári anyag védelméről szóló 1995.  évi LXVI.  törvény 
(a továbbiakban: Ltv.) 3. § c) pontjában meghatározott irat;

11.	 kérelmező: az érintett, a kutató és a 10. § szerint az adatokat megismerő személy;
12.	 mágnesszalagon tárolt adat: az állambiztonsági szolgálatok által az Egységes Gépi Prioráló Rendszerben tárolt 

adatokról mágnesszalag adathordozón, archiválási célból készített fizikai másolat;
13.	 megfigyelt személy: az a természetes személy, akiről az 1. § (1) bekezdés a) pontjában meghatározott iratokat 

keletkeztető szervezetek célzottan, nyílt vagy titkos információgyűjtés során adatokat gyűjtöttek 
(a továbbiakban: megfigyelés);

14.	 nemzetbiztonsági érdek: a nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995. évi CXXV. törvény 74. § a) pontjában 
meghatározott érdek.

	 (3)	 Minden egyes adattal kapcsolatosan külön kell megállapítani azt, hogy az érintett állambiztonsággal együttműködő 
személynek, megfigyelt személynek, hivatásos alkalmazottnak, vagy harmadik személynek minősül-e. Az  érintett 
jogállását az adott adat tekintetében annak vizsgálata alapján kell megállapítani, hogy az adat felvétele milyen célt 
szolgált.
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2. Az Állambiztonsági Szolgálatok Történeti Levéltára tevékenysége, jogállása

2. §		  Az  Állambiztonsági Szolgálatok Történeti Levéltára (a  továbbiakban: Levéltár) mint állami szaklevéltár feladata 
az e törvény hatálya alá eső iratok
a)	 átvétele, nyilvántartása, szakszerű kezelése és feldolgozása, illetve azok biztonságos megőrzése, valamint
b)	 – a  kutatók és a  múltat megismerni kívánó más személyek általi – kutatásának és kutathatóságának 

elősegítése, illetve az ehhez kapcsolódó szolgáltatások nyújtása.

3. §	 (1)	 A  Levéltár központi költségvetési szerv, amely az  Országgyűlés költségvetési fejezetén belül önálló  címet alkot. 
A Levéltár gazdasági szervezettel rendelkezik.

	 (2)	 A  Levéltár főigazgatója a  Levéltár működéséről az  Országgyűlés 6.  § (1)  bekezdésében meghatározott 
bizottságainak évente beszámol.

4. §	 (1)	 Az 1. § (1) bekezdésében meghatározott iratokat és adatokat a Levéltár jogosult átvenni és kezelni.
	 (2)	 A Levéltár jogosult átvenni és kezelni a nemzetbiztonsági szolgálatok iratait.

5. §		  A Levéltár
a)	 az  e  törvényben meghatározott feltételekkel biztosítja az  érintettek számára személyes adataik 

megismeréséhez való joguk gyakorlását;
b)	 az e törvényben meghatározott feltételekkel biztosítja a kutatási tevékenység folytatását;
c)	 ellátja az Ltv.-ben meghatározott feladatokat;
d)	 feltárja, nyilvántartja és gyűjti, illetve másolatban beszerzi a  külföldi állambiztonsági szervek magyar 

vonatkozású iratanyagait;
e)	 másolatot készít a  más levéltárba került és államvédelmi, illetve állambiztonsági adatokat is tartalmazó 

iratokról azzal, hogy a másolatkészítés lehetőségét az iratot őrző levéltár biztosítja,
f )	 gondoskodik az  e  törvényben meghatározott adatok, illetve az  azokat tartalmazó iratok nyilvános 

közzétételéről, továbbá a 15. § szerinti egyéb feltáró tevékenysége keretében a nyilvánosságot tájékoztatja.

6. §	 (1)	 A  Levéltár élén főigazgató áll. A  főigazgatót és – ha a  kiválasztásukra nem egyidejűleg kerül sor, a  főigazgató 
véleményének kikérése után – a  főigazgató-helyettest az  Országgyűlés elnöke – nyilvános pályázat alapján – 
hat évre nevezi ki. A  jelölteket kinevezésüket megelőzően az Országgyűlés nemzetbiztonsági ügyekkel foglalkozó 
állandó bizottsága, valamint kulturális és sajtóügyekkel foglalkozó állandó bizottsága meghallgatja.

	 (2)	 A Levéltár főigazgatójának és főigazgató-helyettesének megbízatása megszűnik
a)	 a megbízatási időtartam lejártával,
b)	 a lemondásával,
c)	 a halálával,
d)	 a felmentésével,
e)	 a tisztségére való méltatlanságának megállapításával, valamint
f )	 összeférhetetlenség megállapításával.

	 (3)	 Az  Országgyűlés elnöke a  Levéltár főigazgatóját, illetve a  főigazgató-helyettesét felmenti, ha neki fel nem róható 
okból kilencven napon túlmenően nem képes eleget tenni megbízatásából eredő kötelezettségeinek.

	 (4)	 Az Országgyűlés elnöke a Levéltár főigazgatójának, illetve a főigazgató-helyettesének tisztségre való méltatlanságát 
megállapítja, ha a  bíróság jogerős ügydöntő határozatával szándékos bűncselekmény elkövetésében bűnösségét 
megállapította, illetve ha neki felróható okból kilencven napon túlmenően nem tesz eleget a megbízatásából eredő 
kötelezettségeinek.

	 (5)	 Nem lehet a Levéltár főigazgatója, főigazgató-helyettese az,
a)	 aki a  kinevezés időpontját megelőző tíz évben a  Kormány tagja, a  miniszterelnök politikai igazgatója, 

államtitkár, közigazgatási államtitkár, helyettes államtitkár, párt országos szervének tisztségviselője vagy 
alkalmazottja volt, valamint

b)	 aki a  volt Belügyminisztérium III. Főcsoportfőnökség és elődei alkalmazásában állt, vagy azok jelentéseit 
megkapta, illetve e szervekkel kapcsolatban álló, állambiztonsággal együttműködő személy volt.

	 (6)	 A Levéltár főigazgatója, főigazgató-helyettese a  tudományos, az oktatói, a művészeti, a szerzői és szabadalmi jogi 
védelem alá eső, továbbá lektori, szerkesztői tevékenységre irányuló megbízási jogviszony kivételével más 
megbízást nem fogadhat el, kereső tevékenységet nem folytathat, nem lehet gazdasági társaság vezető 
tisztségviselője, felügyelőbizottság tagja.
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	 (7)	 A  Levéltár főigazgatója, főigazgató-helyettese az  összeférhetetlenségre alapot adó valamely okot annak 
keletkezését követően haladéktalanul bejelenti az  Országgyűlés elnökének. Az  összeférhetetlenségi okot 
a  kinevezéstől, illetve a  keletkezésétől számított 30  napon belül meg kell szüntetni, ennek hiányában 
az Országgyűlés elnöke a Levéltár főigazgatója, főigazgató-helyettese összeférhetetlenségét megállapítja.

	 (8)	 A kinevezés és a felmentés kivételével a munkáltatói jogokat a Levéltár főigazgatója tekintetében az Országgyűlés 
Hivatala főigazgatója gyakorolja.

	 (9)	 A Levéltár munkatársaira a különleges jogállású szervekről és az általuk foglalkoztatottak jogállásáról szóló törvény 
rendelkezéseit kell alkalmazni.

	 (10)	 A Levéltár főigazgatója a kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV. törvény (a továbbiakban: Kit.) 1. melléklet 
I. pontjában foglalt illetménytábla szerinti közigazgatási államtitkári illetmény felső határának megfelelő illetményre, 
a  főigazgató-helyettes a Kit. 1. melléklet I. pontjában foglalt illetménytábla szerinti helyettes államtitkári illetmény 
felső határának megfelelő illetményre jogosult. A Levéltár főigazgatója és a főigazgató-helyettese egyéb juttatásait 
az Országgyűlés elnöke állapítja meg.

	 (11)	 A  Levéltár főigazgatója és a  főigazgató-helyettese minden  naptári évben húsz munkanap vezetői pótszabadság 
igénybevételére jogosult.

7. §	 (1)	 A  főigazgató a  Levéltár által kezelt, a  minősített adatok védelmére szolgáló rendszerek és intézkedések adatai 
tekintetében a minősített adatok védelméről szóló 2009. évi CLV. törvény (a továbbiakban: Mavtv.) szerinti minősítői 
jogkört gyakorol.

	 (2)	 A Levéltár működésére az Ltv. szabályait az e törvényben meghatározott eltérésekkel kell alkalmazni. Az Ltv. 28. §-a 
a Levéltár eljárására nem alkalmazható.

	 (3)	 A nemzetbiztonsági szolgálatoktól átvett és kezelt iratok tekintetében az Ltv. szabályait kell alkalmazni.
	 (4)	 A Levéltár az e törvény alapján a kérelmező számára meg nem ismerhető adatokat is tartalmazó iratot olyan módon 

teszi hozzáférhetővé a kérelmező számára, hogy a kérelmező által meg nem ismerhető adatok anonimizálásával ad 
az  iratról másolatot. A  megfigyelt személy számára minden, az  iratokról készült másolatot soron kívül és 
térítésmentesen kell biztosítani.

	 (5)	 A Levéltár a minősített adatok vonatkozásában gondoskodik a minősített adatok védelmével kapcsolatos szabályok 
betartásáról.

	 (6)	 A  Levéltár gondoskodik az  átvett, valamint a  keletkező iratok egységes szempontok alapján történő 
nyilvántartásáról és kezeléséről.

3. A Levéltárban kezelt adatok érintettek és harmadik személyek általi megismerhetősége, 
tudományos kutatása

8. §	 (1)	 Az 1. § (1) bekezdése szerinti iratok kizárólag az Ltv. szabályai alapján, a Levéltárban selejtezhetőek.
	 (2)	 A közfeladatot ellátó szervnél őrzött olyan iratot, amely a Levéltár feladatkörébe tartozik, a Levéltárnak át kell adni. 

Amennyiben az iratra a közfeladatot ellátó szervnek ügyviteli szempontból még rendszeresen szüksége van, illetve 
ha az irat más dokumentumoktól fizikailag nem választható szét, másolati példányt kell átadni.

	 (3)	 A Levéltár megőrzésébe került olyan iratot, amely más szerv már közlevéltárban vagy nyilvános magánlevéltárban 
őrzött irattári anyagának szerves részét képezi, és nem tartozik a  Levéltár feladatkörébe tartozó iratok körébe, 
a Levéltár – a szükséges másolatok elkészítését követően – az iratokat őrző levéltárnak adja át. Amennyiben az irat 
más dokumentumtól fizikailag nem választható szét, másolati példányt kell kiadni.

9. §	 (1)	 A megfigyelt és a harmadik személy megismerheti a rá vonatkozó adatokat, továbbá
a)	 a személyes érintkezéseit rögzítő vagy leíró adatokat,
b)	 azokat az  iratokat, amelyeknek a  személyes adatokkal együtt történő megismerését az  irat keletkezésekor 

hatályos jogszabály lehetővé tette,
c)	 a róla szóló anyagban lévő és e törvény alapján bárki által megismerhető adatokat.

	 (2)	 A megfigyelt személy megismerheti a róla jelentő, illetve vele foglalkozó állambiztonsággal együttműködő személy, 
hivatásos alkalmazott természetes személyazonosító adatait.

	 (3)	 A megfigyelt személy, illetve a harmadik személy megismerheti és a harmadik személy, illetve a megfigyelt személy 
hozzájárulásával nyilvánosságra hozhatja a  megfigyelt és a  harmadik személy között történt személyes 
érintkezéseket – így különösen valamely személyes találkozásról, beszélgetésről gyűjtött – rögzítő vagy leíró 
adatokat.

	 (4)	 A megfigyelt személy nyilvánosságra hozhatja az (1) és (2) bekezdés alapján megismert adatokat, más megfigyelt és 
harmadik személy személyes adatainak kivételével.

	 (5)	 Az állambiztonsággal együttműködő személy és a hivatásos alkalmazott megismerheti és nyilvánosságra hozhatja 
a kizárólag vele kapcsolatba hozható személyes adatokat.
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	 (6)	 A  megfigyelt vagy harmadik személy halálát követően az  elhunytat életében megillető jogok az  információs 
önrendelkezési jogról és az  információszabadságról szóló 2011.  évi CXII.  törvény (a  továbbiakban: Infotv.) 25.  §-a 
szerint érvényesíthetőek azzal, hogy kifejezett rendelkezés hiányában – illetve ha azt az  elhunyt írásban 
nem tiltotta meg, vagy azt  törvény nem zárja ki – az érintett hozzátartozója az elhunytat még életében megillető 
hozzáférés jogát időbeli korlátozás nélkül gyakorolhatja.

	 (7)	 Az  érintett az  iratokban szereplő, rá vonatkozó adatok tekintetében a  személyes adatok védelmére vonatkozó 
előírások szerinti helyesbítéshez való jogát kizárólag kiegészítő nyilatkozat útján történő kiegészítéssel 
gyakorolhatja. Ha az  érintett az  iratra vonatkozóan e  jogát gyakorolja, a  Levéltár haladéktalanul intézkedik 
e  nyilatkozatának az  iratok közötti elhelyezése, továbbá – ha az  irat 14.  § szerinti közzétételére sor került – 
a nyilvánosságra hozott iratok között történő oldalhű közzététele iránt.

10. §	 (1)	 Anonimizált formában bárki megismerheti és nyilvánosságra hozhatja a Levéltárban kezelt iratokat.
	 (2)	 Az  érintett adatai a  halálozási évét követő öt év után – a  (3) és (4)  bekezdés keretei között – anonimizálás nélkül 

megismerhetőek. Ha a halálozás éve nem ismert, a védelmi idő az érintett születésétől számított kilencven év, ha 
pedig a születés és a halálozás időpontja sem ismert, az irat keletkezésétől számított hatvan év.

	 (3)	 Az  érintett halálozási évét követő hatvan  évig anonimizáltan sem ismerhetőek meg a  faji eredetre, a  nemzeti, 
nemzetiségi és etnikai hovatartozásra, a vallási vagy más világnézeti meggyőződésre, az egészségi állapotra, kóros 
szenvedélyre és szexuális életre vagy irányultságra vonatkozó adatok. Ha a halálozás éve nem ismert, a védelmi idő 
az  érintett születésétől számított százhúsz év, ha pedig a  születés és a  halálozás időpontja sem ismert, az  irat 
keletkezésétől számított kilencven év.

	 (4)	 Nem kell anonimizálni azokat az adatokat,
a)	 amelyeket nyilvános vagy a  közönség részére nyitva álló rendezvényeken közszereplésekkel kapcsolatban 

rögzítettek,
b)	 amelyeket már jogszerűen nyilvánosságra hoztak,
c)	 amelyek a hivatásos alkalmazott és a közszereplő állambiztonsággal együttműködő személy azonosításához 

szükségesek,
d)	 amelyek megismeréséhez az érintett írásban hozzájárult.

	 (5)	 Bárki nyilvánosságra hozhatja azon adatokat, amelyeket e  törvény rendelkezései szerint nem szükséges 
anonimizálni.

11. §	 (1)	 A  Levéltár a  kutató számára a  tudományos célból történő kutatást az  Ltv.  rendelkezései szerint – a  (2)  bekezdés 
szerinti korlátozásokkal – engedélyezi, azzal, hogy az  Ltv. 24.  § (3)  bekezdése szerinti támogató állásfoglalás 
csatolása nem szükséges.

	 (2)	 A  kutató a  faji eredetre, a  nemzetiségi és etnikai hovatartozásra, a  vallási vagy más világnézeti meggyőződésre, 
egészségi állapotra, kóros szenvedélyre, szexuális életre vagy irányultságra vonatkozó adatokat – az  Ltv. szerinti 
védelmi időn belül – csak betekintés útján vagy – ha másolatkészítésre kerül sor – anonimizálva ismerheti meg, 
kivéve, ha a kutató – a (3) bekezdés szerint – kifejezetten anonimizálás nélkül kéri az adatok megismerését.

	 (3)	 A  Levéltár a  (2)  bekezdés szerinti adatok anonimizálás nélküli másolatkészítéssel járó megismerését akkor 
engedélyezi, ha
a)	 a megfigyelés célja a faji eredettel, a nemzetiségi és etnikai hovatartozással, a vallásos vagy más világnézeti 

meggyőződéssel, szexuális élettel vagy irányultsággal összefüggésbe hozható vagy
b)	 az  egészségügyi állapotra, kóros szenvedélyre vonatkozó adat az  állambiztonsági tevékenységet végző 

szervek működésével összefüggésbe hozható, és
a kutató nyilatkozatában rögzíti, hogy kutatásához ezen adatok megismerése megítélése szerint szükséges.

4. A minősített adatok rendszeres és soron kívüli felülvizsgálata és a Minősített Iratok Felülvizsgálatát 
Segítő Tanácsadó Bizottság

12. §		  Az  1.  § (1)  bekezdése szerinti iratokban található minősített adatokat a  Mavtv.-ben meghatározottakon túl 
rendszeresen – legalább kétévente – vagy a minősített iratot kezelő nemzetbiztonsági szolgálatot irányító miniszter 
felhívására soron kívül felül kell vizsgálni. A  felülvizsgálat során annak a  minősített adatnak a  minősítése tartható 
fenn, amely
a)	 olyan személyre vonatkozik, aki 2020. január 1-je után a nemzetbiztonsági szolgálatok állományába tartozott, 

vagy azokkal titkosan együttműködött,
b)	 olyan, az  1.  §-ban meghatározott szerveknél végzett tevékenységre vonatkozik, amely miatt az  érintettet 

külföldön kiutasítás, beutazási tilalom vagy büntetőeljárás fenyegetné,
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c)	 olyan személyre vonatkozik, akinek az  1.  §-ban meghatározott szerveknél végzett tevékenysége miatt 
alaposan feltehető, hogy személyének felfedése esetén e tevékenysége miatt ellene vagy hozzátartozójával 
szemben az  életet, a  testi épséget, illetve a  személyes szabadságot súlyosan sértő vagy veszélyeztető 
bűncselekményt követnek el,

d)	 olyan állambiztonsággal együttműködő személy személyazonosságának felfedéséhez vezet, akinek 
megismerése nyilvánvalóan vagy kimutathatóan sértené Magyarország nemzetbiztonsági érdekeit,

e)	 az  azt jogszerűen birtokló szerv  törvényben meghatározott feladatai ellátásához rendszeresen és 
elengedhetetlenül szükséges, feltéve, hogy e szükséglet az iratról történő másolatkészítéssel nem váltható ki,

f )	 nyilvánosságra kerülése nyilvánvalóan vagy kimutathatóan sértené Magyarország nemzetközi 
kötelezettségvállalását,

g)	 nyilvánosságra kerülése nyilvánvalóan vagy kimutathatóan sértené Magyarország és valamely európai uniós, 
illetve az Európai Gazdasági Térségben vagy az Észak-atlanti Szerződés Szervezetében részes tagállam közötti 
viszonyt,

h)	 nyilvánosságra kerülése nyilvánvalóan vagy kimutathatóan sértené Magyarországnak a  határon kívül élő 
magyarokért viselt felelőssége érvényesítéséhez fűződő érdekeit.

13. §	 (1)	 A  12.  § szerinti rendszeres vagy soron kívüli felülvizsgálat során minősítésében fenntartott, a  nemzetbiztonsági 
szolgálatok kezelésében álló, az  1.  § (1)  bekezdése szerinti minősített adatot tartalmazó iratok (a  továbbiakban: 
minősített iratok) kapcsán elvégzett felülvizsgálat támogatása és ellenőrzése céljából a  Minősített Iratok 
Felülvizsgálatát Segítő Tanácsadó Bizottság (a továbbiakban: Bizottság) működik.

	 (2)	 A Bizottság az (1) bekezdés szerinti célból
a)	 közreműködik a minősített iratok minél teljesebb és szélesebb körű kutathatóságának, illetve nyilvánosságra 

hozhatóságának érdekében a  minősített iratokban foglalt minősített adatok minősítésének feloldásához 
szükséges előzetes értékelés lefolytatásában, valamint ehhez kapcsolódóan javaslatot tesz a  felülvizsgálat 
nyomán meghozandó minősítői intézkedésre,

b)	 az  a)  pont szerint elvégzett szakmai, illetve értékelő munkájáról – a  minősített adatok védelméről szóló 
előírások figyelembevételével – a nyilvánosság előtt rendszeresen beszámol, és nyilvános jelentést tesz közzé,

c)	 további intézkedési javaslatokat fogalmazhat meg az a) pont szerinti célok elérése érdekében, valamint
d)	 a  feladatkörét érintő kérdésekben jogszabály megalkotását, módosítását vagy hatályon kívül helyezését 

kezdeményezheti az arra jogosult szervnél.
	 (3)	 A  Bizottság tizenhárom tagból áll. A  Bizottság elnökét és tagjait a  Kormány határozatban nevezi ki határozatlan 

időtartamra. A Bizottság
a)	 elnökére és négy – a  nemzetbiztonsági szolgálatok állományába tartozó vagy egyéb nemzetbiztonsági 

gyakorlattal vagy szakismeretekkel rendelkező – tagjára a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért 
felelős miniszter, a polgári hírszerzési tevékenység irányításáért felelős miniszter és a honvédelemért felelős 
miniszter (a továbbiakban együtt: nemzetbiztonsági szolgálatokat irányító miniszterek) közösen tesz,

b)	 hat – az  elmúlt rendszer működésének feltárásában, illetve annak titkosszolgálati tevékenysége vizsgálata 
terén kiemelkedő szakértelemmel bíró történész vagy levéltáros végzettségű, továbbá az információs jogok 
vagy a  minősített adatok védelme kapcsán kiemelkedő elméleti és gyakorlati ismeretekkel bíró jogász 
végzettségű – szakértői tagjára a kultúráért felelős miniszter tesz,

c)	 két – a  b)  pontban meghatározott feltételeknek megfelelő – történész, levéltáros vagy jogász végzettségű 
tagjára az ellenzéki képviselőcsoportok közösen tesznek

javaslatot azzal, hogy a  c)  pont szerint javasolt – a  b)  pont szerinti feltételeknek megfelelő – tagokat a  Kormány 
köteles kinevezni.

	 (4)	 A  Bizottság elnöke és tagja – a  Bizottságban végzett munkájához kapcsolódó utazási költségek és egyéb 
szükségletei fedezésére, a  kultúráért felelős miniszter által rendeletben meghatározott mértékben és módon – 
költségtérítésre jogosult.

	 (5)	 A Bizottság tagja a feladatai ellátásához szükséges minősített adatokat – a Mavtv. rendelkezései szerint – személyi 
biztonsági tanúsítvány birtokában, titoktartási nyilatkozat kitöltését követően ismerheti meg, és köteles a minősített 
adat védelmére vonatkozó követelményeket megtartani.

	 (6)	 A Bizottság rendszeresen ülésezik, az üléseket a felülvizsgálandó minősített iratot kezelő nemzetbiztonsági szolgálat 
székhelyén vagy az  ilyen iratainak őrzésére szolgáló egyéb helyen kell megtartani. A  Bizottság ülései nem 
nyilvánosak, azokon csak a Bizottság tagjai, illetve a Bizottság által arra meghívott – személyi biztonsági tanúsítvány 
alapján vagy a  minősített adatok megismerésére más módon jogosult – személyek vehetnek részt. A  Bizottság 
a működésének e törvényben nem rendezett részletes szabályait – nyilvánosan közzétett – ügyrendjében határozza 
meg.
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	 (7)	 A  nemzetbiztonsági szolgálatok – az  ezen iratokat, valamint a  minősítés fenntartását igazoló és azt részletesen 
alátámasztó okokat tételesen megjelölő jegyzék útján – teljeskörűen beszámolnak a  Bizottság számára 
a kezelésükben álló, a 12. § szerinti rendszeres vagy soron kívüli felülvizsgálatot követően minősítésében fenntartott 
minősített iratokról. A  Bizottság az  (1)  bekezdés szerinti feladata ellátása érdekében valamennyi minősítésében 
fenntartott minősített iratot megismerheti és áttekintheti, továbbá a  minősítés megismételt, soron kívüli 
felülvizsgálatának javasolt tartalmára – így a minősítés fenntartására vagy megszüntetésére – kiterjedően javaslatot 
tesz.

	 (8)	 A  Bizottság javaslatot tesz a  minősítőnek azon minősített iratok minősítésének haladéktalan megszüntetésére, 
amelyek minősítése fenntartását e törvény rendelkezései alapján – így különösen a (2) bekezdés szerinti célokat is 
figyelembe véve – nem tartja indokoltnak. A  minősítő köteles a  javaslatot megvizsgálni és a  minősítést 
a Mavtv. rendelkezései szerint soron kívül felülvizsgálni, valamint – ha a minősítés megszüntetésére nem került sor, 
annak részletes okaira kiterjedően – annak eredményéről a  Bizottságnak és a  minősített iratot kezelő 
nemzetbiztonsági szolgálatot irányító miniszternek tételesen beszámolni.

	 (9)	 A  Levéltár számára – a  8.  § (2)  bekezdésében foglaltak figyelembevételével – haladéktalanul át kell adni azon 
iratokat, amelyek tekintetében a  (8) bekezdés szerinti javaslat nyomán elvégzett soron kívüli felülvizsgálat alapján 
a minősítés megszüntetésére sor került.

	 (10)	 A Bizottság a döntéseit szótöbbséggel hozza meg.
	 (11)	 A nemzetbiztonsági szolgálatokat irányító miniszterek rendszeresen tájékoztatást nyújtanak a Kormány részére azon 

minősített iratok köréről, amelyek tekintetében a  minősítés megszüntetésére a  Bizottság javaslata ellenére 
nem került sor.

5. A Levéltár által közzétett és terjesztett adatok, továbbá a Levéltár feltáró tevékenysége

14. §	 (1)	 Az  e  § szerinti adatokat tartalmazó iratokat a  Levéltár hivatalos honlapján, digitális formában, személyazonosítás 
nélkül, – a meg nem ismerhető adatok kivételével – korlátozástól mentesen, díjmentesen, kereshető formában bárki 
számára hozzáférhetővé teszi.

	 (2)	 A Levéltár kezelésében álló
a)	 hatos kartonon felvett – az  érintett személy személyi azonosítója, illetve a  hatos karton hátoldalán 

esetlegesen szereplő, az  érintett személy egészségi állapotára, kóros szenvedélyére, szexuális életére vagy 
szexuális irányultságára vonatkozó személyes adat kivételével – valamennyi adat,

b)	 B-naplóban és B-dossziéban szereplő – a  megfigyelt és a  harmadik személyre vonatkozó adatok, illetve 
az érintett személy egészségi állapotára, kóros szenvedélyére, szexuális életére vagy szexuális irányultságára 
vonatkozó személyes adatok kivételével – valamennyi adat,

c)	 mágnesszalagon a „H”-jelű adattárolóról készített valamennyi, a  minősített adat fogalma alá nem eső leíró 
adat

közérdekből nyilvános adat.

15. §		  A  Levéltár az  5.  § f )  pontja szerinti egyéb feltáró tevékenysége keretében – az  Infotv. 5.  § (8)  bekezdésére 
figyelemmel – a  kezelésében álló iratokban szereplő további személyes adatot nyilvánosságra hozhat, 
ha  az  a  Levéltárban kezelt iratokkal összefüggő történelmi eseményekről folytatott kutatások eredményeinek 
bemutatásához szükséges.

6. Záró és átmeneti rendelkezések

16. §		  Felhatalmazást kap a  kultúráért felelős miniszter, hogy rendeletben állapítsa meg a  Bizottság tagjainak a  13.  § 
(4) bekezdése szerinti költségtérítése mértékét és módját.

17. §	 (1)	 Ez a törvény – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
	 (2)	 Az 1–16. §, a 18–20. § és a 22. § 2026. október 20-án lép hatályba.

18. §	 (1)	 Az  elmúlt rendszer titkosszolgálati tevékenységének feltárásáról és az  Állambiztonsági Szolgálatok Történeti 
Levéltára létrehozásáról szóló 2003.  évi III.  törvény 6.  §-a alapján tett, az  adatok kutathatóságára vonatkozó tiltó 
nyilatkozatok 2026. október 20-án hatályukat vesztik.
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	 (2)	 Az  elmúlt rendszer titkosszolgálati tevékenységének feltárásáról és az  Állambiztonsági Szolgálatok Történeti 
Levéltára létrehozásáról szóló 2003.  évi III.  törvény szerint létrehozott Minősített Iratok Felülvizsgálatát Segítő 
Tanácsadó Bizottság 2026. október 20.  napját követően, e  törvény rendelkezéseinek megfelelően, változatlan 
formában folytatja tevékenységét.

	 (3)	 Minden természetes és jogi személy, valamint jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet köteles az  1.  § 
(1)  bekezdésében meghatározott és jogellenesen birtokában lévő iratokat – ideértve azok másodpéldányait és 
másolatait is – 2026. október 20. napját követő hat hónapon belül a Levéltárnak átadni.

	 (4)	 Aki a  (3) bekezdésben meghatározott határidőn belül az ott meghatározott iratot a Levéltár részére rendelkezésre 
bocsátja, mentesül az  iratok birtokban tartása miatt előírt hátrányos jogkövetkezmények – ideértve a büntetőjogi 
felelősség megállapítását is – alól.

19. §		  A Levéltár – a 2026. július 31-én kezelésében lévő iratok tekintetében –
a)	 14. § (2) bekezdés a) pontja szerinti, a 14. § (2) bekezdés b) pontja szerinti B-naplóval összefüggő, valamint 

a 14. § (2) bekezdés c) pontja szerinti adatokat 2026. október 20-án,
b)	 14.  § (2)  bekezdés b)  pontja szerinti B-dossziéval összefüggő adatokat 2026. október 20.  napjától 

folyamatosan, de legkésőbb 2027. február 25. napjáig
teszi közzé azzal, hogy a  2026. július 31.  napja után a  Levéltárba kerülő, a  14.  § hatálya alá tartozó adatok 
közzétételét a Levéltár az a) és b) pont szerinti adatok közzétételét követően folyamatosan végzi.

20. §		  A köziratokról, a közlevéltárakról és a magánlevéltári anyag védelméről szóló 1995. évi LXVI. törvény
a)	 22. § (2) bekezdésében a „levéltári anyagban kutatást végző személy részére” szövegrész helyébe a „levéltári 

anyagban kutatást végző személy (a továbbiakban: kutató) részére” szöveg,
b)	 24. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „harminc év” szövegrész helyébe az „öt év” szöveg
lép.

21. §		  Az  elmúlt rendszer titkosszolgálati tevékenységének feltárásáról és az  Állambiztonsági Szolgálatok Történeti 
Levéltára létrehozásáról szóló 2003. évi III. törvény
a)	 2.  § (1c)  bekezdésében az  „(1b)  bekezdés a)  pontja szerinti elnöke és tagja díjazásban nem részesül és 

költségtérítésre nem jogosult. A  Bizottság (1b)  bekezdés b) és c)  pontja szerinti tagja – a  kultúráért felelős 
miniszter által rendeletben meghatározott mértékű – díjazásra és – a  Bizottságban végzett munkájához 
kapcsolódó utazási költségek és egyéb szükségletei fedezésére, a  kultúráért felelős miniszter által 
rendeletben meghatározott mértékben és módon – költségtérítésre jogosult” szövegrész helyébe az „elnöke 
és tagja – a  Bizottságban végzett munkájához kapcsolódó utazási költségek és egyéb szükségletei 
fedezésére, a  kultúráért felelős miniszter által rendeletben meghatározott mértékben és módon – 
költségtérítésre jogosult” szöveg,

b)	 13.  §-ában az „a  Bizottság 2.  § (1b)  bekezdés b) és c)  pontja szerinti tagjának a  2.  § (1c)  bekezdés szerinti 
díjazása mértékét, valamint költségtérítése mértékét és módját” szövegrész helyébe az „a Bizottság tagjainak 
költségtérítése mértékét és módját” szöveg

lép.

22. §		  Hatályát veszti
a)	 elmúlt rendszer titkosszolgálati tevékenységének feltárásáról és az  Állambiztonsági Szolgálatok Történeti 

Levéltára létrehozásáról szóló 2003. évi III. törvény, valamint
b)	 az elmúlt rendszer titkosszolgálati tevékenységének feltárásáról és az Állambiztonsági Szolgálatok Történeti 

Levéltára létrehozásáról szóló 2003. évi III. törvény végrehajtásáról szóló 43/2003. (III. 31.) Korm. rendelet.

	 Dr. Baka András s. k.,	 Forsthoffer Ágnes s. k.,
	 köztársasági elnök	 az Országgyűlés elnöke
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Rendeletek

A Kormány 135/2026. (VIII. 31.) Korm. rendelete
az állami vagyonnal való gazdálkodásról szóló 254/2007. (X. 4.) Korm. rendelet módosításáról

[1]	 Az Alaptörvény tizenhatodik módosításának hatálybalépésekor működő olyan, közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő 
alapítvány, amely nem lát el felsőoktatási tevékenységet, megszűnésekor az  alapítvány részére az  állam által juttatott 
vagyon, illetve e  vagyon hozama, valamint a  mindezek helyébe lépett vagyon ingyenesen az  államra mint általános 
jogutódra száll át. E  kormányrendelet célja, hogy a  vagyonvisszaszerzés folyamatának gyorsítása érdekében az  átszálló 
vagyon állami vagyonnyilvántartásba vételére vonatkozóan a számviteli törvény szerinti nyilvántartási szabályoktól eltérő 
jogszabályi rendelkezést határozzon meg.

[2]	 E  kormányrendelet további célja, hogy a  külképviseleteken, beleértve a  honvédelemért felelős miniszter közvetlen 
alárendeltségébe, illetve irányítása alá tartozó külképviseleti szervezeti egységek közfeladat-ellátáshoz használt, 
de  a  feladatellátáshoz már nem szükséges állami vagyonba tartozó ingóságok külföldön történő értékesíthetősége 
érdekében kivételesen alkalmazható, az  értékesítési költségek csökkentésére, valamint az  értékesítés sikerességének 
előmozdítására alkalmas szabályt alkosson.

[3]	 A Kormány
	 az állami vagyonról szóló 2007. évi CVI. törvény 71. § (1) bekezdés b) és e) pontjában kapott felhatalmazás alapján,
	 a 2. § tekintetében az állami vagyonról szóló 2007. évi CVI. törvény 71. § (1) bekezdés e) pontjában kapott felhatalmazás 

alapján,
	 az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §		  Az  állami vagyonnal való gazdálkodásról szóló 254/2007.  (X. 4.) Korm.  rendelet (a  továbbiakban: Vhr.) 1.  § 
(7) bekezdése a következő u) ponttal egészül ki:
(A rendelet alkalmazásában:)
„u) nem felsőoktatási alapítvány: a  közfeladatot ellátó közérdekű vagyonkezelő alapítványokról szóló 2021.  évi 
IX.  törvény 25/A.  §-a szerinti nem felsőoktatási alapítvány és az  európai uniós forrásokhoz való hozzáférés 
érdekében szükséges egyes törvények módosításáról szóló 2026. évi XVIII. törvény 182. §-a szerinti alapítvány.”

2. §		  A Vhr. 13. §-a a következő (2a) és (2b) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) Az MNV Zrt. a nem felsőoktatási alapítvány tulajdonában álló, a nem felsőoktatási alapítvány megszűnésekor 
ingyenesen az államra mint általános jogutódra szálló vagyont, követelést és kötelezettséget (e § alkalmazásában 
a  továbbiakban együtt: átvett vagyonelemek) – a  számvitelről szóló  törvény 50.  § (4)  bekezdésétől eltérően – 
az átadáskori könyv szerinti értéken veszi fel a nyilvántartásába.
(2b) Az MNV Zrt. a tárgyév végéig megállapítja a (2a) bekezdés szerinti átvett vagyonelemek köréből a részvényesi 
jogok gyakorlója által meghatározott egyes kiemelt vagyonelemek forgalmi értékét.”

3. §		  A Vhr. 27. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Az (1) és (2a) bekezdést nem kell alkalmazni
a) a  külpolitikáért felelős miniszter által vezetett minisztérium vagyonkezelésében lévő és a  külképviseletek 
használatában álló, valamint
b) a  honvédelemért felelős miniszter vagyonkezelésében lévő és a  honvédelemért felelős miniszter közvetlen 
alárendeltségébe, illetve irányítása alá tartozó külképviseleti szervezeti egységek használatában álló,
feladatellátásukhoz nem szükséges jármű és egyéb ingóság külföldön történő értékesítése esetén, ha az értékesítés 
olyan természetes vagy jogi személy részére történik, aki vagy amely nem folytat Magyarországon jövedelemszerző, 
gazdasági vagy nonprofit jellegű tevékenységet. A  feltétel fennállására vonatkozó vevői nyilatkozatot 
a  külképviselet, a  honvédelemért felelős miniszter közvetlen alárendeltségébe, illetve irányítása alá tartozó 
külképviseleti szervezeti egység legkésőbb az adásvételi szerződés megkötéséig köteles beszerezni.”



950	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 2026. évi 9. szám 

4. §		  A  Vhr. 27.  § (1)  bekezdésében a  „Ha  törvény eltérően nem rendelkezik, állami vagyont” szövegrész helyébe 
az „Állami vagyont” szöveg lép.

5. §		  Ez a rendelet a kihirdetése napján 23 órakor lép hatályba.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök

A Kormány 139/2026. (VIII. 31.) Korm. rendelete
a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 90/2026. (V. 13.) Korm. rendelet módosításáról

[1]	 A  Magyarország minisztériumainak felsorolásáról szóló 2026.  évi XIII.  törvény a  társadalom és a  gazdaság rendjét és 
működését, ezáltal a  Kormány működése szervezeti rendjének felépítését alapvetően meghatározó értékek és feladatok 
figyelembevételével állapítja meg az államigazgatás egyes miniszterek által irányítandó ágazatait, és hozza létre az azokkal 
kapcsolatos feladatokat ellátó minisztériumokat. A  törvényi rendelkezésekhez igazodóan a  Kormány az  egyes 
minisztériumokat vezető miniszterek feladat- és hatásköreit egyes, az átadás-átvételi eljárás során beazonosított szakmai 
szempontokra figyelemmel pontosítja.

[2]	 A  Kormány az  Alaptörvény 15.  cikk (2)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében eljárva, 
a  kormányzati igazgatásról szóló 2018.  évi CXXV.  törvény 281.  § (6)  bekezdés 2. és 3.  pontjában, a  mozgóképről szóló 
2004. évi II. törvény 37. § (1c) bekezdésében, a polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 1992. évi 
LXVI.  törvény 47.  § (1)  bekezdés d)  pontjában, a  polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 
1992. évi LXVI. törvény 47. § (1) bekezdés h) pontjában, a bűnügyi nyilvántartási rendszerről, az Európai Unió tagállamainak 
bíróságai által magyar állampolgárokkal szemben hozott ítéletek nyilvántartásáról, valamint a  bűnügyi és rendészeti 
biometrikus adatok nyilvántartásáról szóló 2009. évi XLVII. törvény 96. § (1) bekezdés a) pontjában, az anyakönyvi eljárásról 
szóló 2010. évi I. törvény 94. § (1) bekezdés a) pontjában, a szabálysértésekről, a szabálysértési eljárásról és a szabálysértési 
nyilvántartási rendszerről szóló 2012.  évi II.  törvény 250.  § (1)  bekezdés b)  pontjában, az  egységes elektronikuskártya-
kibocsátási keretrendszerről szóló 2014.  évi LXXXIII.  törvény 21.  § (1)  bekezdés a)  pontjában, a  külföldre utazásról szóló 
1998. évi XII. törvény 41. § (1) bekezdés d) pontjában, a közúti közlekedési nyilvántartásról szóló 1999. évi LXXXIV. törvény 
41.  §-ában, a  közúti közlekedési előéleti  pontrendszerről szóló 2000.  évi CXXVIII.  törvény 15/A.  §-ában, a  kötelező 
gépjármű-felelősségbiztosításról szóló 2009. évi LXII. törvény 68. §-ában, a személyazonosító jel helyébe lépő azonosítási 
módokról és az azonosító kódok használatáról szóló 1996. évi XX. törvény 40/A. §-ában, az arcképelemzési nyilvántartásról 
és az  arcképelemző rendszerről szóló 2015.  évi CLXXXVIII.  törvény 22.  § (1)  bekezdés a)  pontjában, a  kormányzati 
igazgatásról szóló 2018.  évi CXXV.  törvény 281.  § (6)  bekezdés 3.  pontjában, az  igazságügyi szakértőkről szóló 2016.  évi 
XXIX.  törvény 139.  § (1)  bekezdés e)  pontjában, az  európai területi társulásról szóló 2014.  évi LXXV.  törvény 5.  § 
(1) bekezdésében, a számvitelről szóló 2000. évi C. törvény 178. § (1) bekezdés d) pontjában, a szolgáltatási tevékenység 
megkezdésének és folytatásának általános szabályairól szóló 2009.  évi LXXVI.  törvény 53.  § a)  pontjában, az  adózás 
rendjéről szóló 2017.  évi CL.  törvény 268.  § (3)  bekezdésében, a  Magyar Könyvvizsgálói Kamaráról, a  könyvvizsgálói 
tevékenységről, valamint a könyvvizsgálói közfelügyeletről szóló 2007. évi LXXV. törvény 228. § (1) bekezdésében kapott 
felhatalmazás alapján, az  Alaptörvény 15.  cikk (1)  bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a  következő 
rendeletet alkotja:

1. §		  A  Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 90/2026.  (V. 13.) Korm.  rendelet (a  továbbiakban: R.) 3.  § 
(2) bekezdés k) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A miniszterelnök az (1) bekezdésben meghatározottak végrehajtása érdekében különösen]
„k) aláírja a  Kormánynak, valamint a  Stratégiai Kabinetnek, a  Gazdasági és Költségvetési Kabinetnek, a  Fejlesztési 
Kabinetnek és a Védelmi Kabinetnek (a továbbiakban együtt: Kabinet) a Miniszterelnökséget vezető miniszter által 
írásba foglalt és részére felterjesztett döntéseit,”

2. §	 (1)	 Az R. 8. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A Miniszterelnökséget vezető miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány
a) általános politikai koordinációért,
b) európai uniós ügyek koordinációjáért,
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c) európai uniós politikák kialakításáért és koordinációjáért,
d) kormányzati kommunikációért,
e) kormánybiztosok tevékenységének összehangolásáért,
f ) kormányzati társadalmi kapcsolatok összehangolásáért,
g) – a 117. § (2) bekezdésében meghatározott kivétellel – kormányzati stratégiák kidolgozásának támogatásáért,
h) közigazgatási minőségpolitikáért és személyzetpolitikáért,
i) – a 147. § (4) bekezdésében meghatározott kivétellel – közszolgálati életpálya kidolgozásáért,
j) – a 27. §-ban meghatározott kivétellel – társadalompolitika összehangolásáért
felelős tagja.”

	 (2)	 Az R. 8. § (5) és (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(5) A  miniszter a  közigazgatási minőségpolitikáért és személyzetpolitikáért való felelőssége keretében ellátja 
a  Közszolgálati Döntőbizottság elnökének, elnökhelyettesének és tagjainak kinevezéséhez kapcsolódó és 
a  Közszolgálati Döntőbizottsággal kapcsolatos egyéb kormányzati feladatokat, valamint a  Közszolgálati 
Érdekegyeztető Fórummal kapcsolatos kormányzati feladatokat.
(6) A miniszter a közigazgatási minőségpolitikáért és személyzetpolitikáért való felelőssége keretében előkészíti és 
végrehajtja a közigazgatási minőségpolitikát, ennek részeként kidolgozza a közigazgatás minőségpolitikai elveit és 
a minőségbiztosítási eljárások alkalmazásának szakmai és módszertani szabályait.”

3. §		  Az R. 18. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  miniszter a  közszolgálati életpálya kidolgozásáért való felelőssége keretében ellátja a  Kormányzati 
Személyügyi Döntéstámogató Rendszer (a  továbbiakban: KSZDR) működtetésével összefüggő feladatokat. 
A  miniszter a  KSZDR működtetése során együttműködik a  Kormány feladatkörükben érintett tagjaival, akiknek 
kizárólag ágazati szintű jogosulti hozzáférést biztosít a KSZDR használatához ágazati személyügyi feladataik ellátása 
érdekében.”

4. §		  Az R. 19. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„19.  § (1) A  Kormány a  kormányzati személyügyi igazgatás központi feladatait ellátó szervként, valamint 
a személyügyi központ feladatait ellátó szervként a minisztert jelöli ki.
(2) A  miniszter személyügyi központként ellátja a  jogszabályban meghatározott feladatokat a  Kit., valamint 
a különleges jogállású szervekről és az általuk foglalkoztatottak jogállásáról szóló 2019. évi CVII. törvény hatálya alá 
tartozó szervek és az e szerveknél foglalkoztatottak tekintetében.
(3) A miniszter személyügyi központként
a) előkészíti a  kiválasztási, képesítési, képzési, továbbképzési, minősítési, teljesítményértékelési, előmeneteli, 
illetmény- és felelősségi rendszerekkel kapcsolatos szakmai koncepciót,
b) kidolgozza a személyügy területén kiadásra kerülő módszertani útmutatókat,
c) gondoskodik a teljesítményértékelésről, továbbképzésről és a vezetői utánpótlásképzésről,
d) gondoskodik a humánerőforrás-gazdálkodást érintő rendszer szabályozásának kidolgozásáról és bevezetéséről,
e) kidolgozza a kormányzati bérpolitikára vonatkozó javaslatokat, és – a Kormány feladatkörében érintett tagjával 
együttműködve – előterjeszti a Kormánynak a költségvetési intézményi szféra illetményrendszereinek összehangolt 
alakítására vonatkozó javaslatokat,
f ) ellátja a jogszabályban meghatározott egyéb feladatokat
fa) a nemzeti felsőoktatásról szóló 2011. évi CCIV. törvény,
fb) a szakképzésről szóló 2019. évi LXXX. törvény,
fc) a honvédek jogállásáról szóló kormányrendelet,
fd) a honvédelmi alkalmazottak jogállásáról szóló 2018. évi CXIV. törvény,
fe) a Nemzeti Adó- és Vámhivatal személyi állományának jogállásáról szóló 2020. évi CXXX. törvény,
ff) a  rendvédelmi feladatokat ellátó szervek hivatásos állományának szolgálati jogviszonyáról szóló 2015.  évi 
XLII. törvény,
fg) a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok személyi állományának jogállásáról szóló 2024. évi LXX. törvény,
fh) a közalkalmazottak jogállásáról szóló 1992. évi XXXIII. törvény,
fi) a nemzeti köznevelésről szóló 2011. évi CXC. törvény,
fj) a közszolgálati tisztviselőkről szóló 2011. évi CXCIX. törvény,
fk) a vízgazdálkodásról szóló 1995. évi LVII. törvény,
fl) az egészségügyi szolgálati jogviszonyról szóló 2020. évi C. törvény és
fm) a (2) bekezdés szerinti törvények
hatálya alá tartozó szervek és az ott foglalkoztatottak tekintetében.”
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5. §		  Az R. 1. alcíme a következő 20/A. §-sal egészül ki:
„20/A.  § A  miniszter látja el a  Nemzeti Információs Központ irányítását a  nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 
1995.  évi CXXV.  törvény alapján, valamint a  Nemzeti Információs Központ által ellátott utasadat-információs 
egységhez kapcsolódó feladatokat, amelyek tekintetében a  miniszter a  Kormány polgári nemzetbiztonsági 
szolgálatok irányításáért felelős tagja.”

6. §		  Az R. 1. alcíme a következő 20/B. §-sal egészül ki:
„20/B. § (1) A miniszter
a) a  Magyar Közlönykiadó és Igazságügyi Fordítóközpont Zrt. útján gondoskodik a  minőségi jogalkotás és 
a  kormányzati döntés-előkészítési és döntéshozó folyamatok egységes és kizárólagos informatikai támogatását, 
valamint egyes kapcsolódó hatósági tevékenységek informatikai támogatását biztosító integrált jogalkotási 
rendszernek – a rendszert használó nem kormányzati szervek feladat- és hatáskörét nem érintő – üzemeltetéséről, 
működtetéséről és fejlesztéséről,
b) gondoskodik a  jogszabályok és más jogi aktusok kihirdetéséről, illetve közzétételéről, valamint azok 
módosításokkal egységes szerkezetbe foglalt, hatályos szövegének tartalmilag hiteles, a jogalkotásról szóló törvény 
előírásainak és a  jogszabályszerkesztés szabályainak megfelelő, nyomdakész formában történő megjelentetéséről, 
a Magyar Közlöny szerkesztéséről, és kijelöli a Magyar Közlöny felelős szerkesztőjét és annak helyetteseit,
c) vezeti és elektronikusan közzéteszi a jogszabályok és más jogi aktusok nyilvántartását, és a Magyar Közlönykiadó 
és Igazságügyi Fordítóközpont Zrt. útján gondoskodik a  jogalkotásról szóló  törvény szerinti elektronikus 
jogszabálygyűjtemény közzétételéről.
(2) A  miniszter a  Magyar Közlöny szerkesztéséhez a  Magyar Közlönykiadó és Igazságügyi Fordítóközpont Zrt. 
szolgáltatásait veszi igénybe.
(3) A miniszter a jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 25/A. § (2) és (5) bekezdése, 26. § (5) és (6) bekezdése, 
28. § (2) és (3) bekezdése, 29. § (2) bekezdése, 30. § (4) bekezdés a) pontja és (5) bekezdése tekintetében a Kormány 
igazságügyért felelős tagja.”

7. §		  Az R. 21. § (2) bekezdése a következő f ) ponttal egészül ki:
(A miniszterelnök nemzetbiztonsági főtanácsadója felelős)
„f ) a NATO Reziliencia Bizottság (Resilience Committee) szerveivel való kapcsolattartás koordinációjáért.”

8. §		  Az R. a következő 21/A. §-sal egészül ki:
„21/A.  § A  miniszterelnök  nemzetbiztonsági főtanácsadója a  védelmi és biztonsági tevékenységek 
összehangolásával kapcsolatos kormányzati feladatok ellátásának koordinálásáért való felelőssége keretében
a) biztosítja a védelmi és biztonsági tevékenységek összehangolásáról szóló 2021. évi XCIII. törvényben a Kormány 
felelősségébe tartozó feladatok összkormányzati koordinációját,
b) összehangolja a NATO Reziliencia Bizottság (Resilience Committee) szerveivel való kapcsolattartást.”

9. §		  Az R. 24. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A  miniszter bevonja a  tudományos és technológiai minisztert az  informatikai rendszerek, nyilvántartások 
informatikai fejlesztésébe és üzemeltetésébe, tekintettel a  tudományos és technológiai miniszter általános 
közreműködői-fejlesztési feladatkörére.”

10. §		  Az R. 25. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„25. § Az agrár- és élelmiszergazdaságért felelős miniszter (ezen alcím alkalmazásában a  továbbiakban: miniszter) 
a Kormány
a) agrárpolitikáért,
b) élelmiszerlánc-felügyeletért,
c) élelmiszeriparért,
d) az élelmiszerek tekintetében fogyasztóvédelemért,
e) földügyért,
f ) földügyi és agrártámogatási szakigazgatáshoz kapcsolódó térképészetért,
g) halgazdálkodásért,
h) lósportért,
i) vadgazdálkodásért
felelős tagja.”
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11. §	 (1)	 Az R. 26. § (1) bekezdés c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter az agrárpolitikáért való felelőssége keretében előkészíti)
„c) a  termesztésben alkalmazható növény- és állatfajtákra, a  növénytermesztésre és állattenyésztésre, 
az  élelmezési,  mezőgazdasági erőforrások védelmére, valamint a  természetvédelemért felelős miniszterrel 
együttműködve az  új génkezelési technikák útján nyert,  mezőgazdasági kultúrnövényekre és haszonállatokra, 
a  belőlük származó termékekre, a  géntechnológiával módosított növények és a  hagyományos módon, valamint 
az  ökológiai gazdálkodással termesztett növények adott térségben egymás mellett folytatott termesztésére 
(a továbbiakban: egymás melletti termesztés), valamint a géntartalékok képzésére és megőrzésére,”
(vonatkozó jogszabályokat.)

	 (2)	 Az R. 26. § (2) bekezdés e)–k) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter az agrárpolitikáért való felelőssége keretében)
„e) a természetvédelemért felelős miniszterrel együttműködve felel a géntechnológiai tevékenységről szóló törvény 
szerinti géntechnológiával módosított növények  mezőgazdasági célú nem forgalomba hozatali kibocsátásával, 
a  géntechnológiával módosított növények és a  belőlük származó termékek  mezőgazdasági célú forgalomba 
hozatalával, az  új génkezelési technikák útján nyert  mezőgazdasági kultúrnövényekkel és haszonállatokkal, 
valamint a belőlük származó termékekkel kapcsolatos hatósági feladatokért, valamint e területen az európai uniós 
jogalkotásban képviselendő álláspont kialakításáért, továbbá az egymás melletti termesztéssel kapcsolatos hatósági 
feladatok ellátásáért,
f ) ellátja a  nemzeti szabványosítással kapcsolatos jogalkotási feladatokat, továbbá a  nemzetközi és az  európai 
kötelezettségeken alapuló, nemzeti szabványosítással és az akkreditálással összefüggő feladatokat,
g) együttműködik a  vízgazdálkodásért felelős miniszterrel a  mezőgazdasági vízgazdálkodással kapcsolatos 
kormányzati feladatok ellátásában,
h) felel az agrárpiac működésének szervezéséért,
i) együttműködik a Magyar Agrár-, Élelmiszergazdasági és Vidékfejlesztési Kamarával,
j) a  kormányzati tudománypolitika általános keretei között gondoskodik az  agrár kutatás-fejlesztési és innovációs 
feladatok koordinációjával kapcsolatos feladatok ellátásáról,
k) a szakképzés általános keretei között felelős a képzési követelmények kidolgozásáért,”

	 (3)	 Az R. 26. §-a a következő (2a) és (2b) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A miniszter az agrárpolitikáért való felelőssége keretében – a vidékfejlesztésért felelős miniszter feladatkörébe 
tartozó vidékfejlesztési intézkedések kivételével – előkészíti az Európai Unió Közös Agrárpolitikája (a továbbiakban: 
KAP) keretében, valamint a kizárólag hazai forrásból nyújtott agrártámogatásokra vonatkozó jogszabályokat.
(2b) A miniszter az agrárpolitikáért való felelőssége keretében ellátja
a) az  ágazat finanszírozását végző pénzintézetekkel és kezességvállaló intézményekkel kapcsolatos kormányzati 
feladatokat, működteti az agrárgazdasághoz – kivéve az Agrár Széchenyi Kártya Konstrukciókat – kapcsolódó hitel- 
és garanciaprogramokat,
b) az  Európai Unió  mezőgazdasági piacok támogatását célzó pénzügyi eszközökkel kapcsolatos tagállami 
feladatokat.”

	 (4)	 Az R. 26. § (3) bekezdés c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter az agrárpolitikáért való felelőssége keretében ellátja a KAP vonatkozásában nyújtott agrártámogatásokkal, 
továbbá az  Európai Unió közös halászati politikájával kapcsolatos stratégiai tervezési és szakpolitikai feladatokat, 
különösen)
„c) az  uniós agrár- és halászati támogatások intézkedései, a  szükséges jogszabályok és pályázati felhívások 
elkészítését, módosítását,”

	 (5)	 Az R. 26. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A  miniszter az  agrárpolitikáért való felelősségi körében meghatározza a  mezőgazdasági vízszolgáltatással 
kapcsolatos vízigényeket a 70. § (1) bekezdés g) pontjában foglaltak szerint.”

12. §	 (1)	 Az  R. 28.  § (1)  bekezdés c)  pontja helyébe a  következő rendelkezés lép, és a  bekezdés a  következő d)  ponttal 
egészül ki:
(A miniszter az élelmiszerlánc-felügyeletért való felelőssége keretében előkészíti)
„c) a mezőgazdasági haszonállatok jólétére, valamint az ahhoz kapcsolódó hatósági feladatokra,
d) az  élelmiszer-biztonsági és élelmiszer-higiéniai követelményekre, az  élelmiszer minőségpolitikára és minőség-
ellenőrzésre, valamint a  borminősítésre és -ellenőrzésre, a  borelőállítás és -forgalombahozatal feltételrendszerére, 
az  élelmiszerben jelen lévő, az  egészségre ható tényezők határértékeire, az  élelmiszer-eredetű megbetegedések 
megelőzésének és leküzdésének élelmiszer-biztonsági feltételeire, az  élelmiszerek előállításának és forgalomba 
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hozatalának élelmiszer-biztonsági feltételeire, a takarmányok előállítására, forgalomba hozatalára és felhasználására, 
a  takarmányok ellenőrzésére és vizsgálatára, az  ökológiai és integrált gazdálkodásra, a  zöldség és gyümölcs 
ellenőrzésére, valamint az élelmiszer-ellenőrzés rendjére”
(vonatkozó jogszabályokat.)

	 (2)	 Az R. 28. § (2) bekezdése a következő h) ponttal egészül ki:
(A miniszter az élelmiszerlánc-felügyeletért való felelőssége keretében)
„h) ellátja a mezőgazdasági haszonállatok jólétével kapcsolatos hatósági feladatokat.”

	 (3)	 Az R. 28. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A miniszter az élelmiszerlánc-felügyeletéért való felelőssége keretében előkészíti a mezőgazdasági termékek és 
élelmiszerek vonatkozásában a beszállítókkal szemben alkalmazott tisztességtelen forgalmazói magatartás tilalmára 
vonatkozó jogszabályokat.”

13. §		  Az R. a következő 29/A. §-sal egészül ki:
„29/A. § A miniszter a fogyasztóvédelemért való felelőssége keretében az élelmiszerek vonatkozásában
a) meghatározza a belföldi forgalomba hozatal ellenőrzésének rendszerét,
b) meghatározza a  belföldi forgalomba hozatal irányításának cél-, eszköz- és intézményrendszerét, fejlesztési 
koncepcióját,
c) kidolgozza a  fogyasztóvédelmi politika koncepcióját, a  fogyasztóvédelemmel kapcsolatos cselekvési és szakmai 
programokat, és figyelemmel kíséri azok végrehajtását.”

14. §		  Az R. a következő 32/A. §-sal egészül ki:
„32/A. § A miniszter a lósportért való felelőssége keretében gondoskodik
a) az  állami támogatásból megvalósuló lósport-létesítményekkel, ingatlanokkal kapcsolatos fejlesztési, 
rekonstrukciós programok végrehajtásáról,
b) az állami vagyonba tartozó lósport-létesítmények, ingatlanok működtetési és üzemeltetési feladatairól,
c) a lósporttal és a lósport-eseményekkel kapcsolatos kormányzati feladatok elvégzéséről, lebonyolításáról.”

15. §		  Az R. 34. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A belügyminiszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány
1. aktív Magyarországért,
2. bűncselekmények megelőzéséért,
3. büntetés-végrehajtásért,
4. élet- és vagyonbiztonság védelméért,
5. határrendészetért,
6. idegenrendészetért és menekültügyért,
7. katasztrófák elleni védekezésért,
8. kéményseprőipari tevékenységért,
9. kiemelt nemzetközi sport- és sportdiplomáciai események rendezéséért,
10. közbiztonságért,
11. közlekedésrendészetért,
12. közterület-felügyelet szabályozásáért,
13. külföldiek társadalmi beilleszkedésének elősegítéséért,
14. minősített adatok védelmének szakmai felügyeletéért,
15. – a 20/A. §-ban meghatározott kivétellel – polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért,
16. rendészetért,
17. sportlétesítmény-fejlesztésért és gazdálkodásért,
18. sportpolitikáért,
19. szabálysértési szabályozásért,
20. személyiadat- és lakcímnyilvántartás szabályozásáért,
21. terrorizmus elleni küzdelemért
felelős tagja.”

16. §		  Az R. 35. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„35. § A miniszter felügyeli az Egységes Digitális Rádiótávközlő Rendszert.”
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17. §		  Az R. 5. alcíme a következő 36/A. §-sal egészül ki:
„36/A. § A Kormány a minisztert jelöli ki
a) az  Európai Unió intézményeinek tagállami kormányzati részvétellel működő, a  belügyi és sport kapcsolatokat 
érintő döntés-előkészítő tevékenységében való részvételre és a tagállami képviseletre,
b) az interoperabilitási program tagállami végrehajtására,
c) a  schengeni vívmányok hazai implementálására és az  Integrált Határigazgatási Stratégiából eredő feladatok 
ellátására,
d) az emberkereskedelem elleni küzdelemmel kapcsolatos kormányzati szintű koordinációs feladatok ellátására,
e) az Európai Unió keretében megvalósuló belügyi és sport együttműködéssel kapcsolatos feladatok ellátására,
f ) az  ENSZ, az  Európa Tanács és a  belügyi feladatok szempontjából releváns regionális fórumok keretei között 
a Magyarország által megkötött belügyi és sport tárgyú szerződések végrehajtására, a nemzetközi szervezetekben 
való magyar belügyi és sportügyi részvétellel kapcsolatos feladatok koordinálására.”

18. §		  Az  R. 47.  § (1)  bekezdés c)  pontja helyébe a  következő rendelkezés lép, és a  bekezdés a  következő d)  ponttal 
egészül ki:
(A miniszter a rendészetért való felelőssége keretében előkészíti)
„c) a személy- és vagyonvédelemre, a magánnyomozásra,
d) a hozzátartozók közötti erőszak miatt alkalmazható távoltartásra”
(vonatkozó jogszabályokat.)

19. §		  Az R. 48. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„48.  § A  miniszter a  személyiadat- és lakcímnyilvántartás szabályozásáért való felelőssége keretében 
– a személyiadat- és lakcímnyilvántartásért felelős miniszterrel együttműködésben – előkészíti a személyi adatok és 
a lakcím nyilvántartására és a személyazonosító igazolványra vonatkozó jogszabályokat.”

20. §		  Az R. 55. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„55. § A miniszter a szabálysértési szabályozásért való felelőssége keretében előkészíti a szabálysértési eljárásra és 
a szabálysértésekre vonatkozó jogszabályokat.”

21. §		  Az  R. 56.  § (1)  bekezdés c)  pontja helyébe a  következő rendelkezés lép, és a  bekezdés a  következő d)  ponttal 
egészül ki:
[Az egészségügyi miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány]
„c) egészségpolitikáért,
d) kábítószer-megelőzésért és kábítószerügyi koordinációs feladatokért”
[felelős tagja.]

22. §		  Az R. 57. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép, és a § a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(2) A  miniszter az  egészségbiztosításért való felelőssége körében ellátja az  Egészségbiztosítási Alap szakmai 
felügyeletét.
(3) A  miniszter az  egészségbiztosításért való felelőssége keretében részt vesz a  szociális biztonsági koordináció 
egészségbiztosítás egészségügyi szolgáltatásait, pénzbeli ellátásait, egészségbiztosítót, nemzetközi egyezmény 
egészségügyre vonatkozó részeit érintő feladataiban.”

23. §	 (1)	 Az R. 58. § (1) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter az egészségügyért való felelőssége keretében előkészíti)
„a) a  népegészségügyi feladatokra – beleértve az  egészségmonitorozás, egészségvédelem, egészségfejlesztés, 
betegségmegelőzés és az  egészség-egyenlőtlenségek csökkentésének feladatait –, és ezek végrehajtásának 
rendszerére, a  0–6 éves korosztályt, valamint a  tankötelezettségét teljesítő korosztályt érintően az  oktatási és 
gyermekügyi miniszterrel együttműködésben,”
(vonatkozó jogszabályokat.)

	 (2)	 Az  R. 58.  § (1)  bekezdés h)  pontja helyébe a  következő rendelkezés lép, és a  bekezdés a  következő i)  ponttal 
egészül ki:
(A miniszter az egészségügyért való felelőssége keretében előkészíti)
„h) az egészségügyben működő szakmai kamarákra,
i) az orvosi rehabilitációra, a hospice- és palliatív ellátásra”
(vonatkozó jogszabályokat.)
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	 (3)	 Az R. 58. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A miniszter az egészségügyért való felelőssége keretében
a) irányítja, összehangolja és szervezi az  egészségügyi ellátás országos rendszerét, gondoskodik az  alapellátással, 
a  járó- és fekvőbeteg-szakellátással, a  sürgősségi ellátással, a  mentéssel, a  betegszállítással, a  vérellátással és 
a transzplantációval kapcsolatos feladatok megvalósítása feltételrendszerének biztosításáról,
b) irányítja és összehangolja, szervezi és fejleszti a népegészségügyi feladatokat ellátó országos intézményrendszer 
működését,
c) felel a népegészségügyi feladatok megvalósításáért,
d) ellátja a  hatáskörébe tartozó minőségvédelmi, minőségszabályozási és minőség-ellenőrzési feladatokat, felel 
a betegbiztonságért és betegjogokért,
e) ellátja az  orvos- és egészségtudományi képzéssel kapcsolatos állami feladatokat, és felel az  egészségügyi 
dolgozók működésével, képzésével és továbbképzésével kapcsolatos feladatok ellátásáért, valamint 
az egészségügyi humánerőforrásért,
f ) a szakképzés általános keretei között szervezi az egészségügyi szakképzési feladatok végrehajtását,
g) az  ágazati szintű döntések meghozatalának előkészítése, támogatása érdekében egészségügyi ágazati 
adatelemző központot működtet,
h) az  oktatási és gyermekügyi miniszterrel együttműködve felel a  kora gyermekkori szűrővizsgálatokkal, valamint 
a prevenciós és intervenciós tevékenységekkel kapcsolatos feladatok ellátásáért,
i) felel a digitális egészségügyért és egészségügyi ágazati adatrendszerekért, ennek keretében
ia) a nemzeti digitális egészségügyi stratégia, valamint az ahhoz kapcsolódó cselekvési programok kidolgozásáért, 
végrehajtásának szakmai irányításáért és értékeléséért,
ib) az Elektronikus Egészségügyi Szolgáltatási Tér és a központi digitális egészségügyi rendszerek ágazati stratégiai 
irányításáért, fejlesztési irányainak meghatározásáért és működési feltételeinek biztosításáért,
ic) az  egészségügyi ágazati adatvagyon kormányzásáért, az  adatminőség, az  adatszabványok, a  kódrendszerek és 
az ágazati közhiteles nyilvántartások egységes szakmai követelményeinek meghatározásáért,
id) az  európai egészségügyi adattérre vonatkozó uniós szabályozás hazai egészségügyi ágazati végrehajtásának 
előkészítéséért és koordinációjáért,
ie) a  vonatkozó jogszabályokkal összhangban az  egészségügyi ágazati kiberbiztonsági követelmények 
meghatározásáért és érvényesítésének szakmai koordinációjáért,
if ) a lakossági digitális egészségügyi szolgáltatások, a telemedicina, a digitális betegút- és kapacitásmenedzsment, 
valamint az országos előjegyzési és ellátásszervezési rendszerek ágazati fejlesztéséért,
ig) a  digitális alapellátási, járóbeteg- és fekvőbeteg-ellátási működést támogató ágazati rendszerek szakmai 
kereteinek meghatározásáért,
ih) a  digitális gyógyszerügyi, gyógyászati segédeszközökkel való ellátást segítő, továbbá betegbiztonsági 
megoldások egészségügyi ágazati fejlesztéséért,
ii) az  adatvezérelt ágazatirányítást támogató digitális infrastruktúra és adatplatformok fejlesztési irányainak 
meghatározásáért,
ij) az egészségügyben dolgozók digitális kompetenciafejlesztésének szakmai irányaiért,
ik) a  digitális egészségügyi ágazat rendszerszintű helyzetfelméréséért, stabilizációjáért és az  egészségügyi 
informatikai szakmai kapacitások megerősítéséért,
j) felel a mentális egészségügyért, a szenvedélybetegségek és függőségek megelőzéséért, továbbá az addiktológiai 
ellátásért,
k) felel az egészségügyi válságkezelésért és egészségbiztonságért,
l) felel az emberen végzett orvostudományi kutatásokért.”

24. §		  Az R. 6. alcíme a következő 58/A. §-sal egészül ki:
„58/A. § A miniszter az egészségpolitikáért való felelőssége körében felel
a) az „Egészséget minden szakpolitikába” elv érvényesítéséért a kormányzat működésében,
b) a „Nemzeti Népegészségügyi Stratégia” készítéséért,
c) a gyógyszerpolitikáért és gyógyszerellátásért,
d) a gyógyászati segédeszközökért és orvostechnikai eszközökért,
e) az egészségügyi innovációért,
f ) a nemzetközi egészségügyi kapcsolatokért és uniós egészségpolitikai koordinációért,
g) az egészségügyben működő szakmai, érdekképviseleti és betegszervezetekkel való kapcsolattartásért.”
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25. §		  Az R. 60. § a)–g) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[Az élő környezetért felelős miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány]
„a) fenntartható fejlődéssel összefüggő kormányzati feladatok összehangolásáért,
b) – mezőgazdasági haszonállatok jóléte kivételével – az állatvédelemért és állatjólétért,
c) erdőgazdálkodásért,
d) hulladékgazdálkodásért,
e) klímapolitikáért,
f ) környezetvédelemért,
g) nemzeti közműszolgáltatásokért,”
[felelős tagja.]

26. §	 (1)	 Az R. 61. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  miniszter az  erdőgazdálkodásért való felelőssége keretében előkészíti az  erdőgazdálkodásra, 
az erdőrendezésre, az erdő védelmére, az erdővagyon fenntartására, a  többcélú, különösen védelmi, gazdasági és 
közjóléti hasznosítására, valamint fejlesztésének feltételrendszerére vonatkozó jogszabályokat.”

	 (2)	 Az R. 61. § (2) bekezdés c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter az erdőgazdálkodásért való felelőssége keretében)
„c) ellátja az erdőt ért rendkívüli elemi károk felmérésével és enyhítésével kapcsolatos kormányzati feladatokat,”

	 (3)	 Az R. 61. § (2) bekezdése a következő g) ponttal egészül ki:
(A miniszter az erdőgazdálkodásért való felelőssége keretében)
„g) az  erdőrendezés keretében gondoskodik az  erdőtervezésről és erdőleltárazásról, az  erdészeti mérő- és 
megfigyelő rendszer működtetéséről.”

27. §	 (1)	 Az R. 62. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A miniszter a természetvédelemért való felelőssége keretében előkészíti
a) a  természeti értékek és természeti területek védelmére, a  tájvédelemre, a  Natura 2000 területekre, a  vadon élő 
szervezetek védelmére és a természet védelmét szolgáló gazdasági szabályozó eszközökre, valamint
b) az agrárpolitikáért felelős miniszterrel együttműködve – a 26. § (1) bekezdés c) pontjában foglaltak kivételével – 
a géntechnológiai tevékenységekre
vonatkozó jogszabályokat.”

	 (2)	 Az R. 62. § (2) bekezdése a következő c)–f ) ponttal egészül ki:
(A miniszter a természetvédelemért való felelőssége keretében felel a környezet és a természet állapotáért, e tekintetben)
„c) felel – a  mezőgazdaság és az  élelmiszerlánc-biztonság területén az  agrárpolitikáért felelős miniszterrel 
együttműködve – a  géntechnológiai hatósági feladatok ellátásáért, valamint e  területen az  európai uniós 
jogalkotásban képviselendő álláspont kialakításáért, a 26. § (2) bekezdés e) pontjában foglaltak kivételével,
d) felel – az agrárpolitikáért felelős miniszterrel együttműködve – a génmegőrzésre vonatkozó stratégiaalkotásért, 
annak végrehajtásáért, és a központi génmegőrzési intézmény szakmai felügyeletéért,
e) ellátja a  természetvédelemmel kapcsolatos nemzetközi és európai uniós jelentéstételi kötelezettségek 
teljesítéséhez szükséges feladatokat,
f ) felel a biológiai sokféleség megőrzésével kapcsolatos nemzetközi szerződések végrehajtásáért.”

28. §		  Az R. 63. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„63. § (1) A miniszter az állatvédelemért és állatjólétért való felelőssége keretében – a mezőgazdasági haszonállatok 
tartására és jólétére vonatkozó jogszabályok kivételével – előkészíti az  állatok tartására, védelmére és kíméletére 
vonatkozó jogszabályokat.
(2) A miniszter az állatvédelemért és állatjólétért való felelőssége keretében
a) figyelemmel kíséri és ösztönzi – az  élelmiszerlánc-felügyeletért felelős miniszterrel együttműködve – az  állatok 
jóllétét szolgáló tartástechnológiák, berendezések, eszközök, módszerek és eljárások fejlesztését, azok alkalmazását, 
bevezetését, értékeli azok hatását,
b) segíti az állatvédelmi tudatosság fejlesztését szolgáló programokat és a nevelést, szemléletformálást,
c) segíti az állatvédelmi civil szervezetekkel való együttműködést,
d) ellátja az  állatvédelemmel és – a  mezőgazdasági haszonállatok jóléte kivételével – az  állatjóléttel kapcsolatos 
nemzetközi jelentéstételi kötelezettségek teljesítéséhez szükséges szakmai feladatokat,
e) ellátja az állatvédelemmel kapcsolatos hatósági feladatokat,
f ) ellátja – a mezőgazdasági haszonállatok jóléte kivételével – az állatjóléttel kapcsolatos hatósági feladatokat.”
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29. §	 (1)	 Az  R. 64.  § (1)  bekezdés c)–g)  pontja helyébe a  következő rendelkezés lép, és a  bekezdés a  következő h)  ponttal 
egészül ki:
(A miniszter a környezetvédelemért való felelőssége keretében előkészíti)
„c) a környezeti hatások vizsgálatára és a káros környezeti hatások megelőzésére,
d) az integrált szennyezés-megelőzésre,
e) a környezeti kármentesítésre,
f ) a levegő védelmére,
g) a zaj és rezgés káros hatásai elleni védelemre,
h) a környezetre súlyos veszélyt jelentő anyagok és termékek, továbbá technológiák alkalmazására”
(vonatkozó jogszabályokat.)

	 (2)	 Az R. 64. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A miniszter a környezetvédelemért való felelőssége keretében
a) felel a környezetvédelmi információs rendszerek kialakításáért és működtetéséért,
b) kidolgozza a környezetvédelem támogatási rendszerét,
c) rendszeresen elemzi és értékeli a  környezetvédelem gazdasági szabályozó eszközeit, javaslatot tesz azok 
továbbfejlesztésére,
d) figyelemmel kíséri és ösztönzi a  környezet védelmét szolgáló berendezések, eszközök, módszerek és eljárások 
fejlesztését, azok alkalmazását, a  környezetkímélő, természetkímélő anyag-, energia- és víztakarékos, 
hulladékszegény technológiák bevezetését, értékeli az  egyes anyagok, termékek és technológiák környezetre, 
természetre gyakorolt hatását,
e) segíti a környezeti tudatosság fejlesztését szolgáló programokat és a nevelést,
f ) összehangolja a környezet állapotának felmérését és értékelését szolgáló mérő-, megfigyelő-, ellenőrző-, értékelő- 
és információs rendszert,
g) összehangolja a  meteorológiai feladatok ellátását, ideértve a  levegőtisztaság-védelmi és az  éghajlatkutatási 
tevékenységet.”

30. §		  Az R. 65–70. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„65. § (1) A miniszter a hulladékgazdálkodásért való felelőssége keretében
a) a Kormány körforgásos gazdaság felé történő átmenetért felelős tagja,
b) előkészíti a  hulladékgazdálkodás, a  körforgásos gazdaság, a  termékdíj, visszaváltási rendszer és kiterjesztett 
gyártói felelősség szabályozására vonatkozó jogszabályokat,
c) felel a hulladékgazdálkodás fejlesztéséért, továbbá a szemléletformálásért,
d) gondoskodik a  hulladékgazdálkodási közszolgáltatás fenntartható működtetéséhez szükséges pénzügyi 
feltételek megteremtéséről.
(2) A miniszter a hulladékgazdálkodásért való felelősségéből fakadóan
a) felel a  hulladék mennyiségének csökkentésével, az  elhagyott hulladék felszámolásával kapcsolatos feladatok 
végrehajtásáért, a hulladékgazdálkodási tevékenységek ellenőrzéséért,
b) meghatározza a hulladékgazdálkodás intézményrendszerét, fejlesztési irányát, összehangolja és felügyeli annak 
működését,
c) felügyeli a  hulladékképződés körülményeit, eljárásait, technológiáját, felel a  hulladékgazdálkodás 
minőség-ellenőrzéséért,
d) gondoskodik a  kiterjesztett gyártói felelősség érvényre jutásáról, hulladékképződés szempontjából ellenőrzi 
a termékek előállítását, forgalomba hozatalát és felhasználását, valamint vizsgálatát,
e) gondoskodik a hulladékminőséggel kapcsolatos társadalmi tudásmenedzsment, képzés fejlesztéséről,
f ) kidolgozza a  hulladékgazdálkodási ipar stratégiai dokumentumait, segíti az  újrahasználatra előkészített vagy 
újrafeldolgozott magyar termékek piacra jutását, ellenőrzéseket rendel el a  feketegazdaság elleni hatékony 
küzdelem érdekében, fellép a  nemkívánatos gazdasági folyamatok ellen, megalapozva ezzel a  fogyasztók 
bizalmának növekedését,
g) támogatja az olyan új technológiákat, amelyek segítik a hulladékhierarchia érvényre jutását.
66. § (1) A miniszter a klímapolitikáért való felelőssége keretében
a) gondoskodik a  tudományos alapokon nyugvó integrált éghajlatpolitikai tervezés rendszerének kialakításáról, 
a tervek elkészítéséről és rendszeres felülvizsgálatáról, beleértve a Nemzeti Éghajlatváltozási Stratégiát és a Nemzeti 
Energia- és Klímatervet – kivéve a  90. § (4)  bekezdésében foglaltakat –, az  igazságos átmenettel kapcsolatos 
tervezést, koordinálja a Kormány üvegházhatású gázkibocsátás csökkentési erőfeszítéseit,
b) gondoskodik az  európai uniós és nemzetközi éghajlatpolitikai feladatok ellátásáról az  energetikáért felelős 
miniszterrel egyetértésben, ideértve az ENSZ Éghajlatváltozási Keretegyezményből és a Párizsi Egyezményből eredő 
feladatokat, valamint a  Montreáli Jegyzőkönyvből eredő feladatokat, illetve ellátja Magyarország képviseletét 
az Éghajlatváltozási Kormányközi Testületben,
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c) gondoskodik a  hazai éghajlatpolitikai szabályozási feltételeinek kialakításáról, előkészíti a  klímavédelemről 
szóló törvényt, gondoskodik az egyéb szükséges szabályozás megalkotásáról,
d) ellátja a biomassza származási és fenntarthatósági igazolására vonatkozó hatósági feladatokat.
(2) A miniszter a klímapolitikáért való felelőssége keretében az éghajlat védelméhez kapcsolódóan
a) felelős a szén-dioxid-eltávolítás, a karbongazdálkodás és a termékekben való szén-dioxid-tárolás szabályozásának 
kidolgozásáért és hatósági felügyeletéért, a  technológiai szén-dioxid-eltávolítás tekintetében az  energetikáért 
felelős miniszterrel egyetértésben,
b) felelős a  fluortartalmú üvegházhatású gázok, a  hulladék, a  területhasználat változásából eredő kibocsátás-
csökkentési szakpolitikai eszközeinek kidolgozásáért,
c) együttműködik a  többi miniszterrel a  fosszilis energia tüzeléséből származó ágazati üvegházhatású 
gázkibocsátások csökkentési szakpolitikai eszközeinek kidolgozásában, beleértve az energetikát, ipart, közlekedést 
és épületeket, ideértve az  együttműködést az  energetikáért felelős miniszterrel a  90.  § (1)  bekezdés e) és 
f ) pontjában meghatározott feladatok tekintetében,
d) ellátja az  ipar, az energetika és a  légiközlekedés, valamint a közlekedés, az épületek és a kis ipari létesítmények 
vonatkozásában az  Európai Unió kibocsátáskereskedelmi rendszerének működtetésével kapcsolatos feladatokat, 
ideértve a hatósági feladatok felügyeletét,
e) megteremti az önkéntes kibocsátáskereskedelmi rendszerek szabályozásának kereteit.
(3) A  miniszter az  éghajlatváltozás hatásaihoz való alkalmazkodásért (klímarezilienciáért) mint a  klímapolitikáért 
való felelősség részfeladata keretében
a) koordinálja az  éghajlatváltozás hatásaihoz való rugalmas alkalmazkodás ágazati feladatainak tervezését és 
megvalósítását,
b) felelős a klímakockázati térképek elkészítéséért és megismertetéséért,
c) elősegíti és koordinálja a térségi, valamint települési klímastratégiák készítését és megvalósítását,
d) elősegíti a természetalapú megoldások kutatását és alkalmazását a klímareziliencia kialakítása terén,
e) elősegíti a vállalati klímakockázatok elemzését, klímapolitikák kidolgozását,
f ) gondoskodik az  éghajlatváltozás hatásaihoz való rugalmas alkalmazkodás feladatainak és módszereinek széles 
körű megismertetéséről, elősegíti alkalmazásukat, partnerséget épít a társadalmi szereplőkkel,
g) elősegíti klímareziliencia mintaprojektek megvalósítását.
67. § A miniszter a klímapolitikáért való felelősségéből fakadó feladatait a 90. § (1) és (4) bekezdésében foglaltakra 
figyelemmel látja el.
68.  § A  miniszter fenntartható fejlődéssel összefüggő kormányzati feladatok összehangolásáért való felelőssége 
keretében
a) előkészíti a kormányzati fenntartható fejlődési stratégiát,
b) összehangolja a fenntartható fejlődési célok érvényesülését szolgáló kormányzati stratégiák kidolgozását,
c) képviseli a Kormányt a hazai és a nemzetközi fenntartható fejlődési szervezetekben.
69. § A miniszter a nemzeti közműszolgáltatásokért való felelőssége keretében
a) ellátja a nemzeti közműszolgáltatási rendszer szervezésével és fejlesztésével kapcsolatos feladatokat,
b) gondoskodik a  nemzeti közműszolgáltatási rendszer továbbfejlesztésével kapcsolatos stratégiák kidolgozásáról 
és végrehajtásának koordinálásáról,
c) az  állami tulajdonú gazdasági társaságok irányításával segíti a  hulladékgazdálkodási, valamint a  víziközmű-
szolgáltatási közszolgáltatáshoz kapcsolódó kormányzati célok megvalósítását.
70. § (1) A miniszter a vízgazdálkodásért való felelőssége keretében előkészíti
a) a vízgazdálkodásra,
b) a vízügyi hatósági eljárásra,
c) a  vizek hasznosítását, védelmét és kártételeinek elhárítását szolgáló tevékenységekre és létesítményekre 
vonatkozó általános szabályokra,
d) a vízügyi sajátos építményfajtákra vonatkozó szabályokra,
e) az ár- és belvízvédekezésre és hasznosításra, ideértve az árvízi biztonság növelését is,
f ) a nagyvízi meder és a parti sáv hasznosítására és kezelésének rendjére,
g) a mezőgazdasági célú vízszolgáltatással kapcsolatos vízigények meghatározása tekintetében az agrárpolitikáért 
felelős miniszterrel együttműködésben, a mezőgazdasági célú vízszolgáltatásra,
h) a vízgazdálkodási társulatokra,
i) a vízminőségi kárelhárításra,
j) a vizek mennyiségi védelmét szolgáló gazdasági szabályozó eszközökre,
k) a vízbázisok, a távlati vízbázisok, valamint az ivóvízellátást szolgáló vízilétesítmények védelmére,
l) a települési szennyvízelvezetésre, és -hasznosításra, illetve csapadékvíz-hasznosításra,
m) a víziközmű-szolgáltatás gazdálkodói tevékenységen kívüli szabályozására,
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n) a víziközmű-szolgáltatás gazdálkodói tevékenységének szabályozására,
o) az aszály és a vízhiány kezelésére, illetve a vízmegtartásra
vonatkozó jogszabályokat.
(2) A miniszter a vízgazdálkodásért való felelőssége keretében
a) gondoskodik a  természetalapú megoldások és természetes vízmegtartási módszerek alkalmazásáról 
a vízgazdálkodásban,
b) együttműködik az agrár- és élelmiszergazdaságért felelős miniszterrel és a vidékfejlesztésért felelős miniszterrel 
a KAP támogatásokkal kapcsolatos stratégiai tervezési és szakpolitikai feladatok ellátásában.”

31. §		  Az R. 72. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„72. § A miniszter a vízügyi igazgatási szervek irányításáért való felelőssége keretében
a) végzi az ár- és belvízvédekezés országos irányításával kapcsolatos feladatokat,
b) végzi az aszályra való felkészülés és az aszályvédekezés országos irányításával kapcsolatos feladatokat,
c) végzi a vízrajzi tevékenység ellátásának az irányítását,
d) végzi a vízminőségi kárelhárítás végrehajtásának az irányítását,
e) irányítja a  vízgyűjtő-gazdálkodási, az  árvízkockázat-kezelési és az  aszálykezelési tervezést és a  tervek 
végrehajtását,
f ) irányítja az  integrált folyógazdálkodási feladatok végzését a  vízgyűjtő-gazdálkodás keretein belül, valamint – 
a  közlekedésért felelős miniszterrel együttműködve – gondoskodik a  hajóútkitűzési és a  víziútfenntartási 
tevékenységekről,
g) irányítja a természetes vízmegtartást és az árterek és vizes élőhelyek helyreállítását,
h) ellátja a vízgazdálkodási társulatokkal kapcsolatos szakmai feladatokat,
i) gondoskodik a  természetes nagy tavakon, többcélú tározókon a  vízügyi intézkedési tervek végrehajtásáról, 
meghatározza a part-, meder- és vízszintszabályozási feladatokat, a partvonal-szabályozási feladatokat,
j) irányítja a lokalizációs tervek korszerűsítését, a lokalizációs fejlesztéseket,
k) gondoskodik a folyók, tavak állapotrögzítésének felméréséről, a folyó- és víziútkataszterek kidolgozásáról, a folyók 
hosszú távú hasznosíthatósága feltételei felméréséről,
l) gondoskodik a  vízgazdálkodási rendszerek és védművek fenntartásáról, üzemeltetéséről és a  rekonstrukciós 
feladatokról,
m) gondoskodik a vízgazdálkodási fejlesztések eredményeként megvalósult állami létesítmények fenntartásáról és 
a szükséges források biztosításáról,
n) irányítja az  ivóvízbázis-védelmi célprogramot, felügyeli az  ivóvízminőség-javító programmal kapcsolatos 
feladatokat,
o) ellátja a Nemzeti Települési Szennyvízelvezetési és -tisztítási Megvalósítási Programhoz kapcsolódó feladatokat,
p) ellátja a vízügyi hatóság felügyeletét,
q) ellátja az  országhatárokon átterjedő vízszennyezésekkel kapcsolatos feladatokat, gondoskodik a  többoldalú 
nemzetközi együttműködések vízgazdálkodási feladatainak végrehajtásáról, az  Európai Unióval történő 
együttműködés feltételeinek biztosításáról,
r) gondoskodik a szomszédos országokkal létesített vízgazdálkodási egyezmények végrehajtásáról,
s) ellátja a mezőgazdasági vízhasznosítással kapcsolatos kormányzati feladatokat az agrár- és élelmiszergazdaságért 
felelős miniszterrel együttműködve.”

32. §		  Az R. 73. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A miniszter a víziközmű-szolgáltatásért való felelőssége keretében
a) a vidékfejlesztésért felelős miniszterrel együttműködve ellátja a víziközmű-szolgáltatási rendszer szervezésével és 
fejlesztésével kapcsolatos feladatokat,
b) a  vidékfejlesztésért felelős miniszterrel együttműködve gondoskodik a  víziközmű-szolgáltatási rendszer 
továbbfejlesztésével kapcsolatos stratégiák kidolgozásáról és végrehajtásának koordinálásáról,
c) az  állami tulajdonú gazdasági társaságok irányításával segíti a  víziközmű-szolgáltatásokhoz kapcsolódó 
kormányzati célok megvalósítását,
d) részt vesz a  víziközmű-szolgáltatás területén a  települési önkormányzatok és a  fogyasztók érdekvédelmi 
szerveivel való szakmai kapcsolattartásban.”

33. §		  Az R. 75. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„75. § A gazdasági és energetikai miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány
1. bányászati ügyekért,
2. belgazdaságért,
3. energiapolitikáért,
4. – a 29/A. §-ban meghatározott kivétellel – fogyasztóvédelemért,
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5. gazdaságfejlesztésért,
6. iparügyekért,
7. kereskedelemért (a továbbiakban: belföldi kereskedelemért),
8. külgazdasági ügyekért,
9. nemzeti pénzügyi szolgáltatásokért,
10. – a 134. §-ban meghatározott kivétellel – nemzetközi pénzügyi kapcsolatokért,
11. országmárkáért,
12. a Paksi Atomerőmű két új blokkja tervezéséért, megépítéséért és üzembe helyezéséért,
13. postaügyért,
14. turizmusért,
15. – a 168/A. §-ban foglalt kivétellel – vállalkozásfejlesztésért,
16. vendéglátásért,
17. – a 144/A. §-ban meghatározott kivétellel – versenyképesség gazdasági és jogi feltételrendszeréért,
18. védelmi iparügyekért
felelős tagja.”

34. §		  Az R. 84. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„84. § (1) A miniszter a belföldi kereskedelemért való felelőssége keretében előkészíti a kereskedelemre, a vásárokra 
és a piacokra, az üzletek működésére és a közraktározásra vonatkozó jogszabályokat.
(2) A miniszter a belföldi kereskedelemért való felelőssége keretében meghatározza – az élelmiszerek kivételével –
a) a belföldi kereskedelmi ellenőrzések rendszerét,
b) a belföldi kereskedelem irányításának cél-, eszköz- és intézményrendszerét, fejlesztési koncepcióját.”

35. §		  Az R. 8. alcíme a következő 86/A. §-sal egészül ki:
„86/A.  § A  Kormány az  európai területi társulással kapcsolatos jóváhagyási eljárás lefolytatására hatáskörrel 
rendelkező szervként a minisztert jelöli ki.”

36. §	 (1)	 Az R. 90. § (1) bekezdése a következő f ) ponttal egészül ki:
(A miniszter az energiapolitikáért való felelőssége keretében előkészíti)
„f ) az  üvegházhatású gázok ipari, energetikai, közlekedési és épületenergetikai eredetű kibocsátásainak 
csökkentésére”
(vonatkozó jogszabályokat.)

	 (2)	 Az R. 90. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A miniszter az energiapolitikáért való felelőssége keretében
a) ellátja az ipari, energetikai, közlekedési és épületenergetikai célú kibocsátáscsökkentési erőfeszítések tervezését, 
így különösen elkészíti a Nemzeti Energia- és Klímaterv e területekre vonatkozó fejezeteit,
b) – együttműködésben a klímapolitikáért felelős miniszterrel és a közlekedésért felelős miniszterrel – gondoskodik 
az üvegházhatású gázok európai kibocsátási egységeinek szabályozásával kapcsolatos feladatokról.”

	 (3)	 Az R. 90. §-a a következő (6) bekezdéssel egészül ki:
„(6) A  miniszter az  energiapolitikáért való felelőssége keretében ellátja az  energiaforrások külföldről történő 
beszerzésével összefüggő feladatokat.”

37. §		  Az R. 91. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„91. § Az Európai Unió kibocsátáskereskedelmi rendszeréből származó árverési bevételek felhasználásáról – ideértve 
a  közlekedések, épületek és kisipari létesítmények kibocsátáskereskedelmi rendszerből származó bevételeket is – 
a miniszter, a közlekedésért felelős miniszter és a klímapolitikáért felelős miniszter együttműködve gondoskodik.”

38. §		  Az R. 8. alcíme a következő 92/A–92/C. §-sal egészül ki:
„92/A. § A miniszter a nemzeti pénzügyi szolgáltatásokért való felelőssége keretében
a) szakmai javaslatot tesz a Kormány részére a gazdaságfejlesztési célból állami hitel-, tőke- és garanciaprogramokra,
b) előkészíti a  Kormány részére a  mikro-, kis- és középvállalatok – beleértve az  Agrár Széchenyi Kártya 
Konstrukciókat igénybe vevő agrár mikro-, kis- és középvállalkozások – finanszírozására vonatkozó javaslatot, 
ideértve a kamattámogatott hitel-, tőke- és garanciaprogramokat,
c) a Kormány részére évente előterjeszti az állami pénzintézetek stratégiáját és felügyeli annak végrehajtását,
d) részt vesz az európai uniós források elosztásában,
e) előkészíti az MFB Magyar Fejlesztési Bank Zártkörűen Működő Részvénytársaságra, a Magyar Export-Import Bank 
Zártkörűen Működő Részvénytársaságra és a Magyar Exporthitel Biztosító Zártkörűen Működő Részvénytársaságra 
vonatkozó jogszabályokat,
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f ) kezeli az állam többségi és kisebbségi pénzintézeti tulajdonát és biztosítja annak képviseletét,
g) ellátja a befektetési alapok működésével és szakpolitikai értékelésével kapcsolatos feladatokat.
92/B. § A miniszter a nemzetközi pénzügyi kapcsolatokért való felelőssége keretében
a) eljár nemzetközi intézményekkel összefüggő gazdaságfejlesztési kérdésekben,
b) kidolgozza a  nemzetközi fejlesztési hitelek, az  exporthitel-biztosítás és -hitelezés irányelveit, valamint 
szabályozását,
c) koordinálja az Európai Újjáépítési és Fejlesztési Bankban folytatott kormányzati tevékenységet és javaslatot tesz 
az Igazgatótanácsban való képviselő személyére,
d) koordinálja a Gazdasági Együttműködési és Fejlesztési Szervezetben folytatott kormányzati tevékenységet, és
e) javaslatot tesz a Gazdasági Együttműködési és Fejlesztési Szervezet melletti Magyar Állandó Képviseletet vezető 
nagykövet kinevezésére és felmentésére.
92/C.  § A  miniszter a  koncesszióköteles bányászati tevékenységek tekintetében a  Kormány koncesszióért felelős 
tagja.”

39. §		  Az R. 94. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„94.  § (1) A  miniszter a  honvédelemért való felelőssége keretében ellátja a  honvédelemről és a  Magyar 
Honvédségről szóló törvény egyes rendelkezéseinek végrehajtásáról szóló kormányrendeletben, a hadigondozásról 
szóló 1994.  évi XLV.  törvény végrehajtásáról szóló 113/1994.  (VIII. 31.) Korm.  rendeletben, valamint a  Nemzeti 
Közszolgálati Egyetemről, valamint a  közigazgatási, rendészeti és katonai felsőoktatásról szóló 2011.  évi 
CXXXII.  törvényben meghatározott feladatokat, valamint ellátja e  tekintetben a  NATO Reziliencia Bizottság 
(Resilience Committee) szerveivel való kapcsolattartást.
(2) A  miniszter a  honvédelemért való felelőssége keretében gyakorolja a  nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 
1995.  évi CXXV.  törvényben foglalt irányítói jogköröket és előkészíti a  katonai nemzetbiztonsági szolgálatra 
vonatkozó jogszabályokat.”

40. §		  Az R. 97. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az igazságügyi miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány
a) – a 8. § (3) bekezdésében foglalt kivétellel – igazságügyért,
b) választójogi és népszavazási szabályozásért,
c) kárpótlásért
felelős tagja.”

41. §		  Az R. 100. § (8) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A  miniszter az  igazságügyért való felelőssége keretében ellátja az  igazságszolgáltatással összefüggő kormányzati 
feladatokat, e tekintetben)
„b) felel a  cégadatok nyilvánosságáért, a  céginformáció-szolgáltatásért, a  számviteli  törvény szerinti beszámoló 
elektronikus úton történő közzétételéért, a tagállami cégnyilvántartások összekapcsolására szolgáló rendszerrel való 
kapcsolattartásért, az  ezeket érintő informatikai rendszer működtetéséért és az  elektronikus cégeljárást érintő 
informatikai rendszernek – a  személyiadat- és lakcímnyilvántartásért felelős miniszterrel együttműködésben, 
kormányzatilag koordinált – működtetéséért,”

42. §		  Az R. 106. §-a a következő l)–n) ponttal egészül ki:
[A közlekedési és beruházási miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány]
„l) – a világörökségi területekkel összefüggő állami feladatok tekintetében – kulturális örökség védelméért,
m) az európai uniós források hazahozatalának és felhasználásának koordinációjáért,
n) – a  92/C.  §-ban, a  130.  § (1)  bekezdés 3. és 4.  pontjaiban és a  131.  § (3)  bekezdésében meghatározottak 
kivételével – koncesszióért”
[felelős tagja.]

43. §		  Az R. 108. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  miniszter az  építésgazdaságért való felelőssége keretében ellátja az  építésüggyel összefüggő oktatási, 
továbbképzési és tanügyigazgatási feladatokat, továbbá közreműködik a nemzeti szabványok kidolgozásában.”

44. §		  Az R. 109. §-a a következő d) ponttal egészül ki:
(A miniszter az építésügyi szabályozásért és építéshatósági ügyekért való felelőssége keretében)
„d) összehangolja – a  sajátos építményfajták és a  műemlékek tekintetében is – az  építésüggyel kapcsolatos 
feladatellátást.”
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45. §		  Az R. 110. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„110. § (1) A miniszter a településfejlesztésért és településrendezésért való felelőssége keretében előkészíti
a) a településfejlesztésre, a településrendezésre és az azokkal kapcsolatos információs rendszerre,
b) a településtervezésre,
c) az építmények elhelyezésének szakmai követelményeire,
d) a hátrányos helyzetű településekre,
e) az egységes elektronikus közműnyilvántartásra
vonatkozó jogszabályokat.
(2) A  miniszter a  településfejlesztésért és településrendezésért való felelőssége keretében előkészíti az  építési 
beruházások kiemeltté nyilvánításának feltételeire és a kiemelt jelentőségű ügyekre irányadó különös szabályokra 
vonatkozó  törvényi és kormányrendeleti szabályozást. A  kiemelt jelentőségű beruházássá nyilvánító jogszabály 
Kormány részére történő benyújtására kizárólag a miniszter jogosult, ideértve a szakági miniszterek által előkészített 
kiemelt jelentőségű beruházássá nyilvánító jogszabályt is.”

46. §	 (1)	 Az R. 111. § (1) bekezdés d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép, és a bekezdés a következő e) és f ) ponttal 
egészül ki:
(A miniszter a településkép védelméért való felelőssége körében)
„d) figyelemmel kíséri a  közterületen és a  közterületről látható magánterületen elhelyezett reklámok általános 
településképi hatásait és előkészíti a  reklámeszközök elhelyezésére vonatkozó  törvényi és kormányrendeleti 
szabályozást,
e) ellátja az országos építészeti tervtanács működtetésével kapcsolatos feladatokat,
f ) közreműködik a barnamezős kataszter működtetésével és a rozsdaövezeti akcióterületekkel összefüggő feladatok 
ellátásában.”

	 (2)	 Az R. 111. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  miniszter a  világörökségi területekkel összefüggő állami feladatait a  kultúráért felelős miniszterrel és 
a természetvédelemért felelős miniszterrel együttműködve látja el.”

47. §		  Az R. 113. § (9) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép, és a § a következő (10)–(13) bekezdéssel egészül ki:
„(9) A miniszter irányítja a polgári légiközlekedéssel kapcsolatos feladatokat, valamint a többségi állami tulajdonban 
lévő, a  közforgalom számára nyitva álló és a  polgári célú speciális repülőterek működésével és fejlesztésével 
kapcsolatos feladatokat, a  légiforgalmi irányítói szolgálatot ellátó gazdasági társaság működését, továbbá 
gyakorolja az államot megillető tulajdonosi jogokat a Budapest Liszt Ferenc Nemzetközi Repülőteret üzemben tartó 
gazdasági társaság felett.
(10) A miniszter a közlekedésért való felelőssége keretében
a) kialakítja a  kerékpárutak, a  kerékpáros túraútvonalak fejlesztésével összefüggő stratégiát, irányítja az  ehhez 
kapcsolódó infrastruktúra üzemeltetéséhez és fejlesztéséhez szükséges szakmai feladatokat, ezzel összefüggésben 
részt vesz a hazai és európai uniós forrásokból megvalósuló kerékpárutak fejlesztési irányainak kialakításában,
b) kialakítja és megvalósítja az  aktív mobilitás és kerékpáros közlekedés népszerűsítésére és szemléletformálására 
irányuló stratégiát,
c) koordinálja a  kisvasutak működtetésével, felújításával, fejlesztésével kapcsolatos kormányzati feladatokat, 
kialakítja a hajtányozási program kereteit.
(11) A  miniszter a  közlekedésért való felelőssége keretében a  határ menti operatív programok tervezésével és 
megvalósításával összefüggésben ellátja
a) a határ menti operatív programok tervezésével és megvalósításával összefüggő feladatokat,
b) a regionális és határ menti fejlesztések végrehajtásával összefüggő feladatokat,
c) az európai területi együttműködési csoportosulás a) és b) pont szerinti feladatokkal összefüggő koordinációját.
(12) A miniszter a közlekedésért való felelőssége keretében ellátja a közlekedési ágazatok – így közút, légügy, vasút 
és víziközlekedés – közlekedésstratégiával és közlekedés szakpolitikával kapcsolatos előkészítési és végrehajtási 
feladatait.
(13) A  miniszter a  közlekedésért való felelőssége keretében az  elektromobilitás hazai elterjedését elősegítő 
döntések kidolgozása során együttműködik az energiapolitikáért felelős miniszterrel.”

48. §		  Az R. 117. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„117. § (1) A miniszter a lakáspolitikáért való felelőssége körében
a) folyamatosan figyelemmel kíséri és elemzi a lakáspiaci folyamatokat,
b) javaslatot tesz a Kormány részére a lakáspolitika fejlesztésére, az ehhez kapcsolódó intézkedésekre,
c) a  családok otthonteremtésének hatékony elősegítése érdekében – a  családokért felelős miniszterrel 
együttműködésben – javaslatot tesz a lakáscélú állami támogatások feltételrendszerére,
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d) előkészíti a lakásügyre és a lakásszövetkezetekre vonatkozó jogszabályokat,
e) együttműködik az igazságügyért felelős miniszterrel a társasházakra vonatkozó jogszabályok előkészítésében,
f ) együttműködik a  pénzügyminiszterrel a  lakásépítési és lakásfejlesztési programok pénzügyi és szabályozási 
feltételeinek biztosítása érdekében.
(2) A  miniszter a  magyar építészetről szóló 2023.  évi C.  törvény 194/A.  §-ában foglalt, a  FIX 3% hitelprogram 
feltételeit teljesítő lakásokat tartalmazó egy vagy több lakóépület megépítése érdekében magáncélú kiemelt 
beruházássá nyilvánított beruházásokra vonatkozó szabályokkal összefüggésben a  kormányzati stratégiák 
kidolgozásának támogatásáért felelős miniszternek minősül.”

49. §		  Az R. 9. alcíme a következő 117/A. §-sal egészül ki:
„117/A. § A miniszter a koncesszióért való felelőssége keretében
a) a Kormány erre vonatkozó, kormányrendeletben meghozott döntése esetén ellátja a koncesszióról szóló 1991. évi 
XVI.  törvény (a  továbbiakban: Ktv.) 5.  § (1)  bekezdése szerinti, a  pályázat kiírására [a  közbeszerzésekről szóló 
2015.  évi CXLIII.  törvény (a  továbbiakban: Kbt.) szerinti koncessziós beszerzési eljárás lefolytatására], elbírálására 
(a  Kbt. szerinti koncessziós beszerzési eljárás eredményéről szóló döntés meghozatalára), ajánlattételi felhívásra, 
ajánlattételi eljárás, valamint a  Ktv. 10/A.  §-a szerinti eljárás lefolytatására vonatkozó feladatokat, és megköti 
a  koncessziós szerződést, továbbá ellátja a  koncessziós szerződés módosítására és megszüntetésére vonatkozó 
feladatokat,
b) a  koncessziós beszerzési tevékenység szerint feladatkörrel rendelkező ágazati miniszterrel, az  igazságügyért 
felelős miniszterrel és a  közbeszerzésekért felelős miniszterrel együttműködve előkészíti az  a)  pontban 
meghatározott feladataihoz kapcsolódó jogszabályokat.”

50. §	 (1)	 Az R. 120. § (2) bekezdés b) pontja a következő bd)–bf ) alponttal egészül ki:
(A miniszter a külpolitikáért való felelőssége keretében
felel az egységes kormányzati külpolitika koordinálásáért, e tekintetben)
„bd) a külgazdaságért felelős miniszterrel együttműködve támogatja a Kormány külgazdasági feladatainak ellátását, 
ennek keretében támogatja a magyar állampolgárok, illetve magyar vállalkozások külföldi szerepvállalását, különös 
tekintettel a határmenti együttműködésekre,
be) együttműködik a  Kormány feladatkörében érintett tagjával a  magyarországi befektetések ösztönzésében és 
megvalósításában,
bf ) ellátja a kormányközi vegyes bizottságok működésével kapcsolatos szakmai és koordinációs feladatokat,”

	 (2)	 Az R. 120. § (2) bekezdése a következő r)–v) ponttal egészül ki:
(A miniszter a külpolitikáért való felelőssége keretében)
„r) irányítja Magyarország kötöttsegély hitelprogramjait,
s) a  Kormány feladatkörében érintett tagjával együttműködve részt vesz a  határon túli gazdasági fejlesztési és 
kutatási programok végrehajtásában,
t) koordinálja az Európai Duna Régió Stratégiával kapcsolatos kormányzati feladatokat,
u) ellátja a vízdiplomáciai feladatokat,
v) felel a multilaterális kereskedelempolitikáért, ennek keretében
va) a  Kormány feladatkörében érintett tagjával együttműködve kialakítja az  Európai Unió közös 
kereskedelempolitikájával kapcsolatos kormányzati álláspontokat,
vb) gondoskodik a  nemzetközi kereskedelempolitikai kötelezettségek és a  hazai jogi szabályozás összhangjának 
megőrzéséről,
vc) felel az  egyrészről az  Európai Unió és az  Európai Atomenergia-közösség, és másrészről Nagy-Britannia és 
Észak-Írország Egyesült Királysága között létrejött kereskedelmi és együttműködési megállapodás végrehajtásáért, 
és gondoskodik a felek közötti kapcsolatok ezt érintő hazai koordinációjáról.”

51. §		  Az R. 125. § (2) bekezdés e) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter a közneveléséért való felelőssége keretében)
„e) közreműködik a  Nemzeti Köznevelési Infrastruktúra Fejlesztési Programhoz kapcsolódó, a  tanterem- és 
tornaterem-fejlesztési feladatok ellátásában,”

52. §	 (1)	 Az R. 128. § (1) bekezdés f ) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter a gyermek- és ifjúságpolitikáért való felelőssége keretében)
„f ) közreműködik a Kormány gyermektáboroztatási programjának alakításában,”
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	 (2)	 Az R. 128. § (1) bekezdés h) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter a gyermek- és ifjúságpolitikáért való felelőssége keretében)
„h) ellátja az önkéntességgel kapcsolatos feladatokat, amelynek során együttműködik a társadalmi kapcsolatokért 
és kultúráért felelős miniszterrel, valamint a szociális és családügyi miniszterrel,”

	 (3)	 Az R. 128. § (1) bekezdése a következő j) ponttal egészül ki:
(A miniszter a gyermek- és ifjúságpolitikáért való felelőssége keretében)
„j) közreműködik a  Biztos Kezdet Gyerekházba járó gyermekek fejlődésével kapcsolatos mérések, értékelések és 
képzések kidolgozásában, valamint a  végrehajtás nyomon követésében, a  társadalmi felzárkózásért felelős 
miniszterrel együttműködve.”

	 (4)	 Az R. 128. §-a a következő (3) és (4) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A miniszter a gyermek- és ifjúságpolitikáért való felelőssége keretében
a) ellátja a kora gyermekkori intervenció egységes irányítását,
b) együttműködik az egészségügyi miniszterrel, valamint a szociális és családügyi miniszterrel a kora gyermekkori 
intervenciót érintő jogszabályok előkészítésében.
(4) A miniszter a gyermek- és ifjúságpolitikáért, valamint a köznevelésért való felelőssége keretében
a) felel a gyermekek óvodai nevelésének rendszeréért,
b) előkészíti az óvodai neveléssel kapcsolatos jogszabályokat.”

53. §		  Az R. 13. alcíme a következő 128/A. §-sal egészül ki:
„128/A.  § A  miniszter a  közérdekű önkéntes tevékenységről szóló 2005.  évi LXXXVIII.  törvény szerinti feladatok 
tekintetében a Kormány családpolitikáért felelős tagja.”

54. §		  Az R. 130. §-a a következő (1a) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) A  miniszter tevékenységét a  tulajdonosi joggyakorlása alá tartozó állami vagyonnal kapcsolatos, 
az  államháztartásról szóló 2011.  évi CXCV.  törvény 19.  § (3)  bekezdése szerinti tulajdonosi ügyletek tekintetében 
a Magyar Nemzeti Vagyonkezelő Zrt. segíti.”

55. §	 (1)	 Az R. 131. § (2) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A  miniszter az  állami vagyon felügyeletéért és az  állami vagyonnal való gazdálkodás szabályozásáért való felelőssége 
keretében)
„b) előkészíti és végrehajtja a  Kormány vagyongazdálkodási politikájához kapcsolódóan a  Magyar Nemzeti 
Vagyonkezelő Zrt. és a  miniszter tulajdonosi joggyakorlása alatt álló állami tulajdonú gazdasági társaságok 
létrehozására, átalakítására, valamint megszüntetésére vonatkozó döntéseket, ebben a körben szakmailag előkészíti 
a  szükséges jogszabályokat, jogszabály-módosításokat, továbbá a  Magyar Nemzeti Vagyonkezelő Zrt. útján 
az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 19. § (3) bekezdése szerinti ügyletek tekintetében segíti az állami 
vagyonnal kapcsolatos tulajdonosi joggyakorló feladatokat ellátó miniszterek tevékenységét,”

	 (2)	 Az R. 131. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  miniszter az  állami vagyon felügyeletéért és az  állami vagyonnal való gazdálkodás szabályozásáért való 
felelőssége keretében ellátja a  koncesszió jogi szabályozásával és a  koncessziós állami vagyon felügyeletével 
kapcsolatos feladatokat.”

56. §		  Az R. 134. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„134. § (1) A  miniszter a  Nemzetközi Valutaalap tagságból és a  Világbank tagságból fakadó feladatok, valamint 
az  Európai Beruházási Bankban és az  Európa Tanács Fejlesztési Bankjával folytatott kormányzati tevékenység 
koordinációja tekintetében a Kormány nemzetközi pénzügyi kapcsolatokért felelős tagja.
(2) A miniszter a nemzetközi pénzügyi kapcsolatokért való felelőssége keretében ellátja
a) a Nemzetközi Valutaalap tagságból fakadó feladatokat,
b) a Világbank tagságból fakadó feladatokat,
c) koordinálja az  Európai Beruházási Bankban folytatott kormányzati tevékenységet, és javaslatot tesz 
az Igazgatótanácsban való képviselő személyére,
d) koordinálja az Európa Tanács Fejlesztési Bankjával folytatott kormányzati tevékenységet.”

57. §		  Az R. 142. §-a a következő d) ponttal egészül ki:
(A miniszter a nyugdíjpolitikáért való felelőssége keretében)
„d) részt vesz a szociális biztonsági koordináció nyugdíjbiztosítási feladatainak ellátásában.”
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58. §		  Az R. 14. alcíme a következő 144/A. §-sal egészül ki:
„144/A. § A miniszter a Kormány versenyképesség gazdasági és jogi feltételrendszeréért felelős tagjaként előkészíti 
a fizetésképtelenségi eljárásokra vonatkozó jogszabályokat.”

59. §	 (1)	 Az R. 145. § (1) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A szociális és családügyi miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány]
„b) – a 128/A. §-ban meghatározott kivétellel – családpolitikáért,”
[felelős tagja.]

	 (2)	 Az R. 145. § (1) bekezdése a következő i) ponttal egészül ki:
[A szociális és családügyi miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány]
„i) gyermekjogi politikáért,”
[felelős tagja.]

60. §	 (1)	 Az R. 147. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A miniszter a gyermekek és az ifjúság védelméért való felelőssége keretében
a) felel a  Kormány gyermekek védelmével kapcsolatos politikájának kialakításáért és végrehajtásának 
koordinációjáért,
b) figyelemmel kíséri és elősegíti a gyermeki jogok érvényesülését, valamint támogatja a gyermekvédelmi rendszer 
gyermekközpontú működését,
c) ellátja a gyermekeket és a fiatal felnőtteket érintő szolgáltatásokkal kapcsolatos kormányzati feladatokat,
d) felel a  gyermekvédelmi alap- és szakellátási rendszer fejlesztésével, működésének értékelésével, 
minőségbiztosításával és szakmai színvonalának javításával kapcsolatos feladatokért,
e) felel a  gyermekvédelmi ágazat szakemberállományának fejlesztésével, képzésével, szakmai támogatásával és 
utánpótlásának elősegítésével kapcsolatos feladatokért,
f ) felel a  gyermekvédelmi ágazat szakmai működésének, együttműködési rendszereinek, valamint információs és 
nyilvántartási rendszereinek fejlesztésével kapcsolatos feladatokért.”

	 (2)	 Az R. 147. §-a a következő (4) és (5) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A miniszter a gyermekvédelmi intézményekben foglalkoztatott személyek pszichológiai alkalmassági vizsgálata 
tekintetében a Kormány közszolgálati életpálya kidolgozásáért felelős tagja.
(5) A miniszter a gyermekjogi politikáért való felelőssége körében
a) felel a Kormány gyermekjogi politikájának kialakításáért és végrehajtásának koordinációjáért,
b) előkészíti a gyermekjogi politika megvalósításához szükséges jogszabályokat.”

61. §		  Az R. 149. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„149.  § (1) A  miniszter a  társadalmi felzárkózásért való felelőssége keretében előkészíti a  hátrányos helyzetű 
személyek helyzetére, felzárkózásuk biztosítására vonatkozó jogszabályokat.
(2) A miniszter a társadalmi felzárkózásért való felelőssége keretében
a) felel a társadalmifelzárkózás-politika stratégiai kereteinek kialakításáért és koordinációjáért,
b) felel a  hátrányos helyzetű és roma gyermekek esélyteremtésének biztosításáért, a  gyermekek esélyeit növelő 
szolgáltatásokért,
c) együttműködve a  vidékfejlesztésért felelős miniszterrel, felel a  hátrányos térségekben élők társadalmi 
felzárkózásáért.
(3) A  miniszter a  Biztos Kezdet Gyerekházak vonatkozásában kidolgozza a  szolgáltatás nyújtására vonatkozó 
módszertant. A  módszertan kidolgozásában a  128.  § (1)  bekezdés j)  pontja szerinti kérdésben a  miniszter 
együttműködik a gyermek- és ifjúságpolitikáért felelős miniszterrel.”

62. §	 (1)	 Az R. 150. § (2) bekezdés c)–i) pontja helyébe a következő rendelkezés lép, és a bekezdés a következő j) és k) ponttal 
egészül ki:
(A miniszter a foglalkoztatáspolitikáért való felelőssége keretében – a közfoglalkoztatás és a foglalkoztatási rehabilitáció 
kivételével –)
„c) szakmailag irányítja a  foglalkoztatáspolitikai intézkedések helyi megvalósítását, a  munkaerő közvetítését, 
meghatározza és fejleszti a foglalkoztatáspolitika és az álláskeresők ellátásának eszközrendszerét, beleértve az aktív 
és passzív munkaerőpiaci intézkedéseket, a foglalkoztatást elősegítő szolgáltatások szabályait, és irányítja a munka-, 
pálya-, álláskeresési, foglalkoztatási tanácsadással kapcsolatos feladatokat, elemzi és ellenőrzi azok működését, 
irányítja a foglalkoztatási feladatokat kiszolgáló informatikai rendszerek fejlesztését,
d) ellátja a  foglalkoztatáspolitikai intézkedések finanszírozását szolgáló Nemzeti Foglalkoztatási Alap tervezésével, 
működtetésével és felhasználásának szakmai irányításával kapcsolatos feladatokat,
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e) programokat dolgoz ki a  munkaerőpiacon hátrányos helyzetben lévők foglalkoztatására, a  foglalkoztatási 
válsághelyzetekből adódó kedvezőtlen munkaerőpiaci hatások csökkentésére és az  atipikus foglalkoztatás 
bővítésére,
f ) figyelemmel kíséri a  foglalkoztatási folyamatokat együttműködve a  gazdaságpolitikáért felelős miniszterrel, 
valamint elkészíti a munkaerő-keresletre és -kínálatra vonatkozó előrejelzéseket,
g) intézkedéseket dolgoz ki a munkaerő fejlesztésére, a munkavállalók és az álláskeresők technológiai és strukturális 
változásokhoz való alkalmazkodásának segítésére, a  képzéskínálatnak a  munkaerőpiaci igényekhez igazítására 
az érintett miniszterekkel együttműködve,
h) képviseli a  Kormányt a  Nemzetközi Munkaügyi Szervezetben (ILO), valamint az  OECD és az  Európai Unió 
intézményeinek tagállami kormányzati részvétellel működő, foglalkoztatáspolitikához kapcsolódó testületeinek, 
bizottságainak munkájában, ellátja az  Európai Foglalkoztatási Szolgálat (EURES) rendszerének magyarországi 
működtetésével és fejlesztésével összefüggő feladatokat,
i) felelős a munkavédelemért, ennek keretében
ia) irányítja a munkavédelem országos programjának végrehajtását,
ib) meghatározza az  egészséget nem veszélyeztető és biztonságos munkavégzést biztosító szabályokat, ideértve 
a munkahelyek, a munkaeszközök, az egyéni védőeszközök, a munkakörülményi tényezők és a munkaalkalmasság 
követelményeit, és
ic) összehangolja az  egészséget nem veszélyeztető és biztonságos munkavégzés feltételeinek megteremtésében 
közreműködő szervek tevékenységét,
j) felelős a bérpolitikáért, ennek keretében
ja) értékeli a szektorok, ágazatok, szakmák kereseti viszonyait,
jb) koordinálja a  versenyszféra keresetalakulásának befolyásolását célzó, érdekegyeztetéssel kapcsolatos 
kormányzati feladatokat, és kidolgozza az  érdekegyeztető tárgyalásokon a  versenyszféra keresetalakulására és 
a kötelező legkisebb munkabér meghatározására vonatkozó kormányzati tárgyalási pozíciókat,
k) részt vesz a Kormány elosztás- és jövedelempolitikai koncepciójának kialakításában.”

	 (2)	 Az R. 150. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A miniszter a foglalkoztatáspolitikáért való felelőssége keretében
a) részt vesz a  munkaügyi, foglalkoztatási és munkavédelmi érdekegyeztetésben, ellátja a  Kormány képviseletét 
a  feladatköréhez tartozó érdekegyeztető testületekben, és figyelemmel kíséri az  érdekegyeztetésben létrejött 
megállapodások végrehajtását,
b) feladatkörébe tartozóan összehangolja – a  makroszintű társadalmi párbeszéd vonatkozásában – a  kormányzati 
szervek érdekegyeztetéssel kapcsolatos tevékenységét,
c) figyelemmel kíséri a munkaügyi kapcsolatok és az érdekegyeztetés folyamatait, a munkaügyi viták és konfliktusok 
feloldásának rendjét, és javaslatot dolgoz ki a  munkaügyi, foglalkoztatási és munkavédelmi érdekegyeztetés 
továbbfejlesztésére.”

63. §		  Az R. 152. § (2) bekezdése a következő d) ponttal egészül ki:
(A miniszter a szociálpolitikáért való felelőssége keretében)
„d) a jogszabály-előkészítés kivételével ellátja az egyenlő bánásmód követelményének érvényesítésével összefüggő 
kormányzati feladatok koordinációját.”

64. §		  Az R. 153. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„153.  § (1) A  miniszter kidolgozza a  társadalmi felzárkózási és roma társadalmi integrációs kormányzati politika 
koncepcióját, és koordinálja annak végrehajtását, valamint előkészíti a romák társadalmi integrációjával összefüggő 
kormányzati döntések tervezeteit, és ennek keretében előkészíti a vonatkozó jogszabályokat.
(2) A  miniszter együttműködik a  Kormány feladatkörében érintett tagjával a  roma nemzetiség jogait érintő 
intézkedésekkel összefüggő kormányzati döntések előkészítésében, a vonatkozó jogszabályok kidolgozásában.”

65. §		  Az R. 154. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„154.  § A  miniszter – az  egészségbiztosításért felelős miniszterrel együttműködve – ellátja a  szociális biztonsági 
koordináció kormányzati összehangolásából adódó feladatokat.”

66. §		  Az R. 155. § (2) bekezdés l) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter a családpolitikáért való felelőssége keretében)
„l) felel a Kormány gyermektáboroztatási programjának alakításáért.”
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67. §		  Az R. 157. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„157.  § A  társadalmi kapcsolatokért és kultúráért felelős miniszter (ezen  alcím alkalmazásában a  továbbiakban: 
miniszter) a Kormány
a) kultúráért,
b) – a 106. § l) pontjában meghatározott kivétellel – kulturális örökség védelméért,
c) egyházakkal való kapcsolattartás koordinációjáért,
d) az Európa Kulturális Fővárosa pályázati programmal kapcsolatos feladatok koordinálásáért,
e) nemzetpolitikáért,
f ) nemzetiségpolitikáért,
g) társadalmi és civil kapcsolatok fejlesztéséért,
h) társadalmi párbeszédért,
i) mozgóképszakmáért,
j) audiovizuális politikáért
felelős tagja.”

68. §		  Az R. 158. § (2) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter a kultúráért való felelőssége keretében)
„a) kidolgozza a Kormány kultúrpolitikáját a Magyar Művészeti Akadémiáról szóló 2011. évi CIX. törvény 2. § (1) és 
(2) bekezdésének figyelembevételével, és felel annak megvalósításáért és érvényesítéséért,”

69. §		  Az R. 159. § (2) bekezdés d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter a kulturális örökség védelméért való felelőssége keretében)
„d) közreműködik az országos építészeti tervtanács működtetésével kapcsolatos feladatokban.”

70. §		  Az  R. 163.  § (2)  bekezdés c)  pontja helyébe a  következő rendelkezés lép, és a  bekezdés a  következő d)  ponttal 
egészül ki:
(A miniszter a társadalmi és civil kapcsolatok fejlesztéséért való felelőssége keretében)
„c) kapcsolatot tart a hazai és határon túli civil szervezetekkel, és egyéb szervezetekkel,
d) működteti a civil információs centrumokat és a Civil Információs Portált.”

71. §		  Az R. 168. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„168. § A tudományos és technológiai miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány
1. e-közigazgatásért,
2. e-közigazgatási és informatikai fejlesztések egységesítéséért,
3. elektronikus hírközlésért,
4. informatikáért,
5. ingatlan-nyilvántartási és térképészeti szakrendszerek informatikai fejlesztéséért és üzemeltetéséért,
6. kiberbiztonságért és az elektronikus információs rendszerek védelméért,
7. kormányzati tudománypolitikáért,
8. közigazgatási informatika infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért,
9. köziratok kezelésének szakmai irányításáért,
10. külföldre utazás szabályozásáért,
11. nemzeti adatvagyon-gazdálkodás megvalósításáért és a mesterséges intelligenciáért,
12. személyiadat- és lakcímnyilvántartásért,
13. tudománypolitika koordinációjáért,
14. űriparfejlesztésért és űrtechnológiákért
felelős tagja.”

72. §		  Az R. 17. alcíme a következő 168/A. §-sal egészül ki:
„168/A.  § A  miniszter a  mesterséges intelligenciával kapcsolatos vállalkozásfejlesztési feladatok tekintetében 
a Kormány vállalkozásfejlesztésért felelős tagja.”

73. §		  Az R. 170. §-a a következő (3) és (4) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A  miniszter tudománypolitika koordinációjáért való felelőssége körében támogatja a  tudományos kutatásról, 
fejlesztésről és innovációról szóló 2014.  évi LXXVI.  törvény (a  továbbiakban: KFI  törvény) 3.  § 16a.  pontja szerinti 
szervezetek feladatait.
(4) A Kormány a miniszter közreműködésével látja el a KFI törvény 4. § (1) bekezdésében meghatározott feladatokat.”



2026. évi 9. szám	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 969

74. §		  Az R. 17. alcíme a következő 172/A. és 172/B. §-sal egészül ki:
„172/A.  § A  miniszter a  kiberbiztonságért és az  elektronikus információs rendszerek védelméért való felelőssége 
körében ellátja a  Magyarország kiberbiztonságáról szóló 2024.  évi LXIX.  törvényben az  informatikáért felelős 
miniszter számára meghatározott feladatokat.
172/B.  § A  miniszter a  Kormány számára előkészíti a  Nemzeti Hírközlési és Informatikai Tanácsról szóló 2018.  évi 
CII. törvény 3. §-a szerinti szabályokat.”

75. §		  Az R. 173. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„173. § A miniszter az e-közigazgatási és informatikai fejlesztések egységesítéséért való felelőssége keretében
a) gondoskodik az e-közigazgatás és az e-közigazgatási szolgáltatások általános elvi alapjai meghatározásáról,
b) gondoskodik az  egységes, e-közigazgatással és informatikai fejlesztésekkel, valamint az  infokommunikációs 
infrastruktúra-fejlesztésekkel kapcsolatos kormányzati politika kialakításáról,
c) gondoskodik az  egységes, e-közigazgatási és informatikai fejlesztési, valamint szolgáltatási stratégia 
kidolgozásáról,
d) gondoskodik az  egységes, infokommunikációs infrastruktúra-fejlesztési, valamint szolgáltatási stratégia 
kidolgozásáról,
e) egyetértési jogot gyakorol a  nemzeti digitalizációs stratégiával, az  e-közigazgatással és informatikai 
fejlesztésekkel, valamint az  infokommunikációs infrastruktúra-fejlesztésekkel kapcsolatos kormányzati döntési 
javaslatok Kormány általi megtárgyalása során,
f ) felügyeli a  Kormány e-közigazgatással és informatikai fejlesztésekkel, valamint az  infokommunikációs 
infrastruktúra-fejlesztésekkel kapcsolatos politikája, illetőleg stratégiája végrehajtását,
g) ellenőrzi és jóváhagyja az e-közigazgatással, az informatikával, valamint az infokommunikációs infrastruktúrával 
kapcsolatos fejlesztéseket és beszerzéseket,
h) gondoskodik a  nemzeti szoftverlicenc-gazdálkodás általános elvei kidolgozásáról és a  nemzeti szoftverlicenc-
gazdálkodás megvalósításáról,
i) egyetértési jogot gyakorol a  nemzeti szoftverlicenc-gazdálkodással kapcsolatos kormányzati döntési javaslatok 
Kormány általi megtárgyalása során,
j) felügyeli a nemzeti szoftverlicenc-gazdálkodás megvalósítását,
k) az  e-közigazgatási fejlesztések megvalósítását szolgáló, az  érintett miniszterek által előkészített jogalkotási 
javaslatokat egységes előterjesztésként gondozza a kormányzati döntés-előkészítési folyamatban.”

76. §		  Az R. 17. alcíme a következő 173/A. §-sal egészül ki:
„173/A.  § A  miniszter a  nemzeti adatvagyon-gazdálkodás megvalósításáért és a  mesterséges intelligenciáért való 
felelőssége körében
a) gondoskodik a  nemzeti adatgazdaság, a  nemzeti adatvagyon-gazdálkodás általános elvei kidolgozásáról és 
a nemzeti adatvagyon-gazdálkodás megvalósításáról,
b) egyetértési jogot gyakorol a  nemzeti adatvagyon-gazdálkodással kapcsolatos kormányzati döntési javaslatok 
Kormány általi megtárgyalása során,
c) felügyeli a nemzeti adatvagyon-gazdálkodás megvalósítását,
d) ellátja a  nemzeti adatvagyon hasznosításának rendszeréről és az  egyes szolgáltatásokról szóló 2023.  évi 
CI.  törvényben a  nemzeti adatvagyon-gazdálkodás megvalósításáért felelős miniszter számára meghatározott 
feladatokat,
e) meghatározza a  nemzeti mesterséges intelligencia stratégia irányait, és előkészíti az  erre vonatkozó 
jogszabályokat,
f ) gondoskodik a  kormányzati mesterséges intelligencia alkalmazások fejlesztésének és bevezetésének 
koordinációjáról, valamint az ehhez szükséges egységes kormányzati keretrendszer kialakításáról,
g) gondoskodik a  mesterséges intelligencia fejlesztéséhez és alkalmazásához szükséges számítási infrastruktúra 
stratégiai tervezéséről és fejlesztéséről, ideértve a  nagyteljesítményű számítási kapacitások (HPC), a  mesterséges 
intelligencia képzéséhez és működtetéséhez szükséges hazai adatközpontok, valamint a  szuverén számítási 
infrastruktúra fejlesztését,
h) képviseli a Kormányt a mesterséges intelligenciával összefüggő nemzetközi szervezetekben és uniós fórumain, és 
koordinálja a hazai szereplők részvételét a nemzetközi mesterséges intelligencia együttműködési programokban,
i) koordinálja az  ágazati mesterséges intelligencia fejlesztési programokat, és együttműködik az  érintett 
miniszterekkel az egyes szakpolitikai területeken – különösen az egészségügyben, az oktatásban, az agráriumban, 
az  igazságszolgáltatásban és a  közlekedésben – megvalósuló mesterséges intelligencia alkalmazások 
összehangolása érdekében,
j) felügyeli a mesterséges intelligencia bejelentő és piacfelügyeleti hatóság tevékenységét.”
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77. §		  Az R. 17. alcíme a következő 174/A–174/C. §-sal egészül ki:
„174/A.  § A  miniszter a  személyiadat- és lakcímnyilvántartásért való felelőssége keretében előkészíti 
a személyazonosító jel helyébe lépő azonosító módokra vonatkozó jogszabályokat.
174/B. § A miniszter a külföldre utazás szabályozásáért való felelőssége keretében előkészíti a magyar állampolgárok 
külföldre utazására és az útlevélre vonatkozó jogszabályokat.
174/C. § (1) A Kormány a minisztert jelöli ki
1. a  polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 1992.  évi LXVI.  törvény szerinti polgárok 
személyi adatainak és lakcímének nyilvántartását kezelő szervként,
2. a  polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 1992.  évi LXVI.  törvény szerinti 
személyazonosság igazolására alkalmas hatósági igazolványok nyilvántartását vezető szervként,
3. az anyakönyvi eljárásról szóló 2010. évi I. törvény szerinti nyilvántartó szervként,
4. az  egységes elektronikuskártya-kibocsátási keretrendszerről szóló 2014.  évi LXXXIII.  törvény szerinti 
működtetőként,
5. a  törvénnyel kihirdetett nemzetközi szerződések alapján kiállításra kerülő közokiratok kiadásáért és a  kiadott 
közokiratok nyilvántartásáért felelős szervként,
6. a  közúti közlekedési nyilvántartásról szóló 1999.  évi LXXXIV.  törvény szerinti közúti közlekedési nyilvántartó 
szervként,
7. a  közúti közlekedési előéleti  pontrendszerről szóló 2000.  évi CXXVIII.  törvény szerinti közlekedési 
előéleti pontrendszert nyilvántartó szervként,
8. a kötelező gépjármű-felelősségbiztosításról szóló 2009. évi LXII. törvény szerinti kötvénynyilvántartó szervként,
9. a  közúti közlekedési nyilvántartás tekintetében az  Európai Unió rendszereivel (EUCARIS, RESPER) való 
információcserét lebonyolító nemzeti kapcsolattartó pontként,
10. a közúti közlekedési nyilvántartásról szóló 1999. évi LXXXIV. törvény szerinti közlekedési igazgatási hatóságként 
az okmánytárból és az eredetiségvizsgálati nyilvántartásból történő, a Kormány által rendeletben kijelölt szerveknek 
eseti jellegű egyedi adatszolgáltatás tekintetében,
11. a  mozgásában korlátozott személy parkolási igazolványáról szóló 218/2003.  (XII. 11.) Korm.  rendeletben 
meghatározott parkolási igazolványok kiadásával, cseréjével és pótlásával kapcsolatos, továbbá a közúti közlekedési 
igazgatási feladatokról, a  közúti közlekedési okmányok kiadásáról és visszavonásáról szóló 326/2011.  (XII. 28.) 
Korm.  rendeletben meghatározott, általánostól nem eltérő illetékességgel meghatározott közlekedési igazgatási 
feladatok ellátására,
12. a személyazonosító jel helyébe lépő azonosítási módokról és az azonosító kódok használatáról szóló 1996. évi 
XX. törvény szerinti összerendelési nyilvántartást vezető szervként,
13. az  arcképelemzési nyilvántartásról és az  arcképelemző rendszerről szóló 2015.  évi CLXXXVIII.  törvény szerinti 
központi szervként.
(2) A miniszter az informatikai adathordozót tartalmazó biztonsági okmányok tekintetében ellátja a publikus kulcsú 
információs rendszer (PKI) koordinátor, valamint az  úti okmányok szenzitív adatainak vizsgálatához kapcsolódó 
(SPOC) rendszerrel kapcsolatos külön jogszabályban meghatározott feladatait.”

78. §		  Az R. 175. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„175.  § A  miniszter a  171.  § (2)  bekezdés b)–c)  pontjában, (3)  bekezdésében, a  172.  § a)  pontjában és b)  pont 
ba)  alpontjában, a  172/B.  §-ban, a  173.  § c)–d) és f )–k)  pontjában és a  174.  §-ban foglalt, a  felelősségébe tartozó 
feladatait a Digitális Magyarország Ügynökség Zártkörűen Működő Részvénytársaság bevonásával látja el.”

79. §		  Az R. 17. alcíme a következő 175/A. §-sal egészül ki:
„175/A.  § (1) A  miniszter a  köziratok kezelésének szakmai irányításáért való felelőssége keretében előkészíti 
a köziratok kezelésére vonatkozó jogszabályokat.
(2) A miniszter a köziratok kezelésének szakmai irányításáért való felelőssége keretében
a) ellenőrzi az iratkezelési szabályzatban foglaltak végrehajtását a kormányzati szerveknél,
b) a  közlevéltárak ellenőrzési tapasztalatait is felhasználva évente értékeli a  közfeladatot ellátó szervek 
iratkezelésének helyzetét, az elektronikus iratkezelésre történő áttérés tapasztalatait,
c) évente részletes szakmai tájékoztatót készít a  közfeladatot ellátó szervek részére, az  interneten a  nyilvánosság 
részére folyamatos tájékoztatást nyújt az egységes iratkezelés gyakorlati végrehajtásának tapasztalatairól,
d) az  elektronikus iratkezelés egységes bevezetéséhez szükséges informatikai feltételrendszer megteremtése 
érdekében folyamatosan gyűjti, rendszerezi és elemzi a  közfeladatot ellátó szervek iratkezelésének informatikai 
feltételrendszerére, infrastruktúrájára vonatkozó adatokat, valamint kidolgozza az elektronikus iratkezelés egységes 
bevezetéséhez kapcsolódó koncepciókat.”
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80. §		  Az R. 176. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„176. § (1) A miniszter az elektronikus hírközlésért való felelőssége keretében
a) előkészíti az elektronikus hírközlésre vonatkozó jogszabályokat,
b) ellátja az  elektronikus hírközlésről szóló 2003.  évi C.  törvény 5.  §-ában a  miniszter számára meghatározott 
feladatokat.
(2) A miniszter felügyeli
a) a kormányzati célú hírközlési szolgáltatót és a központi elektronikus szolgáltató rendszer működtetőjét, valamint 
az e hálózatok infrastrukturális alapját biztosító szervezetek tevékenységét,
b) az Egységes Digitális Rádiótávközlő Rendszer infrastrukturális alapját biztosító szervezet tevékenységét.”

81. §		  Az R. 179. és 180. §-a helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„179. § A vidék- és településfejlesztési miniszter (ezen alcím alkalmazásában a továbbiakban: miniszter) a Kormány
1. anyakönyvi ügyekért,
2. állampolgársági ügyekért,
3. európai uniós források felhasználásáért,
4. helyi önkormányzatokért,
5. helyi önkormányzatok törvényességi felügyeletéért,
6. – a hivatásos katasztrófavédelmi szerv által lefolytatott eljárásokat kivéve – tűzvédelmi hatósági ügyekért,
7. – a hivatásos katasztrófavédelmi szerv által lefolytatott eljárásokat kivéve – iparbiztonsági hatósági ügyekért,
8. – az  elektronikus nyilvántartási rendszerek informatikai fejlesztése és üzemeltetése  kivételével  – 
ingatlan-nyilvántartásért,
9. – a 124. § (3) bekezdésében meghatározott kivétellel – közigazgatás-fejlesztésért,
10. közigazgatás-szervezésért,
11. Magyar Falu Program és a Modern Városok Program működtetéséért,
12. településüzemeltetésért,
13. területfejlesztésért,
14. vidékfejlesztésért,
15. – az elektronikus nyilvántartási rendszerek informatikai fejlesztése és üzemeltetése kivételével – térképészetért,
16. hátrányos helyzetű térségek társadalmi felzárkózásáért,
17. társadalmi vállalkozásokért
felelős tagja.
180. § (1) A miniszter a vidékfejlesztésért való felelőssége keretében
a) elősegíti a vidéki helyi közösségi kezdeményezések és azok országos hálózatának kialakítását, működtetését,
b) elősegíti a vidéki együttműködések létrejöttét és működését,
c) kialakítja és működteti a kizárólag hazai forrásból nyújtott nemzeti vidékfejlesztési támogatási programokat,
d) ellátja a  (2)  bekezdésben felsorolt esetkörben a  KAP Stratégiai Terv intézkedéseinek tervezése és végrehajtása 
tekintetében felmerülő feladatokat,
e) együttműködve a  turizmusért felelős miniszterrel, gondoskodik a  falusi turizmussal összefüggő támogatási, 
ösztönző és szakmai rendszerek működtetéséről,
f ) kialakítja és megtervezi a 2028 utáni vidékpolitika kereteit.
(2) A miniszter a vidékfejlesztésért való felelőssége keretében, az agrár- és élelmiszergazdaságért felelős miniszterrel 
együttműködve szakpolitikai felelősként, egyetértési joggal rendelkezik a  KAP közösségvezérelt helyi fejlesztések, 
vidéki infrastruktúra, vidéki együttműködések, továbbá a  KAP helyi ellátási láncokra és diverzifikációra vonatkozó 
intézkedései tekintetében, különösen
a) a KAP Stratégiai Tervvel összefüggő tervezési feladatok előkészítésében és módosításában,
b) a KAP Stratégiai Terv alapján meghirdetett pályázati felhívások előkészítésében, módosításában,
c) az  Európai Bizottsággal való kapcsolattartás, az  európai uniós döntéshozatali és konzultációs fórumokon való 
kormányzati képviselet ellátásában,
d) a  KAP végrehajtását támogató hálózat kialakításában és működtetésében a  vidékfejlesztési támogató egység 
tekintetében,
e) a  2028 utáni Nemzeti és Regionális Partnerségi Tervek és az  ehhez kapcsolódó Európai Unióval való tárgyalási 
folyamatok előkészítése, a vidékfejlesztési fejezetek és kérdések vonatkozásában.”

82. §		  Az R. 181. § (2) bekezdése a következő k)–m) ponttal egészül ki:
(A miniszter a területfejlesztésért való felelőssége keretében)
„k) kialakítja az  országos térstruktúrát, amelybe integrálja a  periférikus, leszakadó térségeket, valamint javaslatot 
tesz a méretgazdaságos és költséghatékony többszintű területi működtetésre,
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l) véleményezési és egyetértési jogkört gyakorol az  érintett szaktárcákkal együttműködésben a  közszolgáltatások 
térségi szervezésével összefüggő szakpolitikai tervezési, fejlesztési és szervezési rendszerfeladatok kialakításának 
vonatkozásában, különös tekintettel a  közlekedési, köznevelési, szociális és egészségügyi szakpolitika, valamint 
a térségi gazdaságfejlesztési, kulturális és tudományos szakpolitikák területén,
m) az európai területi együttműködési csoportosulás tekintetében
ma) előkészíti az erre vonatkozó jogszabályokat,
mb) gondoskodik a  közigazgatási szervek határon átnyúló együttműködéssel foglalkozó fórum, vegyes bizottság, 
munkacsoport üléseinek szakmai, titkársági feladatai ellátásáról,
mc) ellátja a közigazgatási szervek nemzetközi együttműködésének koordinálását, részt vesz a közigazgatási szervek 
nemzetközi képviseletében, elősegíti azok fejlesztését.”

83. §		  Az R. 182. és 183. §-a helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„182.  § Az  Európai Unió konzultatív testületei, a  Régiók Bizottsága, valamint a  Gazdasági és Szociális Bizottság 
magyar tagjainak kijelölésére vonatkozó javaslat megtételére a miniszter jogosult.
183. § A miniszter a Magyar Falu Program, valamint a Modern Városok Program (a továbbiakban együtt: Programok) 
működtetéséért való felelőssége körében a Programokban érintett miniszterekkel együttműködésben
a) ellátja a Programok kapcsán jelentkező feladatokat,
b) előkészíti a Programokra vonatkozó jogszabályokat,
c) biztosítja a Programok megvalósítását.”

84. §		  Az R. 184. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A miniszter az európai uniós források felhasználásáért való felelőssége keretében
a) a 2028–2034-es európai uniós programozási időszakban létrehozandó Európai Gazdasági, Társadalmi és Területi 
Kohézió, a  Mezőgazdaság és Vidékfejlesztés, a  Halászati és Tengerügyi, valamint a  Jólét és Biztonság területére 
kiterjedő Európai Alap végrehajtási szabályai tekintetében összehangolja a tárgyalásához kapcsolódó kormányzati 
feladatokat,
b) ellátja a  2028–2034-es európai uniós programozási időszakban létrehozandó Európai Gazdasági, Társadalmi és 
Területi Kohézió, a  határmenti együttműködések, a  Mezőgazdaság és Vidékfejlesztés, a  Halászati és Tengerügyi, 
valamint a Jólét és Biztonság területére kiterjedő Európai Alap végrehajtásához szükséges tervezési dokumentum 
kidolgozását a Közös Agrárpolitikai és a belügyi célkitűzések kivételével.”

85. §		  Az R. 185. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„185. § (1) A miniszter a közigazgatás-szervezésért való felelőssége keretében a közigazgatási minőségpolitikáért és 
személyzetpolitikáért felelős miniszter koordinációja mellett közreműködik a  fővárosi és vármegyei 
kormányhivatalok által gyakorolt, a kormányzati szolgálati jogviszonyra vonatkozó jogszabályok végrehajtását célzó 
ellenőrzésben.
(2) A  miniszter a  közigazgatás-szervezésért való felelőssége keretében a  közszolgálati életpálya kidolgozásáért 
felelős miniszterrel együttműködve részt vesz a 19. §-ban foglalt feladatok végrehajtásában.”

86. §		  Az R. 187. § (2) bekezdése a következő e) és f ) pontokkal egészül ki:
(A miniszter a közigazgatás-szervezésért való felelőssége keretében)
„e) gondoskodik a fővárosi és vármegyei kormányhivatalok személyügyi igazgatásának irányításáról,
f ) ellátja a  jogszabályokban meghatározott egyéb feladatokat a  fővárosi és vármegyei kormányhivataloknál 
foglalkoztatottak tekintetében.”

87. §		  Az R. 188. § (2) bekezdése a következő h) ponttal egészül ki:
(A miniszter a helyi önkormányzatokért való felelőssége keretében)
„h) elősegíti a  helyi önkormányzatok fejlesztési és együttműködési kapacitásainak erősítését, valamint 
közreműködik az ezt szolgáló hazai és nemzetközi szakmai programok, módszertani fejlesztések és jó gyakorlatok 
kialakításában, terjesztésében és megvalósításában.”

88. §		  Az R. 18. alcíme a következő 192/A–192/D. §-sal egészül ki:
„192/A. § A  miniszter az  anyakönyvi ügyekért való felelőssége körében – az  informatikai rendszereket érintően 
a  személyiadat- és lakcímnyilvántartásért felelős miniszterrel együttműködésben – előkészíti az  anyakönyvezésre, 
a házasságkötési eljárásra, a névviselésre és a névváltoztatásra vonatkozó jogszabályokat.
192/B. § A  miniszter az  állampolgársági ügyekért való felelőssége körében előkészíti a  magyar állampolgárságra 
vonatkozó jogszabályokat.
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192/C.  § A  miniszter a  társadalmi vállalkozásokért való felelőssége keretében – együttműködve 
a vállalkozásfejlesztésért felelős miniszterrel –
a) kialakítja és segíti a társadalmi vállalkozásokra vonatkozó szakpolitikát,
b) elősegíti a társadalmi vállalkozások megerősödését, létrejöttét és működését.
192/D. § A miniszter a hátrányos helyzetű térségek társadalmi felzárkózásáért való felelőssége keretében
a) – együttműködve a  társadalmi felzárkózásért felelős miniszterrel – felel a  hátrányos helyzetű térségekben élők 
társadalmi felzárkózásáért,
b) – a  foglalkoztatáspolitikáért felelős miniszterrel, valamint a  társadalmi felzárkózásért felelős miniszterrel 
együttműködésben – felel az  alacsony végzettségűek foglalkoztathatóságát javító komplex szolgáltatások 
biztosításáért,
c) – együttműködve a  társadalompolitika összehangolásáért felelős miniszterrel – felel a  Felzárkózó Települések 
Program és a Kedvezményezett Települések Gazdaságélénkítő Programja folytatásáért és koordinációjáért.”

89. §		  Az R. 196. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A Stratégiai Kabinet a Kormány vagy a miniszterelnök által meghatározott, így különösen
1. az aktív Magyarországért,
2. az anyakönyvi ügyekért,
3. az áldozatsegítésért,
4. az állampolgársági ügyekért,
5. az általános politikai koordinációért,
6. a családpolitikáért,
7. az e-közigazgatásért,
8. az e-közigazgatási és informatikai fejlesztések egységesítéséért,
9. az egészségügyért,
10. az egyházakkal való kapcsolattartás koordinációjáért,
11. az európai uniós ügyek koordinációjáért,
12. az európai uniós politikák kialakításáért és koordinációjáért,
13. a felsőoktatásért,
14. az egyes kereskedelmi építmények vonatkozásában a fenntarthatósági szempontok érvényesítéséért,
15. a fogyasztóvédelemért,
16. a gyermek- és ifjúságpolitikáért,
17. a gyermekek és az ifjúság védelméért,
18. a gyermekjogi politikáért,
19. a helyi önkormányzatok törvényességi felügyeletéért,
20. a helyi önkormányzatokért,
21. az igazságügyért,
22. az ingatlan-nyilvántartásért,
23. az ingatlan-nyilvántartási és térképészeti szakrendszerek informatikai fejlesztéséért és üzemeltetéséért,
24. a kárpótlásért,
25. a kiemelt nemzetközi sport- és sportdiplomáciai események rendezéséért,
26. a kormányzati kommunikációért,
27. a kormányzati stratégiák kidolgozásának támogatásáért,
28. a kormányzati társadalmi kapcsolatok összehangolásáért,
29. a közigazgatás-fejlesztésért,
30. a közigazgatás-szervezésért,
31. a közigazgatási informatika infrastrukturális megvalósíthatóságának biztosításáért,
32. a közigazgatási minőségpolitikáért és személyzetpolitikáért,
33. a köziratok kezelésének szakmai irányításáért,
34. a köznevelésért,
35. a közszolgálati életpálya kidolgozásáért,
36. a kulturális diplomáciáért és a külföldi magyar kulturális intézetekért,
37. a kultúráért,
38. a kulturális örökség védelméért,
39. a külpolitikáért,
40. a nemzetpolitikáért,
41. a mozgóképszakmáért,
42. a nemzetiségpolitikáért,
43. az országmárkáért,
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44. a sportpolitikáért,
45. a szabálysértési szabályozásért,
46. a személyiadat- és lakcímnyilvántartásért,
47. a személyiadat- és lakcímnyilvántartás szabályozásáért,
48. a szociálpolitikáért,
49. a társadalmi és civil kapcsolatok fejlesztéséért,
50. a társadalmi felzárkózásért,
51. a társadalmi párbeszédért,
52. a társadalompolitika összehangolásáért,
53. a természetvédelemért,
54. a térképészetért,
55. a választójogi és népszavazási szabályozásért,
56. a vízügyi igazgatási szervek irányításáért,
57. a vízgazdálkodásért,
58. a vízvédelemért,
59. a víziközmű-szolgáltatásért
való felelősségi körökben a Kormány ügydöntő jogkörrel rendelkező szerve.”

90. §		  Az R. 21. alcíme helyébe a következő rendelkezés lép:
„21. Gazdasági és Költségvetési Kabinet
197. § (1) A Gazdasági és Költségvetési Kabinet a Kormány vagy a miniszterelnök által meghatározott, így különösen
1. az adópolitikáért,
2. az agrárpolitikáért,
3. az állatvédelemért és állatjólétért,
4. az audiovizuális politikáért,
5. az államháztartásért,
6. az állami vagyon felügyeletéért,
7. az állami vagyonnal való gazdálkodás szabályozásáért,
8. a bányászati ügyekért,
9. a belgazdaságért,
10. az egészségbiztosításért,
11. az egészségbiztosításijárulék-fizetés szabályozásáért,
12. az egészségpolitikáért,
13. az elektronikus hírközlésért,
14. az energiapolitikáért,
15. az élelmiszeriparért,
16. az élelmiszerlánc-felügyeletért,
17. az erdőgazdálkodásért,
18. a felnőttképzésért,
19. a fenntartható fejlődéssel összefüggő kormányzati feladatok összehangolásáért,
20. a foglalkoztatáspolitikáért,
21. a földügyért,
22. a gazdaságfejlesztésért,
23. a halgazdálkodásért,
24. a hulladékgazdálkodásért,
25. az informatikáért,
26. az iparügyekért,
27. a kereskedelemért,
28. a klímapolitikáért,
29. a költségvetés makrogazdasági megalapozásáért,
30. a környezetvédelemért,
31. a közfoglalkoztatásért,
32. a külgazdasági ügyekért,
33. a lósportért,
34. a nemzeti adatvagyon-gazdálkodás megvalósításáért és a mesterséges intelligenciáért,
35. a nemzeti közműszolgáltatásokért,
36. a nemzeti pénzügyi szolgáltatásokért,
37. a nemzetközi pénzügyi kapcsolatokért,



2026. évi 9. szám	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 975

38. a nyugdíjjárulék- és nyugdíjbiztosításijárulék-fizetés szabályozásáért,
39. a nyugdíjpolitikáért,
40. a Paksi Atomerőmű két új blokkja tervezéséért, megépítéséért és üzembe helyezéséért,
41. a pénz-, tőke- és biztosítási piac szabályozásáért,
42. a postaügyért,
43. a szakképzésért,
44. a számviteli szabályozásért,
45. a szerencsejáték-szabályozásért,
46. a vadgazdálkodásért,
47. a vállalkozásfejlesztésért,
48. a vendéglátásért,
49. a versenyképesség gazdasági és jogi feltételrendszeréért
való felelősségi körökben a Kormány ügydöntő jogkörrel rendelkező szerve.
(2) A  Gazdasági és Költségvetési Kabinet – az  (1)  bekezdésben foglaltakon túl – a  Kormány ügydöntő jogkörrel 
rendelkező szerve bármely olyan előterjesztés és jelentés kapcsán, amely  napirendre felvételét a  Gazdasági és 
Költségvetési Kabinet elnöke kéri.
(3) A Gazdasági és Költségvetési Kabinet üléseit a pénzügyminiszter vezeti.”

91. §		  Az R. V. Fejezete a következő 21/A. alcímmel egészül ki:
„21/A. Fejlesztési Kabinet
197/A. § (1) A Fejlesztési Kabinet a Kormány vagy a miniszterelnök által meghatározott, így különösen
1. az állami beruházásokért,
2. az Európa Kulturális Fővárosa pályázati programmal kapcsolatos feladatok koordinálásáért,
3. az európai uniós források felhasználásáért,
4. az európai uniós források hazahozatalának és felhasználásának koordinációjáért,
5. az építésügyi szabályozásért és építéshatósági ügyekért,
6. az építésgazdaságért,
7. a hátrányos helyzetű térségek társadalmi felzárkózásáért,
8. a koncesszióért,
9. a kormányzati tudománypolitikáért,
10. a közbeszerzésekért,
11. a közlekedésért,
12. a lakáscélú állami támogatásokért,
13. a lakáspolitikáért,
14. a Magyar Falu Program és a Modern Városok Program működtetéséért,
15. a rozsdaövezeti akcióterületekkel kapcsolatos ügyekért,
16. a sportlétesítmény-fejlesztésért és -gazdálkodásért,
17. a társadalmi vállalkozásokért,
18. a településüzemeltetésért, kéményseprőipari tevékenységért,
19. a településfejlesztésért és településrendezésért,
20. a településkép védelméért,
21. a területfejlesztésért,
22. a területfejlesztés stratégiai tervezéséért,
23. a területrendezésért,
24. a tudománypolitika koordinációjáért,
25. a turizmusért,
26. az űriparfejlesztésért és űrtechnológiákért,
27. a vidékfejlesztésért,
28. a víziközmű-fejlesztésért
való felelősségi körökben a Kormány ügydöntő jogkörrel rendelkező szerve.
(2) A  Fejlesztési Kabinet – az  (1)  bekezdésben foglaltakon túl – a  Kormány ügydöntő jogkörrel rendelkező szerve 
a  Kormány ügyrendjéről szóló 1352/2022.  (VII. 21.) Korm.  határozat 15.  alcíme szerinti Fejlesztéspolitikai 
Koordinációs Bizottság feladat- és hatáskörébe tartozó előterjesztés és jelentés, továbbá a  Fejlesztéspolitikai 
Koordinációs Bizottság által előkészített egyedi kormánydöntéssel támogatott beruházások, illetve befektetések 
kapcsán.
(3) A  Fejlesztési Kabinet – az  (1) és (2)  bekezdésben foglaltakon túl – a  Kormány ügydöntő jogkörrel rendelkező 
szerve bármely olyan előterjesztés és jelentés kapcsán, amelynek napirendre vételét a Fejlesztési Kabinet elnöke kéri.
(4) A Fejlesztési Kabinet üléseit a közlekedési és beruházási miniszter vezeti.”
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92. §		  Az R. 198. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„198. § A Védelmi Kabinet a Kormány vagy a miniszterelnök által meghatározott, így különösen
1. az állami és önkormányzati szervek elektronikus információbiztonságáért,
2. a bűncselekmények megelőzéséért,
3. a büntetés-végrehajtásért,
4. az élet- és vagyonbiztonság védelméért,
5. a határrendészetért,
6. a honvédelemért,
7. az idegenrendészetért és menekültügyért,
8. a katasztrófák elleni védekezésért,
9. a kábítószer-megelőzésért és kábítószerügyi koordinációs feladatokért,
10. a kiberbiztonságért és az elektronikus információs rendszerek védelméért,
11. a közbiztonságért,
12. a közlekedés-rendészetért,
13. a közterület-felügyelet szabályozásáért,
14. a külföldiek társadalmi beilleszkedésének elősegítéséért,
15. a külföldre utazás szabályozásáért,
16. a minősített adatok védelmének szakmai felügyeletéért,
17. a polgári hírszerzési tevékenység irányításáért,
18. a polgári nemzetbiztonsági szolgálatok irányításáért,
19. a rendészetért,
20. a terrorizmus elleni küzdelemért,
21. a védelmi és biztonsági feladatokhoz kapcsolódó beszerzésekért,
22. a védelmi és biztonsági tevékenységek összehangolásáért,
23. a védelmi fejlesztésekért,
24. a védelmi iparügyekért
való felelősségi körökben a Kormány ügydöntő jogkörrel rendelkező szerve.”

93. §		  Az R. 25. alcíme a következő 204/A. §-sal egészül ki:
„204/A. § (1) A közigazgatási hatósági jogkörben eljáró szerv az elektronikus szakrendszereket és azok szolgáltatásait 
2026. október 30-ig a jogelőd szerv feltüntetésével is működtetheti és használhatja.
(2) A  közigazgatási hatósági jogkörben eljáró szerv a  jogelőd szerv szervezeti és működési szabályzatában foglalt 
kiadmányozási rend szerint kiadmányozhat 2026. október 30-ig, azzal, hogy a  hatósági jogkör gyakorlójaként, 
a jogutód szerv nevében jár el.”

94. §		  Az R. 1. melléklete helyébe az 1. melléklet lép.

95. §		  Az R.
  1.	 21. § (3) bekezdésben a „Tanács” szövegrész helyébe a „Kabinet” szöveg,
  2.	 26. § (3) bekezdés b) pontjában az „EHA” szövegrész helyébe az „ETHAA” szöveg,
  3.	 26. § (3) bekezdés d) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
  4.	 26.  § (3)  bekezdés h)  pontjában a  „koordinálásával” szövegrész helyébe a  „koordinálásával, valamint 

az agrár-digitalizáció fejlesztésével” szöveg,
  5.	 38. § j) pontjában a „gyermek- és ifjúságpolitikáért” szövegrész helyébe a „családpolitikáért” szöveg,
  6.	 42. § (2) bekezdés d) pontjában a „védelmi” szövegrész helyébe a „védelmi és biztonsági” szöveg,
  7.	 57. § (1) bekezdés a) pontjában az „az egészségügyi szakellátási kapacitásokra és az ahhoz kapcsolódó ellátási 

területekre,” szövegrész helyébe az „a  várólistákra, az  egészségügyi szakellátási kapacitásokra és az  ahhoz 
kapcsolódó ellátási területekre, valamint a betegutakra,” szöveg,

  8.	 58.  § (1)  bekezdés g)  pontjában a  „hozatalának” szövegrész helyébe a  „hozatalának, forgalmazásának, 
rendelésének, kiszolgáltatásának” szöveg,

  9.	 61. § (2) bekezdés a) pontjában a „közjóléti” szövegrész helyébe a „kezeléséről és közjóléti” szöveg,
10.	 62.  § (2)  bekezdésében a  „környezet” szövegrész helyébe a  „biológiai sokféleség megőrzéséért, valamint 

a környezet” szöveg,
11.	 81. § (5) bekezdésében az „az iparügyekért” szövegrész helyébe az „a védelmi iparügyekért” szöveg,
12.	 85. § (1) bekezdésében a „miniszter” szövegrész helyébe a „miniszter – élelmiszerek vonatkozásában az agrár- 

és élelmiszergazdaságért felelős miniszterrel egyetértésben –” szöveg,
13.	 85.  § (2)  bekezdésében a  „miniszter” szövegrész helyébe a  „miniszter – a  29/A.  §-ban meghatározott 

kivétellel –” szöveg,
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14.	 86. § h) és i) pontjában az „irányításáért” szövegrész helyébe a „szakmai irányításáért” szöveg,
15.	 95. §-ában a „beszerzésekért” szövegrész helyébe a „központi beszerzésekért” szöveg,
16.	 97.  § (1)  bekezdés a)  pontjában a „bekezdésében” szövegrész helyébe a „bekezdésében és a  20/B.  §-ban” 

szöveg,
17.	 99. § (2) bekezdés g) pontjában a „cégeljárásra,” szövegrész helyébe a „cégeljárásra, a civil szervezetek bírósági 

nyilvántartására,” szöveg,
18.	 99. § (2) bekezdés m) pontjában az „a köznevelési intézmény tag részvételével működő iskolaszövetkezet és 

a szociális szövetkezet” szövegrész helyébe az „egyes sajátos szövetkezetek” szöveg,
19.	 100. § (9) bekezdés b) pontjában az „ügyekért” szövegrész helyébe a „ügyek koordinációjáért” szöveg,
20.	 107. § (4) bekezdésében a „gazdasági tevékenységek közül az országos közutak és műtárgyaik létrehozására 

és működtetésére” szövegrész helyébe a „gazdasági tevékenységekre” szöveg,
21.	 109. § a) pontjában a „nemzetgazdasági szempontból kiemelt jelentőségű építési beruházásokra” szövegrész 

helyébe a „kiemelt beruházásokra” szöveg,
22.	 109. § b) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
23.	 112. § (2) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
24.	 113.  § (1)  bekezdés b)  pontjában a „közlekedésre,” szövegrész helyébe a „közlekedésre, közúti közlekedési 

igazgatásra,” szöveg,
25.	 113. § (2) bekezdés a) pontjában a „vasúti” szövegrész helyébe a „közúti és vasúti” szöveg,
26.	 120. § (1) bekezdés b) pontjában a „köztisztviselők” szövegrész helyébe a „kormánytisztviselők” szöveg,
27.	 120.  § (2)  bekezdés b)  pont ba)  alpontjában az „egységes külképviseleti rendszert, valamint” szövegrész 

helyébe az „integrált külképviseleti rendszert és annak szerves részeként” szöveg,
28.	 131. § (1) bekezdésében a „vagyonra,” szövegrész helyébe a „vagyonra és” szöveg,
29.	 131.  § (2)  bekezdés e)  pontjában az  „a  tulajdonosi joggyakorlása alatt álló,” szövegrész helyébe 

az „a tulajdonosi joggyakorlása alatt álló” szöveg,
30.	 131. § (2) bekezdés e) pontjában a „vagy” szövegrész helyébe a „vagy a” szöveg,
31.	 135. § (2) bekezdés b) pontjában a „meghatározza” szövegrész helyébe a „meghatározhatja” szöveg,
32.	 148. § (2) bekezdés b) pontjában a „képzésével” szövegrész helyébe a „képzésével és humánszolgáltatásával” 

szöveg,
33.	 148. § (2) bekezdés c) pontjában a „vármegyei” szövegrészek helyébe a „megyei” szöveg,
34.	 152.  § (1)  bekezdésében a  „biztosító szolgáltatásokra vonatkozó,” szövegrész helyébe a  „biztosító 

szolgáltatásokra, az  akadálymentesítésre, továbbá a  termékekre és a  szolgáltatásokra vonatkozó 
akadálymentességi követelményeknek való megfelelésre vonatkozó, valamint” szöveg,

35.	 156. § (1) bekezdésében a „díjjal,” szövegrész helyébe a „díjjal és” szöveg,
36.	 157. § c) pontjában az „egyházakkal” szövegrész helyébe a „felekezetekkel” szöveg,
37.	 157. § d) pontjában a „nemzetpolitikáért” szövegrész helyébe a „magyarságpolitikáért” szöveg,
38.	 160. § (1) és (2) bekezdésében az „az egyházakkal” szövegrész helyébe az „a felekezetekkel” szöveg,
39.	 161. §-ában a „nemzetpolitikáért” szövegrész helyébe a „magyarságpolitikáért” szöveg,
40.	 161. § a) pontjában a „nemzetpolitikát” szövegrész helyébe a „magyarságpolitikát” szöveg,
41.	 164. § a) pontjában a „vonatkozásában” szövegrész helyébe a „vonatkozásában, a 150. § (3) bekezdése szerinti 

kivétellel” szöveg,
42.	 185. § (1) bekezdésében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
43.	 187. § (1) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
44.	 187. § (2) bekezdés a), e) és f ) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
45.	 188. § (1) bekezdésében a „jogszabályokat” szövegrész helyébe a „jogszabályt” szöveg,
46.	 190. § (2) bekezdés a) pontjában a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg,
47.	 195. § (3) bekezdésében a „társadalmi párbeszédért” szövegrész helyébe a „foglalkoztatáspolitikáért” szöveg,
48.	 196. § (1) bekezdés 10. pontjában az „az egyházakkal” szövegrész helyébe az „a felekezetekkel” szöveg,
49.	 196. § (1) bekezdés 40. pontjában a „nemzetpolitikáért” szövegrész helyébe a „magyarságpolitikáért” szöveg,
50.	 22. alcím címében a „Tanács” szövegrész helyébe a „Kabinet” szöveg,
51.	 199. § (1) bekezdésében a „Tanács” szövegrész helyébe a „Kabinet” szöveg,
52.	 199. § (2) bekezdésében a „Tanács” szövegrészek helyébe a „Kabinet” szöveg,
53.	 1. melléklet 16. pontjában foglalt táblázat A:2 mezőjében a „vármegyei” szövegrész helyébe a „megyei” szöveg
lép.

96. §		  Hatályát veszti az R.
  1.	 6. § e) pont ed) alpontjában az „és a Védelmi Tanács” szövegrész,
  2.	 26. § (1) bekezdés b) pontja,
  3.	 26. § (2) bekezdés l) pontja,



978	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 2026. évi 9. szám 

  4.	 28.  § (1)  bekezdés b)  pontjában az  „az  állatok védelmére és kíméletére, valamint az  ahhoz kapcsolódó 
hatósági feladatokra,” szövegrész,

  5.	 28.  § (2)  bekezdés b)  pontjában az  „a  28.  § (2)  bekezdés a)  pont aa)  alpontjában foglaltak kivételével” 
szövegrész,

  6.	 28.  § (2)  bekezdés d)  pontjában az „– a  földművelésügyi hatósági és igazgatási feladatokat ellátó szervek 
kijelöléséről szóló kormányrendelet szerinti élelmiszer-kereskedelem (a  továbbiakban: élelmiszer-
kereskedelem) kivételével –” szövegrész,

  7.	 36.  § (2)  bekezdésében a  „ , valamint a  foglalkoztatás mobilitás- és álláskeresés-hatékonyságát növelő 
egységes adatcserét biztosító (EURES) portál működtetését és fejlesztését” szövegrész,

  8. 	 37. §-a,
  9.	 38. § a)–c) és k) pontja,
10.	 49. §-a,
11.	 58. § (1) bekezdés b) pontja,
12.	 64. § (3) bekezdése,
13.	 78. § c) pontja,
14.	 81. § (2) bekezdés c) pontjában az „ , amelynek során együttműködik az energiapolitikáért felelős miniszterrel” 

szövegrész,
15.	 82.  § (2)  bekezdés c)  pontjában az  „a  nemzetközi pénzügyi kapcsolatokért felelős miniszterrel 

együttműködve” szövegrész,
16.	 86. § f ), g), n) és o) pontja,
17.	 100. § (3) bekezdés a) pont ae) alpontja, b) és c) pontja,
18.	 100. § (4) bekezdése,
19.	 102. §-a,
20.	 104. §-a,
21.	 105. §-a,
22.	 119. §-a,
23.	 120. § (2) bekezdés j) pontja,
24.	 125.  § (1)  bekezdés b)  pontjában az  „– a  felsőoktatásért felelős miniszterrel és a  szakképzésért felelős 

miniszterrel együttműködésben –” szövegrész,
25.	 128. § (1) bekezdés c) pontja,
26.	 130. § (1) bekezdés 9. és 10. pontja,
27.	 132. §-a,
28.	 139. § (1) bekezdésében az „a lakásügyre, a lakásszövetkezetre, a lakásokra és” szövegrész,
29.	 150.  § (1)  bekezdés c)  pontjában az  „– az  alacsony iskolai végzettségűek foglalkoztatásának elősegítése 

tekintetében a társadalmi felzárkózásért felelős miniszterrel együttműködve –” szövegrész,
30.	 150. § (2) bekezdésében az „– a közfoglalkoztatás és a foglalkoztatási rehabilitáció kivételével –” szövegrész,
31.	 151. § (2) bekezdés e) pontja,
32.	 164. § b) pontjában a „munkaügyi, foglalkoztatási,” és a „munkavédelmi,” szövegrész,
33.	 164.  § c)  pontjában a  „figyelemmel kíséri a  munkaügyi kapcsolatok és az  érdekegyeztetés folyamatait, 

a munkaügyi viták és konfliktusok feloldásának rendjét, és” szövegrész,
34.	 171. § (2) bekezdés d) pontja,
35.	 1. melléklet 3. pontjában foglalt táblázat 10. sora.

97. §	 (1)	 Ez a rendelet – a (2)–(4) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
	 (2) 	 A 6. §, a 95. § 16. pontja és a 96. § 17. és 18. pontja 2026. szeptember 7-én lép hatályba.
	 (3) 	 A 95. § 3., 22., 23., 33., 42–44., 46. és 53. pontja és a 96. § 35. pontja 2026. október 1-jén lép hatályba.
	 (4) 	 A 95. § 36–40., 48. és 49. pontja 2027. január 1-jén lép hatályba.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök
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1. melléklet a 139/2026. (VIII. 31.) Korm. rendelethez
„1. melléklet a 90/2026. (V. 13.) Korm. rendelethez

A Kormány tagja által irányított vagy felügyelt központi államigazgatási szervek, valamint területi 
kormányzati igazgatási szervek

1. Miniszterelnökséget vezető miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Kormányzati Ellenőrzési Hivatal irányítás

3 Védelmi Igazgatási Hivatal irányítás

4 Nemzeti Információs Központ irányítás

2. Agrár- és élelmiszergazdaságért felelős miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Nemzeti Élelmiszerlánc-biztonsági Hivatal irányítás

3. Belügyminiszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Alkotmányvédelmi Hivatal irányítás

3 Nemzetbiztonsági Szakszolgálat irányítás

4 Nemzeti Kommunikációs Hivatal irányítás

5
Belügyminisztérium Országos Katasztrófavédelmi 
Főigazgatóság és az irányítása alá tartozó szervek

irányítás

6
Büntetés-végrehajtás Országos Parancsnoksága és 
az irányítása alá tartozó szervek

irányítás

7 Nemzeti Védelmi Szolgálat irányítás

8 Országos Idegenrendészeti Főigazgatóság irányítás

9
Országos Rendőr-főkapitányság és az irányítása alá 
tartozó szervek

irányítás

10 Terrorelhárítási Központ irányítás

4. Egészségügyi miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Nemzeti Egészségbiztosítási Alapkezelő irányítás

3
Nemzeti Népegészségügyi és Gyógyszerészeti 
Központ

irányítás

4
Országos Kórházi Főigazgatóság és 
a középirányítása alá tartozó szervek

irányítás

5. Élő környezetért felelős miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Nemzeti park igazgatóságok irányítás
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6. Gazdasági és energetikai miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Nemzeti Kereskedelmi és Fogyasztóvédelmi Hatóság irányítás

3 Nemzeti Akkreditáló Hatóság irányítás

7. Honvédelmi miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat irányítás

8. Igazságügyi miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Mádl Ferenc Összehasonlító Jogi Intézet irányítás

3 Szellemi Tulajdon Nemzeti Hivatala felügyelet

9. Közlekedési és beruházási miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Nemzeti Koncessziós Iroda irányítás

10. Külügyminiszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Információs Hivatal irányítás

11. Oktatási és gyermekügyi miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Klebelsberg Központ és a tankerületi központok irányítás

3 Oktatási Hivatal irányítás

4
Nemzeti Szakképzési és Felnőttképzési Hivatal és 
a szakképzési centrumok

irányítás

12. Pénzügyminiszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Magyar Államkincstár irányítás

3 Központi Statisztikai Hivatal felügyelet

4 Nemzeti Adó- és Vámhivatal irányítás
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13. Szociális és családügyi miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2
Szociális és Gyermekvédelmi Főigazgatóság és 
a középirányítása alá tartozó szervek

irányítás

3 Társadalmi Esélyteremtési Főigazgatóság irányítás

4 Kopp Mária Intézet a Népesedésért és Családokért irányítás

14. Társadalmi kapcsolatokért és kultúráért felelős miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Nemzetstratégiai Kutatóintézet irányítás

3 Nemzeti Örökség Intézete irányítás

15. Tudományos és technológiai miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs Hivatal irányítás

16. Vidék- és településfejlesztési miniszter

A B

1 A szerv neve A miniszter hatásköre

2 Fővárosi és vármegyei kormányhivatalok irányítás

3 Felsőbbfokú Tanulmányok Intézete irányítás
”

A Kormány 181/2026. (IX. 21.) Korm. rendelete
a Magyar Honvédség által védendő létesítmények kijelöléséről, valamint a magyar állam folytonosságát és 
függetlenségét megtestesítő ereklyék köréről és az őrzésükre vonatkozó szabályokról szóló  
78/2011. (V. 12.) Korm. rendeletnek a rendészeti feladatellátás racionalizálásával összefüggő módosításáról

[1]	 A felesleges párhuzamosságoktól mentes, költséghatékony rendőrségi feladatellátás kereteinek megteremtése érdekében 
indokolt a Terrorelhárítási Központot és az Országgyűlési Őrséget az általános rendőrségi feladatok ellátására létrehozott 
szerv szervezetébe integrálni.

[2]	 Az  egyes  törvényeknek a  rendészeti feladatellátás racionalizálásával összefüggő módosításáról szóló 2026.  évi 
XLVI.  törvénnyel összhangban szükséges a  kormányrendeleti szabályozás koherenciájának megteremtése, valamint 
a rendőrségi feladatellátás rendszerébe az új törvényi szabályoknak megfelelő hatásköri szabályok telepítése.

[3]	 A  Kormány a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló 2021.  évi CXL.  törvény 110.  § (1)  bekezdés 9.  pontjában 
kapott felhatalmazás alapján, az  Alaptörvény 15.  cikk (1)  bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva 
a következőket rendeli el:

1. §		  A  Magyar Honvédség által védendő létesítmények kijelöléséről, valamint a  magyar állam folytonosságát és 
függetlenségét megtestesítő ereklyék köréről és az  őrzésükre vonatkozó szabályokról szóló 78/2011.  (V. 12.) 
Korm. rendelet 1. § (2) és (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(2) Az  Országgyűlés épületében a  Készenléti Rendőrség biztosítja a  Szent Korona látogatása során a  látogatás 
rendjének betartatását.
(3) A Testőrezred Koronaőrség, a  Készenléti Rendőrség és a  személyvédelmi feladatkörében eljáró Terrorelhárítási 
Központ a  Szent Korona látogathatósága, az  azokkal kapcsolatos rendezvények biztosítása és más biztonsági 
kérdések tekintetében együttműködik egymással és az Országgyűlés Hivatalával.”
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2. §		  A  Magyar Honvédség által védendő létesítmények kijelöléséről, valamint a  magyar állam folytonosságát és 
függetlenségét megtestesítő ereklyék köréről és az  őrzésükre vonatkozó szabályokról szóló 78/2011.  (V. 12.) 
Korm. rendelet 3. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  Testőrezred szolgálati feladatai ellátása során együttműködik a  Sándor-palota épületének védelmét 
megszervező és végrehajtó Készenléti Rendőrséggel, valamint a  köztársasági elnök és a  miniszterelnök állandó 
személyvédelmét megszervező és végrehajtó Terrorelhárítási Központtal.”

3. §		  Ez a rendelet 2026. október 1-jén lép hatályba.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök

A Kormány 189/2026. (IX. 21.) Korm. rendelete
a rendvédelmi szervek, a Magyar Honvédség, a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat,  
az Országgyűlési Őrség, valamint a honvédelemért felelős miniszter tulajdonosi joggyakorlása alatt álló  
gazdasági társaságok közegészségügyi-járványügyi feladatait ellátó egyes szervek kijelöléséről szóló  
4/2014. (I. 10.) Korm. rendeletnek a rendészeti feladatellátás racionalizálásával összefüggő módosításáról

[1] 	 A felesleges párhuzamosságoktól mentes, költséghatékony rendőrségi feladatellátás kereteinek megteremtése érdekében 
indokolt a Terrorelhárítási Központot és az Országgyűlési Őrséget az általános rendőrségi feladatok ellátására létrehozott 
szerv szervezetébe integrálni.

[2] 	 Az  egyes  törvényeknek a  rendészeti feladatellátás racionalizálásával összefüggő módosításáról szóló 2026.  évi 
XLVI.  törvénnyel összhangban szükséges a  kormányrendeleti szabályozás koherenciájának megteremtése, valamint 
a rendőrségi feladatellátás rendszerébe az új törvényi szabályoknak megfelelő hatásköri szabályok telepítése.

[3] 	 A  Kormány az  egészségügyi hatósági és igazgatási tevékenységről szóló 1991.  évi XI.  törvény 15.  § (4)  bekezdés 
b) pontjában kapott felhatalmazás alapján, az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva 
a következőket rendeli el:

1. §		  A  rendvédelmi szervek, a  Magyar Honvédség, a  Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat, az  Országgyűlési Őrség, 
valamint a  honvédelemért felelős miniszter tulajdonosi joggyakorlása alatt álló gazdasági társaságok 
közegészségügyi-járványügyi feladatait ellátó egyes szervek kijelöléséről szóló 4/2014.  (I. 10.) Korm.  rendelet 3.  § 
(2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  Kormány az  Országos Rendőr-főkapitányság vonatkozásában az  elsőfokú közegészségügyi-járványügyi 
hatósági jogkör gyakorlójaként a  büntetés-végrehajtás országos parancsnokát jelöli ki, aki hatósági jogkörét 
a büntetés-végrehajtási szervezet rendvédelmi tisztiorvosa útján látja el.”

2. §		  A  rendvédelmi szervek, a  Magyar Honvédség, a  Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat, az  Országgyűlési Őrség, 
valamint a  honvédelemért felelős miniszter tulajdonosi joggyakorlása alatt álló gazdasági társaságok 
közegészségügyi-járványügyi feladatait ellátó egyes szervek kijelöléséről szóló 4/2014.  (I. 10.) Korm.  rendelet 6.  § 
(2)  bekezdésében az  „a  Terrorelhárítási Központ főigazgatóját jelöli ki, aki hatósági jogkörét a  Terrorelhárítási 
Központ rendvédelmi tisztiorvosa” szövegrész helyébe a „büntetés-végrehajtás országos parancsnokát jelöli ki, aki 
hatósági jogkörét a büntetés-végrehajtási szervezet rendvédelmi tisztiorvosa” szöveg lép.

3. §		  Hatályát veszti a rendvédelmi szervek, a Magyar Honvédség, a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat, az Országgyűlési 
Őrség, valamint a  honvédelemért felelős miniszter tulajdonosi joggyakorlása alatt álló gazdasági társaságok 
közegészségügyi-járványügyi feladatait ellátó egyes szervek kijelöléséről szóló 4/2014. (I. 10.) Korm. rendelet
a)	 6. § (1) bekezdése,
b)	 7. §-a.

4. §		  Ez a rendelet 2026. október 1-jén lép hatályba.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök



2026. évi 9. szám	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 983

A honvédelmi miniszter 7/2026. (VIII. 25.) HM rendelete
a Honvédelmi Minisztérium által nyújtott lakhatási támogatásokról szóló 19/2009. (XII. 29.) HM rendelet, 
valamint a lakáspénz és az egyszeri pénzbeli támogatás bevezetéséről szóló 10/2014. (VII. 25.) HM rendelet 
módosításáról

[1]	 A  módosítás célja a  vagyongazdálkodás rugalmasabb és hatékonyabb megvalósíthatóságára figyelemmel 
a szabályozás pontosítása.

[2]	 A honvédelmi alkalmazottak jogállásáról szóló 2018. évi CXIV. törvény 93. § 33. pontjában, a honvédelemről és a Magyar 
Honvédségről szóló 2021.  évi CXL.  törvény 110.  § (2)  bekezdés 7.  pontjában, valamint a  honvédek jogállásáról szóló 
137/2024.  (VI. 28.) Korm.  rendelet 30.  § (1)  bekezdés b)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, a  Kormány tagjainak 
feladat- és hatásköréről szóló 90/2026. (V. 13.) Korm. rendelet 93. § a) pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva,

	 a  2.  alcím tekintetében a  honvédek jogállásáról szóló 137/2024.  (VI. 28.) Korm.  rendelet 30.  § (1)  bekezdés b)  pontjában 
kapott felhatalmazás alapján, a  Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 90/2026.  (V. 13.) Korm.  rendelet 93.  § 
a) pontjában meghatározott feladatkörömben eljárva

	 a következőket rendelem el:

1. A Honvédelmi Minisztérium által nyújtott lakhatási támogatásokról szóló  
19/2009. (XII. 29.) HM rendelet módosítása

1. §		  A  Honvédelmi Minisztérium által nyújtott lakhatási támogatásokról szóló 19/2009.  (XII. 29.) HM rendelet 
(a továbbiakban: R.) 60. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„60. § (1) A HM rendelkezésű lakásba a bérlővel együtt a 10. § (4) bekezdésében meghatározott közeli hozzátartozók 
költözhetnek be, feltéve, hogy már korábban is közös háztartásban éltek, vagy a  lakás juttatására összeköltözésük 
céljából került sor. Más hozzátartozó – a bérlő kiskorú gyermeke (örökbe fogadott, mostoha- és nevelt gyermeke) 
kivételével – akkor költözhet be, ha korábban HM rendelkezésű lakásban állandó jelleggel, jogszerűen a  bérlővel 
együtt lakott.
(2) A bérleti jogviszony tartama alatt a lakás bérlője – a kiskorú gyermeke, ideértve az örökbe fogadott, mostoha- és 
nevelt gyermeket is, valamint a  befogadott gyermekének az  együttlakás tartama alatt született gyermeke 
kivételével – más személyt a (3)–(6) bekezdésben foglaltak szerint a helyi lakásgazdálkodási szerv hozzájárulásával 
fogadhat be.
(3) A  bérlő az  élettársát határozott vagy határozatlan időtartamra fogadhatja be a  helyi lakásgazdálkodási szerv 
hozzájárulásával. A  bérlő házastársának a  befogadásához határozatlan időtartamú hozzájárulást kell adni. A  bérlő 
élettársának határozatlan időtartamú befogadásához csak akkor adható meg a hozzájárulás, ha
a) azt megelőzően legalább 1 évig határozott időtartamra szóló hozzájárulás alapján ideiglenes bejelentkezéssel 
a lakásban lakott, vagy
b) a bérlővel közös gyermeke született.
(4) A  (3)  bekezdésben meghatározottakon túl határozott vagy határozatlan időtartamra történő befogadáshoz 
hozzájárulás adható
a) a  bérlő, a  bérlő házastársa vagy élettársa tartásra, illetve gondozásra szoruló szülője (örökbe fogadó, nevelő-, 
mostohaszülője),
b) a bérlő nagykorú gyermeke (örökbe fogadott, nevelt, mostohagyermeke),
c) a bérlő házastársa korábbi házasságából született nagykorú gyermeke,
d) a bérlő nagykorú gyermekének (örökbe fogadott, nevelt, mostohagyermekének) házastársa
esetében.
(5) A (4) bekezdésben meghatározott személyek esetében a határozatlan időtartamú befogadáshoz csak akkor lehet 
hozzájárulni, ha a 9. § (1) bekezdés b) pontja szerinti kizáró ok nem áll fenn.
(6) A bérlő a befogadási hozzájárulás iránti kérelme indokát köteles hitelt érdemlően igazolni.”

2. §		  Az R. 164. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„164.  § A  lakásellátásban nem hasznosítható önkormányzati tulajdonú, HM rendelkezésű lakás bérlőkiválasztási, 
bérlőkijelölési jogát a honvédelmi szervezet visszterhes vagy közfeladati célból térítésmentes megállapodás alapján 
a közigazgatási államtitkár előzetes engedélyével megszüntetheti, vagy más jogi személy részére az önkormányzat 
hozzájárulásával átruházhatja.”
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3. §		  Az R.
a)	 172.  § (8)  bekezdésében a „menetlevél alapján” szövegrész helyébe a „menetlevél, kiküldetési rendelvény, 

valamint a  tanfolyamra, kiképzésre, gyakorlatra vezényeltek esetében a  vezénylést igazoló okirat alapján 
6 hónapig” szöveg,

b)	 230. § (6) bekezdésében a „legalább kétharmada” szövegrész helyébe a „több mint 50%-a” szöveg
lép.

2. A lakáspénz és az egyszeri pénzbeli támogatás bevezetéséről szóló  
10/2014. (VII. 25.) HM rendelet módosítása

4. §		  Hatályát veszti a lakáspénz és az egyszeri pénzbeli támogatás bevezetéséről szóló 10/2014. (VII. 25.) HM rendelet
a)	 6. § (1) bekezdés 12. pontja,
b)	 7. § (3) bekezdésében a „ , 12.” szövegrész.

3. Záró rendelkezések

5. §		  Ez a rendelet a kihirdetését követő nyolcadik napon lép hatályba.

		  Dr. Ruszin-Szendi Romulusz s. k.,
		  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 8/2026. (IX. 4.) HM rendelete
az állami célú légiközlekedés repülőhajózó, ejtőernyős és földi gyakorló berendezés oktató szakszemélyzet 
szakszolgálati engedélyeinek és képzéseinek szabályairól szóló 6/2022. (III. 30.) HM rendelet módosításáról

[1] 	 A  miniszteri rendelet célja az  állami célú légiközlekedésben bekövetkezett változások, a  modern technikai eszközök 
rendszerbe állítása, az  új képzési igények megjelenése miatt szükségessé váló jogszabály-módosítások megvalósítása és 
a  folyamatban lévő haderőfejlesztési program keretében bevezetésre kerülő új légijármű típus rendszerbe állításához 
szükséges jogszabályi feltételek megteremtése.

[2] 	 A légiközlekedésről szóló 1995. évi XCVII. törvény 74. § (2) bekezdés w) pontjában kapott felhatalmazás alapján, a Kormány 
tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 90/2026. (V. 13.) Korm. rendelet 93. § a) pontjában meghatározott feladatkörömben 
eljárva – a  Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 90/2026.  (V. 13.) Korm.  rendelet 106.  § e)  pontjában 
meghatározott feladatkörében eljáró közlekedési és beruházási miniszterrel és a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről 
szóló 90/2026.  (V. 13.) Korm.  rendelet 34.  § (1)  bekezdés 16.  pontjában meghatározott feladatkörében eljáró 
belügyminiszterrel egyetértésben – a következőket rendelem el:

1. §	 (1)	 Az  állami célú légiközlekedés repülőhajózó, ejtőernyős és földi gyakorló berendezés oktató szakszemélyzet 
szakszolgálati engedélyeinek és képzéseinek szabályairól szóló 6/2022.  (III. 30.) HM rendelet (a  továbbiakban: R.) 
2. §-a a következő 8a. ponttal egészül ki:
(E rendelet alkalmazásában)
„8a. harcászati kiképző repülőgép: olyan kétüléses turbólégcsavaros vagy sugárhajtású kiképző repülőgép, amely 
képes levegő-levegő és levegő-föld harcfeladatok szimulálására vagy végrehajtására,”

	 (2)	 Az R. 2. § 10. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E rendelet alkalmazásában)
„10. hatósági gyakorlati vizsgarepülés: a szakszolgálati engedélyek megszerzéséhez vagy kiterjesztéséhez szükséges 
ellenőrző repülés, ejtőernyős esetében ellenőrző ugrás a szakmai alkalmasság megállapítása céljából,”

	 (3)	 Az R. 2. § 15. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E rendelet alkalmazásában)
„15. képzés: képzési programban meghatározott módon és tartalommal végzett, a szakszolgálati engedély köteles 
tevékenység végzéséhez szükséges ismeretek átadására, a  szakszolgálati engedély megszerzésére, kiterjesztésére, 
megújítására irányuló oktatási tevékenység,”
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	 (4)	 Az R. 2. §-a a következő 18a. ponttal egészül ki:
(E rendelet alkalmazásában)
„18a. Magyar Állami Légijármű Nyilvántartás: a  légiközlekedésről szóló 1995. évi XCVII.  törvény 12. § (2) bekezdése 
alapján vezetett nyilvántartás,”

	 (5)	 Az R. 2. §-a a következő 26a. ponttal egészül ki:
(E rendelet alkalmazásában)
„26a. útvonalszakasz: olyan repülés, amely felszállásból, indulási eljárásból, utazószakaszból, érkezési eljárásból, 
megközelítésből és leszállási fázisból áll,”

2. §	 (1)	 Az R. 3. § g) és h) pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek:
(Az állami légijárművek kategóriái az alkalmazási jellemzőik alapján légiközlekedési szakszemélyzetek vonatkozásában:)
„g) rendvédelmi helikopter,
h) ejtőernyő és”

	 (2)	 Az R. 3. §-a a következő i) ponttal egészül ki:
(Az állami légijárművek kategóriái az alkalmazási jellemzőik alapján légiközlekedési szakszemélyzetek vonatkozásában:)
„i) harcászati kiképző repülőgép.”

3. §		  Az R. 5. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„5.  § (1) Az  állami célú légiközlekedésben – a  Magyar Állami Légijármű Nyilvántartásba bejegyzett típusú 
légijárművek vonatkozásában – a  4.  § szerinti szakszolgálati engedélyt az  kaphat, aki az  adott szakszolgálatra 
a  légijármű kategóriája, valamint a  szakszolgálat típusa szerint e  rendeletben meghatározott szakmai 
követelményeknek megfelel.
(2) Az állami célú légiközlekedésben – a Magyar Állami Légijármű Nyilvántartásba bejegyzett típusú légijárművek 
vonatkozásában – a 4. § szerinti szakszolgálati tevékenységet az folytathat, aki az adott szakszolgálatra az állami célú 
légiközlekedési személyzet repülőegészségi alkalmasságának feltételeiről, valamint a repülőegészségi alkalmassági 
vizsgálatot végző szerv kijelölésének és tevékenységének szabályairól szóló miniszteri rendeletben meghatározott 
repülőegészségi követelményeknek megfelel.”

4. §		  Az R. 6. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) A szakszolgálati engedély időbeli hatálya a hatósági gyakorlati vizsga napjától számított 24 hónap.”

5. §		  Az R. 7. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Kiterjesztés esetén a  szakszolgálati engedély a  kiterjesztett szakszolgálati engedély időbeli hatályának 
utolsó napjáig hatályos.”

6. §	 (1)	 Az R. 8. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  szakszolgálati engedély időbeli hatálya meghosszabbítás esetén a  lejárattól számított 24 hónap, megújítás 
esetén a megújításról szóló határozat kiadásától számított 24 hónap.”

	 (2)	 Az R. 8. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Az (1) bekezdés szerinti határidőtől való eltérést indokolt esetben – írásbeli kérelem alapján – a katonai légügyi 
hatóság vezetője engedélyezi.”

7. §		  Az R. 9. § (1) bekezdés c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép
(A benyújtott kérelmen a katonai légügyi hatóság feltünteti)
„c) az elméleti és gyakorlati vizsga időpontját és eredményét,”

8. §		  Az R. 12. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„12. § (1) A  III. Fejezet előírásaitól eltérően a katonai légügyi hatóság a pályázó részére, a  felelős szervezeti vezető 
kérelmére indult, szakszolgálati engedély megszerzésére irányuló eljárásban, elméleti és gyakorlati szakszolgálati 
vizsga lefolytatása nélkül szakszolgálati engedélyt ad ki, ha
a) a pályázó rendelkezik más illetékes hatóság által kiállított, a Magyar Állami Légijármű Nyilvántartásba bejegyzett 
típusú vagy azzal azonos típuscsaládba tartozó állami légijármű tekintetében a kért jogosítás és kiterjesztés szerinti 
szaktevékenység végzésére jogosító szakszolgálati engedéllyel, ennek hiányában azzal egyenértékű, más 
engedéllyel,
b) a  pályázó részére az  állami célú légiközlekedési személyzet repülőegészségi alkalmasságának feltételeiről, 
valamint a  repülőegészségi alkalmassági vizsgálatot végző szerv kijelölésének és tevékenységének szabályairól 
szóló 20/2021. (X. 6.) HM rendelet szerinti repülőorvosi igazolványt kiállították,
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c) légijármű vezető esetében a pályázó rendelkezik angol nyelvű rádiótávbeszélő engedéllyel vagy az  ismereteket 
igazoló dokumentummal, és
d) a kérelem benyújtásakor a felelős szervezeti vezető nyilatkozott arról, hogy
da) a  pályázó részére az  állami célú repülésekre vonatkozó szabályokról felkészítést tartott, amelyet követően 
a pályázó sikeres vizsgát tett, és
db) a  pályázó szaktevékenységével kapcsolatban az  üzemeltető az  állami célú repülésekre vonatkozó előírásokat 
alkalmazza.
(2) A  katonai légügyi hatóság az  (1)  bekezdés szerinti szakszolgálati engedélybe korlátozásokat az  (1)  bekezdés 
a)  pontja szerinti szakszolgálati engedély vagy az  azzal egyenértékű, más engedély, valamint az  angol nyelvű 
rádiótávbeszélő engedély vagy az ismereteket igazoló dokumentum adataira figyelemmel jegyez be.
(3) Az (1) bekezdés szerinti szakszolgálati engedély időbeli hatálya 24 hónap.
(4) Az  (1)  bekezdés szerinti szakszolgálati engedély meghosszabbítására, megújítására és kiterjesztésére 
az e rendeletben meghatározott előírásokat kell alkalmazni.
(5) A  katonai légügyi hatóság a  felelős szervezeti vezető kérelmére indult eljárásban engedélyt adhat arra, hogy 
az üzemeltető által üzemeltetett légijárművön szakszolgálati tevékenységet folytasson, ha
a) az érintett személy rendelkezik más illetékes hatóság által kiállított, a Magyar Állami Légijármű Nyilvántartásba 
bejegyzett típusú, vagy azzal azonos típuscsaládba tartozó állami légijármű tekintetében a  kért jogosítás és 
kiterjesztés szerinti szaktevékenység végzésére jogosító szakszolgálati engedéllyel, ennek hiányában azzal 
egyenértékű, más engedéllyel,
b) légijármű vezető esetében az  érintett személy angol nyelvű rádiótávbeszélő engedéllyel vagy az  ismereteket 
igazoló dokumentummal is rendelkezik, és
c) a kérelem benyújtásakor a felelős szervezeti vezető nyilatkozott arról, hogy
ca) az  érintett személy részére a  repülései megkezdése előtt az  állami célú repülésekre vonatkozó szabályokról 
felkészítést és vizsgát tart, és az érintett a repüléseit csak sikeres vizsgát követően kezdi meg,
cb) az  érintett személy szaktevékenységével kapcsolatban az  üzemeltető az  állami célú repülésekre vonatkozó 
előírásokat alkalmazza, és
cc) az érintett személy az adott típusra vonatkozó, illetékes hatóság által kiállított szakszolgálati engedélyhez vagy 
azzal egyenértékű, más engedélyhez szükséges repülő-egészségügyi feltételeknek megfelel.
(6) A katonai légügyi hatóság az (5) bekezdés szerinti engedély kiadásakor az egyenértékűség megállapítása során 
figyelembe veszi az érintett személy adott légijármű típuson megszerzett repülési idejét, az adott légijármű típuson 
betölteni kívánt fedélzeti beosztáshoz szükséges kiképzettségét és az  adott szaktevékenység ellátásához előírt 
ismeretek megszerzéséről szóló igazolásokat.
(7) A katonai légügyi hatóság az (5) bekezdés szerinti engedély kiadásakor korlátozásokat és feltételeket
a) az (5) bekezdés a) pontja szerinti szakszolgálati engedély, ennek hiányában az azzal egyenértékű, más engedély 
adataira,
b) az angol nyelvű rádiótávbeszélő engedély vagy az ismereteket igazoló dokumentum adataira és
c) az állami célú légiközlekedésre vonatkozó előírásokra
figyelemmel állapít meg.
(8) Az (5) bekezdés szerinti engedély időbeli hatálya 24 hónap.”

9. §		  Az R. 6. alcíme a következő 14/A. §-sal egészül ki:
„14/A.  § (1) A  földi gyakorló berendezésre vonatkozó működési engedély kiadására vonatkozó kérelmet 
a berendezés üzemeltetője terjeszti be a katonai légügyi hatósághoz.
(2) A földi gyakorló berendezésre vonatkozó működési engedély abban az esetben adható ki, ha
a) a berendezés olyan típusú légijárműre vonatkozik,
aa) amelyet a Magyar Állami Légijármű Nyilvántartásba bejegyeztek,
ab) amely típusú légijárműre vonatkozólag a  Magyar Állami Légijármű Nyilvántartásba történő bejegyzésre 
vonatkozó kérelmet nyújtottak be a katonai légügyi hatósághoz, vagy
ac) amelyre vonatkozólag a katonai légügyi hatóság 19. § (1) bekezdése szerinti képzési engedélyt adott ki,
b) a berendezést a gyártó előírásainak megfelelően telepítették,
c) a  berendezés gyártás utáni és telepítés utáni ellenőrzéseit végrehajtották, és azok alapján a  berendezés 
a rendeltetésszerű használatra alkalmas,
d) a berendezés rendeltetésszerű működtetéséhez szükséges személyzet rendelkezésre áll,
e) az üzemeltető a berendezés rendeltetésszerű használatát belső előírásban szabályozza.
(3) A földi gyakorló berendezésre vonatkozó működési engedély visszavonásig érvényes.
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(4) A katonai légügyi hatóság a (2) bekezdés szerinti működési engedély kiadásakor korlátozásokat és feltételeket
a) a berendezés műszaki sajátosságaira,
b) a (2) bekezdés e) pontja szerinti belső előírásra és
c) az állami célú légiközlekedésre vonatkozó előírásokra
figyelemmel állapít meg.
(5) A  földi gyakorló berendezés (2)  bekezdés szerinti megfelelőségéről a  katonai légügyi hatóság köteles 
a helyszínen meggyőződni.
(6) A  működési engedély kiadását követően a  működési engedélyben és a  vonatkozó jogszabályokban foglalt 
követelményeknek történő megfelelésről a katonai légügyi hatóság az általa meghatározott gyakorisággal köteles 
a helyszínen meggyőződni.”

10. §	 (1)	 Az R. 17. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  szakszolgálati engedély megszerzésének vizsgakövetelményeit és a  vizsgáztatási rend szabályait a  katonai 
légügyi hatóság vizsgakódexben határozza meg.”

	 (2)	 Az R. 17. § (8) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8) Sikertelen elméleti vagy gyakorlati vizsga után a pályázó legfeljebb kettő alkalommal tehet ismételt vizsgát.”

	 (3)	 Az R. 17. §-a a következő (8a) bekezdéssel egészül ki:
„(8a) Ismétlő elméleti vizsga esetén a  pályázó vagy az  engedélyes valamennyi tárgyból vizsgázik, amennyiben 
a  sikertelen vizsgával érintett tárgyak aránya meghaladja a  vizsgatárgyak 30%-át. Egyéb esetben kizárólag 
a sikertelen vizsgatárgyból tesz ismétlő elméleti vizsgát.”

	 (4)	 Az R. 17. § (9) és (10) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(9) Az  ismételt vizsga időpontját a  katonai légügyi hatóság vezetője határozza meg. Az  új vizsgaidőpont 
legkorábban
a) az első sikertelen vizsgát követő legalább 5 nap elteltével,
b) a sikertelen megismételt vizsgát követő legalább 30 nap elteltével
jelölhető ki.
(10) A (9) bekezdés b) pontja szerinti megismételt vizsga során az elméleti vizsgára a katonai légügyi hatóság által 
kiadott tételek alapján szóban, a katonai légügyi hatóság vezetője által kijelölt 3 fős vizsgabizottság előtt kerül sor. 
A vizsgabizottság létszámába a hatósági megbízott személye nem értendő bele.”

11. §		  Az R. 19. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Az  oktató szervezet tevékenységét a  katonai légügyi hatóság engedélyezi. Az  oktató szervezet (3)  bekezdés 
szerinti megfelelőségéről a katonai légügyi hatóság a helyszínen köteles meggyőződni.”

12. §		  Az R. 23. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  szakszolgálati engedély megszerzése, megújítása és kiterjesztése érdekében a  felelős szervezeti vezető 
kezdeményezi a katonai légügyi hatóság által képzésre feljogosított szervezetnél felkészítő tanfolyam szervezését. 
A  tanfolyam tematikáját a  katonai légügyi hatóság hagyja jóvá, ha az  megfelel a  (4)  bekezdés szerinti 
követelményeknek.”

13. §		  Az R. 25. § (2)–(4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Olyan, újonnan rendszeresített típusú légijármű esetében, amelyre vonatkozólag a légijármű típusra vonatkozó 
ismeretek oktatására a  26.  § (3)  bekezdésében meghatározott követelményeknek megfelelő személy nem áll 
rendelkezésre, a  szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyamon e  témakörök oktatása azon pályázók esetében 
mellőzhető, akik a  kérelem benyújtását megelőző egy éven belül a  katonai légügyi hatóság engedélyével 
rendelkező képző szervezetnél az  újonnan rendszeresített típusú légijárműre vonatkozó ismereteket sikeresen 
elsajátították.
(3) A szakszolgálati engedély megszerzése és megújítása érdekében szervezett tanfolyam témaköreit és minimális 
óraszámait a 3. melléklet tartalmazza.
(4) A  szakszolgálati engedély kiterjesztése érdekében szervezett tanfolyam témaköreit és minimális óraszámait 
a 4. melléklet tartalmazza.”

14. §		  Az R. 27. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az elméleti és gyakorlati szakszolgálati vizsga időpontját a katonai légügyi hatóság jelöli ki.”

15. §		  Az R. 28. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  hatósági megbízottat a  katonai légügyi hatóság a  hatósági gyakorlati vizsgarepülés időpontját kijelölő 
döntésében jelöli ki.”
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16. §	 (1)	 Az R. 31. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A légijármű parancsnok szakszolgálati engedély megszerzésének feltételei:
a) szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása,
b) repülőegészségi alkalmasság megléte,
c) akkreditált intézményben szerzett, államilag elismert, legalább középfokú, B2 angol komplex nyelvvizsga vagy 
a STANAG 6001 követelmény szerinti nyelvvizsga esetén legalább 2.2.2.2. szint vagy az  ICAO követelmény szerinti 
nyelvvizsga esetén legalább 4-es szint,
d) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés,
e) az  adott légijármű típusra vonatkozó kiképzési dokumentumban előírt típus átképzési program sikeres 
végrehajtása,
f ) angol nyelvű rádiótávbeszélő ismeretek igazolása, valamint
g) az adott légijármű esetén a következő óraszámok igazolása:
ga) harcászati repülőgép esetén adott légijármű-kategóriában vagy harcászati kiképző repülőgépen legalább 
100 repült óra légijármű vezetőként, amelyből 30 repült óra gyakorló légijármű parancsnokként az adott légijármű 
típuson,
gb) harcászati kiképző repülőgép esetén legalább 100 óra összes repült idő légijármű vezetőként, amelyből 
30 repült óra gyakorló légijármű parancsnokként az adott légijármű típuson,
gc) szállító repülőgép esetén legalább 1000 óra összes repült idő, amelyből az adott kategóriában másodpilótaként 
vagy gépparancsnokként legalább 500 repült óra, valamint a pályázott típuscsaládba tartozó légijárművön gyakorló 
gépparancsnokként legalább 100 repült óra és nemzetközi közforgalomban 20 útvonalszakasz oktató légijármű 
parancsnok felügyelete mellett adott típuscsaládon belül,
gd) kiképző repülőgép esetén legalább 50 repült óra légijármű vezetőként adott kategóriában, ebből 30 repült óra 
gyakorló légijármű parancsnokként adott légijármű típuson,
ge) kiképző helikopter esetén legalább 50 repült óra légijármű vezetőként adott kategóriában, ebből 30 repült óra 
gyakorló légijármű parancsnokként az adott légijármű típuson,
gf ) katonai helikopter esetén legalább 100 repült óra légijármű vezetőként helikopteren, melyből 50 repült óra 
az adott légijármű kategóriában, és legalább 20 repült óra gyakorló légijármű parancsnokként, adott típuson,
gg) rendvédelmi repülőgép esetén az adott légijármű kategóriában legalább 100 repült óra, amelyből 30 repült óra 
gyakorló légijármű parancsnokként az adott típuson,
gh) rendvédelmi helikopter esetén az adott légijármű kategóriában legalább 100 repült óra, amelyből 20 repült óra 
gyakorló légijármű parancsnokként az adott típuson.”

	 (2)	 Az R. 31. § (3) és (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) Az  állami légijármű vezető képzésben részt vevő légijármű vezető jelölt kérelmezheti a  légijármű parancsnok 
szakszolgálati engedély megszerzését kiképző repülőgép és kiképző helikopter típuson, ha az  (1)  bekezdés 
b)–f ) pontjában, valamint g) pont gd) vagy ge) alpontjában meghatározott követelményeket teljesítette.
(4) Ha a  pályázó rendelkezik hatályos vagy 24 hónapnál nem régebben hatályát vesztett légijármű parancsnok 
szakszolgálati engedéllyel az  adott kategóriában, más típusra történő átképzése esetén az  új szakszolgálati 
engedély megszerzésének feltétele az (1) bekezdés g) pontjában meghatározott repült óra 50%-ának a teljesítése.”

17. §		  Az R. 33. §-a a következő d) ponttal egészül ki:
(A légijármű parancsnok szakszolgálati engedély megújításának feltétele:)
„d) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása.”

18. §		  Az R. 34. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A légijármű parancsnok szakszolgálati engedély jogosítja az engedélyest légijármű parancsnoki, másodpilótai és 
fedélzeti rendszerkezelői szakszolgálati tevékenység végzésére az adott légijármű típuson.”

19. §		  Az R. 35. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A légijármű parancsnok szakszolgálati engedély elméleti vizsga tárgycsoportjai:
a) légijog,
b) repüléstervezés és eljárások,
c) általános- és rádiónavigáció,
d) repülésmeteorológia,
e) repülőegészségi ismeretek,
f ) aerodinamika,
g) kommunikáció,
h) légiforgalmi ismeretek,
i) légijármű üzemeltetés,
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j) légijárműtípus-ismeret és
k) a repülés különleges esetei.”

20. §	 (1)	 Az R. 36. § (1) bekezdés d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A  légijármű parancsnok szakszolgálati engedély oktató légijármű parancsnoki szaktevékenységre történő 
kiterjesztésének feltételei:)
„d) a 31. § (1) bekezdés g) pontja szerinti repülési óraszámon túl az alábbi repülési óraszámok teljesítése légijármű 
parancsnokként:
da) harcászati repülőgép esetén legalább 200 repült óra az adott légijármű típuson,
db) harcászati kiképző repülőgép esetén legalább 200 repült óra az adott légijármű típuson,
dc) szállító repülőgép esetén legalább 100 repült óra az adott légijármű típuson,
dd) kiképző repülőgép esetén legalább 150 repült óra az  adott légijármű típuson vagy 50 repült óra az  adott 
légijármű típuson, ha a pályázó rendelkezik legalább 200 repült órával az adott repülőgép kategóriában,
de) kiképző és katonai helikopter esetén legalább 100 repült óra az adott légijármű típuson,
df ) rendvédelmi repülőgép esetén legalább 100 repült óra az adott légijármű típuson,
dg) rendvédelmi helikopter esetén legalább 100 repült óra az adott légijármű típuson és”

	 (2)	 Az R. 36. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Merevszárnyú légijármű esetén, ha a pályázó rendelkezik legalább 500 óra összes repült órával merevszárnyú 
légijárművön, amelyből 300 óra oktató légijármű parancsnokként repült idő, akkor más típusra való átképzése 
esetén az  új kiterjesztés megszerzésének a  feltétele az  (1)  bekezdés d)  pont da)–dd) vagy df )  alpontjában 
meghatározott repült óra 50%-ának a teljesítése.”

21. §		  Az R. 38. §-a a következő d) ponttal egészül ki:
(Az oktató légijármű parancsnok kiterjesztés megújításának feltételei:)
„d) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása.”

22. §	 (1)	 Az R. 41. § (1) bekezdés d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A  légijármű parancsnok szakszolgálati engedély berepülő légijármű parancsnoki szaktevékenységre történő 
kiterjesztésének feltételei:)
„d) a 31. § (1) bekezdés g) pontja szerinti repülési óraszámon túl a következő repülési óraszámok teljesítése:
da) harcászati repülőgép esetén legalább 200 repült óra az adott légijármű típuson,
db) harcászati kiképző repülőgép esetén legalább 200 repült óra az adott légijármű típuson,
dc) szállító repülőgép esetén legalább 100 repült óra az adott légijármű típuson,
dd) kiképző repülőgép esetén legalább 250 repült óra az  adott légijármű típuson vagy 50 repült óra az  adott 
légijármű típuson, ha a pályázó rendelkezik legalább 200 repült órával az adott repülőgép kategóriában,
de) kiképző és katonai helikopter esetén legalább 100 repült óra az adott légijármű típuson,
df ) rendvédelmi repülőgép esetén legalább 100 repült óra az adott légijármű típuson vagy
dg) rendvédelmi helikopter esetén legalább 100 repült óra az adott légijármű típuson és”

	 (2)	 Az R. 41. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Merevszárnyú légijármű esetén, ha a pályázó rendelkezik legalább 500 óra összes repült órával merevszárnyú 
légijárművön, amelyből 300 óra oktató vagy berepülő légijármű parancsnokként repült idő, akkor más típusra való 
átképzése esetén az új kiterjesztés megszerzésének a  feltétele az  (1) bekezdés d) pont da)–dd) és df ) alpontjában 
meghatározott repült óra 50%-ának a teljesítése.”

23. §		  Az R. 43. §-a a következő d) ponttal egészül ki:
(A berepülő légijármű parancsnok kiterjesztés megújításának feltételei:)
„d) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása.”

24. §		  Az R. 46. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„46. § (1) A másodpilóta szakszolgálati engedély megszerzésének feltételei:
a) szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása,
b) repülőegészségi alkalmasság megléte,
c) akkreditált intézményben szerzett, államilag elismert, legalább középfokú, B2 angol komplex nyelvvizsga vagy 
STANAG 6001 követelmény szerinti nyelvvizsga esetén legalább 2.2.2.2. szint vagy az  ICAO követelmény szerinti 
nyelvvizsga esetén legalább 4. szint,
d) angol nyelvű rádiótávbeszélő ismeretek igazolása,
e) az  adott légijármű típusra vonatkozó kiképzési dokumentumban előírt típus átképzési program sikeres 
végrehajtása,
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f ) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés és
g) szállító repülőgép esetén legalább 200 óra összes repült idő légijárművön, ebből:
ga) a  katonai légügyi hatóság által elfogadott szervezet által tartott oktató szervezetnél legalább 50 óra 
műszerrepülő gyakorlati képzés (amelyből 20 óra FNPT repülés- és navigációseljárás-gyakorló berendezés 
szimulátoron teljesíthető), 12 óra többmotoros repülő gyakorlati képzés (amelyből 5 óra FNPT szimulátoron 
teljesíthető), továbbá legalább 50 óra repült óra szállító repülőgépen gyakorló másodpilótaként, oktató légijármű 
parancsnok felügyelete mellett,
gb) oktató légijármű parancsnok felügyelete mellett nemzetközi közforgalomban legalább 20 útvonalszakasz 
az adott típuscsaládba tartozó légijárművön gyakorló másodpilótaként,
gc) a  katonai légügyi hatóság által elfogadott szervezet által tartott 20 óra FNPT repülés- és navigációseljárás-
gyakorló berendezésben végrehajtott repülőszemélyzeti együttműködés (MCC) képzés elvégzése, valamint 10 óra 
sugárhajtómű orientációs képzés (JOC),
h) katonai helikopter esetén 20 repült óra az adott légijármű típuson,
i) rendvédelmi repülőgép esetén legalább 20 repült óra adott légijármű típuson vagy
j) rendvédelmi helikopter esetén legalább 20 repült óra az adott légijármű típuson.
(2) Ha a pályázó rendelkezik hatályos vagy 24 hónapnál nem régebben hatályát vesztett másodpilóta szakszolgálati 
engedéllyel az  adott kategóriában, úgy más típusra történő átképzése esetén az  új szakszolgálati engedély 
megszerzésének feltétele az  (1)  bekezdés g)  pont ga) és gc)  alpontjában meghatározott repült óra 50%-ának 
a teljesítése.”

25. §		  Az R. 48. §-a a következő d) ponttal egészül ki:
(A másodpilóta szakszolgálati engedély megújításának feltételei:)
„d) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása.”

26. §		  Az R. 50. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A másodpilóta szakszolgálati engedély elméleti vizsga tárgycsoportjai:
a) légijog,
b) repüléstervezés és eljárások,
c) általános- és rádiónavigáció,
d) repülésmeteorológia,
e) repülőegészségi ismeretek,
f ) aerodinamika,
g) kommunikáció,
h) légiforgalmi ismeretek,
i) légijármű üzemeltetés,
j) légijárműtípus-ismeret és
k) a repülés különleges esetei.”

27. §		  Az R. 51. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„51. § (1) A másodpilóta szakszolgálati engedély berepülő másodpilóta szaktevékenységre történő kiterjesztésének 
feltételei:
a) hatályos másodpilóta szakszolgálati engedély, vagy a  kérelem benyújtásával egy időben, egy eljárás keretében 
kérelmezett másodpilóta szakszolgálati engedély iránti kérelem benyújtása,
b) szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása,
c) az adott típusra érvényes kiképzési utasítás által előírt berepülői képzés sikeres teljesítése,
d) az alábbi repült óraszámok teljesítése:
da) szállító repülőgép esetén legalább 300 repült óra teljesítése az adott légijármű típuson,
db) katonai helikopter esetén legalább 200 repült óra az adott légijármű típuson,
e) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés.
(2) Ha a  pályázó rendelkezik hatályos vagy 24 hónapnál nem régebben hatályát vesztett berepülő kiterjesztésű 
másodpilóta szakszolgálati engedéllyel az  adott kategóriában, úgy más típusra történő átképzése esetén 
az  új  berepülő másodpilóta szakszolgálati engedély kiterjesztés megszerzésének feltétele az  (1)  bekezdés 
d) pontjában meghatározott repült óra 50%-ának a teljesítése.”

28. §		  Az R. 53. §-a a következő d) ponttal egészül ki:
(A berepülő másodpilóta kiterjesztés megújításának feltételei:)
„d) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása.”
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29. §		  Az R. 56. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„56. § A navigátor szakszolgálati engedély megszerzésének feltételei:
a) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása,
b) repülőegészségi alkalmasság megléte,
c) akkreditált intézményben szerzett, államilag elismert, legalább középfokú, B2 angol komplex nyelvvizsga vagy 
a STANAG 6001 követelmény szerinti nyelvvizsga esetén legalább 2.2.2.2. szint vagy az  ICAO követelmény szerinti 
nyelvvizsga esetén legalább 4-es szint teljesítése,
d) legalább 20 nemzetközi útvonalszakasz végrehajtása egy, az  adott légijármű kategóriába tartozó típuson 
gyakorló navigátorként,
e) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés és
f ) az  adott légijármű típusra vonatkozó kiképzési dokumentumban előírt típus átképzési program sikeres 
végrehajtása.”

30. §		  Az R. 57. § b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A navigátor szakszolgálati engedély meghosszabbításának feltételei:)
„b) a  szakszolgálati engedély időbeli hatályának lejáratát megelőző 12 hónapon belül legalább 10 nemzetközi 
útvonalszakasz végrehajtása a szakszolgálati engedélyben bejegyzett jogosításnak megfelelően.”

31. §		  Az R. 58. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„58. § A navigátor szakszolgálati engedély megújításának feltételei:
a) a kérelemnek a szakszolgálati engedély lejáratát követő 12 hónapon belüli benyújtása,
b) az 56. § szerinti feltételek alapján kiadott szakszolgálati engedély,
c) a  szakszolgálati engedély iránti kérelem benyújtását megelőző 12 hónapon belül legalább 10 nemzetközi 
útvonalszakasz végrehajtása a szakszolgálati engedélyben bejegyzett jogosításnak megfelelően és
d) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása.”

32. §	 (1)	 Az R. 59. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  navigátor szakszolgálati engedély engedélyese jogosult az  engedélyben megjelölt többszemélyzetes 
légijármű típusokon navigátor szakszolgálati tevékenység ellátására, továbbá a  (3)  bekezdésben foglalt átképzés 
után az engedélyben meghatározott kategóriában jogosult útvonaltervezési feladatok számítására és tervezésére, 
valamint hajózó személyzetek munkájának előkészítésére.”

	 (2)	 Az R. 59. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Nem minősül szakszolgálati engedély kiterjesztésnek a  navigátor más típusra történő elméleti átképzése. 
Az  átképzés és vizsgáztatás az  üzembentartó szervezet feladata, amelynek megtörténtéről tájékoztatást nyújt 
a katonai légügyi hatóságnak.”

33. §		  Az R. 60. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„60. § (1) A navigátor szakszolgálati engedély elméleti vizsga tárgycsoportjai:
a) légijog,
b) repüléstervezés és eljárások,
c) általános- és rádiónavigáció,
d) repülésmeteorológia,
e) repülőegészségi ismeretek,
f ) aerodinamika,
g) kommunikáció,
h) légiforgalmi ismeretek,
i) légijármű üzemeltetés,
j) légijárműtípus-ismeret és
k) a repülés különleges esetei.
(2) A navigátor szakszolgálati engedély gyakorlati vizsga területei:
a) teljesítményszámítás,
b) üzemanyag-számítás,
c) súlypontszámítás,
d) FDP számolás (Flight Duty Period),
e) a repülés navigációs tervezése és
f ) vészhelyzeti angol nyelvű rádióforgalmazás.”
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34. §		  Az R. 61. § c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A navigátor szakszolgálati engedély oktató navigátor szaktevékenységre történő kiterjesztésének feltételei:)
„c) jogosított navigátorként legalább 300 repült óra és legalább 50 nemzetközi útvonalszakasz végrehajtása az adott 
légijármű típuson és”

35. §		  Az R. 63. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„63. § Az oktató navigátor kiterjesztés megújításának feltételei:
a) a kérelemnek a kiterjesztés lejártát követő 12 hónapon belüli benyújtása,
b) a 61. § szerint megszerzett kiterjesztés,
c) a  kérelem benyújtását megelőző 12 hónapban minimum 5 útvonalszakasz oktatói szakszolgálati tevékenység 
vagy 2 oktatói jártasság ellenőrző repülés és
d) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása.”

36. §		  Az R. 65. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az oktató navigátor kiterjesztés elméleti vizsga tárgycsoportjai:
a) oktatás és ellenőrzés módszertana és
b) a légijármű üzemeltetése a megengedett maximális és minimális paraméterekkel.”

37. §		  Az R. 66. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„66. § (1) A fedélzeti technikus szakszolgálati engedély megszerzésének feltételei a következők:
a) a kérelem benyújtásakor altiszti beosztás betöltése,
b) szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása,
c) repülőegészségi alkalmasság megléte,
d) az  adott légijármű típusra vonatkozó kiképzési dokumentumban előírt típus átképzési program sikeres 
végrehajtása,
e) legalább 50 repült óra teljesítése az adott légijármű típuson,
f ) akkreditált intézményben szerzett, államilag elismert, legalább alapfokú, B1 angol komplex nyelvvizsga vagy 
a STANAG 6001 követelmény szerinti nyelvvizsga esetén legalább 1.1.1.1. szint és
g) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés.
(2) Ha a  pályázó rendelkezik hatályos vagy 24 hónapnál nem régebben hatályát vesztett fedélzeti technikus 
szakszolgálati engedéllyel az adott kategóriában, úgy más típusra történő átképzése esetén az új fedélzeti technikus 
szakszolgálati engedély megszerzésének feltétele az (1) bekezdés e) pontjában meghatározott repült óra 50%-ának 
a teljesítése.”

38. §		  Az R. 68. §-a a következő d) ponttal egészül ki:
(A fedélzeti mérnök és fedélzeti technikus szakszolgálati engedély megújításának feltételei a következők:)
„d) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása.”

39. §		  Az R. 69. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„69. § (1) A  fedélzeti technikus szakszolgálati engedély engedélyese jogosult az engedélyben megjelölt légijármű 
típusokon fedélzeti technikus és fedélzeti rendszerkezelő szakszolgálati tevékenység ellátására.
(2) A  fedélzeti technikus szakszolgálati engedély kiterjeszthető oktató fedélzeti technikus kiegészítő 
szaktevékenységek végzésére.”

40. §		  Az R. 70. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A fedélzeti technikus szakszolgálati engedély elméleti vizsga tárgycsoportjai a következők:
a) légijog,
b) repüléstervezés és eljárások,
c) általános- és rádiónavigáció,
d) repülésmeteorológia,
e) repülőegészségi ismeretek,
f ) aerodinamika,
g) kommunikáció,
h) légiforgalmi ismeretek,
i) légijármű üzemeltetés,
j) légijárműtípus-ismeret és
k) a repülés különleges esetei.”
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41. §		  Az R. 71. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„71.  § (1) A  fedélzeti technikus szakszolgálati engedély oktató fedélzeti technikus szaktevékenységre történő 
kiterjesztésének feltételei a következők:
a) hatályos fedélzeti technikus szakszolgálati engedély,
b) szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása,
c) az adott légijármű típuson legalább 200 repült óra teljesítése és
d) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés.
(2) Ha a  pályázó rendelkezik hatályos vagy 24 hónapnál nem régebben hatályát vesztett oktató kiterjesztésű 
fedélzeti technikus szakszolgálati engedéllyel az adott kategóriában, úgy más típusra történő átképzése esetén az új 
oktató fedélzeti technikus szakszolgálati engedély kiterjesztés megszerzésének feltétele az  (1)  bekezdés 
c) pontjában meghatározott repült óra 50%-ának a teljesítése.”

42. §		  Az R. 73. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„73. § Az oktató fedélzeti technikus kiterjesztés megújításának feltételei a következők:
a) a kérelemnek a kiterjesztés lejáratát követő 12 hónapon belüli benyújtása,
b) a 71. § szerint megszerzett kiterjesztés,
c) a kérelem benyújtását megelőző 12 hónapban legalább 10 óra oktatói szakszolgálati tevékenység vagy 2 oktatói 
jártasság ellenőrző repülés és
d) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása.”

43. §		  Az R. 74. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„74. § Az oktató fedélzeti technikus kiterjesztés jogosítja fel az engedélyest oktató fedélzeti technikus szakszolgálati 
tevékenység végzésére az adott légijármű típuson.”

44. §		  Az R. 76. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„76. § (1) A fedélzeti rendszerkezelő szakszolgálati engedély megszerzésének feltételei a következők:
a) szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása,
b) repülőegészségi alkalmasság megléte,
c) az  adott légijármű típusra vonatkozó kiképzési dokumentumban előírt típus átképzési program sikeres 
végrehajtása,
d) kezelőként legalább 10, a  fedélzeti rendszer kezelését is magába foglaló útvonalszakasz végrehajtása az  adott 
légijármű típuson és
e) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés.
(2) Ha a  pályázó rendelkezik hatályos vagy 24 hónapnál nem régebben hatályát vesztett fedélzeti rendszerkezelő 
szakszolgálati engedéllyel az  adott kategóriában, úgy más típusra történő átképzése esetén az  új fedélzeti 
rendszerkezelő szakszolgálati engedély megszerzésének feltétele az  (1)  bekezdés d)  pontjában meghatározott 
előírás 50%-ának a teljesítése.”

45. §		  Az R. 78. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„78. § A fedélzeti rendszerkezelő szakszolgálati engedély megújításának feltételei a következők:
a) a kérelemnek a kiterjesztés lejáratát követő 12 hónapon belüli benyújtása,
b) a kérelem benyújtását megelőző 12 hónapban kezelőként legalább 5, a  fedélzeti rendszer kezelését is magába 
foglaló útvonalszakasz végrehajtása az adott légijármű típuson és
c) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása.”

46. §		  Az R. 80. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„80. § (1) A fedélzeti rendszerkezelő elméleti vizsga tárgycsoportjai a következők:
a) légijog,
b) repülőegészségi ismeretek,
c) légijármű alapismeretek,
d) speciális fedélzeti berendezések ismerete,
e) speciális kommunikációs alapismeretek és
f ) meteorológiai alapismeretek.
(2) A fedélzeti rendszerkezelő gyakorlati vizsga területei a következők:
a) az útvonalszakaszra történő felkészülés,
b) a speciális fedélzeti berendezések üzemeltetése, alkalmazása és
c) együttműködés a személyzet más tagjaival.”
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47. §		  Az R. 81. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„81.  § (1) A  fedélzeti rendszerkezelő szakszolgálati engedély fedélzeti rendszerkezelő oktató szaktevékenységre 
történő kiterjesztésének feltételei a következők:
a) hatályos fedélzeti rendszerkezelő szakszolgálati engedély megléte,
b) szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása,
c) kezelőként legalább 20, gyakorló oktatóként legalább 5, a  fedélzeti rendszer kezelését is magába foglaló 
útvonalszakasz végrehajtása az adott légijármű típuson és
d) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés.
(2) Ha a  pályázó rendelkezik hatályos vagy 24 hónapnál nem régebben hatályát vesztett oktató kiterjesztésű 
fedélzeti rendszerkezelő szakszolgálati engedéllyel az adott kategóriában, úgy más típusra történő átképzése esetén 
az új oktató fedélzeti rendszerkezelő szakszolgálati engedély kiterjesztés megszerzésének feltétele az (1) bekezdés 
c) pontjában meghatározott előírás 50%-ának a teljesítése.”

48. §		  Az R. 83. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„83. § A fedélzeti rendszerkezelő oktató szakszolgálati engedély kiterjesztés megújításának feltételei a következők:
a) a kérelemnek a kiterjesztés lejáratát követő 12 hónapon belüli benyújtása,
b) a 81. § szerint megszerzett kiterjesztés,
c) a  kérelem benyújtását megelőző 12 hónapban oktatóként legalább 5, a  fedélzeti rendszer kezelését is magába 
foglaló útvonalszakasz végrehajtása az adott légijármű típuson és
d) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása.”

49. §		  Az R. 85. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„85. § (1) A fedélzeti rendszerkezelő oktató elméleti vizsga tárgycsoportjai a következők:
a) oktatás és ellenőrzés módszertana és
b) a légijármű üzemeltetése a megengedett maximális és minimális paraméterekkel.
(2) A fedélzeti rendszerkezelő oktató gyakorlati vizsga területei a következők:
a) az oktatott repülésre történő felkészítése,
b) a gyakorlati tapasztalatok módszeres átadása,
c) az oktatott által elkövetett hibák korrigálása és
d) az oktatott értékelése.”

50. §		  Az R. 86. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„86. § (1) A légiutas-kísérő szakszolgálati engedély megszerzésének feltételei a következők:
a) szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása,
b) repülőegészségi alkalmasság,
c) akkreditált intézményben szerzett, államilag elismert, legalább középfokú, B2 angol szóbeli nyelvvizsga,
d) az  adott légijármű típusra vonatkozó kiképzési dokumentumban előírt típus átképzési program sikeres 
végrehajtása,
e) a  kiképzés megkezdésétől legalább 20 útvonalszakasz teljesítése légiutas-kísérő oktató felügyelete mellett 
az adott légijármű típuson és
f ) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés.
(2) Ha a  pályázó rendelkezik hatályos vagy 24 hónapnál nem régebben hatályát vesztett légiutas-kísérő 
szakszolgálati engedéllyel az  adott kategóriában, úgy más típusra történő átképzése esetén az  új légiutas-kísérő 
szakszolgálati engedély megszerzésének feltétele az  (1)  bekezdés e)  pontjában meghatározott előírás 50%-ának 
a teljesítése.”

51. §		  Az R. 87. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„87. § A légiutas-kísérő szakszolgálati engedély elméleti vizsga tárgycsoportjai a következők:
a) légijog,
b) repülőegészségi ismeretek,
c) légijármű alapismeret,
d) a légijármű biztonsági berendezéseinek ismerete,
e) vészhelyzetekben ellátandó feladatok ismerete,
f ) utas- és áruforgalmi ismeretek,
g) elsősegélynyújtás alapismeretek.”
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52. §		  Az R. 88. § (1) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A légiutas-kísérő gyakorlati vizsga tárgykörei a következők:)
„b) a vészhelyzetben ellátandó feladatok bemutatása.”

53. §		  Az R. 90. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„90. § A légiutas-kísérő szakszolgálati engedély meghosszabbításának feltételei a következők:
a) a 86. § szerint kiadott hatályos szakszolgálati engedély és
b) a  kérelem benyújtását megelőző 12 hónapon belül légiutas-kísérőként legalább 10 útvonalszakasz teljesítése 
az adott légijármű típuson.”

54. §		  Az R. 91. §-a a következő d) ponttal egészül ki:
(A légiutas-kísérő szakszolgálati engedély megújításának feltételei a következők:)
„d) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása.”

55. §	 (1)	 Az R. 92. § (1) bekezdése a következő e) ponttal egészül ki:
(A  légiutas-kísérő szakszolgálati engedély légiutas-kísérő oktató szaktevékenységre történő kiterjesztésének feltételei 
a következők:)
„e) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés.”

	 (2)	 Az R. 92. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Ha a  pályázó rendelkezik hatályos vagy 24 hónapnál nem régebben hatályát vesztett oktató kiterjesztésű 
légiutas-kísérő szakszolgálati engedéllyel az  adott kategóriában, úgy más típusra történő átképzése esetén 
az  új  oktató légiutas-kísérő szakszolgálati engedély kiterjesztés megszerzésének feltétele az  (1)  bekezdés 
c) pontjában meghatározott előírás 50%-ának a teljesítése.”

56. §		  Az R. 93. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„93. § (1) A légiutas-kísérő oktató szakszolgálati engedély elméleti vizsga tárgycsoportjai a következők:
a) oktatás és ellenőrzés módszertana és
b) a légijármű üzemeltetése a megengedett maximális és minimális paraméterekkel.
(2) A légiutas-kísérő oktató gyakorlati vizsga tárgycsoportjai a következők:
a) az oktatott repülésre történő felkészítése,
b) a gyakorlati tapasztalatok módszeres átadása,
c) az oktatott által elkövetett hibák korrigálása és
d) az oktatott értékelése.”

57. §		  Az R. 95. § b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A légiutas-kísérő oktató szakszolgálati engedély kiterjesztés meghosszabbításának feltételei a következők:)
„b) a  szakszolgálati engedély kérelem benyújtását megelőző 12 hónapon belül legalább 10 útvonalszakasz 
teljesítése légiutas-kísérőként, ebből legalább 5 útvonalszakasz teljesítése légiutas-kísérő oktatóként.”

58. §		  Az R. 96. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„96. § A légiutas-kísérő oktató szakszolgálati engedély kiterjesztés megújításának feltételei a következők:
a) a kérelem a szakszolgálati engedély lejártát követő 12 hónapon belül benyújtásra kerül,
b) a 92. § szerinti feltételek alapján kiadott légiutas-kísérő oktató szakszolgálati engedély,
c) a szakszolgálati engedély kérelem benyújtását megelőző 12 hónapon belül legalább 10 útvonalszakasz teljesítése 
légiutas-kísérőként, ebből 5 útvonalszakasz teljesítése légiutas-kísérő oktatóként és
d) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása.”

59. §		  Az R. 97. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„97. § (1) A rakodás-vezető szakszolgálati engedély megszerzésének feltételei a következők:
a) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása,
b) legalább 20 útvonalszakasz végrehajtása az adott légijármű típuson gyakorló rakodás-vezetőként,
c) az  adott légijármű típusra vonatkozó kiképzési dokumentumban előírt típus átképzési program sikeres 
végrehajtása,
d) repülőegészségi alkalmasság és
e) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés.
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(2) Ha a  pályázó rendelkezik hatályos vagy 24 hónapnál nem régebben hatályát vesztett rakodásvezető 
szakszolgálati engedéllyel az  adott kategóriában, úgy más típusra történő átképzése esetén az  új rakodásvezető 
szakszolgálati engedély megszerzésének feltétele az  (1)  bekezdés b)  pontjában meghatározott előírás 50%-ának 
a teljesítése.”

60. §		  Az R. 98. § b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A rakodás-vezető szakszolgálati engedély meghosszabbításának feltételei a következők:)
„b) a kérelem benyújtását megelőző 12 hónapon belül rakodás-vezetőként legalább 10 útvonalszakasz végrehajtása 
az adott légijármű típuson.”

61. §		  Az R. 99. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„99. § A rakodás-vezető szakszolgálati engedély megújításának feltételei a következők:
a) a kérelem – szakszolgálati engedély lejártát követő 12 hónapon belüli – benyújtása,
b) a  szakszolgálati engedély megújítási kérelem benyújtását megelőző 12 hónapon belül legalább 
10 útvonalszakasz végrehajtása az adott légijármű típuson és
c) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása.”

62. §		  Az R. 101. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„101. § (1) A rakodás-vezető elméleti vizsga tárgycsoportjai a következők:
a) légijog,
b) repülőegészségi ismeretek,
c) légijármű alapismeretek,
d) speciális kommunikációs alapismeretek,
e) terhelés- és súlypontszámítási ismeretek,
f ) meteorológiai alapismeretek és
g) teher be- és kirakodási ismeretek.
(2) A rakodás-vezető gyakorlati vizsga területei a következők:
a) az útvonalszakaszra történő felkészülés,
b) súlypontszámítás és teher berakodás és
c) együttműködés a személyzet más tagjaival.”

63. §		  Az R. 102. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„102.  § (1) A  rakodás-vezető szakszolgálati engedély rakodás-vezető oktató szaktevékenységre történő 
kiterjesztésének feltételei a következők:
a) hatályos rakodás-vezető szakszolgálati engedély,
b) szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása,
c) rakodás-vezetőként legalább 50, és gyakorló oktatóként legalább 5 útvonalszakasz végrehajtása az  adott 
légijármű típuson és
d) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés.
(2) Ha a  pályázó rendelkezik hatályos vagy 24 hónapnál nem régebben hatályát vesztett oktató kiterjesztésű 
rakodásvezető szakszolgálati engedéllyel az  adott kategóriában, úgy más típusra történő átképzése esetén 
az  új  rakodásvezető oktató szakszolgálati engedély kiterjesztés megszerzésének feltétele az  (1)  bekezdés 
c) pontjában meghatározott előírás 50%-ának a teljesítése.”

64. §		  Az R. 103. § b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A rakodás-vezető oktató szakszolgálati engedély kiterjesztés meghosszabbításának feltételei a következők:)
„b) a  szakszolgálati engedély időbeli hatályának lejártát megelőző 12 hónapban oktatóként legalább 
5 útvonalszakasz végrehajtása az adott légijármű típuson.”

65. §		  Az R. 104. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„104. § A rakodás-vezető oktató szakszolgálati engedély megújításának feltételei a következők:
a) a kérelemnek a szakszolgálati engedély lejártát követő 12 hónapon belüli benyújtása,
b) a 102. § szerinti feltételek alapján kiadott szakszolgálati engedély,
c) a  szakszolgálati engedély megújítási kérelem benyújtását megelőző 12 hónapon belül oktatóként legalább 
5 útvonalszakasz végrehajtása az adott légijármű típuson és
d) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása.”
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66. §		  Az R. 106. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„106. § (1) A rakodás-vezető oktató elméleti vizsga tárgycsoportjai a következők:
a) oktatás és ellenőrzés módszertana és
b) a légijármű üzemeltetése a megengedett maximális és minimális paraméterekkel.
(2) A rakodás-vezető oktató gyakorlati vizsga területei:
a) az oktatott útvonalszakaszra történő felkészítése,
b) a gyakorlati tapasztalatok módszeres átadása,
c) az oktatott által elkövetett hibák korrigálása és
d) az oktatott értékelése.”

67. §		  Az R. 107. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„107. § Az ejtőernyős segédoktató szakszolgálati engedély megszerzésének feltételei a következők:
a) szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása,
b) legalább 50 ejtőernyős ugrás,
c) legalább 12 hónap ejtőernyős szakbeosztásban eltöltött idő,
d) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés és
e) repülőegészségi alkalmasság.”

68. §		  Az R. 111. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„111. § (1) Az ejtőernyős segédoktató szakszolgálati engedély elméleti vizsga tárgycsoportjai a következők:
a) ejtőernyős szabályzatismeret,
b) ejtőernyős meteorológiai alapismeretek,
c) ejtőernyős repülőegészségi alapismeretek,
d) ejtőernyő aerodinamika,
e) ejtőernyő vészhelyzetek,
f ) ejtőernyő nyitóműszerek és minimális nyitási magasságot jelző készülékek,
g) ellenőrzés és oktatás módszertana és
h) ejtőernyőtípus-ismeret.
(2) Az ejtőernyős segédoktató szakszolgálati engedély gyakorlati vizsga területei a következők:
a) ejtőernyő rendszerek hajtogatásának ellenőrzése, üzemeltetése és kezelése,
b) ejtőernyős felszerelések és azok felvételének ellenőrzése és
c) ejtőernyős ugrás a katonai légügyi hatóság által meghatározott típusú ejtőernyővel.”

69. §		  Az R. 112. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„112. § Az ejtőernyős oktató szakszolgálati engedély megszerzésének feltételei a következők:
a) szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam igazolása,
b) legalább 12 hónap ejtőernyős segédoktatói szakszolgálati engedély megléte,
c) legalább 200 ejtőernyős ugrás, ebből légcellás ejtőernyővel legalább 100 ejtőernyős ugrás,
d) legalább 1 óra zuhant, szabadesésben eltöltött idő,
e) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés és
f ) repülőegészségi alkalmasság.”

70. §		  Az R. 116. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az ejtőernyős oktató szakszolgálati engedély elméleti vizsga tárgycsoportjai a következők:
a) ejtőernyős szabályzatismeret,
b) ejtőernyős meteorológiai alapismeretek,
c) ejtőernyős repülőegészségi alapismeretek,
d) ejtőernyő aerodinamika,
e) ejtőernyő vészhelyzetek,
f ) ejtőernyő nyitóműszerek és minimális nyitási magasságot jelző készülékek,
g) ellenőrzés és oktatás módszertana,
h) ejtőernyőtípus-ismeret és
i) légijármű- és ejtőernyős személy- és teherdobás ismeretek.”

71. §		  Az R. 117. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„117. § A tandemejtőernyős szakszolgálati engedély megszerzésének feltételei a következők:
a) hatályos ejtőernyős oktató vagy ejtőernyő beugró oktató szakszolgálati engedély,
b) szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása,
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c) legalább 500 légcellás ejtőernyős ugrás,
d) utasként legalább 2 tandemugrás,
e) legalább 7 óra zuhant, szabadesésben eltöltött idő,
f ) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés és
g) repülőegészségi alkalmasság.”

72. §		  Az R. 121. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A tandemejtőernyős szakszolgálati engedély elméleti vizsga tárgycsoportjai a következők:
a) ejtőernyős szabályzatismeret,
b) ejtőernyős meteorológiai alapismeretek,
c) ejtőernyős repülőegészségi alapismeretek,
d) ejtőernyő aerodinamika,
e) ejtőernyő vészhelyzetek,
f ) ejtőernyő nyitóműszerek és minimális nyitási magasságot jelző készülékek,
g) ellenőrzés és oktatás módszertana,
h) ejtőernyőtípus-ismeret és
i) légijármű- és ejtőernyős személy- és teherdobás ismeretek.”

73. §		  Az R. 122. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„122. § Az ejtőernyő beugró oktató szakszolgálati engedély megszerzésének feltételei a következők:
a) hatályos ejtőernyős oktató szakszolgálati engedély,
b) szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása,
c) legalább 24 hónapja meglévő hatályos ejtőernyős oktató szakszolgálati engedély,
d) legalább 500 ejtőernyős ugrás, ebből légcellás ejtőernyővel legalább 300 ugrás,
e) legalább 2 óra zuhant, szabadesésben eltöltött idő,
f ) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés és
g) repülőegészségi alkalmasság.”

74. §		  Az R. 126. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az ejtőernyő beugró oktató elméleti vizsga tárgycsoportjai a következők:
a) ejtőernyős szabályzatismeret,
b) ejtőernyős meteorológiai alapismeretek,
c) ejtőernyős repülőegészségi alapismeretek,
d) ejtőernyő aerodinamika,
e) ejtőernyő vészhelyzetek,
f ) ejtőernyő nyitóműszerek és minimális nyitási magasságot jelző készülékek,
g) ellenőrzés és oktatás módszertana,
h) ejtőernyőtípus-ismeret,
i) légijármű- és ejtőernyős személy- és teherdobás ismeretek,
j) beugrás módszertana és
k) ejtőernyő üzemeltetése a típusra vonatkozó beugrási program szerint.”

75. §		  Az R. 127. § (2) bekezdése a következő h) ponttal egészül ki:
(A földi gyakorló berendezés oktató szakszolgálati engedély megszerzésének feltételei a következők:)
„h) a katonai légügyi hatóság előtt teljesített sikeres elméleti vizsga és hatósági gyakorlati vizsgarepülés.”

76. §		  Az R. 129. §-a a következő d) ponttal egészül ki:
(A földi gyakorló berendezés oktató szakszolgálati engedély megújításának feltételei a következők:)
„d) a szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam elvégzésének igazolása.”

77. §		  Az R. 131. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„131. § A földi gyakorló berendezés oktató elméleti vizsga tárgycsoportjai a következők:
a) légijog,
b) repüléstervezés és eljárások,
c) általános- és rádiónavigáció,
d) repülésmeteorológia,
e) repülőegészségi ismeretek,
f ) aerodinamika,
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g) kommunikáció,
h) légiforgalmi ismeretek,
i) légijármű üzemeltetés,
j) légijárműtípus-ismeret,
k) a repülés különleges esetei és
l) földi gyakorló berendezés ismeret.”

78. §		  Az R. 35. alcíme a következő 135. §-sal egészül ki:
„135. § Az állami célú légiközlekedés repülőhajózó, ejtőernyős és földi gyakorló berendezés oktató szakszemélyzet 
szakszolgálati engedélyeinek és képzéseinek szabályairól szóló 6/2022.  (III. 30.) HM rendelet módosításáról szóló 
8/2026. (IX. 4.) HM rendelet (a  továbbiakban: Módr.) hatálybalépését követő 6 hónapon belül benyújtott kérelem 
alapján indult eljárás során elfogadható a  Módr. hatálybalépését megelőzően jóváhagyott tematika alapján 
megrendezésre kerülő szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam is.”

79. §	 (1)	 Az R. 1. melléklete helyébe az 1. melléklet lép.
	 (2)	 Az R. a 2. melléklet szerinti 3. melléklettel egészül ki.
	 (3)	 Az R. a 3. melléklet szerinti 4. melléklettel egészül ki.

80. §		  Az R.
  1.	 2. § 2. pontjában és 16. § (1) bekezdésében az „eredményes” szövegrész helyébe a „sikeres” szöveg,
  2.	 6. § (1) bekezdésében a „kérelmező” szövegrész helyébe a „pályázó” szöveg,
  3.	 7. § (3) bekezdésében a „hatósági” szövegrész helyébe a „katonai légügyi hatósági” szöveg,
  4.	 7. § (5) bekezdésében az „ejtőernyős, ejtőernyős” szövegrész helyébe az „ejtőernyős” szöveg,
  5.	 17. § (7) bekezdésében az „Az eredményes” szövegrész helyébe az „A sikeres” szöveg,
  6.	 22. § (1) bekezdésében és 22. § (2) bekezdésében az „az eredményes” szövegrész helyébe az „a sikeres” szöveg,
  7.	 23.  § (1)  bekezdésében az  „az  engedély megszerzését vagy lejártát” szövegrész helyébe az  „a  kérelem 

benyújtását” szöveg,
  8.	 24. § (1) bekezdésében az „elméleti és gyakorlati” szövegrész helyébe az „elméleti alapismereti és légijármű 

típusra vonatkozó” szöveg,
  9.	 24.  § (2)  bekezdés d)  pontjában a „rendszerkezelők esetén a  feladatok számát és időtartamát” szövegrész 

helyébe a „rendszerkezelő, navigátor és légiutas-kísérő esetén az útvonalszakaszok számát” szöveg,
10.	 25.  § (1)  bekezdésében a  „tanfolyam időtartama legalább 10 munkanap, amelyet” szövegrész helyébe 

a „tanfolyamot” szöveg,
11.	 26. § (3) bekezdésében a „szakirányú ismeretek” szövegrész helyébe a „légijármű típusra vonatkozó ismeretek” 

szöveg,
12.	 30. § (2) bekezdésében a „40 fő” szövegrész helyébe a „20 fő” szöveg,
13.	 31. § (2) bekezdésében az „e)–k) pontjában” szövegrész helyébe a „g) pontjában” szöveg,
14.	 32. § b) pontjában az „időbeli hatályának lejáratát” szövegrész helyébe a „kérelem benyújtását” szöveg,
15.	 33.  § b)  pontjában, 48.  § b)  pontjában, 68.  § b)  pontjában, 91.  § b)  pontjában és 129.  § b)  pontjában 

az „engedély és” szövegrész helyébe az „engedély,” szöveg,
16.	 33. § c) pontjában a „teljesítése.” szövegrész helyébe a „teljesítése és” szöveg,
17.	 36.  § (1)  bekezdés e)  pontjában, 41.  § (1)  bekezdés e)  pontjában és 61.  § d)  pontjában a „lebonyolított” 

szövegrész helyébe a „teljesített” szöveg,
18.	 36. § (2) bekezdésében a „da)–df ) alpontjában” szövegrész helyébe a „da)–dg) alpontjában” szöveg,
19.	 38.  § b)  pontjában, 43.  § b)  pontjában és 53.  § b)  pontjában a  „kiterjesztés és” szövegrész helyébe 

a „kiterjesztés,” szöveg,
20.	 38. § c) pontjában a „repülés.” szövegrész helyébe a „repülés és” szöveg,
21.	 41. § (2) bekezdésében a „da)–df ) alpontjában” szövegrész helyébe a „da)–dg) alpontjában” szöveg,
22.	 42.  § b)  pontjában és 52.  § b)  pontjában a  „teljesíthető FFS” szövegrész helyébe a  „teljesíthető 

FTD repülésgyakorló berendezésben, vagy szállító repülőgép esetén FFS” szöveg,
23.	 43.  § c)  pontjában és 53.  § c)  pontjában az  „FFS teljes repülés szimulátorban.” szövegrész helyébe 

az „FTD repülésgyakorló berendezésben, vagy szállító repülőgép esetén FFS teljes repülés szimulátorban és” 
szöveg,

24.	 48. § c) pontjában a „teljesítése.” szövegrész helyébe a „teljesítése és” szöveg,
25.	 49.  § (1)  bekezdésében a „másodpilótai” szövegrész helyébe a „másodpilótai és fedélzeti rendszerkezelői” 

szöveg,
26.	 62. § b) pontjában a „10 repült óra” szövegrész helyébe az „5 útvonalszakasz” szöveg,
27.	 68. § c) pontjában a „teljesítése.” szövegrész helyébe a „teljesítése és” szöveg,
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28.	 72. § b) pontjában a „15 óra” szövegrész helyébe a „10 óra” szöveg,
29.	 77. § b) pontjában és 82. § b) pontjában az „5 feladat” szövegrész helyébe az „5, a fedélzeti rendszer kezelését 

is magába foglaló útvonalszakasz” szöveg,
30.	 84. §-ában a „kategóriában” szövegrész helyébe a „típuson” szöveg,
31.	 91.  § c)  pontjában az  „5 útvonalrepülés teljesítése légiutas-kísérőként.” szövegrész helyébe 

a „10 útvonalszakasz teljesítése légiutas-kísérőként és” szöveg,
32.	 92. § (1) bekezdés c) pontjában az „út és” szövegrész helyébe az „útvonalszakasz,” szöveg,
33.	 92. § (1) bekezdés d) pontjában a „nyelvvizsga.” szövegrész helyébe a „nyelvvizsga és” szöveg,
34.	 100. §-ában a „teherszállításra rendszeresített, specializált légijármű típusokon” szövegrész helyébe a „típusú 

légijárművön” szöveg,
35.	 110.  §-ában az  „az  üzembentartói intézkedésben meghatározott” szövegrész helyébe a  „felszerelő 

parancsnoki” szöveg,
36.	 113. § (2) bekezdésében az „alatt” szövegrész helyébe az „alatt vagy annak lejáratát követően” szöveg,
37.	 115.  §-ában az  „a  teherdobás irányítására,” szövegrész helyébe az  „az  ejtőernyők időszakos statikus 

vizsgálatára,” szöveg,
38.	 118. § b) pontjában a „tandemejtőernyő” szövegrész helyébe a „tandemejtőernyős” szöveg,
39.	 124. § b) pontjában az „ejtőernyős segédoktató” szövegrész helyébe az „ejtőernyő beugró oktató” szöveg,
40.	 127. § (2) bekezdés f ) pontjában az „idő és” szövegrész helyébe az „idő,” szöveg,
41.	 127. § (2) bekezdés g) pontjában az „alkalmasság.” szövegrész helyébe az „alkalmasság és” szöveg,
42.	 129. § c) pontjában a „hónapban.” szövegrész helyébe a „hónapban és” szöveg,
43.	 2.  melléklet 1.7.  pontjában, 2.6.  pontjában és 3.6.  pontjában a  „bélyegzőjét” szövegrész helyébe 

a „bélyegzőlenyomatát” szöveg,
44.	 2. melléklet 1.8. pontjában, 2.7. pontjában és 3.7. pontjában az „az első” szövegrész helyébe az „a” szöveg,
45.	 2. melléklet 1.12. pontjában az „engedély” szövegrész helyébe az „okirat” szöveg,
46.	 2.  melléklet 1.16.  pontjában az „a  hosszabbítandó jogosítások típusát” szövegrész helyébe az „a  légijármű 

kategóriáját, navigátor szakszolgálati engedély kivételével a  légijármű típusát, a  jogosítás megnevezését” 
szöveg,

47.	 2.  melléklet 3.9.  pontjában a „rádióforgalmazási jogokat” szövegrész helyébe a „légijármű kategóriáját és 
típusát, a jogosítás megnevezését” szöveg

lép.

81. §		  Hatályát veszti az R.
  1.	 4. § (1) bekezdés b) pont bb) alpontjában a „fedélzeti mérnök,” szövegrész,
  2.	 6. § (3) bekezdésében a „vagy kiterjesztését” szövegrész,
  3.	 9. § (1) bekezdés d) pontja,
  4.	 10. § (3) bekezdésében az „a honvédségi adatkezelésről, az egyes honvédelmi kötelezettségek teljesítésével 

kapcsolatos katonai igazgatási feladatokról szóló 2013.  évi XCVII.  törvény 44.  § (1)  bekezdése alapján” 
szövegrész,

  5.	 13. §-a,
  6.	 18. §-ában az „ , az elért pontszám feltüntetésével” szövegrész,
  7.	 22. § (1) bekezdésében a „ , megújítása” szövegrész,
  8.	 28. § (4) és (5) bekezdése,
  9.	 29. § (1) és (2) bekezdése,
10.	 29. § (4) bekezdésében az „a vizsgaidőszakon belül” szövegrész,
11.	 35. § (2) bekezdés b) pontja,
12.	 35. § (2) bekezdés e) pontjában az „a repüléstechnika” szövegész,
13.	 44.  § (1)  bekezdésében az „egypilótás légijárművön berepülő légijármű vezető, többpilótás légijárművön” 

szövegrész,
14.	 21. alcím címében a „fedélzeti mérnök és a” szövegrész,
15.	 67. § nyitó szövegrészében, 68. § nyitó szövegrészében és 70. § (2) bekezdés nyitó szövegrészében a „fedélzeti 

mérnök és” szövegrész,
16.	 22. alcím címében az „oktató fedélzeti mérnök és” szövegrész,
17.	 72. §-ában, 75. § (1) bekezdésében és 75. § (2) bekezdésében az „oktató fedélzeti mérnök és” szövegrész,
18.	 88. § (2) bekezdése,
19.	 94. § (3) bekezdése,
20.	 127. § (2) bekezdés c) pontjában a „fedélzeti mérnök,” szövegrész,
21.	 127. § (2) bekezdés d) pontjában a „fedélzeti mérnöki,” szövegrész,
22.	 132. § c) pontja,



2026. évi 9. szám	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 1001

23.	 134. § (2)–(8) bekezdése,
24.	 2. melléklet 1.6. pontjában, 2.5. pontjában és 3.5. pontjában az „állampolgárságát,” szövegrész,
25.	 2. melléklet 1.18. pontja és 1.20. pontja,
26.	 2. melléklet 1.19. pontjában az „a vizsga dátumát,” szövegrész és az „a hatósági megbízott engedélyszámát és” 

szövegrész,
27.	 2. melléklet 2.9., 2.14., 2.15. és 2.16. pontja,
28.	 2.  melléklet 2.13.  pontjában a  „hosszabbítandó jogosítások esetén az  ezzel kapcsolatos” szövegrész és 

az „és az engedélyszámot” szövegrész,
29.	 2. melléklet 3.10., 3.11., 3.17. és 3.18. pontja,
30.	 2. melléklet 3.16. pontjában a „kiterjesztéseket, az ezzel kapcsolatos” szövegrész.

82. §		  Ez a rendelet a kihirdetését követő hónap 15. napján lép hatályba.

		  Dr. Ruszin-Szendi Romulusz s. k.,
		  honvédelmi miniszter

1. melléklet a 8/2026. (IX. 4.) HM rendelethez
„1. melléklet a 6/2022. (III. 30.) HM rendelethez

A szakszolgálati engedély iránti kérelem adattartalma

	 1. 	 Légijármű vezető, légijármű szakszemélyzet tag és földi gyakorló berendezés oktató esetén:
1.1. 	 a pályázó természetes személyazonosító adatai, rendfokozata, legmagasabb iskolai és szakmai végzettsége, 

angolnyelv-ismereti szintje, légijármű vezető esetében az  angol nyelvű rádiótávbeszélő engedély vagy 
az ismereteket igazoló dokumentum száma és kelte,

1.2. 	 a szervezeti egység megnevezése, postacíme,
1.3. 	 ha a pályázó rendelkezik szakszolgálati engedéllyel, a szakszolgálati engedély száma és időbeli hatálya,
1.4. 	 a kérelem jellege,
1.5. 	 az állami légijármű kategóriája és típusa,
1.6. 	 a kért jogosítás,
1.7. 	 a kért kiterjesztés,
1.8. 	 légijárművön teljesített összes repült idő,
1.9. 	 a kért légijármű kategóriában teljesített összes repült idő,
1.10. 	 a kért légijármű típuson a kért jogosítás szerinti fedélzeti beosztásban teljesített összes repült idő,
1.11. 	 a  kért légijármű típuson a  kért jogosítás szerinti fedélzeti beosztásban az  elmúlt 12 hónapban teljesített 

repült idő, útvonalszakaszok vagy repülési feladatok száma,
1.12. 	 megszerzés, kiterjesztés és megújítás esetén a kért légijármű típusra, jogosításra és kiterjesztésre vonatkozó 

szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam befejezésének napja,
1.13. 	 keltezés és a pályázó aláírása és
1.14. 	 a felelős szervezeti vezető igazolása arról, hogy a pályázó megfelel az e rendeletben előírt feltételeknek.

	 2. 	 Ejtőernyős esetén:
2.1. 	 a pályázó természetes személyazonosító adatai, rendfokozata, legmagasabb iskolai és szakmai végzettsége,
2.2. 	 a szervezeti egység megnevezése, postacíme,
2.3. 	 ha a pályázó rendelkezik szakszolgálati engedéllyel, a szakszolgálati engedély száma és időbeli hatálya,
2.4. 	 a kérelem jellege,
2.5. 	 azon ejtőernyő típusok felsorolása, melyre a pályázó képzettséggel rendelkezik,
2.6. 	 a kért jogosítás,
2.7. 	 az ejtőernyős ugrások száma,
2.8. 	 a zuhanási idő mennyisége,
2.9. 	 az elmúlt 12 hónapban teljesített ugrások száma,
2.10.	 keltezés és a pályázó aláírása,
2.11. 	 a felelős szervezeti vezető igazolása arról, hogy a pályázó megfelel az e rendeletben előírt feltételeknek, és
2.12. 	 a kért jogosításra vonatkozó szakszolgálati vizsgára felkészítő tanfolyam befejezésének dátuma.”
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2. melléklet a 8/2026. (IX. 4.) HM rendelethez
„3. melléklet a 6/2022. (III. 30.) HM rendelethez

A szakszolgálati engedély megszerzése és megújítása érdekében szervezett tanfolyam témakörei és minimális óraszámai

  A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U V W X Y
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4 légijog 6 6 6 6 6 6 6 6

5 repüléstervezés és eljárások 2 2 2 2 2

6 általános- és rádiónavigáció 2 2 2 2 2

7 repülésmeteorológia 4 4 4 4 4

8 repülőegészségi ismeretek 4 4 4 4 2 2 2 4

9 aerodinamika 4 4 4 4 4

10 kommunikáció 2 2 2 2 2

11 légiforgalmi ismeretek 2 2 2 2 2
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12 légijármű üzemeltetés 4 4 4 4 4

13 légijárműtípus-ismeret 6 6 6 6 6

14 a repülés különleges esetei 4 4 4 4 4

15 légijármű alapismeretek 2 2 2

16 speciális fedélzeti berendezések ismerete 16

17 speciális kommunikációs alapismeretek 2 2

18 a légijármű biztonsági berendezéseinek ismerete 8

19 vészhelyzetekben ellátandó feladatok ismerete 10

20 utas- és áruforgalmi ismeretek 4

21 elsősegélynyújtás alapismeretek 8

22 terhelés- és súlypontszámítási ismeretek 8

23 meteorológiai alapismeretek 2 2

24 teher be- és kirakodási ismeretek 8 10

25 ejtőernyős szabályzatismeret 5 5 4 9

26 ejtőernyős meteorológiai alapismeretek 2 2 1 1

27 ejtőernyős repülőegészségi alapismeretek 2 2 1 1

28 ejtőernyő aerodinamika 1 1 1 1

29 ejtőernyő vészhelyzetek 4 4 5 4

30
ejtőernyő nyitóműszerek és minimális nyitási magasságot 
jelző készülékek 

2 2 3 2

31 ellenőrzés és oktatás módszertana 4 4 2 2

32 ejtőernyőtípus-ismeret 10 10 10 6

33 légijármű- és ejtőernyős személy- és teherdobás ismeretek 2 3 2

34 beugrás módszertana 2
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35
az ejtőernyő üzemeltetése a típusra vonatkozó beugrási 
program szerint

2

36 földi gyakorló berendezés ismeret 2 2

37 ÖSSZESEN 26 14 26 14 26 14 26 14 12 18 30 10 28 12 20 10 20 12 17 13 22 10 28 16

38 MINDÖSSZESEN 40 40 40 40 30 40 40 30 32 30 32 44

”
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3. melléklet a 8/2026. (IX. 4.) HM rendelethez
„4. melléklet a 6/2022. (III. 30.) HM rendelethez

A szakszolgálati engedély kiterjesztése érdekében szervezett tanfolyam témakörei  
és minimális óraszámai

  A B C D E

1
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4 oktatás és ellenőrzés módszertana 2

5
a légijármű üzemeltetése a megengedett maximális és minimális 
paraméterekkel

2

6 berepülés módszertana 2

7
a légijármű üzemeltetése a típusra vonatkozó berepülési program 
szerint

2

8 ÖSSZESEN 2 2 2 2

9 MINDÖSSZESEN 4 4
	 ”

Határozatok

A köztársasági elnök 199/2026. (VIII. 24.) KE határozata
állami kitüntetések adományozásáról

Az  Alaptörvény 9.  cikk (4)  bekezdés f )  pontja, illetve a  Magyarország  címerének és zászlajának használatáról, 
valamint állami kitüntetéseiről szóló 2011.  évi CCII.  törvény 18.  § (1)  bekezdése alapján – a  miniszterelnök 
előterjesztésére – állami ünnepünk, 2026. augusztus 20-a alkalmából

Cserhalmi György, a nemzet színésze, Kossuth- és Balázs Béla-díjas színművész, érdemes művész, a Magyar Művészeti 
Akadémia rendes tagja részére
a  magyar színművészet kiemelkedő alakjaként sokoldalú tehetségével, színpadi és filmszerepekben nyújtott 
felejthetetlen alakításaival a  kulturális életben maradandó értéket teremtő, több évtizedes művészi munkássága 
elismeréseként

a MAGYAR ÉRDEMREND
nagykeresztje
polgári tagozat;
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Pongor Ildikó Kossuth- és Liszt Ferenc-díjas táncművész, kiváló és érdemes művész, a  Magyar Állami Operaház 
örökös tagja, mesterművésze, a Magyar Nemzeti Balett próba- és gyakorlatvezető balettmestere részére
kimagasló szakmai tudással és nagy elhivatottsággal végzett, a  klasszikus hagyományokat modern látásmóddal 
ötvöző balettmesteri munkája elismeréseként,

Rainer M. János Széchenyi-díjas történész, a Magyar Tudományos Akadémia rendes tagja, az egri Eszterházy Károly 
Katolikus Egyetem Bölcsészettudományi Kara Történelemtudományi Intézetének egyetemi tanára, 
Történelemtudományi Doktori Iskolájának vezetője, az 1956-os Intézet Alapítvány kuratóriumának elnöke részére
a  20. századi magyar történelem, különösen az  1956-os forradalom és szabadságharc eseményeinek, illetve 
a  kommunista diktatúra időszakának feltárása és hiteles bemutatása érdekében végzett kimagasló, a  hazai 
történettudományban maradandó értéket teremtő kutatói és oktatói munkája elismeréseként

a MAGYAR ÉRDEMREND
parancsnoki keresztje a csillaggal
polgári tagozat;

Balázs Mihály DLA Kossuth-, Pro Architectura, Ybl Miklós-díjas és Kós Károly-életműdíjas építész, a Magyar Művészeti 
Akadémia és az  Európai Tudományos és Művészeti Akadémia rendes tagja, a  Budapesti Műszaki és 
Gazdaságtudományi Egyetem professor emeritusa részére
számos emblematikus épületet magába foglaló, kiemelkedő építészi életműve, valamint négy évtizedes, 
iskolateremtő oktatói tevékenysége elismeréseként,

Dr.  Berceli Tibor állami díjas villamosmérnök, a  műszaki tudomány doktora, a  Budapesti Műszaki és 
Gazdaságtudományi Egyetem professor emeritusa részére
a  mikrohullámú távközlés területén elért, nemzetközi szintű kutatói, fejlesztői, illetve innovációs eredményei, 
valamint kiemelkedő iskolateremtő tevékenysége elismeréseként,

Dr. Fülöp Botond ügyvéd részére
a jogállamiság és a közbizalom erősítése iránt elkötelezett tevékenysége, közéleti szerepvállalása elismeréseként,

Dr.  Halmai Gábor alkotmányjogász, az  állam- és jogtudomány doktora, az  Eötvös Loránd Tudományegyetem 
professor emeritusa részére
az  alkotmányjog területén végzett kiemelkedő tudományos és oktatói munkája, valamint a  Fundamentum  című, 
emberi jogokkal foglalkozó folyóirat alapító főszerkesztőjeként végzett, nagy hatású szakmai tevékenysége 
elismeréseként,

Kiss György jogtudós, a  Magyar Tudományos Akadémia rendes tagja, a  Nemzeti Közszolgálati Egyetem 
Államtudományi és Nemzetközi Tanulmányok Karának volt dékánja, a  Pécsi Tudományegyetem Állam- és 
Jogtudományi Karának volt tanszékvezetője, egyetemi tanár részére
kiemelkedő tudományos munkássága, különösen a  magánjog és a  munkajog intézményi kapcsolata, 
az  európai  munkajog, továbbá az  összehasonlító közszolgálati jog területén végzett kutatásai, valamint elhivatott 
oktatói tevékenysége elismeréseként,

Kovách Imre szociológus, a Magyar Tudományos Akadémia levelező tagja, Doktori Tanácsának elnöke, az Académie 
d’agriculture de France külső levelező tagja, az  Eötvös Loránd Tudományegyetem Társadalomtudományi 
Kutatóközpontjának kutatóprofesszora, a  Debreceni Egyetem Bölcsészettudományi Karának egyetemi tanára 
részére
a politikai és gazdasági elitek, valamint a magyar vidéki társadalom szerkezeti, hatalmi és integrációs változásainak 
kutatása terén végzett kiemelkedő jelentőségű, nemzetközileg is elismert tudományos munkássága, továbbá 
iskolateremtő oktatói tevékenysége elismeréseként,

Sajó András jogtudós, a Magyar Tudományos Akadémia rendes tagja, a Közép-európai Egyetem Jogi Karának alapító 
dékánja, a strasbourgi Emberi Jogok Európai Bíróságának volt elnökhelyettese és bírája részére
az  alkotmányjog területén folytatott kiemelkedő tudományos tevékenysége, valamint az  Emberi Jogok Európai 
Bíróságának tagjaként végzett munkája elismeréseként,

Szegedi Andrea, a  Magyar Tudományos Akadémia levelező tagja, a  Debreceni Egyetem Klinikai Központ 
Bőrgyógyászati Klinikájának igazgatója, tanszékvezető egyetemi tanár részére
a  bőrgyógyászati allergológia és immunológia területén végzett kimagasló tudományos munkája, valamint 
iskolateremtő oktatói és eredményes vezetői tevékenysége elismeréseként

a MAGYAR ÉRDEMREND
parancsnoki keresztje
polgári tagozat;
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Dr. Katona Gyula, a Magyar Tudományos Akadémia doktora, a Budapesti Műszaki és Gazdaságtudományi Egyetem 
Villamosmérnöki és Informatikai Karának egyetemi tanára részére
a  hipergráfok nemzetközileg is kiemelkedő kutatójaként végzett, több évtizedes tudományos tevékenysége, 
valamint a jövő műszaki értelmiségének matematikai képzésében betöltött szerepe elismeréseként,

Dr.  Kovács Zoltán, a  Magyar Agrár- és Élettudományi Egyetem Kaposvári Campusa Neveléstudományi Intézetének 
tanszékvezető egyetemi docense, a Szentandrássy István Egyetemi Roma Szakkollégium igazgatója részére
a roma hallgatók tehetséggondozását és társadalmi felzárkóztatását szolgáló, országos hatású közösségszervező és 
hálózatépítő munkája elismeréseként,

Dr.  Kövecses Zoltán, a  nyelvtudomány doktora, az  Academia Europaea rendes tagja, az  Eötvös Loránd 
Tudományegyetem professor emeritusa részére
a  kognitív lingvisztikai kutatások és a  lexikográfia terén öt évtizeden át végzett, nemzetközileg is kiemelkedő 
tudományos munkássága, valamint elhivatott oktatói tevékenysége elismeréseként,

L. Ritók Nóra Apáczai Csere János-díjas pedagógus, a  berettyóújfalui Igazgyöngy Alapítvány alapítója és szakmai 
vezetője, az Igazgyöngy Alapfokú Művészeti Iskola alapítója, korábbi igazgatója részére
a  hátrányos helyzetű gyermekek és családjaik esélyeinek javítása érdekében több évtizeden át, példaértékű 
elhivatottsággal végzett pedagógusi munkája, értékteremtő és hiánypótló társadalmi tevékenysége elismeréseként,

Dr.  Németh György Amadé ókortörténész, klasszika-filológus, a  Magyar Tudományos Akadémia doktora, 
az Eötvös Loránd Tudományegyetem Bölcsészettudományi Karának egyetemi tanára részére
az ókortudományok területén végzett több évtizedes tudományos munkája, valamint tudományszervezői és oktatói 
tevékenysége elismeréseként,

Ulbert István, a  Magyar Tudományos Akadémia doktora, az  Academia Europaea rendes tagja, a  HUN-REN 
Természettudományi Kutatóközpont Kognitív Idegtudományi és Pszichológiai Intézetének igazgatója, egyetemi 
tanár részére
a  magyar és nemzetközi idegtudomány fejlődéséhez kiemelkedő mértékben hozzájáruló oktatói, mentori és 
intézményépítő tevékenysége, valamint a szakmai közösség iránti felelősségvállalása elismeréseként

a MAGYAR ÉRDEMREND
tisztikeresztje
polgári tagozat;

Bass László szociológus, az Eötvös Loránd Tudományegyetem Társadalomtudományi Karának adjunktusa részére
a  társadalmi kirekesztődés, a  gyermekszegénység, az  esélyegyenlőtlenségek és a  hátrányos helyzetű családok 
élethelyzetének feltárása terén több évtizeden át végzett kiemelkedő munkássága, valamint elhivatott 
oktatói tevékenysége elismeréseként,

Beregszászi-Nagyné dr.  Papp Rózsa Mária plasztikai és égéssebész, gyermeksebész, gyermekgyógyász szakorvos, 
a Borsod-Abaúj-Zemplén Vármegyei Központi Kórház és Egyetemi Oktatókórház Gyermeksebészeti, Traumatológiai 
és Égési Osztályának főorvosa részére
a  gyermeksebészeti és égésplasztikai betegellátás területén végzett, kiemelkedő színvonalú munkája 
elismeréseként,

Dr. Czimber Kornél, a Soproni Egyetem Erdőmérnöki Karának dékánhelyettese, egyetemi tanára részére
az  erdészeti felsőoktatásban végzett kimagasló tudományos és oktatói tevékenysége, valamint a  modern 
erdőgazdálkodási munkafolyamatokat támogató térinformatikai szoftverek fejlesztésében és gyakorlati 
bevezetésében vállalt szerepe elismeréseként,

Dr.  Csiszár Jolán, a  Szegedi Tudományegyetem Természettudományi és Informatikai Karának egyetemi docense 
részére
a  növénybiológia területén végzett kimagasló színvonalú kutatói és oktatói tevékenysége, nagy elhivatottsággal 
végzett oktatásszervezői munkája, valamint szakmai közéleti szerepvállalása elismeréseként,

Dr.  Dóka Ottó, a  Széchenyi István Egyetem korábbi rektorhelyettese, Informatikai és Villamosmérnöki Karának 
egyetemi tanára részére
kiemelkedő tudományos munkája, oktatói és vezetői tevékenysége, valamint az  egyetemi kutatások és 
a térségi fejlődés összehangolásában betöltött meghatározó szerepe elismeréseként,

Dr. Hay Diana Judit, a Magyar Tudományos Akadémia Könyvtár és Információs Központ főlevéltárosa, az Akadémiai 
Levéltár volt igazgatója részére
több évtizedes sokoldalú, magas színvonalú szakmai és vezetői munkája, valamint az  MTA 200 ünnepségsorozat 
megvalósításában vállalt szerepe elismeréseként,
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Pápai Lívia Ferenczy Noémi-díjas textilművész, a  Pécsi Tudományegyetem Művészeti Karának  címzetes egyetemi 
tanára részére
a magyar művészet és kultúra magas színvonalához hozzájáruló, több évtizedes művészeti munkássága, valamint 
oktatói tevékenysége elismeréseként,

Dr. Péter Imre szakgyógyszerész, a Richter Gedeon Nyrt. nyugalmazott minőségirányítási igazgatója részére
a  hazai gyógyszeripari minőségbiztosítás fejlesztése, valamint a  magyar gyógyszergyártás nemzetközi 
elismertségének erősítése érdekében több évtizeden át végzett, kiemelkedő szakmai és vezetői munkája 
elismeréseként,

Zsurzs Kati színművész részére
a  magyar színházi és filmes kultúrát kivételes tehetségével, érzékeny karakterformálásával gazdagító, sokoldalú 
művészi munkája elismeréseként

a MAGYAR ÉRDEMREND
lovagkeresztje
polgári tagozat;

Németh Zoltán dandártábornok, a Magyar Honvédség Összhaderőnemi Műveleti Parancsnokság törzsfőnöke részére
több évtizedes katonai szolgálata, hazánk biztonságának és védelmi képességeinek erősítése érdekében 
kiemelkedő felkészültséggel végzett, példaadó szakmai és vezetői munkája elismeréseként

a MAGYAR ÉRDEMREND
lovagkeresztje
katonai tagozat;

Csépányi Balázs Lóránt agrármérnök, a Fővárosi Állat- és Növénykert élő gyűjteményeinek nyugalmazott igazgatója 
részére
az  állatkerti szakma, az  állattenyésztés és a  takarmányozástudomány területén végzett több évtizedes, 
magas színvonalú munkája, valamint az intézmény fejlesztésében betöltött meghatározó szerepe elismeréseként,

Hoczek László József, a Kisalföldi Agrárszakképzési Centrum főigazgatója részére
a középfokú agrárszakmai oktatás területén elhivatottan végzett, magas színvonalú munkája elismeréseként,

Kardos Gábor, a Szegedi Nemzeti Színház karmestere részére
a  magyar operakultúra szolgálatában négy évtizeden át, példaértékű odaadással végzett művészi tevékenysége 
elismeréseként,

Dr.  Komáromi István Németh László-díjas pedagógus, kutatótanár, a  Nyíregyházi Egyetem Eötvös József Gyakorló 
Általános Iskola és Gimnázium korábbi igazgatója, címzetes főiskolai docens részére
nagy elhivatottsággal végzett pedagógusi és intézményvezetői tevékenysége elismeréseként,

Lingauer János, az  egykori Országos Környezetvédelmi, Természetvédelmi és Vízügyi Főigazgatóság nyugalmazott 
természetvédelmi igazgatója részére
a  természetvédelem érdekében, illetve a  hazai ökoturizmus fejlesztése terén végzett kiemelkedő szakmai és 
vezetői munkája elismeréseként,

Molnár Zoltán Imre trombitaművész, a  Magyar Nemzeti Filharmonikus Zenekar szólamvezetője, a  Debreceni 
Egyetem Zeneművészeti Karának trombitatanára részére
zenekari művészként, kamarazenészként, valamint szólistaként végzett kimagasló színvonalú munkája 
elismeréseként,

Rossa László zeneszerző, zenei vezető részére
a  hazai és nemzetközi kulturális életet gazdagító, a  népzene és a  zeneszerzés terén több évtizeden át végzett 
kiemelkedő alkotói tevékenysége, példamutató szakmai elhivatottsága elismeréseként,
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Szemán Béla színművész, rendező részére
több évtizedes színészi munkája, valamint rendezőként, különösen az  ifjúsági színházi előadások létrehozása 
érdekében végzett tevékenysége elismeréseként

a MAGYAR ARANY ÉRDEMKERESZT
polgári tagozat;

Szabó Lajos okleveles kertészmérnök, növényorvos, az  egykori Földművelésügyi Minisztérium nyugalmazott 
szakmai tanácsadója részére
növényegészségügyi és növényvédelmi szakterületen végzett több mint három évtizedes, magas színvonalú 
munkája, valamint szakmai közéleti szerepvállalása elismeréseként,

Winklerné Petri-Kiss Borbála jelmeztervező, viseletkészítő, a  Magyar Állami Népi Együttes jelmeztárának vezetője 
részére
a magyar színpadi néptánc területén végzett magas színvonalú munkája elismeréseként

a MAGYAR EZÜST ÉRDEMKERESZT
polgári tagozat

kitüntetést adományozom.

Budapest, 2026. augusztus 17.

		  Forsthoffer Ágnes s. k.,
		  az Országgyűlés elnöke,
		  a köztársasági elnök feladat- és hatásköreit gyakorolva

Ellenjegyzem:

Budapest, 2026. augusztus 18.

		  Magyar Péter s. k., 
		  miniszterelnök

SP ügyszám: SP/2440-3/2026

A köztársasági elnök 204/2026. (IX. 2.) KE határozata
altábornagy szolgálati viszonyának megszüntetéséről

Az  Alaptörvény 9.  cikk (4)  bekezdés j)  pontja, valamint a  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló 
2021.  évi  CXL.  törvény 5.  § (1b)  bekezdés b)  pontja alapján, a  honvédek jogállásáról szóló 137/2024.  (VI.  28.) 
Korm.  rendelet 16.  § (1)  bekezdés b)  pontjára figyelemmel – a  honvédelmi miniszter előterjesztésére  – 
Mihócza Zoltán altábornagy szolgálati viszonyát 2026. november 30-ai hatállyal felmentéssel megszüntetem.

Budapest, 2026. szeptember 2.

		  Dr. Baka András s. k.,
		  köztársasági elnök

SP ügyszám: SP/2493-2/2026
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A miniszterelnök 94/2026. (IX. 18.) ME határozata
a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat főigazgatójának kinevezéséről

A  nemzetbiztonsági szolgálatokról szóló 1995.  évi CXXV.  törvény 12.  § (1)  bekezdésében foglalt jogkörömben 
eljárva, a honvédelmi miniszter előterjesztésére

Szuvák Attila Miklóst a Katonai Nemzetbiztonsági Szolgálat főigazgatójává

– 2026. szeptember 19-ei hatállyal –

kinevezem.

		  Magyar Péter s. k., 
		  miniszterelnök

A Kormány 1288/2026. (IX. 3.) Korm. határozata
az Európai Unió irányítása alatt végrehajtott balkáni katonai békefenntartó műveletben (ALTHEA) való 
magyar katonai szerepvállalásról szóló 1561/2023. (XII. 14.) Korm. határozat módosításáról

A  Kormány a  honvédelemről és Magyar Honvédségről szóló 2021.  évi CXL.  törvény 6/B.  § (1)  bekezdésében meghatározott 
jogkörében eljárva a következő határozatot hozza:

	 1.	 Az  Európai Unió irányítása alatt végrehajtott balkáni katonai békefenntartó műveletben (ALTHEA) való magyar 
katonai szerepvállalásról szóló 1561/2023.  (XII. 14.) Korm.  határozat [a  továbbiakban: 1561/2023.  (XII.  14.) 
Korm. határozat] 1. pont d) alpontjában a „150 fő Tartalék Erő Magyarország területén történő készenléti szolgálat 
ellátásával aktiválást és lehívást követően legfeljebb 90  nap időtartamra” szövegrész helyébe 
a „300 fő Tartalék Erő Magyarország területén történő készenléti szolgálat ellátásával aktiválást és lehívást követően 
legfeljebb 380 nap időtartamra” szöveg lép.

	 2.	 A Kormány visszavonja az 1561/2023. (XII. 14.) Korm. határozat 1. pont e) alpontját.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök

A Kormány 1291/2026. (IX. 4.) Korm. határozata
a Kormány honvédelmi igazgatási- és katasztrófavédelmi koordinációs javaslattevő, véleményező, 
tanácsadói tevékenységet végző szervéről

	 1. 	 A Kormány a kormányzati igazgatásról szóló 2018. CXXV. törvény 10. §-ára figyelemmel a honvédelmi igazgatási- és 
katasztrófavédelmi koordinációs javaslattevő, véleményező, tanácsadói tevékenységet végző szerveként a Védelmi 
Munkacsoportot jelöli ki.

	 2. 	 Az  1.  pont szerinti honvédelmi igazgatási- és katasztrófavédelmi koordinációs előterjesztéseket a  felkészülés és 
a védekezés időszakában a Védelmi Igazgatási Hivatal útján kell a Védelmi Munkacsoport részére megküldeni.

Felelős:	 miniszterek
Határidő:	 folyamatos

	 3. 	 A Védelmi Munkacsoport ülése – amennyiben válságkezelés vagy szövetségesi kötelezettség teljesítése érdekében 
indokolt – 24 órán belüli időpontra is összehívható.
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	 4. 	 A Kormány visszavonja
a)	 a  Katasztrófavédelmi Koordinációs Tárcaközi Bizottság létrehozásáról, valamint szervezeti és működési 

rendjének meghatározásáról szóló 1150/2012. (V. 15.) Korm. határozatot,
b)	 a  Honvédelmi Igazgatási Koordinációs Tárcaközi Munkacsoport létrehozásáról, valamint szervezeti és 

működési rendjének meghatározásáról szóló 1525/2013. (VIII. 12.) Korm. határozatot.
	 5. 	 Ez a határozat 2026. október 1-jén lép hatályba.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök

A Kormány 1300/2026. (IX. 11.) Korm. határozata
a határátlépéssel járó csapatmozgások engedélyezéséről szóló 1385/2024. (XII. 9.) Korm. határozat 
módosításáról

	 1. 	 A  határátlépéssel járó csapatmozgások engedélyezéséről szóló 1385/2024.  (XII. 9.) Korm.  határozat 1.  melléklete 
az 1. melléklet szerint módosul.

	 2. 	 A  határátlépéssel járó csapatmozgások engedélyezéséről szóló 1385/2024.  (XII. 9.) Korm.  határozat 2.  melléklete 
a 2. melléklet szerint módosul.

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök

1. melléklet az 1300/2026. (IX. 11.) Korm. határozathoz

A  határátlépéssel járó csapatmozgások engedélyezéséről szóló 1385/2024.  (XII. 9.) Korm.  határozat 1.  melléklet 
1. Külföldi fegyveres erők csapatmozgásai pontjában foglalt táblázat a következő 23. sorral egészül ki:

(A B C D E)

23.
NSATU 
csapatmozgások

a nemzetközi 
mandátum 
időtartamára

egyidejűleg 
legfeljebb 500 fő

NSATU 
parancsnokság 
tevékenységében 
részt vevő külföldi 
országok

NATO,  
EU országok

2. melléklet az 1300/2026. (IX. 11.) Korm. határozathoz

A  határátlépéssel járó csapatmozgások engedélyezéséről szóló 1385/2024.  (XII. 9.) Korm.  határozat 2.  melléklete 
a következő 21. ponttal egészül ki:
„21. NSATU – a NATO átfogó támogatási és kiképzési keretprogramjának csapatmozgásai”
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A Kormány 1302/2026. (IX. 18.) Korm. határozata
Magyarország védelmi kiadásainak NATO-elvek szerinti meghatározásáról és rendszeres összesítésével, 
jelentésével kapcsolatos feladatokról

A Kormány
	 1.	 felhívja a  pénzügyminisztert, hogy a  honvédelmi miniszter bevonásával – a  Magyar Honvédség 

(a  továbbiakban:  MH) jogszabályi és nemzetközi kötelezettségeinek teljesítése érdekében – gondoskodjon arról, 
hogy a  központi költségvetés 4.  pontban meghatározott védelmi kiadásainak összege 2035-re  érje  el 
a  GDP  legalább 3,5%-át, és 2035-től legalább az  elért szint kerüljön megtartásra oly módon, hogy 
a 2026–2027. években a GDP-részarány 2,0%-on tartásáról, a 2028–2030. években a GDP-részarány legalább évi 0,1 
százalékpontos növeléséről, a  2031–2035. években pedig a  GDP-részarány legalább  évi 0,2 százalékpontos 
növeléséről gondoskodjon;

Felelős:	 pénzügyminiszter 
honvédelmi miniszter

Határidő:	 folyamatos
	 2.	 felhívja a  honvédelmi minisztert, hogy – az  államháztartás működési rendjére és a  gazdálkodásra vonatkozó 

mindenkori szabályok keretei között – intézkedjen az  1.  pontban foglalt források megfelelő felhasználása 
érdekében, kifejezett figyelemmel arra, hogy e  határozat önmagában nem minősül egyedi beszerzés, támogatás, 
hitelfelvétel vagy egyéb kötelezettségvállalás jóváhagyásának;

Felelős:	 honvédelmi miniszter
Határidő:	 folyamatos

	 3.	 felhívja a  pénzügyminisztert, hogy a  honvédelmi miniszter bevonásával az  1.  pontban foglaltakat a  külső 
körülmények, így különösen a  biztonságpolitikai és a  gazdasági helyzet, illetve a  nemzetgazdaság 
teljesítőképességének lényegi változása esetén vizsgálja felül, és arról készítsen előterjesztést a Kormány részére;

Felelős:	 pénzügyminiszter 
honvédelmi miniszter

Határidő:	 folyamatos
	 4.	 felhívja a  honvédelmi minisztert, hogy az  érintett miniszterek bevonásával mérje fel az  Észak-atlanti Szerződés 

Szervezetének (a továbbiakban: NATO) definíciója szerinti szűkebben vett védelmi kiadások körét és összegét, mely 
alapján a  védelmi kiadások olyan, a  Kormány által végrehajtott kifizetések, melyek kifejezetten Magyarország és 
a többi NATO-tagország fegyveres erőinek vagy maga a NATO katonai igényeinek kielégítését szolgálják, azzal, hogy 
a védelmi kiadások teljes körű felmérése során, a honvédelmi miniszter által meghatározott fogalmi és módszertani 
keretben, a vonatkozó NATO-irányelvek alapján az alábbiak kerüljenek figyelembevételre:
a)	 a  személyi juttatások közül a  katona és a  Honvédelmi Minisztérium (a  továbbiakban: HM), illetve 

az  MH  civil  állományának illetménye és egyéb juttatásai, ideértve a  tartalékos állományt is, továbbá a  más 
kormányzati szervek NATO katonai műveletben szolgálatot teljesítő állományának illetménye és egyéb 
juttatásai, valamint a természetbeni ellátások és a kapcsolódó adók és járulékok, azzal, hogy a nyugdíjjellegű 
kifizetések közül csak azok számítanak védelmi kiadásnak, amelyek korábbi, már elszámolt nyugdíjalap-
hozzájáruláshoz nem kötődnek,

b)	 a  HM költségvetésében megjelenő dologi és felhalmozási kiadások, amelyek kifejezetten katonai céllal 
beszerzésre kerülő immateriális javak, tárgyi eszközök, készletek, haditartalékok kapcsán merülnek  fel, így 
kiemelten: lőszerek, robbanószerek, kenő- és üzemanyagok, élelmezési és ruházati anyagok, alkatrészek, 
ingatlanbérleti és -lízingdíjak, katonai felszerelések és ezek működéséhez, működtetéséhez, üzemeltetéséhez 
kapcsolódó, továbbá közmű- és egyéb, ingatlanfenntartás kapcsán megjelenő kiadások,

c)	 a  NATO békefenntartó és humanitárius műveletek során a  HM vagy más minisztériumok által fizetett 
kiadások, a  fegyverek, felszerelések és lőszerek megsemmisítése, valamint a  felszerelések 
megsemmisítésének ellenőrzésével kapcsolatos költségek,

d)	 a  felmerülő kiadások azon fegyveres erők kapcsán, amelyek nem a  HM, illetve az  MH alárendeltségébe 
tartoznak, de katonai taktikai kiképzést kaptak, katonai felszereléssel rendelkeznek, közvetlen katonai 
alárendeltségben is képesek tevékenykedni műveletekben, és ténylegesen alkalmazhatóak külföldön 
a katonai erők támogatására,

e)	 az  egyik NATO-tagállam által a  másiknak nyújtott katonai és pénzügyi támogatások (amennyiben azok 
a  fogadó fél védelmi erőfeszítéseinek támogatását szolgálják), azzal, hogy ezen kiadásokat az  adományozó 
nemzet védelmi kiadásai közé kell beépíteni; a  NATO-partnerországoknak nyújtott katonai és pénzügyi 
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segítségnyújtás tekintetében kizárólag a  NATO által kezelt, védelmi projektekhez kapcsolódó pénzügyi 
alapok részére teljesített hozzájárulásokat lehet beszámítani,

f )	 immateriális javak és tárgyi eszközök kifejezetten katonai céllal megvalósuló beszerzései (katonai járművek, 
fegyverek, munkagépek, elektronikai és kommunikációs eszközök),

g)	 a védelmi ipar által előállított, Magyarország vagy a NATO fegyveres erőit szolgáló készletek, tárgyi eszközök 
központi költségvetés terhére történő beszerzései,

h)	 az építési beruházások közül a haderő működéséhez szükséges infrastruktúra létrehozásával járó kiadások,
i)	 a kutatás-fejlesztési kiadások közül a katonai célú projektekre fordított bármilyen kifizetések, egészen addig 

a pontig, amíg a termék előállítása meg nem kezdődik, azzal, hogy azon projektek kutatás-fejlesztési kiadásai 
is beszámíthatók, melyek végül nem kerültek gyártásba;
Felelős:	 honvédelmi miniszter 

érintett miniszterek
Határidő:	 a NATO által meghatározott ütemterv szerint

	 5.	 felhívja az érintett minisztereket, hogy a honvédelmi miniszter koordinációjával és a pénzügyminiszter költségvetési 
és makrogazdasági szempontú közreműködésével mérjék fel a NATO definíciója szerinti szélesebb értelemben vett 
védelmi jellegű kiadások körét és összegét, mely keretben kiadásként elszámolhatóak
a)	 a hadszíntér-előkészítéshez kapcsolódó képességek, infrastruktúra és készletek,
b)	 a védelmi ipari beruházások,
c)	 a  hibrid fenyegetések elhárítására irányuló képességek, infrastruktúra és polgári felkészültség, főként 

a nemzeti rezilienciatervek követelményei alapján,
d)	 a kulcsfontosságú partnerországok számára nyújtott támogatások védelmi szektoruk erősítéséhez,
e)	 a  NATO-partnernek biztosított, védelmi és biztonsági célú pénzügyi támogatások – különösen például 

az Európai Unió költségvetésébe irányuló védelmi és biztonsági célú befizetések –,
f )	 a hitelből finanszírozott hadfelszerelés kiadásainak kamatai.

Felelős:	 honvédelmi miniszter 
pénzügyminiszter 
érintett miniszterek

Határidő:	 a NATO által meghatározott ütemterv szerint

		  Magyar Péter s. k.,
		  miniszterelnök

A honvédelmi miniszter 5/2026. (IX. 18.) HM határozata
a 2026. évi gyakorlatok és kiképzések, valamint ezekkel kapcsolatos áthaladások engedélyezéséről szóló 
5/2025. (X. 30.) HM határozat módosításáról

A honvédelemről és a Magyar Honvédségről szóló 2021. évi CXL. törvény 6/C. § (2) bekezdése alapján a következő határozatot 
adom ki:

A  honvédelemről és a  Magyar Honvédségről szóló 2021.  évi CXL.  törvény 6/B.  § (3)  bekezdésében kapott 
jogkörömben eljárva a  2026.  évi gyakorlatok és kiképzések, valamint ezekkel kapcsolatos áthaladások 
engedélyezéséről szóló 5/2025. (X. 30.) HM határozat 1. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.

		  Dr. Ruszin-Szendi Romulusz  s. k.,
		  honvédelmi miniszter
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1. melléklet az 5/2026. (IX. 18.) HM határozathoz

A  2026.  évi gyakorlatok és kiképzések, valamint ezekkel kapcsolatos áthaladások engedélyezéséről szóló 
5/2025. (X. 30.) HM határozat 1. mellékletében foglalt 2. táblázat a következő 101. sorral egészül ki:

[A B C D E F G

1.
A gyakorlat 

megnevezése
A gyakorlat 

jellege
A gyakorlat tervezett 

helye (ország)

A gyakorlat 
tervezett 

időpontja 
(negyedév)

Külföldi helyszín 
esetén MH létszám 

(fő)  
legfeljebb

Magyarországi 
helyszín esetén 

résztvevő külföldi 
fegyveres erő 

létszáma 
(fő)  

legfeljebb

Magyarországi 
áthaladás esetén 
áthaladó külföldi 

fegyveres erő 
létszáma 

(fő)  
legfeljebb]

101.
VI CANINE 

TACTICS AND 
SKILLS

kutyás/
kronológiai

Spanyolország III–IV. 3

Utasítások

A honvédelmi miniszter 28/2026. (IX. 4.) HM utasítása  
miniszteri biztos kinevezéséről

 
A  kormányzati igazgatásról szóló 2018.  évi CXXV.  törvény 22.  § (1)  bekezdésében biztosított jogkörömben eljárva a  következő 
utasítást adom ki:

1. §		  A kormányzati igazgatásról szóló 2018. évi CXXV.  törvény (a  továbbiakban: Kit.) 221. § (2) bekezdésében foglaltak 
alapján Illés Szabolcsot jelen utasítás hatálybalépésének  napjától a  kinevezés visszavonásáig – de legfeljebb 
kettő évre – a beszerzési rendszer felülvizsgálatáért felelős miniszteri biztossá nevezem ki.

2. §		  A miniszteri biztos feladatkörében eljárva
a)	 végzi a  Honvédelmi Minisztérium (a  továbbiakban: HM) Védelemgazdasági Hivatalnál (a  továbbiakban: 

HM  VGH) lévő infrastrukturális projektek teljes koordinációját, ennek érdekében iratbetekintési joggal 
rendelkezik a műszaki és költségvetési adatokba,

b)	 ellátja az igénytámasztó általi szakmai és műszaki projektmenedzsment-feladatokat,
c)	 a  beszerzési, közbeszerzési jogszabályok rendelkezéseire figyelemmel folyamatosan nyomon követi 

a honvédelmi szervezetek infrastrukturális fejlesztéseit érintő beszerzési eljárásokat,
d)	 részt vesz a  műszaki projektfelügyelet ellenőrzésében, valamint az  infrastrukturális fejlesztéseket érintő 

döntések előkészítésében,
e)	 felügyeli a HM VGH-nál előkészített vagy megvalósítás alatt álló, Európai Unió által finanszírozott projekteket,
f )	 koordinálja a  HM által megvalósítani tervezett európai uniós projektek – HM önálló szervezeti egységei és 

a HM VGH általi – előkészítését,
g)	 gondoskodik a  HM szakpolitikai szempontjainak érvényesítéséről a  kormányzat fejlesztéspolitika területén 

hatáskörrel bíró kormányzati igazgatási szerveknél,
h)	 közreműködik a  Magyar Honvédség beszerzési gyakorlatának átfogó átalakításában, különös tekintettel 

a jelenlegi beszerzési rendszer felülvizsgálatában,
i)	 javaslatot tesz a HM tulajdonosi joggyakorlói körébe tartozó központi beszerző szerv működését, szervezeti 

struktúráját érintő tárgykörökben,
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j)	 javaslatot tesz a  honvédelmi célra feleslegessé vált ingó tárgyi eszközök hasznosítására, a  hasznosítás 
szervezeti kereteire, kidolgozza a hasznosítási koncepciót, koordinálja és felügyeli a hasznosítás folyamatát,

k)	 a  beszerzési, közbeszerzési jogszabályok rendelkezéseire figyelemmel folyamatosan nyomon követi 
a  honvédelmi szervezetek egészségügyi és védelem-egészségügyi tárgyú beszerzési eljárásait, beszerzési 
gyakorlatát, továbbá javaslatot tesz az  egészségügyi és védelem-egészségügyi beszerzések szervezeti 
kereteire.

3. §		  A miniszteri biztos tevékenységét a honvédelmi miniszter irányítja.

4. §		  A  miniszteri biztos tevékenységének ellátásáról rendszeresen tájékoztatja a  honvédelmi minisztert, amelynek 
keretében havonta írásbeli beszámolót készít.

5. §		  A  miniszteri biztos a  2.  § szerinti feladatainak ellátása érdekében a  honvédelmi miniszter alárendeltségébe, 
irányítása alá tartozó valamennyi szervezettel, azok szervezeti egységeivel, valamint a  Honvéd Vezérkar főnökével 
közvetlen kapcsolattartásra, egyeztetésre, adatok bekérésére jogosult. A  miniszteri biztos munkáját a  HM 
védelemgazdaságért felelős helyettes államtitkára és a HM VGH segítik.

6. §		  A  miniszteri biztos tevékenysége ellátásáért a  központi államigazgatási szervekről, valamint a  Kormány tagjai és 
az államtitkárok jogállásáról szóló 2010. évi XLIII. törvény 38. § (6) bekezdése szerinti díjazásra jogosult.

7. §		  A miniszteri biztost tevékenységének ellátásában a Kit. 22. § (3) bekezdése alapján kétfős titkárság segíti.

8. §		  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Dr. Ruszin-Szendi Romulusz s. k.,
		  honvédelmi miniszter

A honvédelmi miniszter 29/2026. (IX. 10.) HM utasítása 
a katonai beosztások rendszeresítésével kapcsolatos feladatokról szóló 43/2024. (IX. 30.) HM utasítás 
módosításáról

A jogalkotásról szóló 2010. évi CXXX. törvény 23. § (4) bekezdés c) pontja alapján a következő utasítást adom ki:

1. §		  A  katonai beosztások rendszeresítésével kapcsolatos feladatokról szóló 43/2024.  (IX. 30.) HM utasítás 
(a továbbiakban: 43/2024. HM utasítás) 4. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.

2. §		  Ez az utasítás a közzétételét követő napon lép hatályba.

		  Dr. Ruszin-Szendi Romulusz s. k.,
		  honvédelmi miniszter

1. melléklet a 29/2026. (IX. 10.) HM utasításhoz

A 43/2024. HM utasítás 4. melléklet A) pontjában foglalt táblázat a következő B:4 mezővel egészül ki:

(B)

(1) (Beosztott besorolású katona)

(4) gépkocsivezető
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Honvéd Vezérkar főnökének rendelkezései

A Honvéd Vezérkar főnökének 262/2026. (HK 9.) HVKF parancsa  
a „STEADFAST DUEL 2026” gyakorlaton történő nemzeti részvétel tervezéséről és végrehajtásáról*

* A parancsot az érintettek külön kapják meg.

A Honvéd Vezérkar főnökének 293/2026. (HK 9.) HVKF parancsa  
a „STEADFAST DUEL 2026” gyakorlaton történő nemzeti részvétel  
tervezéséről és végrehajtásáról szóló 262/2026. HVKF parancs módosításáról**

** A parancsot az érintettek külön kapják meg.

Szervezeti hírek, közlemények

A Honvéd Vezérkar főnökének pályázati felhívása  
a HVK Belső Ellenőrzési Főnökség állományában lévő beosztások betöltésére

Pályázatot nyújthatnak be korlátozás nélkül a  Honvédelmi Minisztérium, a  miniszter közvetlen alárendeltségébe 
tartozó szervezetek és a Magyar Honvédség állományába tartozó hivatásos és szerződéses tisztek és altisztek.

A pályázatok beérkezési határideje: 2026. szeptember 30.
A pályázatot közvetlenül a HVK Személyzeti Csoportfőnökség csoportfőnökének, Deme Balázs ezredesnek címezve 
zárt borítékban „Pályázat – HVK BEF” megjelöléssel, ügyviteli vagy postai úton (1134 Budapest, Lehel u. 35–37., 
1885 Budapest, Pf. 25) kell benyújtani.

A pályázat benyújtásának feltételei:
A megpályázott beosztás követelményeinek való megfelelés.
A pályázat benyújtásának nem feltétele:
–	 a nemzetbiztonsági szakvélemény megléte,
–	 az  államháztartásért felelős miniszter által a  belső ellenőrzési tevékenység folytatására jogosult személyekről 

vezetett nyilvántartásban szereplés.
Amennyiben a pályázó a pályázati feltételeknek nem felel meg, pályázata érvénytelennek minősül.
A  megpályázott szolgálati beosztás állománycsoport-váltással nem, kizárólag áthelyezéssel vagy kinevezéssel 
tölthető be.

A pályázatnak tartalmaznia kell:
–	 részletes szakmai önéletrajz,
–	 állományilletékes parancsnok javaslata Személyi javaslati lapon, nemleges vélemény esetén is.
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A pályázat elbírálásának módja és időpontja:
A  beérkezett pályázatokat a  benyújtási határidő lejártát követő 15 munkanapon belül bizottság bírálja el. 
Az elbírálás a pályázati anyag, esetleg személyes meghallgatás alapján történik. Az elbírálást követően a bizottság 
javaslatot tesz a döntésre jogosult elöljáró részére, aki a pályázat nyerteséről dönt. Az elöljárói döntésről a pályázók 
és állományilletékes parancsnokaik írásban tájékoztatást kapnak.
Ha a  személyügyi eljárás során az  állományilletékes parancsnok és a  döntésre jogosult elöljáró között nincs 
egyetértés, akkor a  hivatásos és a  szerződéses állományra vonatkozó elöljárói döntéshozatal és a  személyügyi 
eljárások általános szabályairól szóló 28/2024. (VIII. 15.) HM utasítás 17. § (2) bekezdésében foglaltak szerint, 
szolgálati alá-fölé rendeltség esetén a szolgálati elöljáró, egyéb esetben a közvetlen közös elöljáró parancsnok dönt.
A  pályázat elnyerése esetén a  kinevezés a  honvédek jogállásáról szóló 137/2024. (VI. 28.) Korm. rendelet 
(a továbbiakban: Hjkr.) 10. § (1) bekezdés a) pontja, az áthelyezés a Hjkr. 10. § (1) bekezdés b) pontja alapján kerül 
végrehajtásra.

A pályázatban szereplő beosztásokkal kapcsolatban további felvilágosítást ad:
Gál András alezredes, HVK Belső Ellenőrzési Főnökség, főnök, HM telefon: 02-34-63-04, e-mail: gal.andras2@mil.hu. 

A pályázatban szereplő beosztások betöltésének várható időpontja:
A pályázat elbírálása után, az elöljárói döntést követően.
A  pályázat elnyerése esetén, a  tiszti állomány tagja a  beosztásba helyezést megelőzően HVK bemeneti vizsga 
letételére kötelezett.
A pályázat elnyerése esetén, az elöljárói döntésre:
–	 a  megpályázott beosztás betöltéséhez előírt – az  államháztartásért felelős miniszter által a  belső ellenőrzési 

tevékenység folytatására jogosult személyekről vezetett nyilvántartásban szereplés hiányában – nyilvántartásba 
vételt követően, valamint

–	 a  megpályázott beosztás betöltéséhez előírt – de a  pályázat benyújtásakor még hiányzó nemzetbiztonsági 
szakvélemény esetén – kockázatot nem tartalmazó nemzetbiztonsági szakvélemény meglétét követően kerülhet sor.

A pályázatban szereplő beosztások szolgálatteljesítési helye:
8000 Székesfehérvár, Bregyó köz 2.

1. A beosztás megnevezése: Honvéd Vezérkar, HVKF közvetlen irányítása alatt működő szervezeti elemek, Belső 
Ellenőrzési Főnökség, belső ellenőr főtiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 őrnagy
Előírt iskolai végzettség:		  főiskola
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  V
Egészségi és pszichikai kategória:	 A1
Munkaköri azonosító kód:	 75Al13EZRKK
Pozícióazonosító:		  12202216, 12347969
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: 	 ellenőrzésre kötelezett
Vagyonnyilatkozat-tételre:	 kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskola) vagy polgári alapfokozatú BSc/Ba (polgári főiskola) végzettség.
–	 A  költségvetési szervnél és köztulajdonban álló gazdasági társaságnál belső ellenőrzési tevékenységet végzők 

nyilvántartásáról és kötelező szakmai továbbképzéséről, valamint a  költségvetési szervek vezetőinek és 
gazdasági vezetőinek belső kontrollrendszer témájú kötelező továbbképzéséről szóló 22/2019. (XII. 23.) 
PM rendelet 2. § szerinti – a belső ellenőrre vonatkozó – szakmai követelményeknek való megfelelés.

–	 Az  államháztartásért felelős miniszter által a  belső ellenőrzési tevékenység folytatására jogosult személyekről 
vezetett nyilvántartásba vétel.

–	 Angol vagy francia vagy német középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

mailto:gal.andras2@mil.hu
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A beosztás betöltésének egyéb követelménye:
–	 Honvédelmi Minisztériumnál vagy annak irányítása alá tartozó szervezetnél, a  Honvéd Vezérkarnál vagy annak 

alárendeltségébe tartozó szervezetnél államháztartási belső ellenőrzési vagy logisztikai vagy gazdálkodási vagy 
pénzügyi vagy jogi területen szerzett legalább ötéves tapasztalat.

Előnyt jelent:
–	 Költségvetési szervnél logisztikai ellenőrzési vagy gazdálkodási ellenőrzési vagy pénzügyi ellenőrzési területen 

szerzett tapasztalat.
–	 A  költségvetési szervnél és köztulajdonban álló gazdasági társaságnál belső ellenőrzési tevékenységet végzők 

nyilvántartásáról és kötelező szakmai továbbképzéséről, valamint a  költségvetési szervek vezetőinek és 
gazdasági vezetőinek belső kontrollrendszer témájú kötelező továbbképzéséről szóló 22/2019. (XII. 23.) 
PM rendelet 2. § (1) bekezdés c) pont 1–22. alpontjai szerinti szakképesítés valamelyikének megléte.

–	 Nemzetbiztonsági szakvélemény megléte.
–	 Az  államháztartásért felelős miniszter által a  belső ellenőrzési tevékenység folytatására jogosult személyekről 

vezetett nyilvántartásban szereplés.
–	 ECDL/ICDL bizonyítvány megléte.
–	 HM Költségvetés Gazdálkodási Információs Rendszer (HM KGIR) felhasználói szintű ismerete.
–	 A  beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: szervezőkészség, pontosság, megbízhatóság, felelősségtudat, 

problémamegoldó képesség, jó kommunikációs készség, fejlődési készség, szakterületen belüli önképzési igény.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A  Honvéd Vezérkar és az  alárendelt honvédségi szervezetek vonatkozásában a  költségvetési szervek belső 

kontrollrendszeréről és belső ellenőrzéséről szóló 370/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 21. § (1)–(4) bekezdéseiben 
meghatározott belső ellenőrzési feladatok végrehajtása.

–	 Részvétel a  kockázatelemzéssel alátámasztott stratégiai és éves ellenőrzési tervek, valamint az  éves ellenőrzési 
jelentés és az összefoglaló éves ellenőrzési jelentés összeállításában.

2. A beosztás megnevezése: Honvéd Vezérkar, HVKF közvetlen irányítása alatt működő szervezeti elemek, Belső 
Ellenőrzési Főnökség, beosztott zászlós
Rendszeresített rendfokozat:	 törzszászlós
Előírt iskolai végzettség:		  érettségi
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  III
Egészségi és pszichikai kategória:	 A1
Munkaköri azonosító kód:	 01Ae08EZRKA
Pozícióazonosító:		  30199692
Nemzetbiztonsági ellenőrzés: 	 ellenőrzésre kötelezett
Vagyonnyilatkozat-tételre:	 nem kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 Angol vagy francia vagy német alapfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Elektronikus Iratkezelő Rendszer (EIR) ismerete, használatában szerzett tapasztalat.
–	 Információ Menedzsment Rendszer (IMR) ismerete, használatában szerzett tapasztalat.
–	 Nemzetbiztonsági szakvélemény megléte.
–	 ECDL/ICDL bizonyítvány.
–	 A  beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: pontosság, megbízhatóság, felelősségtudat, jó kommunikációs 

készség.
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A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A  főnökség szervezeti működésének (logisztikai, személyügyi, pénzügyi, híradó-informatikai, ügyviteli, 

információmenedzsment területeken jelentkező) támogatása érdekében nyilvántartói, ügyintézői, 
kapcsolattartói feladatok végzése.

		  Sándor Zsolt vezérezredes s. k.,
		  Honvéd Vezérkar főnöke

Adatkezelési tájékoztató

Az  információs önrendelkezési jogról és az  információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény (a  továbbiakban: 
Infotv.), vonatkozó rendelkezéseiben foglaltak szerint a  „Kiválasztási eljárással kapcsolatos nyilvántartás” során 
végzett adatkezelési tevékenységekkel összefüggésben, a következőkről tájékoztatjuk:

I. Bevezetés

Az  adatkezelési tájékoztatója célja, hogy Ön informálódhasson a  kiválasztással kapcsolatban végzett személyes 
adatokat érintő adatkezelésről. A tájékoztató részletesen ismerteti az adatkezelés jogalapját, célját, az adatkezeléssel 
érintett adatköröket és az Önt megillető érintetti jogokat. 
Az általunk végzett tájékoztatási tevékenységek végzéséhez elengedhetetlen az Ön személyes adatainak kezelése, 
melynek során külön figyelmet fordítunk arra, hogy a személyes adatok felhasználása a legmagasabb szintű jogi és 
etikai normáknak megfelelően történjen.
Jelen tájékoztatás célja, hogy részletes információt nyújtson az  ügyintézés során megvalósuló adatkezelésekről, 
ismertetve az adatok kezelésének céljait, felhasználását, tárolását és védelmét.
Az átláthatóság biztosításának céljából az alábbiakban részletesen ismertetjük az általunk alkalmazott adatkezelési 
gyakorlatot, biztosítva azt is, hogy Ön minden szükséges információval rendelkezzen jogai érvényesítéséhez.

II. Az adatkezelő

a)	 Honvéd Vezérkar, cím: 8000 Székesfehérvár, Mészáros Lázár utca 2., telefon: +36-22-542-811,  
honlap: www.kormany.hu, e-mail: hvk@mil.hu, tényleges adatkezelés helye: Honvéd Vezérkar Személyzeti 
Csoportfőnökség, cím: 1134 Budapest, Lehel u. 35–37., telefon: +36-1-474-1111, e-mail: hvk.szcsf@mil.hu,

b)	 az adatkezelő képviselőjének kiléte és elérhetősége: Sándor Zsolt vezérezredes, Honvéd Vezérkar főnöke, 
HM telefon: 02-2-22-821,

c)	 az adatvédelmi tisztviselő neve és elérhetőségei: Dr. Falusi Mariann alezredes, HM telefon: 02-2-22-320,  
e-mail: falusi.mariann@hm.gov.hu .

III. Az adatkezelés leírása, célja, jogalapja, kezelt adatok, adatkezelés időtartama, érintettek köre, 
a kezelt személyes adatok gyűjtésének forrása

a)	 Célja: pályázat kiírása esetén a  pályázatot kiíró honvédelmi szervezet a  kiválasztási eljárás lefolytatása céljából 
kezeli.

b)	 Jogalapja: Az adatkezelés, az Infotv. 5. § (1) bekezdés a) pontja értelmében a honvédelmi adatkezelésekről szóló 
2022. évi XXI. törvény (a továbbiakban: Haktv.) 37. §-án alapul.

c)	 Kezelt adatok: Az adatkezelés az érintett alábbi adatait érinti:
–	 a természetes személyazonosító adatok,
–	 az önéletrajz adatai és az önéletrajzzal, pályázattal összefüggő adatok,
–	 a pályázati eljáráshoz és a kiválasztáshoz kapcsolódó, a pályázati kiírásban meghatározott egyéb adatok.

d)	 Időtartama: A  pályázati eljárás lezárását (eredményről szóló döntést) követően az  adatokat a  nyilvántartásból 
törölni kell, kivéve, ha a  pályázó korábban írásban hozzájárult adatai további kezeléséhez későbbi pályázati 
lehetőségekről történő tájékoztatás céljából, amely adatkezelés szükségességét az  adatkezelő évente 
felülvizsgálja.

e)	 Érintettek köre: a pályázók.
f )	 A kezelt személyes adatok gyűjtésének forrása: érintett személyi kör.

http://www.kormany.hu
mailto:hvk@mil.hu
mailto:hvk.szcsf@mil.hu
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IV. Adatközlés, adattovábbítás, adatfeldolgozás

a)	 az adatokat az adatkezelő által kijelölt ügyintézőin kívül más nem kezeli,
b)	 a nyilvántartásban rögzített adatokat a pályázati eljárás lefolytatása során, a pályázó alkalmasságának megítélése 

céljából jogosult megismerni a  miniszter által vezetett minisztérium államtitkárai, közigazgatási államtitkára, 
helyettes államtitkárai és a Honvéd Vezérkar főnöke, valamit a pályázat elbírálásában részt vevő személy,

c)	 a hivatalos szervek általi esetleges megkeresésre (pl. rendőrség, ügyészség, bíróság) adatot közlünk,
d)	 nem kívánjuk az adatokat harmadik országba vagy nemzetközi szervezet részére továbbítani,
e)	 adatfeldolgozót nem veszünk igénybe.

V. Az Ön jogai

a)	 Ön jogosult arra, hogy az  adatkezeléssel összefüggő tényekről az  adatkezelés megkezdését megelőzően 
tájékoztatást kapjon, jelen tájékoztató e jogának érvényesülését szolgálja.

b)	 Ön kérelmezheti tőlünk az alábbiakat:
–	 az Önre vonatkozó személyes adatokhoz való hozzáférést,
–	 személyes adatainak helyesbítését, amennyiben azok pontatlanok,
–	 személyes adatainak törlését, az alábbi esetekben:

–	 az adatkezelés jogellenes, így különösen, ha 
–	 az Infotv. 4. §-ában rögzített alapelvekkel ellentétes,
–	 a  célja megszűnt, vagy az  adatok további kezelése már nem szükséges az  adatkezelés céljának 

megvalósulásához,
–	 törvényben, nemzetközi szerződésben vagy az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározott 

időtartama eltelt, vagy
–	 a jogalapja megszűnt és az adatok kezelésének nincs másik jogalapja,

–	 az adatok törlését jogszabály, az Európai Unió jogi aktusa, a Nemzeti Adatvédelmi és Információszabadság 
Hatóság vagy a bíróság elrendelte,

–	 az Infotv. 19. § (1) bekezdés b)–d) pontjában (adatkezelés korlátozása) meghatározott időtartam eltelt.
Az Ön jogainak védelme érdekében az adatkezelő az adatkezelés korlátozását rendelheti az alábbi esetekben:

–	 ha Ön vitatja az  adatai pontosságát, helytállóságát vagy hiánytalanságát, és az  adatok pontossága, 
helytállósága vagy hiánytalansága kétséget kizáróan nem állapítható meg, a  fennálló kétség tisztázásának 
időtartamára,

–	 az  adatkezelés jogellenessége miatt [Infotv. 20. § a) pontja alapján] az  adatok törlésének lenne helye, de 
az  Ön írásbeli nyilatkozata vagy az  adatkezelő rendelkezésére álló információk alapján megalapozottan 
feltételezhető, hogy az  adatok törlése sértené az  Ön jogos érdekeit, a  törlés mellőzését megalapozó jogos 
érdek fennállásának időtartamára,

–	 az  adatkezelés jogellenessége miatt [Infotv. 20. § a) pontja alapján] az  adatok törlésének lenne helye, de 
az  adatkezelő vagy más közfeladatot ellátó szerv által vagy részvételével végzett, jogszabályban 
meghatározott vizsgálatok vagy eljárások – így különösen büntetőeljárás – során az  adatok bizonyítékként 
való megőrzése szükséges, ezen vizsgálat vagy eljárás végleges, illetve jogerős lezárásáig.

c)	 Amennyiben megítélése szerint az Önre vonatkozó személyes adatok kezelése megsérti az általános adatvédelmi 
rendeletet, úgy az  adatkezelő adatvédelmi tisztviselőjéhez, a  lakóhelye vagy tartózkodási helye, illetve 
az  adatkezelő székhelye szerint illetékes törvényszékhez fordulhat, valamint panaszt tehet a  Nemzeti 
Adatvédelmi és Információszabadság Hatóságnál [1055 Budapest, Falk Miksa utca 9–11., levelezési cím: 
1363 Budapest, Pf. 9, telefon: +36 (1) 391-1400; e-mail: ugyfelszolgalat@naih.hu; honlap: www.naih.hu].

mailto:ugyfelszolgalat@naih.hu
http://www.naih.hu


2026. évi 9. szám	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 1021

A Honvéd Vezérkar főnökének pályázati felhívása  
a HVK Kiber és Információs Műveleti Csoportfőnökség állományában lévő beosztás betöltésére

Pályázatot nyújthatnak be korlátozás nélkül a  Honvédelmi Minisztérium, a  miniszter közvetlen alárendeltségébe 
tartozó szervezetek és a Magyar Honvédség állományába tartozó hivatásos és szerződéses tisztek.

A pályázat beérkezési határideje: 2026. szeptember 21.
A  pályázatot közvetlenül a  HVK Személyzeti Csoportfőnökség csoportfőnökének, Deme Balázs ezredesnek címezve, 
zárt borítékban „Pályázat – HVK KIMCSF” megjelöléssel, ügyviteli vagy postai úton (1134 Budapest, Lehel u. 35–37., 
1885 Budapest, Pf. 25) kell benyújtani.

A pályázat benyújtásának feltételei:
A  megpályázott beosztás követelményeinek való megfelelés, a  beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági 
szakvélemény megléte kivételével.
Amennyiben a pályázó a pályázati feltételeknek nem felel meg, pályázata érvénytelennek minősül.
A megpályázott beosztás állománycsoport-váltással nem, kizárólag áthelyezéssel vagy kinevezéssel tölthető be.

A pályázatnak tartalmaznia kell:
–	 Részletes szakmai önéletrajz.
–	 Motivációs levél.
–	 Állományilletékes parancsnok javaslata Személyi javaslati lapon, nemleges vélemény esetén is.

A pályázat elbírálásának módja és időpontja:
A  beérkezett pályázatokat a  benyújtási határidő lejártát követő 15 munkanapon belül bizottság bírálja el. 
Az elbírálás a pályázati anyag, esetleg személyes meghallgatás alapján történik. Az elbírálást követően a bizottság 
javaslatot tesz a  döntésre jogosult elöljáró részére, aki a  pályázat nyerteséről dönt. Amennyiben a  bizottság által 
javasolt személy nem rendelkezik nemzetbiztonsági szempontból kockázati tényezőt nem tartalmazó biztonsági 
szakvéleménnyel, az elöljárói döntésre csak a kockázatot nem tartalmazó nemzetbiztonsági szakvélemény meglétét 
követően kerülhet sor. Az  elöljárói döntésről a  pályázók és állományilletékes parancsnokaik írásban tájékoztatást 
kapnak.
Ha a  személyügyi eljárás során az  állományilletékes parancsnok és a  döntésre jogosult elöljáró között nincs 
egyetértés, akkor a  hivatásos és a  szerződéses állományra vonatkozó elöljárói döntéshozatal és a  személyügyi 
eljárások általános szabályairól szóló 28/2024. (VIII. 15.) HM utasítás 17. § (2) bekezdésében foglaltak szerint, 
szolgálati alá-fölé rendeltség esetén a szolgálati elöljáró, egyéb esetben a közvetlen közös elöljáró parancsnok dönt.
A  pályázat elnyerése esetén a  kinevezés a  honvédek jogállásáról szóló 137/2024. (VI. 28.) Korm. rendelet 
(a továbbiakban: Hjkr.) 10. § (1) bekezdés a) pontja, az áthelyezés a Hjkr. 10. § (1) bekezdés b) pontja alapján kerül 
végrehajtásra.

A pályázatban szereplő beosztás betöltésének várható időpontja:
A pályázat elbírálása után, az elöljárói döntést követően.
A pályázat elnyerése esetén, az állomány tagja a beosztásba helyezést megelőzően HVK bemeneti vizsga letételére 
kötelezett.

A beosztás megnevezése: Honvéd Vezérkar, Stratégiai szintű feladatokat végrehajtó elemek, Kiber és Információs 
Műveleti Csoportfőnökség, Elektronikus Információvédelmi Főnökség, főtiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 őrnagy
Előírt iskolai végzettség:		  főiskola
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  V
Egészségi és pszichikai kategória:	 A1
Munkaköri azonosító kód:	 39Ke13EZRKK
Pozícióazonosító:		  30137214
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás szolgálatteljesítési helye:
1135 Budapest, Lehel u. 35–37. (HM-II. objektum) vagy
8000 Székesfehérvár, Mészáros Lázár út 2.



1022	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 2026. évi 9. szám 

A beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
–	 Csikós István László ezredes, HVK KIMCSF, Elektronikus Információvédelmi Főnökség, főnök,  

HM telefon: 02-2-26-980, e-mail: csikos.istvan@hm.gov.hu,
–	 Fábián Zoltán alezredes, HVK KIMCSF, Elektronikus Információvédelmi Főnökség, kiemelt főtiszt (főnökh.), 

HM telefon: 02-2-26-644, e-mail: fabian.zoltan@hm.gov.hu.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskola) vagy polgári alapfokozatú BSc/BA (polgári főiskola) végzettség.
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 Angol vagy francia vagy német középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Nemzetbiztonsági szakvélemény megléte.
–	 Elektronikus információvédelemi területen szerzett tapasztalat.
–	 Angol felsőfokú komplex vagy STANAG 3.3.3.3. szintű nyelvvizsga.
–	 Tartós külszolgálaton szerzett művelettervezői tapasztalat.
–	 A  beosztás ellátáshoz előnyös kompetenciák: fejlett/kiváló kommunikációs készség, gyors helyzetértékelési 

képesség, strukturált gondolkodásmód, jó problémamegoldó és szervezőkészség, nagyfokú precizitás, 
megbízhatóság és felelősségtudat, stressztűrő képesség, a szakami fejlődéshez szükséges szilárd elkötelezettség.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Részvétel a  honvédelmi miniszter hatáskörébe utalt, jogszabályokban meghatározott, az  elektronikus 

információvédelmi szakterületet érintő elvek, követelmények és szabályzók kidolgozásában, a  kapcsolódó 
feladatok végrehajtásának felsőszintű tervezésében és szervezésében, a  végrehajtás koordinálásában és 
ellenőrzésében.

–	 Az  elektronikus adatfeldolgozó rendszerekkel kapcsolatos hatósági eljárások előkészítése, a  részfeladatok 
szervezése és részvétel a hatósági eljárásokban.

–	 A  jogszabályokban az  elektronikus adatkezelő rendszerek biztonsága érdekében meghatározott feladatok 
tervezése, szervezése (végrehajtása).

–	 Részvétel az elektronikus rendszerek biztonságával kapcsolatos fejlesztési követelmények meghatározásában.
–	 Részvétel a  biztonsági beruházások, beszerzések folyamatában az  elektronikus információvédelem 

követelményeinek teljesülésének ellenőrzésében.
–	 Részvétel az  alárendelt szervezetek, valamint az  általuk üzemeltetett informatikai eszközök és rendszerek 

biztonsági ellenőrzésének terveinek kidolgozásában, előkészítésében és végrehajtásában, a  tapasztaltak 
értékelése.

–	 Részvétel az  elektronikus adatkezelő rendszerek biztonsági incidenseinek kivizsgálásában és a  helyreállításhoz 
szükséges szakfeladatok támogatása.

–	 Részvétel a  NATO elektronikus információvédelmi vonatkozású bizottságainak és munkacsoportjainak 
munkájában.

–	 A  jogszabályi, szabályozási környezet változásainak figyelemmel kísérése, javaslattétel a  szükséges 
változtatásokra.

–	 Részvétel a HVK szintű szakutasítások és szakintézkedések kidolgozásában.
–	 A  szakmai alárendeltségben levő szervezetek elektronikus információvédelemmel kapcsolatos belső 

rendelkezéseinek véleményezése (kiemelten a rendszerbiztonság területén).

		  Sándor Zsolt vezérezredes s. k.,
		  Honvéd Vezérkar főnöke

mailto:csikos.istvan@hm.gov.hu
mailto:fabian.zoltan@hm.gov.hu
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Adatkezelési tájékoztató

Az  információs önrendelkezési jogról és az  információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény (a  továbbiakban: 
Infotv.), vonatkozó rendelkezéseiben foglaltak szerint a  „Kiválasztási eljárással kapcsolatos nyilvántartás” során 
végzett adatkezelési tevékenységekkel összefüggésben, a következőkről tájékoztatjuk:

I. Bevezetés

Az  adatkezelési tájékoztatója célja, hogy Ön informálódhasson a  kiválasztással kapcsolatban végzett személyes 
adatokat érintő adatkezelésről. A tájékoztató részletesen ismerteti az adatkezelés jogalapját, célját, az adatkezeléssel 
érintett adatköröket és az Önt megillető érintetti jogokat.
Az általunk végzett tájékoztatási tevékenységek végzéséhez elengedhetetlen az Ön személyes adatainak kezelése, 
melynek során külön figyelmet fordítunk arra, hogy a személyes adatok felhasználása a legmagasabb szintű jogi és 
etikai normáknak megfelelően történjen.
Jelen tájékoztatás célja, hogy részletes információt nyújtson az  ügyintézés során megvalósuló adatkezelésekről, 
ismertetve az adatok kezelésének céljait, felhasználását, tárolását és védelmét.
Az átláthatóság biztosításának céljából az alábbiakban részletesen ismertetjük az általunk alkalmazott adatkezelési 
gyakorlatot, biztosítva azt is, hogy Ön minden szükséges információval rendelkezzen jogai érvényesítéséhez.

II. Az adatkezelő

a)	 Honvéd Vezérkar, cím: 8000 Székesfehérvár, Mészáros Lázár utca 2., telefon: +36-22-542-811, honlap:  
www.kormany.hu, e-mail: hvk@mil.hu, tényleges adatkezelés helye: Honvéd Vezérkar Személyzeti 
Csoportfőnökség, cím: 1134 Budapest, Lehel u. 35–37., telefon: +36-1-474-1111, e-mail: hvk.szcsf@mil.hu

b)	 az adatkezelő képviselőjének kiléte és elérhetősége: Sándor Zsolt vezérezredes, Honvéd Vezérkar főnöke, 
HM telefon: 02-2-22-821,

c)	 az adatvédelmi tisztviselő neve és elérhetőségei: Dr. Falusi Mariann alezredes, HM telefon: 02-2-22-320,  
e-mail: falusi.mariann@hm.gov.hu. 

III. Az adatkezelés leírása, célja, jogalapja, kezelt adatok, adatkezelés időtartama, érintettek köre, 
a kezelt személyes adatok gyűjtésének forrása

a)	 Célja: pályázat kiírása esetén a  pályázatot kiíró honvédelmi szervezet a  kiválasztási eljárás lefolytatása céljából 
kezeli.

b)	 Jogalapja: Az adatkezelés, az Infotv. 5. § (1) bekezdés a) pontja értelmében a honvédelmi adatkezelésekről szóló 
2022. évi XXI. törvény (a továbbiakban: Haktv.) 37. §-án alapul.

c)	 Kezelt adatok: Az adatkezelés az érintett alábbi adatait érinti:
–	 a természetes személyazonosító adatok,
–	 az önéletrajz adatai és az önéletrajzzal, pályázattal összefüggő adatok,
–	 a pályázati eljáráshoz és a kiválasztáshoz kapcsolódó, a pályázati kiírásban meghatározott egyéb adatok.

d)	 Időtartama: A  pályázati eljárás lezárását (eredményről szóló döntést) követően az  adatokat a  nyilvántartásból 
törölni kell, kivéve, ha a  pályázó korábban írásban hozzájárult adatai további kezeléséhez későbbi pályázati 
lehetőségekről történő tájékoztatás céljából, amely adatkezelés szükségességét az  adatkezelő évente 
felülvizsgálja.

e)	 Érintettek köre: a pályázók.
f )	 A kezelt személyes adatok gyűjtésének forrása: érintett személyi kör.

IV. Adatközlés, adattovábbítás, adatfeldolgozás

a)	 az adatokat az adatkezelő által kijelölt ügyintézőin kívül más nem kezeli,
b)	 a nyilvántartásban rögzített adatokat a pályázati eljárás lefolytatása során, a pályázó alkalmasságának megítélése 

céljából jogosult megismerni a  miniszter által vezetett minisztérium államtitkárai, közigazgatási államtitkára, 
helyettes államtitkárai és a Honvéd Vezérkar főnöke, valamit a pályázat elbírálásában részt vevő személy,

c)	 a hivatalos szervek általi esetleges megkeresésre (pl. rendőrség, ügyészség, bíróság) adatot közlünk,
d)	 nem kívánjuk az adatokat harmadik országba vagy nemzetközi szervezet részére továbbítani,
e)	 adatfeldolgozót nem veszünk igénybe.

http://www.kormany.hu
mailto:hvk@mil.hu
mailto:hvk.szcsf@mil.hu
mailto:falusi.mariann@hm.gov.hu
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V. Az Ön jogai

a)	 Ön jogosult arra, hogy az  adatkezeléssel összefüggő tényekről az  adatkezelés megkezdését megelőzően 
tájékoztatást kapjon, jelen tájékoztató e jogának érvényesülését szolgálja.

b)	 Ön kérelmezheti tőlünk az alábbiakat:
–	 az Önre vonatkozó személyes adatokhoz való hozzáférést,
–	 személyes adatainak helyesbítését, amennyiben azok pontatlanok,
–	 személyes adatainak törlését, az alábbi esetekben:

–	 az adatkezelés jogellenes, így különösen, ha 
–	 az Infotv. 4. §-ában rögzített alapelvekkel ellentétes,
–	 a  célja megszűnt, vagy az  adatok további kezelése már nem szükséges az  adatkezelés céljának 

megvalósulásához,
–	 törvényben, nemzetközi szerződésben vagy az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározott 

időtartama eltelt, vagy
–	 a jogalapja megszűnt és az adatok kezelésének nincs másik jogalapja,

–	 az adatok törlését jogszabály, az Európai Unió jogi aktusa, a Nemzeti Adatvédelmi és Információszabadság 
Hatóság vagy a bíróság elrendelte,

–	 az Infotv. 19. § (1) bekezdés b)–d) pontjában (adatkezelés korlátozása) meghatározott időtartam eltelt.
Az Ön jogainak védelme érdekében az adatkezelő az adatkezelés korlátozását rendelheti az alábbi esetekben:

–	 ha Ön vitatja az  adatai pontosságát, helytállóságát vagy hiánytalanságát, és az  adatok pontossága, 
helytállósága vagy hiánytalansága kétséget kizáróan nem állapítható meg, a  fennálló kétség tisztázásának 
időtartamára,

–	 az  adatkezelés jogellenessége miatt [Infotv. 20. § a) pontja alapján] az  adatok törlésének lenne helye, de 
az  Ön írásbeli nyilatkozata vagy az  adatkezelő rendelkezésére álló információk alapján megalapozottan 
feltételezhető, hogy az  adatok törlése sértené az  Ön jogos érdekeit, a  törlés mellőzését megalapozó jogos 
érdek fennállásának időtartamára,

–	 az  adatkezelés jogellenessége miatt [Infotv. 20. § a) pontja alapján] az  adatok törlésének lenne helye, de 
az  adatkezelő vagy más közfeladatot ellátó szerv által vagy részvételével végzett, jogszabályban 
meghatározott vizsgálatok vagy eljárások – így különösen büntetőeljárás – során az  adatok bizonyítékként 
való megőrzése szükséges, ezen vizsgálat vagy eljárás végleges, illetve jogerős lezárásáig.

c)	 Amennyiben megítélése szerint az  Önre vonatkozó személyes adatok kezelése megsérti az  általános 
adatvédelmi rendeletet, úgy az adatkezelő adatvédelmi tisztviselőjéhez, a lakóhelye vagy tartózkodási helye, 
illetve az adatkezelő székhelye szerint illetékes törvényszékhez fordulhat, valamint panaszt tehet a Nemzeti 
Adatvédelmi és Információszabadság Hatóságnál [1055 Budapest, Falk Miksa utca 9–11., levelezési cím: 
1363 Budapest, Pf. 9, telefon: +36 (1) 391-1400, e-mail: ugyfelszolgalat@naih.hu, honlap: www.naih.hu].

Az MH 3. Krause Lajos Területvédelmi Ezred ezredparancsnokának pályázati felhívása  
az MH 3. Krause Lajos Területvédelmi Ezred állományában lévő beosztások betöltésére

Pályázatot nyújthatnak be korlátozás nélkül a  Honvédelmi Minisztérium, a  miniszter közvetlen alárendeltségébe 
tartozó szervezetek és a Magyar Honvédség állományába tartozó hivatásos és szerződéses tisztek.

A pályázatok beérkezési határideje: 2026. október 16.
A  pályázatot közvetlenül az  MH 3. Krause Lajos Területvédelmi Ezred (a  továbbiakban: MH 3. TVE) 
ezredparancsnokának, Hraska Gábor ezredesnek címezve, zárt borítékban, „Pályázat” megjelöléssel, ügyviteli vagy 
postai úton (5000 Szolnok, Táncsics Mihály utca 5–7., 5001 Szolnok, Pf. 55) kell benyújtani.

A pályázat benyújtásának feltételei:
A  megpályázott beosztás követelményeinek való megfelelés, a  beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági 
szakvélemény megléte kivételével.
Amennyiben a pályázó a pályázati feltételeknek nem felel meg, a pályázata érvénytelennek minősül.
A megpályázott beosztás állománycsoport-váltással nem, kizárólag áthelyezéssel vagy kinevezéssel tölthető be.

mailto:ugyfelszolgalat@naih.hu
http://www.naih.hu
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A pályázatnak tartalmaznia kell:
–	 Részletes szakmai önéletrajz.
–	 Állományilletékes parancsnok javaslata Személyi javaslati lapon, nemleges vélemény esetén is.

A pályázatok elbírálásának módja és időpontja:
A  beérkezett pályázatokat a  benyújtási határidő lejártát követő 15 munkanapon belül bizottság bírálja el. 
Az elbírálás a pályázati anyag, esetleg személyes meghallgatás alapján történik. Az elbírálást követően a bizottság 
javaslatot tesz a döntésre jogosult elöljáró részére, aki a pályázat nyerteséről dönt. Az elöljárói döntésről a pályázók 
és állományilletékes parancsnokaik írásban tájékoztatást kapnak.
Ha a  személyügyi eljárás során az  állományilletékes parancsnok és a  döntésre jogosult elöljáró között nincs 
egyetértés, akkor a  hivatásos és a  szerződéses állományra vonatkozó elöljárói döntéshozatal és a  személyügyi 
eljárások általános szabályairól szóló 28/2024. (VIII. 15.) HM utasítás 17. § (2) bekezdésében foglaltak szerint, 
szolgálati alá-fölé rendeltség esetén a szolgálati elöljáró, egyéb esetben a közvetlen közös elöljáró parancsnok dönt.
A  pályázat elnyerése esetén a  kinevezés a  honvédek jogállásáról szóló 137/2024. (VI. 28.) Korm. rendelet 
(a továbbiakban: Hjkr.) 10. § (1) bekezdés a) pontja, az áthelyezés a Hjkr. 10. § (1) bekezdés b) pontja alapján kerül 
végrehajtásra.

A pályázatban szereplő beosztások betöltésének várható időpontja:
A pályázat elbírálása után, az elöljárói döntést követően.
A  pályázat elnyerése esetén, az  elöljárói döntésre a  megpályázott beosztás betöltéséhez előírt – de a  pályázat 
benyújtásakor még hiányzó nemzetbiztonsági szakvélemény esetén – kockázatot nem tartalmazó nemzetbiztonsági 
szakvélemény meglétét követően kerülhet sor.

A pályázatban szereplő beosztásokkal kapcsolatban további felvilágosítást ad:
Hanuska Hajnalka alezredes, MH Területvédelmi és Hadkiegészítő Parancsnokság, Személyügyi Főnökség, kiemelt 
főtiszt (főnökh.), HM telefon: 02-2-23-469

1. A beosztás megnevezése: MH 3. TVE, Vezető szervek, Személyügyi és Katonai Igazgatási Főnökség, főnök 
Rendszeresített rendfokozat:	 őrnagy
Előírt iskolai végzettség:		  főiskola
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  V
Egészség és pszichikai kategória:	 A1
Munkaköri azonosító kód:	 86Cd13EZRKK
Pozícióazonosító:		  30000409
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
Vezető beosztás:		  igen
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás szolgálatteljesítési helye:
5000 Szolnok, Táncsics Mihály utca 5–7.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskola) vagy polgári alapfokozatú BSc/BA (polgári főiskolai végzettség).
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 Angol vagy francia vagy német középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Személyügyi/humán beosztásban szerzett legalább 3 éves tapasztalat.
–	 Harcászati törzstiszti tanfolyam.
–	 Honvédelmi igazgatási szaktanfolyam.
–	 Katonai igazgatási szaktanfolyam.
–	 Közigazgatási alapvizsga.
–	 Angol STANAG 2.2.2.2. szintű vagy magasabb nyelvismeret.
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–	 HM KGIR, ÜSZR, valamint OHAB alkalmazások felhasználói szintű ismerete.
–	 ECDL/ICDL bizonyítvány.
–	 B kategóriájú vezetői engedély.
–	 A  beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: önállóság, szervezőkészség, terhelhetőség, pontosság, 

megbízhatóság, felelősségtudat, rendszerszemlélet, jó kommunikációs képesség, problémamegoldó képesség, 
ügyfélorientáltság.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A HVK Személyzeti Csoportfőnökség szakmai irányítása alapján a főnökség munkájának irányítása.
–	 A főnökségre vonatkozó IMR és TASKER feladatok figyelemmel kísérése, a határidők betartása és betartatása.
–	 A létszámjelentéssel kapcsolatos feladatok koordinálása.
–	 A beosztott állomány feladatvégrehajtásának ellenőrzése, szakmai irányítása.
–	 Az ezred személyi állománya járandóságainak biztosításával kapcsolatos feladatok végrehajtása és végrehajttatása.
–	 Bedolgozás az ezred éves és havi munkatervébe.
–	 Közreműködés az ezred rendezvényeink lebonyolításában.
–	 A  hivatásos és szerződéses, valamint kiemelten az  önkéntes tartalékos állománnyal kapcsolatos eljárások 

felügyelete, irányítása.
–	 Az  önkéntes tartalékos szakterületre vonatkozó jogszabályok és szabályzók alkalmazása a  személyügyi eljárás 

során.
–	 Az önkéntes tartalékos szakterületre vonatkozó koordinációs tevékenységek végrehajtása.

2. A beosztás megnevezése: MH 3. TVE, Területvédelmi alegységek, 60. vitéz Mike József Területvédelmi Zászlóalj 
(Heves vármegye), Parancsnokság, Személyügyi és Katonai Igazgatási Részleg, beosztott tiszt 
Rendszeresített rendfokozat:	 százados
Előírt iskolai végzettség:		  főiskola
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  IV
Egészség és pszichikai kategória:	 A1
Munkaköri azonosító kód:	 90Ae12EZRKK
Pozícióazonosító:		  12344979
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás szolgálatteljesítési helye:
3300 Eger, Hatvanasezred utca 3.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskola) vagy polgári alapfokozatú BSc/BA (polgári főiskolai végzettség).
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 Angol vagy francia vagy német középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Személyügyi, jogi, katonai igazgatási, (védelmi) igazgatási szakterületen szerzett tapasztalat.
–	 Harcászati törzstiszti tanfolyam.
–	 Honvédelmi igazgatási szaktanfolyam.
–	 Katonai igazgatási szaktanfolyam.
–	 Közigazgatási alapvizsga.
–	 Angol nyelvismeret.
–	 HM KGIR, ÜSZR, valamint OHAB alkalmazások felhasználói szintű ismerete.
–	 ECDL/ICDL bizonyítvány.
–	 B kategóriájú vezetői engedély.
–	 A  beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: önállóság, szervezőkészség, terhelhetőség, pontosság, 

megbízhatóság, felelősségtudat, rendszerszemlélet, jó kommunikációs képesség, problémamegoldó képesség.
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A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A zászlóalj személyi állományának felvételével, pályáztatásával, foglalkoztatásával és elbocsátásával kapcsolatos 

személyügyi feladatok végrehajtása.
–	 A hadi állománytáblák önkéntes tartalékos állománnyal történő feltöltése.
–	 Az  önkéntes tartalékos állomány szerződéskötésével, szerződésmódosításával, valamint a  járandóságok 

elszámolásával kapcsolatos feladatok végrehajtása és koordinálása.
–	 Toborzási feladatok támogatása.
–	 A HM KGIR humán alrendszerének személyügyi adatokkal való feltöltése és naprakészen tartása.
–	 A  személyügyi információs adatszolgáltatásának, az  állomány béke és különleges jogrend szerinti időszak 

nyilvántartásának szervezése és végrehajtása.
–	 A zászlóalj működésével, fejlesztésével, a személyi állomány szociális helyzetével kapcsolatos elemzések segítése, 

a  vezetés, a  döntés-előkészítés és a  zászlóalj személyi állományának élet- és munkakörülményei javítása 
érdekében.

–	 Javaslattétel a zászlóalj állománytáblájának módosításai és pontosításai vonatkozásában.
–	 Az elöljáró intézkedésének megfelelően a katonai szervezet képviselete.
–	 Hatáskörének megfelelően intézkedés a napi ügyiratok, egyéb okmányok érdemi és időbeni feldolgozására.
–	 A meghatározott nyilvántartások vezetése, naprakész adatok szolgáltatása az állományról.

		  Hraska Gábor ezredes s. k.,
		  ezredparancsnok

Adatkezelési tájékoztató

Az  információs önrendelkezési jogról és az  információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény (a  továbbiakban: 
Infotv.), vonatkozó rendelkezéseiben foglaltak szerint a  „Kiválasztási eljárással kapcsolatos nyilvántartás” során 
végzett adatkezelési tevékenységekkel összefüggésben, a következőkről tájékoztatjuk:

I. Bevezetés

Az  adatkezelési tájékoztatója célja, hogy Ön informálódhasson a  kiválasztással kapcsolatban végzett személyes 
adatokat érintő adatkezelésről. A tájékoztató részletesen ismerteti az adatkezelés jogalapját, célját, az adatkezeléssel 
érintett adatköröket és az Önt megillető érintetti jogokat. 
Az általunk végzett tájékoztatási tevékenységek végzéséhez elengedhetetlen az Ön személyes adatainak kezelése, 
melynek során külön figyelmet fordítunk arra, hogy a személyes adatok felhasználása a legmagasabb szintű jogi és 
etikai normáknak megfelelően történjen.
Jelen tájékoztatás célja, hogy részletes információt nyújtson az  ügyintézés során megvalósuló adatkezelésekről, 
ismertetve az adatok kezelésének céljait, felhasználását, tárolását és védelmét.
Az átláthatóság biztosításának céljából az alábbiakban részletesen ismertetjük az általunk alkalmazott adatkezelési 
gyakorlatot, biztosítva azt is, hogy Ön minden szükséges információval rendelkezzen jogai érvényesítéséhez.

II. Az adatkezelő

a)	 Magyar Honvédség 3. Krause Lajos Területvédelmi Ezred, cím: 5000 Szolnok, Táncsics Mihály utca 5–7.,  
levelezési cím: 5001 Szolnok, Pf. 35, telefon: +36-56-505-100/81-23, e-mail-cím: mh.3tve@mil.hu,

b)	 az adatkezelő képviselőjének kiléte és elérhetősége: Hraska Gábor ezredes, ezredparancsnok,  
HM telefon: 02-43-81-36,

c)	 az adatvédelmi tisztviselő neve és elérhetőségei: Dr. Domokos Nóra százados, HM telefon: 02-43-81-41,  
e-mail: domokos.nora@mil.hu.

III. Az adatkezelés leírása, célja, jogalapja, kezelt adatok, adatkezelés időtartama, érintettek köre, 
a kezelt személyes adatok gyűjtésének forrása

a)	 Célja: pályázat kiírása esetén a pályázatot kiíró honvédelmi szervezet a kiválasztási eljárás lefolytatása céljából kezeli.
b)	 Jogalapja: Az adatkezelés, az Infotv. 5. § (1) bekezdés a) pontja értelmében a honvédelmi adatkezelésekről szóló 

2022. évi XXI. törvény (a továbbiakban: Haktv.) 37. §-án alapul.
c)	 Kezelt adatok: Az adatkezelés az érintett alábbi adatait érinti:

–	 a természetes személyazonosító adatok,
–	 az önéletrajz adatai és az önéletrajzzal, pályázattal összefüggő adatok,
–	 a pályázati eljáráshoz és a kiválasztáshoz kapcsolódó, a pályázati kiírásban meghatározott egyéb adatok.

mailto:mh.3tve@mil.hu
mailto:domokos.nora@mil.hu
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d)	 Időtartama: A  pályázati eljárás lezárását (eredményről szóló döntést) követően az  adatokat a  nyilvántartásból 
törölni kell, kivéve, ha a  pályázó korábban írásban hozzájárult adatai további kezeléséhez későbbi pályázati 
lehetőségekről történő tájékoztatás céljából, amely adatkezelés szükségességét az  adatkezelő évente 
felülvizsgálja.

e)	 Érintettek köre: a pályázók.
f )	 A kezelt személyes adatok gyűjtésének forrása: érintett személyi kör.

IV. Adatközlés, adattovábbítás, adatfeldolgozás

a)	 az adatokat az adatkezelő által kijelölt ügyintézőin kívül más nem kezeli,
b)	 a nyilvántartásban rögzített adatokat a pályázati eljárás lefolytatása során, a pályázó alkalmasságának megítélése 

céljából jogosult megismerni a  miniszter által vezetett minisztérium államtitkárai, közigazgatási államtitkára, 
helyettes államtitkárai és a Honvéd Vezérkar főnöke, valamit a pályázat elbírálásában részt vevő személy,

c)	 a hivatalos szervek általi esetleges megkeresésre (pl. rendőrség, ügyészség, bíróság) adatot közlünk,
d)	 nem kívánjuk az adatokat harmadik országba vagy nemzetközi szervezet részére továbbítani,
e)	 adatfeldolgozót nem veszünk igénybe. 

V. Az Ön jogai

a)	 Ön jogosult arra, hogy az  adatkezeléssel összefüggő tényekről az  adatkezelés megkezdését megelőzően 
tájékoztatást kapjon, jelen tájékoztató e jogának érvényesülését szolgálja.

b)	 Ön kérelmezheti tőlünk az alábbiakat:
–	 az Önre vonatkozó személyes adatokhoz való hozzáférést,
–	 személyes adatainak helyesbítését, amennyiben azok pontatlanok,
–	 személyes adatainak törlését, az alábbi esetekben:

–	 az adatkezelés jogellenes, így különösen, ha 
–	 az Infotv. 4. §-ában rögzített alapelvekkel ellentétes,
–	 a  célja megszűnt, vagy az  adatok további kezelése már nem szükséges az  adatkezelés céljának 

megvalósulásához,
–	 törvényben, nemzetközi szerződésben vagy az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározott 

időtartama eltelt, vagy
–	 a jogalapja megszűnt és az adatok kezelésének nincs másik jogalapja,

–	 az adatok törlését jogszabály, az Európai Unió jogi aktusa, a Nemzeti Adatvédelmi és Információszabadság 
Hatóság vagy a bíróság elrendelte,

–	 az Infotv. 19. § (1) bekezdés b)–d) pontjában (adatkezelés korlátozása) meghatározott időtartam eltelt.
Az Ön jogainak védelme érdekében az adatkezelő az adatkezelés korlátozását rendelheti az alábbi esetekben:

–	 ha Ön vitatja az  adatai pontosságát, helytállóságát vagy hiánytalanságát, és az  adatok pontossága, 
helytállósága vagy hiánytalansága kétséget kizáróan nem állapítható meg, a  fennálló kétség tisztázásának 
időtartamára,

–	 az  adatkezelés jogellenessége miatt [Infotv. 20. § a) pontja alapján] az  adatok törlésének lenne helye, de 
az  Ön írásbeli nyilatkozata vagy az  adatkezelő rendelkezésére álló információk alapján megalapozottan 
feltételezhető, hogy az  adatok törlése sértené az  Ön jogos érdekeit, a  törlés mellőzését megalapozó jogos 
érdek fennállásának időtartamára,

–	 az  adatkezelés jogellenessége miatt [Infotv. 20. § a) pontja alapján] az  adatok törlésének lenne helye, de 
az  adatkezelő vagy más közfeladatot ellátó szerv által vagy részvételével végzett, jogszabályban 
meghatározott vizsgálatok vagy eljárások – így különösen büntetőeljárás – során az  adatok bizonyítékként 
való megőrzése szükséges, ezen vizsgálat vagy eljárás végleges, illetve jogerős lezárásáig.

c)	 Amennyiben megítélése szerint az Önre vonatkozó személyes adatok kezelése megsérti az általános adatvédelmi 
rendeletet, úgy az  adatkezelő adatvédelmi tisztviselőjéhez, a  lakóhelye vagy tartózkodási helye, illetve 
az  adatkezelő székhelye szerint illetékes törvényszékhez fordulhat, valamint panaszt tehet a  Nemzeti 
Adatvédelmi és Információszabadság Hatóságnál [1055 Budapest, Falk Miksa utca 9–11., levelezési cím: 1363 
Budapest, Pf. 9, telefon: +36 (1) 391-1400; e-mail: ugyfelszolgalat@naih.hu; honlap: www.naih.hu].

mailto:ugyfelszolgalat@naih.hu
http://www.naih.hu
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Az MH vitéz Szurmay Sándor Budapest Helyőrség Dandár dandárparancsnokának pályázati felhívása
az MH vitéz Szurmay Sándor Budapest Helyőrség Dandár állományában lévő beosztások betöltésére

Pályázatot nyújthatnak be korlátozás nélkül a  Honvédelmi Minisztérium, a  miniszter közvetlen alárendeltségébe 
tartozó szervezetek és a Magyar Honvédség állományába tartozó hivatásos és szerződéses tisztek és altisztek.

A pályázatok beérkezési határideje: 2026. szeptember 25.
A  pályázatot közvetlenül az  MH vitéz Szurmay Sándor Budapest Helyőrség Dandár (a  továbbiakban: MH BHD) 
dandárparancsnokának, Réz Levente Szabolcs ezredesnek címezve, zárt borítékban, „Pályázat” megjelöléssel, 
ügyviteli vagy postai úton (1118 Budapest, Budaörsi út 49–53., 1885 Budapest, Pf. 25) kell benyújtani.

A pályázat benyújtásának feltételei:
A  megpályázott beosztás követelményeinek való megfelelés, a  beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági 
szakvélemény megléte kivételével.
Amennyiben a pályázó a pályázati feltételeknek nem felel meg, a pályázata érvénytelennek minősül.
A megpályázott beosztás állománycsoport-váltással nem, kizárólag áthelyezéssel vagy kinevezéssel tölthető be.

A pályázatnak tartalmaznia kell:
–	 Részletes szakmai önéletrajz.
–	 Állományilletékes parancsnok javaslata Személyi javaslati lapon, nemleges vélemény esetén is.

A pályázatok elbírálásának módja és időpontja:
A  beérkezett pályázatokat a  benyújtási határidő lejártát követő 15 munkanapon belül bizottság bírálja el. 
Az elbírálás a benyújtott pályázati anyag, esetleg személyes meghallgatás alapján történik. Az elbírálást követően 
a bizottság javaslatot tesz a döntésre jogosult elöljáró részére, aki a pályázat nyerteséről dönt. Az elöljárói döntésről 
a pályázók és állományilletékes parancsnokaik írásban tájékoztatást kapnak.
Ha a  személyügyi eljárás során az  állományilletékes parancsnok és a  döntésre jogosult elöljáró között nincs 
egyetértés, akkor a  hivatásos és a  szerződéses állományra vonatkozó elöljárói döntéshozatal és a  személyügyi 
eljárások általános szabályairól szóló 28/2024. (VIII. 15.) HM utasítás 17. § (2) bekezdésében foglaltak szerint, szolgálati 
alá-fölé rendeltség esetén a szolgálati elöljáró, egyéb esetben a közvetlen közös elöljáró parancsnok dönt.
A pályázat elnyerése esetén a kinevezés a honvédek jogállásáról 137/2024. (VI. 28.) Korm. rendelet (a továbbiakban: 
Hjkr.) 10. § (1) bekezdés a) pontja, az áthelyezés a Hjkr. 10. § (1) bekezdés b) pontja alapján kerül végrehajtásra.

A pályázatban szereplő beosztások betöltésének várható időpontja:
A pályázat elbírálása után, az elöljárói döntést követően.
A  pályázat elnyerése esetén, az  elöljárói döntésre a  megpályázott beosztás betöltéséhez előírt – de a  pályázat 
benyújtásakor még hiányzó nemzetbiztonsági szakvélemény esetén – kockázatot nem tartalmazó nemzetbiztonsági 
szakvélemény meglétét követően kerülhet sor.

1. A beosztás megnevezése: MH BHD, Vezető szervek, Törzs, Hadműveleti Főnökség, Tervező Részleg, beosztott tiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 főhadnagy
Előírt iskolai végzettség:		  főiskola
Beosztás besorolása:		  adminisztratív
Besorolási kategória:		  IV
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 10Ae11ZZRKK
Pozícióazonosító:		  12254058
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre nem kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás szolgálatteljesítési helye:
1118 Budapest, Budaörsi út 49–53. (Petőfi Sándor laktanya).

A beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
–	 foglalkoztatási jogviszonyt érintően: Szűcs Gábor százados, MH BHD, Személyügyi Főnökség, mb. főnök, 

HM telefon: 02-2-38-040,
–	 beosztáshoz tartozó feladatokat érintően: Ugóczki Ferenc őrnagy, MH BHD, Hadműveleti Főnökség, főtiszt 

(főnökh.), HM telefon: 02-2-38-065.
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A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskola) végzettség.
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 Angol vagy francia vagy német középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználó szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Nemzetbiztonsági szakvélemény megléte.
–	 Hadműveleti munkakörben szerzett szakmai tapasztalat.
–	 Elektronikus Iratkezelő Rendszer (EIR) ismerete és használata.
–	 ECDL/ICDL bizonyítvány megléte.
–	 Angol STANAG 2.2.2.2 szintű vagy katonai szakanyaggal bővített nyelvismeret.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Részvétel a főnökség szakfeladatainak megtervezésében, kidolgozásában és elkészítésében.
–	 Részvétel a meghatározott ellenőrzési feladatok végrehajtásában.
–	 Részvétel az MH BHD működésére vonatkozó szervezési parancsok, intézkedések előkészítésében.
–	 Együttműködés az  MH BHD éves, havi és heti munkatervének elkészítésében, valamint a  HM évi intézményi 

munka- és havi munkatervében szereplő – az MH BHD felelősségi körébe tartozó – feladatok megvalósulásának 
nyomon követésével kapcsolatos teendők ellátásában.

–	 Részvétel az MH BHD parancsnoka éves értékelésének és feladatszabásának előkészítésében.
–	 Részvétel az előre nem tervezhető feladatok (előadások, gyakorlatok stb.) előkészítésében és végrehajtásában.

2. A beosztás megnevezése: MH BHD, Vezető szervek, Törzs, Hadműveleti Főnökség, Tervező Részleg, 
ügykezelő-gépíró altiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 főtörzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  adminisztratív
Besorolási kategória:		  II
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 37Um06EZRZZ
Pozícióazonosító:		  30180961
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás szolgálatteljesítési helye:
1118 Budapest, Budaörsi út 49–53. (Petőfi Sándor laktanya).

A beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
–	 foglalkoztatási jogviszonyt érintően: Szűcs Gábor százados, MH BHD, Személyügyi Főnökség, mb. főnök, 

HM telefon: 02-2-38-040,
–	 beosztáshoz tartozó feladatokat érintően: Ugóczki Ferenc őrnagy, MH BHD, Hadműveleti Főnökség, főtiszt 

(főnökh.), HM telefon: 02-2-38-065.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználó szintű informatikai ismeretek.
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Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú komplex vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvismeret.
–	 Haladó Altiszti Tanfolyam megléte.
–	 ECDL/ICDL bizonyítvány.
–	 Elektronikus Iratkezelő Rendszer (EIR) ismerete és használata.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Részvétel meghatározott ellenőrzési feladatok végrehajtásában.
–	 Részvétel az  MH BHD működésére vonatkozó szervezési parancsok, intézkedések, körözvények, körlevelek 

előkészítésében.
–	 Részvétel az  MH BHD rendezvényeinek, értekezleteinek, dandársorakozóinak és állománygyűléseinek 

előkészítésével kapcsolatos szervezési feladatokban.
–	 Részvétel az előre nem tervezhető feladatok (előadások, gyakorlatok stb.) előkészítésében és végrehajtásában.

3. A beosztás megnevezése: MH BHD, Vezető szervek, Törzs, Hadműveleti Főnökség, Műveleti Részleg, beosztott 
tiszt (rlg.vez.h.)
Rendszeresített rendfokozat:	 százados
Előírt iskolai végzettség:		  főiskola
Beosztás besorolása:		  adminisztratív
Besorolási kategória:		  IV
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 01Hh12EZRAK
Pozícióazonosító:		  12254069
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
Vezető beosztás:		  igen
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás szolgálatteljesítési helye:
1118 Budapest, Budaörsi út 49–53. (Petőfi Sándor laktanya).

A beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
–	 foglalkoztatási jogviszonyt érintően: Szűcs Gábor százados, MH BHD, Személyügyi Főnökség, mb. főnök, 

HM telefon: 02-2-38-040,
–	 beosztáshoz tartozó feladatokat érintően: Ugóczki Ferenc őrnagy, MH BHD, Hadműveleti Főnökség, főtiszt 

(főnökh.), HM telefon: 02-2-38-065.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskola) vagy polgári alapfokozatú BSc/BA (polgári főiskola) végzettség.
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 Angol középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználó szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Hadműveleti munkakörben szerzett szakmai tapasztalat.
–	 Harcászati törzstiszti tanfolyam megléte.
–	 Elektronikus Iratkezelő Rendszer (EIR) ismerete és használata.
–	 ECDL/ICDL bizonyítvány megléte.
–	 Angol STANAG 2.2.2.2. szintű vagy katonai szakanyaggal bővített nyelvismeret.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A részlegvezető helyettesítése.
–	 Részvétel a szakterületéhez tartozó különböző parancsok, intézkedések és egyéb jelentések előkészítésében.
–	 Részvétel a  készenlét fenntartásával és fokozásával kapcsolatos tervek kidolgozásában, pontosításában, napra 

készen tartásában.
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–	 Részvétel a  Honvédelmi Katasztrófavédelmi Rendszerrel kapcsolatos tervek kidolgozásában, pontosításában, 
napra készen tartásában.

–	 Részvétel a  dandár saját és utalt objektumai őrzés-védelmével kapcsolatos tervek kidolgozásában, 
pontosításában, napra készen tartásában.

–	 Részvétel az MH BHD objektumaiba történő beléptetések teljes körű ügyintézésében.

4. A beosztás megnevezése: MH BHD, Vezető szervek, Törzs, Hadműveleti Főnökség, Műveleti Részleg, hadműveleti tiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 százados
Előírt iskolai végzettség:		  főiskola
Beosztás besorolása:		  adminisztratív
Besorolási kategória:		  IV
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 01He12ZZRAK
Pozícióazonosító:		  12335537
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre nem kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás szolgálatteljesítési helye:
1118 Budapest, Budaörsi út 49–53. (Petőfi Sándor laktanya).

A beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
–	 foglalkoztatási jogviszonyt érintően: Szűcs Gábor százados, MH BHD, Személyügyi Főnökség, mb. főnök, 

HM telefon: 02-2-38-040,
–	 beosztáshoz tartozó feladatokat érintően: Ugóczki Ferenc őrnagy, MH BHD, Hadműveleti Főnökség, főtiszt 

(főnökh.), HM telefon: 02-2-38-065

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskola) vagy polgári alapfokozatú BSc/BA (polgári főiskola) végzettség.
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 Angol középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználó szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Nemzetbiztonsági szakvélemény megléte.
–	 Hadműveleti munkakörben szerzett szakmai tapasztalat.
–	 Angol STANAG 2.2.2.2 szintű vagy katonai szakanyaggal bővített nyelvismeret.
–	 Harcászati törzstiszti tanfolyam megléte.
–	 Elektronikus Iratkezelő Rendszer (EIR) ismerete és használata.
–	 ECDL/ICDL bizonyítvány megléte.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Részvétel a szakterületéhez tartozó különböző parancsok, intézkedések és egyéb jelentések előkészítésében.
–	 Részvétel a  készenlét fenntartásával és fokozásával kapcsolatos tervek kidolgozásában, pontosításában, napra 

készen tartásában.
–	 Részvétel a  Honvédelmi Katasztrófavédelmi Rendszerrel kapcsolatos tervek kidolgozásában, pontosításában, 

napra készen tartásában.
–	 Részvétel a  dandár saját és utalt objektumai őrzés-védelmével kapcsolatos tervek kidolgozásában, 

pontosításában, napra készen tartásában. 
–	 Részvétel az MH BHD objektumaiba történő beléptetések teljes körű ügyintézésében.

5. A beosztás megnevezése: MH BHD, Vezető szervek, Törzs, Hadműveleti Főnökség, Laktanyaügyeletes Szolgálat, 
laktanyaügyeletes
Rendszeresített rendfokozat:	 törzszászlós
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  adminisztratív
Besorolási kategória:		  III
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Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 01Ha08EZUZZ
Pozícióazonosító:		  30147340, 30149140
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
Vezető beosztás:		  igen
Szolgálatteljesítési idő:		  váltásos rendszerben történő szolgálatteljesítés

6. A beosztás megnevezése: MH BHD, Vezető szervek, Törzs, Hadműveleti Főnökség, Laktanyaügyeletes Szolgálat, 
laktanyaügyeletes-helyettes
Rendszeresített rendfokozat:	 zászlós
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  adminisztratív
Besorolási kategória:		  III
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 01Hb07EZUZZ
Pozícióazonosító:		  30149143, 30149302
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
Vezető beosztás:		  igen
Szolgálatteljesítési idő:		  váltásos rendszerben történő szolgálatteljesítés

Az 5–6. számú beosztás szolgálatteljesítési helye:
1118 Budapest, Budaörsi út 49–53. (Petőfi Sándor laktanya), vagy
1153 Budapest, Szentmihályi út 107. (Irinyi János laktanya), vagy
1101 Budapest, Hungária krt. 9–11. (Zrínyi Miklós Laktanya és Egyetemi Campus).

Az 5–6. számú beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
–	 foglalkoztatási jogviszonyt érintően: Szűcs Gábor százados, MH BHD, Személyügyi Főnökség, mb. főnök, 

HM telefon: 02-2-38-040,
–	 beosztáshoz tartozó feladatokat érintően: 

–	 Ugóczki Ferenc őrnagy, MH BHD, Hadműveleti Főnökség, főtiszt (főnökh.), HM telefon: 02-2-38-065,
–	 Kovács Krisztián őrnagy, MH BHD, Hadműveleti Főnökség, Laktanyaügyeletes Szolgálat, váltásparancsnok, 

HM telefon: 02-2-37-055.

Az 5–6. számú beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználó szintű informatikai ismeretek.

Az 5–6. számú beosztásnál előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú komplex nyelvvizsga.
–	 Egységes Zászlóstanfolyam megléte.
–	 ECDL/ICDL bizonyítvány.
–	 Elektronikus Iratkezelő Rendszer (EIR) ismerete és használata.

Az 5–6. számú beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A  saját és alárendelt katonai szervezetek KFR és HKR rendszabályainak bevezetéséhez szükséges riasztási-

értesítési feladatok végrehajtása.
–	 Az alárendelt szolgálatok vezetése, tájékoztatása, parancsok végrehajttatása, ellenőrzése.
–	 Az alárendelt ügyeleti és készenléti szolgálatok riasztása, irányítása, tevékenységük ismerete.
–	 A beérkezett jelentések, kérelmek feldolgozása, azok felterjesztése, jelentése az elöljárók felé.
–	 A szolgálati helyen rendszeresített technikai eszközök, berendezések szakszerű használata.
–	 Az ügyeleti szolgálat feladatainak komplex ismerete.
–	 Kapcsolattartás az együttműködő szervek ügyeleti szolgálataival.
–	 Az  általános ügyviteli szabályok ismerete, szolgálat nyilvántartott okmányainak annak megfelelő vezetése és 

kezelése.
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7. A beosztás megnevezése: MH BHD, Vezető szervek, Beszerzési Főnökség, beosztott altiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 törzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  adminisztratív
Besorolási kategória:		  II
Egészségi és pszichikai kategória:	 A1
Munkaköri azonosító kód:	 99Ae05ZZRZZ
Pozícióazonosító:		  30119118
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás szolgálatteljesítési helye:
1118 Budapest, Budaörsi út 49–53. (Petőfi Sándor laktanya).

A beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
–	 foglalkoztatási jogviszonyt érintően: Szűcs Gábor százados, MH BHD, Személyügyi Főnökség, mb. főnök, 

HM telefon: 02-2-38-040,
–	 beosztáshoz tartozó feladatokat érintően: dr. Paksi András alezredes, MH BHD, Beszerzési Főnökség, főnök, 

HM telefon: 02-2-38-200.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználó szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Hasonló beosztásban szerzett szakmai tapasztalat.
–	 Közbeszerzési referens képzettség.
–	 Elektronikus Iratkezelő Rendszer (EIR) ismerete és használata.
–	 A  beosztás ellátáshoz előnyös kompetenciák: rendszerszemléletű elemző gondolkodásmód, proaktivitás, 

precizitás, problémamegoldó képesség, csapatmunkára való alkalmasság.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Részvétel a beszerzési eljárások előkészítésében és végrehajtásában.
–	 A beszerzési eljárásokat szabályozó hatályos rendeletek, utasítások és elöljárói intézkedések ismerete.
–	 A  témafelelősi feladatkörébe utalt beszerzési eljárások, a  kapcsolódó dokumentációk és a  szerződéskötéshez 

szükséges ügydarabok elkészítése.
–	 A  beszerzési eljárásokkal kapcsolatos kereskedelmi ügyletekhez kapcsolódó engedélyeztetési és egyéb 

okmányok elkészítésének, jóváhagyásának megszervezése.
–	 A  kidolgozásra, bekérésre vagy benyújtásra kerülő okmányok és dokumentumok alaki, formai és tartalmi 

követelményeknek való megfelelősségének, hitelességének és érvényességének ellenőrzése.
–	 Elöljáró folyamatos tájékoztatása a menedzselt beszerzési eljárásokkal kapcsolatban.
–	 Javaslattétel a beszerzési eljárások végrehajtását okozó belső és külső akadályok elhárítására.
–	 A beszerzési eljárásokhoz kapcsolódó naprakész nyilvántartás vezetése.
–	 Az ajánlatok értékelésében, a döntési javaslatok elkészítésében, a bíráló bizottság munkájában való részvétel.
–	 Együttműködés a  beszerzési eljárás tárgya, helye és ideje szerinti közös érintettség mértékében az  MH és 

a HM alárendeltségébe tartozó szervezetekkel, polgári és gazdasági társaságok képviselőivel, magánszemélyekkel.
–	 A lebonyolított beszerzési eljárások szakmai lezárásának elvégzése.
–	 A beszerzési eljárások során keletkező ügyiratok szabályos ügyviteli kezelése és irattárazása.

8. A beosztás megnevezése: MH BHD, HM támogató szervezeti elemek, HM Ügyeleti Osztály, kiemelt főtiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 alezredes
Előírt iskolai végzettség:		  egyetem
Beosztás besorolása:		  adminisztratív
Besorolási kategória:		  V
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Egészségi és pszichikai kategória:	 A1
Munkaköri azonosító kód:	 01He14EZRAK
Pozícióazonosító:		  30146622
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás szolgálatteljesítési helye:
1055 Budapest, Balaton u. 7–11. (HM-I. objektum).

A beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
–	 foglalkoztatási jogviszonyt érintően: Szűcs Gábor százados, MH BHD, Személyügyi Főnökség, mb. főnök, 

HM telefon: 02-2-38-040,
–	 beosztáshoz tartozó feladatokat érintően: Nagy Lajos Csaba alezredes, MH BHD, HM Ügyeleti Osztály, 

osztályvezető, HM telefon: 02-2-22-075.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Katonai mesterfokozatú MSc (egyetemi szintű katonai) vagy polgári mesterfokozatú MSc/MA (polgári egyetem) 

végzettség.
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 Angol középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati lapon rögzítve).
–	 Felhasználó szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Ügyeleti szolgálatban szerzett szakmai tapasztalat.
–	 Elektronikus Iratkezelő Rendszer (EIR) használata.
–	 A  beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: rendszerszemléletű gondolkodásmód, proaktivitás, hadműveleti 

munkakörben szerzett tapasztalat.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A  HM Ügyeleti Osztály osztályvezető munkájának segítése, adminisztratív feladatok végzése, akadályoztatása 

vagy tartós távolléte esetén helyettesítése.
–	 Részvétel a  HM Ügyelet feladatkörének kidolgozásában, a  szolgálat tevékenységét szabályzó utasítások és 

intézkedések napra készen tartásában, napi és éves felkészítésében, továbbképzésében.
–	 Az állomány szolgálatvezénylése tervezésének, szervezésének felügyelete.

9. A beosztás megnevezése: MH BHD, HM támogató szervezeti elemek, HM Ügyeleti Osztály, főtiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 őrnagy
Előírt iskolai végzettség:		  főiskola
Beosztás besorolása:		  adminisztratív
Besorolási kategória:		  V
Egészségi és pszichikai kategória:	 A1
Munkaköri azonosító kód:	 01Hy13EZUAK
Pozícióazonosító:		  30146655
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
Szolgálatteljesítési idő:		  váltásos rendszerben történő szolgálatteljesítés
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás szolgálatteljesítési helye:
1055 Budapest, Balaton u. 7-11. (HM-I. objektum).

A beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
–	 foglalkoztatási jogviszonyt érintően: Szűcs Gábor százados, MH BHD, Személyügyi Főnökség, mb. főnök, 

HM telefon: 02-2-38-040
–	 beosztáshoz tartozó feladatokat érintően: Nagy Lajos Csaba alezredes, MH BHD, HM Ügyeleti Osztály, 

osztályvezető, HM telefon: 02-2-22-075
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A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Katonai alapfokozatú BSc (főiskolai szintű katonai) vagy polgári alapfokozatú BSc/BA (polgári főiskola) 

végzettség.
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 Angol középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati lapon rögzítve).
–	 Felhasználó szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Ügyeleti szolgálatban szerzett szakmai tapasztalat.
–	 Elektronikus Iratkezelő Rendszer (EIR) használata.
–	 Egyetemi (mesterfokozatú) végzettség.
–	 Váltásos munkakörben szerzett tapasztalat.
–	 A  beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: rendszerszemléletű gondolkodásmód, proaktivitás, hadműveleti 

munkakörben szerzett tapasztalat.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A  HM Ügyelet váltásvezető munkájának segítése, a  váltásvezető irányítása mellett adminisztratív feladatok 

végzése, jelentések készítése.
–	 A  beérkező jelentések feldolgozása, részvétel a  riasztási, kiértesítési és válságkezelési feladatok naprakész 

állapotban tartásában.
–	 A  HM készenléti szolgálatok összesített havi vezénylésének nyilvántartása és naprakészen tartása, valamint 

a  szükséges mértékben az  MH kijelölt készenléti erőinek, harcértékének és tevékenységének helyzetének 
nyilvántartása.

–	 A  NATO Iroda Automatizálási Rendszeren (NIAR) érkező jelentések vétele, értelmezése és azok továbbítása 
a váltásvezető utasítása szerint.

–	 Részvétel a  Honvédelmi Ágazati Válságkezelési Rendszer ideiglenesen működő elemeinek riasztásában, 
aktivizálásában, továbbá a HM HOT szolgálat felállításáig a feladatok vételében és a végrehajtás megkezdésében 
a bevont erők és eszközök tevékenységének és harcértékének nyilvántartása.

		  Réz Levente Szabolcs ezredes s. k.,
		  dandárparancsnok

Adatkezelési tájékoztató

Az  információs önrendelkezési jogról és az  információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény (a  továbbiakban: 
Infotv.), vonatkozó rendelkezéseiben foglaltak szerint a  „Kiválasztási eljárással kapcsolatos nyilvántartás” során 
végzett adatkezelési tevékenységekkel összefüggésben, a következőkről tájékoztatjuk:

I. Bevezetés

Az  adatkezelési tájékoztatója célja, hogy Ön informálódhasson a  kiválasztással kapcsolatban végzett személyes 
adatokat érintő adatkezelésről. A tájékoztató részletesen ismerteti az adatkezelés jogalapját, célját, az adatkezeléssel 
érintett adatköröket és az Önt megillető érintetti jogokat. 
Az általunk végzett tájékoztatási tevékenységek végzéséhez elengedhetetlen az Ön személyes adatainak kezelése, 
melynek során külön figyelmet fordítunk arra, hogy a személyes adatok felhasználása a legmagasabb szintű jogi és 
etikai normáknak megfelelően történjen.
Jelen tájékoztatás célja, hogy részletes információt nyújtson az  ügyintézés során megvalósuló adatkezelésekről, 
ismertetve az adatok kezelésének céljait, felhasználását, tárolását és védelmét.
Az átláthatóság biztosításának céljából az alábbiakban részletesen ismertetjük az általunk alkalmazott adatkezelési 
gyakorlatot, biztosítva azt is, hogy Ön minden szükséges információval rendelkezzen jogai érvényesítéséhez.

II. Az adatkezelő

a)	 Magyar Honvédség vitéz Szurmay Sándor Budapest Helyőrség Dandár, székhely: 1118 Budapest, Budaörsi út 49–53., 
levelezési cím: 1885 Budapest, Pf. 25, telefon: +36-1-474-1111, e-mail: mh.bhd@hm.gov.hu, honlap:  
www.bhd.honvedseg.hu,

mailto:mh.bhd@hm.gov.hu
http://www.bhd.honvedseg.hu
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b)	 az adatkezelő képviselőjének kiléte és elérhetősége: Réz Levente Szabolcs ezredes, dandárparancsnok, 
HM telefon: 02-2-38-020,

c)	 az adatvédelmi tisztviselő neve és elérhetőségei: dr. Jakabné dr. Hirsch Ildikó őrnagy, HM telefon: 02-2-38-075, 
e-mail: jakabne.hirsch@mil.hu.

III. Az adatkezelés leírása, célja, jogalapja, kezelt adatok, adatkezelés időtartama, érintettek köre, 
a kezelt személyes adatok gyűjtésének forrása

a)	 Célja: pályázat kiírása esetén a  pályázatot kiíró honvédelmi szervezet a  kiválasztási eljárás lefolytatása céljából 
kezeli.

b)	 Jogalapja: Az adatkezelés, az Infotv. 5. § (1) bekezdés a) pontja értelmében a honvédelmi adatkezelésekről szóló 
2022. évi XXI. törvény (a továbbiakban: Haktv.) 37. §-án alapul.

c)	 Kezelt adatok: Az adatkezelés az érintett alábbi adatait érinti:
–	 a természetes személyazonosító adatok,
–	 az önéletrajz adatai és az önéletrajzzal, pályázattal összefüggő adatok,
–	 a pályázati eljáráshoz és a kiválasztáshoz kapcsolódó, a pályázati kiírásban meghatározott egyéb adatok.

d)	 Időtartama: A  pályázati eljárás lezárását (eredményről szóló döntést) követően az  adatokat a  nyilvántartásból 
törölni kell, kivéve, ha a  pályázó korábban írásban hozzájárult adatai további kezeléséhez későbbi pályázati 
lehetőségekről történő tájékoztatás céljából, amely adatkezelés szükségességét az  adatkezelő évente 
felülvizsgálja.

e)	 Érintettek köre: a pályázók.
f )	 A kezelt személyes adatok gyűjtésének forrása: érintett személyi kör.

IV. Adatközlés, adattovábbítás, adatfeldolgozás

a)	 az adatokat az adatkezelő által kijelölt ügyintézőin kívül más nem kezeli,
b)	 a nyilvántartásban rögzített adatokat a pályázati eljárás lefolytatása során, a pályázó alkalmasságának megítélése 

céljából jogosult megismerni a  miniszter által vezetett minisztérium államtitkárai, közigazgatási államtitkára, 
helyettes államtitkárai és a Honvéd Vezérkar főnöke, valamit a pályázat elbírálásában részt vevő személy,

c)	 a hivatalos szervek általi esetleges megkeresésre (pl. rendőrség, ügyészség, bíróság) adatot közlünk,
d)	 nem kívánjuk az adatokat harmadik országba vagy nemzetközi szervezet részére továbbítani,
e)	 adatfeldolgozót nem veszünk igénybe.

V. Az Ön jogai

a) Ön jogosult arra, hogy az  adatkezeléssel összefüggő tényekről az  adatkezelés megkezdését megelőzően 
tájékoztatást kapjon, jelen tájékoztató e jogának érvényesülését szolgálja.

b) Ön kérelmezheti tőlünk az alábbiakat:
–	 az Önre vonatkozó személyes adatokhoz való hozzáférést,
–	 személyes adatainak helyesbítését, amennyiben azok pontatlanok,
–	 személyes adatainak törlését, az alábbi esetekben:

–	 az adatkezelés jogellenes, így különösen, ha 
–	 az Infotv. 4. §-ában rögzített alapelvekkel ellentétes,
–	 a  célja megszűnt, vagy az  adatok további kezelése már nem szükséges az  adatkezelés céljának 

megvalósulásához,
–	 törvényben, nemzetközi szerződésben vagy az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározott 

időtartama eltelt, vagy
–	 a jogalapja megszűnt és az adatok kezelésének nincs másik jogalapja,

–	 az adatok törlését jogszabály, az Európai Unió jogi aktusa, a Nemzeti Adatvédelmi és Információszabadság 
Hatóság vagy a bíróság elrendelte,

–	 az Infotv. 19. § (1) bekezdés b)–d) pontjában (adatkezelés korlátozása) meghatározott időtartam eltelt.
Az Ön jogainak védelme érdekében az adatkezelő az adatkezelés korlátozását rendelheti az alábbi esetekben:

–	 ha Ön vitatja az  adatai pontosságát, helytállóságát vagy hiánytalanságát, és az  adatok pontossága, 
helytállósága vagy hiánytalansága kétséget kizáróan nem állapítható meg, a  fennálló kétség tisztázásának 
időtartamára,

–	 az  adatkezelés jogellenessége miatt [Infotv. 20. § a) pontja alapján] az  adatok törlésének lenne helye, de 
az  Ön írásbeli nyilatkozata vagy az  adatkezelő rendelkezésére álló információk alapján megalapozottan 
feltételezhető, hogy az  adatok törlése sértené az  Ön jogos érdekeit, a  törlés mellőzését megalapozó jogos 
érdek fennállásának időtartamára,

mailto:bognar.dominika@mil.hu
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–	 az  adatkezelés jogellenessége miatt [Infotv. 20. § a) pontja alapján] az  adatok törlésének lenne helye, de 
az  adatkezelő vagy más közfeladatot ellátó szerv által vagy részvételével végzett, jogszabályban 
meghatározott vizsgálatok vagy eljárások – így különösen büntetőeljárás – során az  adatok bizonyítékként 
való megőrzése szükséges, ezen vizsgálat vagy eljárás végleges, illetve jogerős lezárásáig.

c)	 Amennyiben megítélése szerint az Önre vonatkozó személyes adatok kezelése megsérti az általános adatvédelmi 
rendeletet, úgy az  adatkezelő adatvédelmi tisztviselőjéhez, a  lakóhelye vagy tartózkodási helye, illetve 
az  adatkezelő székhelye szerint illetékes törvényszékhez fordulhat, valamint panaszt tehet a  Nemzeti 
Adatvédelmi és Információszabadság Hatóságnál [1055 Budapest, Falk Miksa utca 9–11., levelezési cím: 
1363 Budapest, Pf. 9, telefon: +36 (1) 391-1400; e-mail: ugyfelszolgalat@naih.hu; honlap: www.naih.hu].

Az MH Dánielfy Tibor 205. Légvédelmi Rakétaezred ezredparancsnokának pályázati felhívása  
az MH Dánielfy Tibor 205. Légvédelmi Rakétaezred állományában lévő beosztások betöltésére

Pályázatot nyújthatnak be korlátozás nélkül a  Honvédelmi Minisztérium, a  miniszter közvetlen alárendeltségébe 
tartozó szervezetek és a Magyar Honvédség állományába tartozó hivatásos és szerződéses altisztek és tisztesek.

A pályázat beérkezési határideje: 2026. szeptember 18.
A pályázatot közvetlenül az MH Dánielfy Tibor 205. Légvédelmi Rakétaezred (a továbbiakban: MH DT 205. lé. rak. e.) 
ezredparancsnokának, Huber Tamás ezredesnek címezve zárt borítékban „Pályázat-NASAMS” megjelöléssel, 
ügyviteli vagy postai úton (9027 Győr, Laktanya utca 1., 9002 Győr, Pf. 316) kell benyújtani.

A pályázat benyújtásának feltételei:
A megpályázott beosztás követelményeinek való megfelelés.
Amennyiben a pályázó a pályázati feltételeknek nem felel meg, pályázata érvénytelennek minősül.
A megpályázott beosztás állománycsoport-váltással nem, kizárólag áthelyezéssel vagy kinevezéssel tölthető be.

A pályázatnak tartalmaznia kell:
–	 Részletes szakmai önéletrajz.
–	 Állományilletékes parancsnok javaslata Személyi javaslati lapon, nemleges vélemény esetén is.

A pályázat elbírálásának módja és időpontja:
A  beérkezett pályázatokat a  benyújtási határidő lejártát követő 15 munkanapon belül bizottság bírálja el. 
Az elbírálás a benyújtott pályázati anyag, esetleg személyes meghallgatás alapján történik. Az elbírálást követően 
a bizottság javaslatot tesz a döntésre jogosult elöljáró részére, aki a pályázat nyerteséről dönt. Az elöljárói döntésről 
a pályázók és állományilletékes parancsnokaik írásban tájékoztatást kapnak.
Ha a  személyügyi eljárás során az  állományilletékes parancsnok és a  döntésre jogosult elöljáró között nincs 
egyetértés, akkor a  hivatásos és a  szerződéses állományra vonatkozó elöljárói döntéshozatal és a  személyügyi 
eljárások általános szabályairól szóló 28/2024. (VIII. 15.) HM utasítás 17. § (2) bekezdésben foglaltak szerint, szolgálati 
alá-fölérendeltség esetén a szolgálati elöljáró, egyéb esetben a közvetlen közös elöljáró parancsnok dönt.
A  pályázat elnyerése esetén a  kinevezés a  honvédek jogállásáról szóló 137/2024. (VI. 28.) Korm. rendelet 
(a továbbiakban: Hjkr.) 10. § (1) bekezdés a) pontja, az áthelyezés a Hjkr. 10. § (1) bekezdés b) pontja alapján kerül 
végrehajtásra.

A pályázatban szereplő beosztások betöltésének várható időpontja:
A pályázat elbírálása után, az elöljárói döntést követően.

A pályázatban szereplő beosztásokkal kapcsolatban további felvilágosítást ad:
–	 Kovács Orsolya főhadnagy, MH DT 205. lé. rak. e., Személyügyi Főnökség, mb. főnök, HM telefon: 02-33-50-40, 

mobil: +36-30-218-6409,
–	 Major Nándor őrnagy, MH DT 205. lé. rak. e., 1. Légvédelmi Rakétaosztály, mb. osztályparancsnok,  

HM telefon: 02-33-55-65, mobil: +36-30-623-6089.

A pályázatban szereplő beosztások szolgálatteljesítési helye:
1153 Budapest, Szentmihályi út 107. (Irinyi János laktanya).

mailto:ugyfelszolgalat@naih.hu
http://www.naih.hu


2026. évi 9. szám	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 1039

1. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, beosztott altiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 főtörzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 21Ke06EZRZZ
Pozícióazonosító:		  30151653
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú komplex vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvvizsga.
–	 B kategóriájú vezetői engedély.
–	 Haladó Altiszti Tanfolyam megléte.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Az üteg kiképzési tevékenységének tervezése, szervezése az ütegparancsnok elgondolása alapján.
–	 Kiképzési okmányok folyamatos vezetése, napra készen tartása.
–	 Hatáskörének megfelelően intézkedés a napi ügyek érdemi és időbeni feldolgozására.

2. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, személyügyi altiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 főtörzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 86Ce06EZRZZ
Pozícióazonosító:		  30151659
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeret.

Előnyt jelent:
–	 HM KGIR személyügyi alaptanfolyam megléte.
–	 Hasonló beosztásban szerzett szakmai tapasztalat.
–	 Haladó Altiszti Tanfolyam megléte.
–	 B kategóriájú vezetői engedély.
–	 Angol alapfokú komplex vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvvizsga.
–	 A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: önállóság, pontosság, felelősségtudat, jó kommunikációs képesség, 

problémamegoldó képesség.
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A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Az üteg működésével, a személyi állomány ügyeivel kapcsolatos feladatok végrehajtása.
–	 Létszámjelentések, kimutatások készítése.
–	 Ütegparancsnok döntésének támogatása.
–	 Hatáskörének megfelelően intézkedés a napi ügyiratok, egyéb okmányok érdemi és időbeni feldolgozására.

3. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, gépkocsivezető
Rendszeresített rendfokozat:	 szakaszvezető
Előírt iskolai végzettség:		  alapfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  I (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 77Dv03ZSRZZ
Pozícióazonosító:		  30162417
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre nem kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Alapfokú iskolai végzettség.
–	 C vagy CE kategóriájú vezetői engedély.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).

Előnyt jelent:
–	 Gépjárművezetői tapasztalat.
–	 PÁV I vizsga megléte.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Szállítmányozási tevékenység végrehajtása az  alegység által üzemeltetett gépjárművekkel, haditechnikai 

eszközökkel.
–	 Közreműködés az alegység által üzemeltetett gépjárművek, haditechnikai eszközök tervszerű karbantartásában.

4. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, 1. Tűzirányító Csoport, beosztott altiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 főtörzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 21Ke06EZRAA
Pozícióazonosító:		  30151666, 30151667, 30152024
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 Angol alapfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeret.

Előnyt jelent:
–	 C vagy CE kategóriájú vezetői engedély megléte.
–	 Gépkezelői jogosítvány megléte 4374 (konténer emelők) és/vagy 4451 (járműre szerelt daruk) gépcsoportban.
–	 Haladó Altiszti Tanfolyam megléte.



2026. évi 9. szám	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 1041

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A NASAMS fegyverrendszer működésének elsajátítása.
–	 A tűzirányító csoport eszközeinek kezelése, hibák beazonosítása, azok alapszintű elhárítása.
–	 A technikai eszközök kiszolgálásával és karbantartásával kapcsolatos feladatok végrehajtása.

5. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, 1. Tűzirányító Csoport, főkezelő altiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 törzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 21Kk05EZRZZ
Pozícióazonosító:		  30151669
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeret.

Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú komplex vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvvizsga.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A NASAMS fegyverrendszer működésének elsajátítása.
–	 A rendszer infokommunikációs összeköttetésének biztosítása, hibák beazonosítása, azok elhárítása.
–	 A technikai eszközök kiszolgálásával és karbantartásával kapcsolatos feladatok végrehajtása.

6. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3.  Légvédelmi Rakétaüteg, 2. Tűzirányító Csoport, beosztott altiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 főtörzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 21Ke06EZRAA
Pozícióazonosító:		  30152033, 30152034, 30152035
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 Angol alapfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeret.

Előnyt jelent:
–	 C vagy CE kategóriájú vezetői engedély megléte.
–	 Gépkezelői jogosítvány megléte 4374 (konténer emelők) és/vagy 4451 (járműre szerelt daruk) gépcsoportban.
–	 Haladó Altiszti Tanfolyam megléte.
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A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A NASAMS fegyverrendszer működésének elsajátítása.
–	 A tűzirányító csoport eszközeinek kezelése, hibák beazonosítása, azok alapszintű elhárítása.
–	 A technikai eszközök kiszolgálásával és karbantartásával kapcsolatos feladatok végrehajtása.

7. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, 2. Tűzirányító Csoport, főkezelő altiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 törzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 21Kk05EZRZZ
Pozícióazonosító:		  30152039
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeret.

Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú komplex vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvvizsga.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A NASAMS fegyverrendszer működésének elsajátítása.
–	 A rendszer infokommunikációs összeköttetésének biztosítása, hibák beazonosítása, azok elhárítása.
–	 A technikai eszközök kiszolgálásával és karbantartásával kapcsolatos feladatok végrehajtása.

8. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, 2. Tűzirányító Csoport, gépkocsivezető
Rendszeresített rendfokozat:	 szakaszvezető
Előírt iskolai végzettség:		  alapfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  I (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 77Dv03ZSRZZ
Pozícióazonosító:		  30162457
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre nem kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Alapfokú iskolai végzettség.
–	 C vagy CE kategóriájú vezetői engedély.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).

Előnyt jelent:
–	 Gépkezelői jogosítvány megléte 4374 (konténer emelők) és/vagy 4451 (járműre szerelt daruk) gépcsoportban.
–	 Gépjárművezetői tapasztalat.
–	 PÁV I vizsga megléte.
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A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Szállítmányozási tevékenység végrehajtása az  alegység által üzemeltetett gépjárművekkel, haditechnikai 

eszközökkel.
–	 Közreműködés az alegység által üzemeltetett gépjárművek, haditechnikai eszközök tervszerű karbantartásában.

9. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, Szenzorraj, rajparancsnok
Rendszeresített rendfokozat:	 főtörzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 21Ka06EZRZZ
Pozícióazonosító:		  30151675
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
Vezető beosztás:		  igen

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeret.

Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú komplex vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvvizsga.
–	 Haladó Altiszti Tanfolyam megléte.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A  NASAMS fegyverrendszer működésének elsajátítása, a  radar és az  elektro-optikai szenzorok teljes körű 

kezelése, hibák beazonosítása és azok alapszintű elhárítása.
–	 A technikai eszközök kiszolgálásával és karbantartásával kapcsolatos feladatok végrehajtása.
–	 A rajparancsnoki beosztásból fakadó vezetői feladatok végrehajtása.

10. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3.  Légvédelmi Rakétaüteg, Szenzorraj, rajparancsnok-helyettes
Rendszeresített rendfokozat:	 törzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 21Kb05EZRZZ
Pozícióazonosító:		  30152063
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
Vezető beosztás:		  igen

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeret.
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Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú komplex vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvvizsga.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A NASAMS fegyverrendszer működésének elsajátítása, a radar és az elektro-optikai szenzor teljes körű kezelése, 

hibák beazonosítása és azok alapszintű elhárítása.
–	 A technikai eszközök kiszolgálásával és karbantartásával kapcsolatos feladatok végrehajtása.
–	 A rajparancsnok-helyettesi beosztásból fakadó vezetői feladatok végrehajtása.

11. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, Szenzorraj, főkezelő altiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 törzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 21Kk05EZRZZ
Pozícióazonosító:		  30152050, 30152051, 30152052, 30152053, 30152054
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeret.

Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú komplex vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvvizsga.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A NASAMS fegyverrendszer működésének elsajátítása.
–	 A radar és az elektro-optikai szenzor teljes körű kezelése, hibák beazonosítása és azok alapszintű elhárítása.
–	 A technikai eszközök kiszolgálásával és karbantartásával kapcsolatos feladatok végrehajtása.

12. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, Híradóraj, rajparancsnok
Rendszeresített rendfokozat:	 főtörzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 37Ra06EZRAA
Pozícióazonosító:		  30210891
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
Vezető beosztás:		  igen

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 Angol alapfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.
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Előnyt jelent:
–	 Haladó Altiszti Tanfolyam megléte.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A rábízott rejtjelző és technikai eszközök kezelése és kiszolgálása.
–	 A szigorított ügyviteli előírások alkalmazása és betartása.
–	 A technikai eszköz kezelésének, üzemeltetésének, ellenőrzésének, kiszolgálásának, karbantartásának ismerete és 

ezzel kapcsolatos feladatok végrehajtása.
–	 A rajparancsnoki beosztásból fakadó vezetői feladatok végrehajtása.

13. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, Híradóraj, főkezelő altiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 törzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 32Ak05EZRZZ
Pozícióazonosító:		  30210893, 30210894, 30210895
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú komplex vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvvizsga.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A rábízott technikai eszközök kezelése és kiszolgálása.
–	 A szigorított ügyviteli előírások alkalmazása és betartása.
–	 A technikai eszköz kezelésének, üzemeltetésének, ellenőrzésének, kiszolgálásának, karbantartásának ismerete és 

ezzel kapcsolatos feladatok végrehajtása.

14. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, Híradóraj, technikus altiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 törzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 37Rt05EZRAA
Pozícióazonosító:		  30211028
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 Angol alapfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.
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Előnyt jelent:
–	 Rejtjelző szakterületen szerzett szakmai tapasztalat.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A rábízott rejtjelző és technikai eszközök kezelése és kiszolgálása.
–	 A szigorított ügyviteli előírások alkalmazása és betartása.
–	 A technikai eszköz kezelésének, üzemeltetésének, ellenőrzésének, kiszolgálásának, karbantartásának ismerete és 

ezzel kapcsolatos feladatok végrehajtása.

15. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, 1. Indítóraj, főkezelő altiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 törzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 21Kk05EZRZZ
Pozícióazonosító:		  30152068, 30152069
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeret.

Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú komplex vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvvizsga.
–	 C vagy CE kategóriájú vezetői engedély megléte.
–	 Gépkezelői jogosítvány megléte 4374 (konténer emelők) és/vagy 4451 (járműre szerelt daruk) gépcsoportban.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A NASAMS fegyverrendszer működésének elsajátítása, az indítóállvány teljeskörű kezelése, hibák beazonosítása, 

rakéták kezelésének és működésének ismerete.
–	 A rendszer működtetéséhez szükséges áramforrások üzemeltetése, hadrafoghatóságának megőrzése.
–	 A technikai eszközök kiszolgálásával és karbantartásával kapcsolatos feladatok végrehajtása.

16. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, 1. Indítóraj, kezelő
Rendszeresített rendfokozat:	 szakaszvezető
Előírt iskolai végzettség:		  alapfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  I (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 21Kk03ZSRZZ
Pozícióazonosító:		  30162579, 30204652, 30204653
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre nem kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Alapfokú iskolai végzettség.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).

Előnyt jelent:
–	 B kategóriájú vezetői engedély megléte.



2026. évi 9. szám	 H O N V É D E L M I  K Ö Z L Ö N Y 	 1047

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A  NASAMS fegyverrendszer működésének elsajátítása, az  indítóállvány kezelése, rakéták kezelésének és 

működésének ismerete.
–	 A rendszer működtetéséhez szükséges áramforrások üzemeltetése, hadrafoghatóságának megőrzése.
–	 A technikai eszközök kiszolgálásával és karbantartásával kapcsolatos feladatok végrehajtása.

17. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3.  Légvédelmi Rakétaüteg, 2. Indítóraj, rajparancsnok
Rendszeresített rendfokozat:	 főtörzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 21Ka06EZRZZ
Pozícióazonosító:		  30152094
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
Vezető beosztás:		  igen

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú komplex vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvvizsga.
–	 C vagy CE kategóriájú vezetői engedély megléte.
–	 Gépkezelői jogosítvány megléte 4374 (konténer emelők) és/vagy 4451 (járműre szerelt daruk) gépcsoportban.
–	 Haladó Altiszti Tanfolyam megléte.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A NASAMS fegyverrendszer működésének elsajátítása, az indítóállvány teljes körű kezelése, hibák beazonosítása, 

rakéták kezelésének és működésének ismerete.
–	 A technikai eszközök kiszolgálásával és karbantartásával kapcsolatos feladatok végrehajtása.
–	 A rajparancsnoki beosztásból fakadó vezetői feladatok végrehajtása.

18. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, 2. Indítóraj, rajparancsnok-helyettes
Rendszeresített rendfokozat:	 törzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 21Kb05EZRZZ
Pozícióazonosító:		  30152096
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
Vezető beosztás:		  igen

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.
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Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú komplex vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvvizsga.
–	 C vagy CE kategóriájú vezetői engedély megléte.
–	 Gépkezelői jogosítvány megléte 4374 (konténer emelők) és/vagy 4451 (járműre szerelt daruk) gépcsoportban.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A NASAMS fegyverrendszer működésének elsajátítása, az indítóállvány teljes körű kezelése, hibák beazonosítása, 

rakéták kezelésének és működésének ismerete.
–	 A technikai eszközök kiszolgálásával és karbantartásával kapcsolatos feladatok végrehajtása.
–	 A rajparancsnoki-helyettesi beosztásból fakadó vezetői feladatok végrehajtása.

19. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, 2. Indítóraj, főkezelő altiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 törzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 21Kk05EZRZZ
Pozícióazonosító:		  30152099, 30152100, 30152101
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeret.

Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú komplex vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvvizsga.
–	 C vagy CE kategóriájú vezetői engedély megléte.
–	 Gépkezelői jogosítvány megléte 4374 (konténer emelők) és/vagy 4451 (járműre szerelt daruk) gépcsoportban.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A NASAMS fegyverrendszer működésének elsajátítása, az indítóállvány teljes körű kezelése, hibák beazonosítása, 

rakéták kezelésének és működésének ismerete.
–	 A rendszer működtetéséhez szükséges áramforrások üzemeltetése, hadrafoghatóságának megőrzése.

20. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, 1. Javítóraj, gépkocsivezető
Rendszeresített rendfokozat:	 szakaszvezető
Előírt iskolai végzettség:		  alapfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  I (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 21Kv03ZSRZZ
Pozícióazonosító:		  30162609
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre nem kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Alapfokú iskolai végzettség.
–	 B kategóriájú vezetői engedély.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
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Előnyt jelent:
–	 C vagy CE kategóriájú vezetői engedély megléte.
–	 Gépkezelői jogosítvány megléte 4374 (konténer emelők) és/vagy 4451 (járműre szerelt daruk) gépcsoportban.
–	 Gépjárművezetői tapasztalat.
–	 PÁV I vizsga megléte.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Szállítmányozási tevékenység végrehajtása az  alegység által üzemeltetett gépjárművekkel, haditechnikai 

eszközökkel.
–	 Közreműködés az alegység által üzemeltetett gépjárművek, haditechnikai eszközök tervszerű karbantartásában.

21. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, 2. Javítóraj, rajparancsnok
Rendszeresített rendfokozat:	 főtörzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 51Aa06EZRZZ
Pozícióazonosító:		  30152124
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
Vezető beosztás:		  igen

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú komplex vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvvizsga.
–	 Haladó Altiszti Tanfolyam megléte.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A technikai eszközök fegyverzeti karbantartásának, javításának tervezése, szervezése és végrehajtása.
–	 Az alegység által üzemeltetett haditechnikai eszközök fegyverzeti hadrafoghatóságának fenntartása.
–	 A rajparancsnoki beosztásból fakadó vezetői feladatok végrehajtása.

22. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, 2. Javítóraj, gépkocsivezető
Rendszeresített rendfokozat:	 szakaszvezető
Előírt iskolai végzettség:		  alapfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  I (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 51Pv03ZSRZZ
Pozícióazonosító:		  30162612
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre nem kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Alapfokú iskolai végzettség.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 B kategóriájú vezetői engedély.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
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Előnyt jelent:
–	 C vagy CE kategóriájú vezetői engedély megléte.
–	 Gépkezelői jogosítvány megléte 4374 (konténeremelők) és/vagy 4451 (járműre szerelt daruk) gépcsoportban.
–	 Gépjárművezetői tapasztalat.
–	 PÁV I vizsga megléte.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Szállítmányozási tevékenység végrehajtása az  alegység által üzemeltetett gépjárművekkel, haditechnikai 

eszközökkel.
–	 Közreműködés az alegység által üzemeltetett gépjárművek, haditechnikai eszközök tervszerű karbantartásában.

23. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, 1. Szállítóraj, rajparancsnok
Rendszeresített rendfokozat:	 főtörzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 67Aa06EZRZZ
Pozícióazonosító:		  30151704
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
Vezető beosztás:		  igen

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú komplex vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvvizsga.
–	 C vagy CE kategóriájú vezetői engedély megléte.
–	 Haladó Altiszti Tanfolyam megléte.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Szállítmányozási feladatok tervezése, szervezése és végrehajtása.
–	 Közreműködés az alegység által üzemeltetett gépjárművek, haditechnikai eszközök tervszerű karbantartásában 

és ezek dokumentálása.
–	 A rajparancsnoki beosztásból fakadó vezetői feladatok elvégzése.

24. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, 1. Szállítóraj, gépkocsivezető
Rendszeresített rendfokozat:	 szakaszvezető
Előírt iskolai végzettség:		  alapfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  I (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 77Dv03ZSRZZ
Pozícióazonosító:		  30162617, 30162618, 30162619
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre nem kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Alapfokú iskolai végzettség.
–	 C vagy CE kategóriájú vezetői engedély.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
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Előnyt jelent:
–	 Gépkezelői jogosítvány megléte 4374 (konténer emelők) és/vagy 4451 (járműre szerelt daruk) gépcsoportban.
–	 Gépjárművezetői tapasztalat.
–	 PÁV I vizsga megléte.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Szállítmányozási tevékenység végrehajtása az  alegység által üzemeltetett gépjárművekkel, haditechnikai 

eszközökkel.
–	 Közreműködés az alegység által üzemeltetett gépjárművek, haditechnikai eszközök tervszerű karbantartásában.

25. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, 2. Szállítóraj, rajparancsnok
Rendszeresített rendfokozat:	 főtörzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  II (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 67Aa06EZRZZ
Pozícióazonosító:		  30152131
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
Vezető beosztás:		  igen

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú komplex vagy STANAG 1.1.1.1. szintű nyelvvizsga.
–	 C vagy CE kategóriájú vezetői engedély megléte.
–	 Haladó Altiszti Tanfolyam megléte.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Szállítmányozási feladatok tervezése, szervezése és végrehajtása.
–	 Közreműködés az alegység által üzemeltetett gépjárművek, haditechnikai eszközök tervszerű karbantartásában 

és ezek dokumentálása.
–	 A rajparancsnoki beosztásból fakadó vezetői feladatok elvégzése.

26. A beosztás megnevezése: MH DT 205. lé. rak. e., Végrehajtó alegységek, 1. Légvédelmi Rakétaosztály, 
3. Légvédelmi Rakétaüteg, 2. Szállítóraj, gépkocsivezető
Rendszeresített rendfokozat:	 szakaszvezető
Előírt iskolai végzettség:		  alapfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  I (kiemelt, pilot)
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 77Dv03ZSRZZ
Pozícióazonosító:		  30162624, 30162625, 30162626
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre nem kötelezett

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Alapfokú iskolai végzettség.
–	 C vagy CE kategóriájú vezetői engedély.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
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Előnyt jelent:
–	 Gépkezelői jogosítvány megléte 4374 (konténer emelők) és/vagy 4451 (járműre szerelt daruk) gépcsoportban.
–	 Gépjárművezetői tapasztalat.
–	 PÁV I vizsga megléte.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Szállítmányozási tevékenység végrehajtása az  alegység által üzemeltetett gépjárművekkel, haditechnikai 

eszközökkel.
–	 Közreműködés az alegység által üzemeltetett gépjárművek, haditechnikai eszközök tervszerű karbantartásában.

		  Huber Tamás ezredes s. k.,
		  ezredparancsnok

Adatkezelési tájékoztató

Az  információs önrendelkezési jogról és az  információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény (a  továbbiakban: 
Infotv.), vonatkozó rendelkezéseiben foglaltak szerint a  „Kiválasztási eljárással kapcsolatos nyilvántartás” során 
végzett adatkezelési tevékenységekkel összefüggésben, a következőkről tájékoztatjuk:

I. Bevezetés

Az  adatkezelési tájékoztatója célja, hogy Ön informálódhasson a  kiválasztással kapcsolatban végzett személyes 
adatokat érintő adatkezelésről. A tájékoztató részletesen ismerteti az adatkezelés jogalapját, célját, az adatkezeléssel 
érintett adatköröket és az Önt megillető érintetti jogokat. 
Az általunk végzett tájékoztatási tevékenységek végzéséhez elengedhetetlen az Ön személyes adatainak kezelése, 
melynek során külön figyelmet fordítunk arra, hogy a személyes adatok felhasználása a legmagasabb szintű jogi és 
etikai normáknak megfelelően történjen.
Jelen tájékoztatás célja, hogy részletes információt nyújtson az  ügyintézés során megvalósuló adatkezelésekről, 
ismertetve az adatok kezelésének céljait, felhasználását, tárolását és védelmét.
Az átláthatóság biztosításának céljából az alábbiakban részletesen ismertetjük az általunk alkalmazott adatkezelési 
gyakorlatot, biztosítva azt is, hogy Ön minden szükséges információval rendelkezzen jogai érvényesítéséhez.

II. Az adatkezelő

a)	 Magyar Honvédség Dánielfy Tibor 205. Légvédelmi Rakétaezred, cím: 9027 Győr, Laktanya utca 1.,  
levelezési cím: 9002 Győr, Pf. 316, telefon: +36-96-622-700, e-mail: mh.205lerake@mil.hu,

b)	 az adatkezelő képviselőjének kiléte és elérhetősége: Huber Tamás ezredes, ezredparancsnok,  
HM telefon: 02-33-50-20,

c)	 az adatvédelmi tisztviselő neve és elérhetőségei: Dr. Szabó Márk főhadnagy, HM telefon: 02-33-51-70,  
e-mail: Szabo.Mark2@mil.hu.

III. Az adatkezelés leírása, célja, jogalapja, kezelt adatok, adatkezelés időtartama, érintettek köre, 
a kezelt személyes adatok gyűjtésének forrása

a)	 Célja: pályázat kiírása esetén a  pályázatot kiíró honvédelmi szervezet a  kiválasztási eljárás lefolytatása céljából 
kezeli.

b)	 Jogalapja: Az adatkezelés, az Infotv. 5. § (1) bekezdés a) pontja értelmében a honvédelmi adatkezelésekről szóló 
2022. évi XXI. törvény (a továbbiakban: Haktv.) 37. §-án alapul.

c)	 Kezelt adatok: Az adatkezelés az érintett alábbi adatait érinti:
–	 a természetes személyazonosító adatok,
–	 az önéletrajz adatai és az önéletrajzzal, pályázattal összefüggő adatok,
–	 a pályázati eljáráshoz és a kiválasztáshoz kapcsolódó, a pályázati kiírásban meghatározott egyéb adatok.

d)	 Időtartama: A  pályázati eljárás lezárását (eredményről szóló döntést) követően az  adatokat a  nyilvántartásból 
törölni kell, kivéve, ha a  pályázó korábban írásban hozzájárult adatai további kezeléséhez későbbi pályázati 
lehetőségekről történő tájékoztatás céljából, amely adatkezelés szükségességét az  adatkezelő évente 
felülvizsgálja.

e)	 Érintettek köre: a pályázók.
f )	 A kezelt személyes adatok gyűjtésének forrása: érintett személyi kör.

mailto:mh.1pcdd@mil.hu
mailto:Szabo.Mark2@mil.h
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IV. Adatközlés, adattovábbítás, adatfeldolgozás

a)	 az adatokat az adatkezelő által kijelölt ügyintézőin kívül más nem kezeli,
b)	 a nyilvántartásban rögzített adatokat a pályázati eljárás lefolytatása során, a pályázó alkalmasságának megítélése 

céljából jogosult megismerni a  miniszter által vezetett minisztérium államtitkárai, közigazgatási államtitkára, 
helyettes államtitkárai és a Honvéd Vezérkar főnöke, valamit a pályázat elbírálásában részt vevő személy,

c)	 a hivatalos szervek általi esetleges megkeresésre (pl. rendőrség, ügyészség, bíróság) adatot közlünk,
d)	 nem kívánjuk az adatokat harmadik országba vagy nemzetközi szervezet részére továbbítani,
e)	 adatfeldolgozót nem veszünk igénybe.

V. Az Ön jogai

a)	 Ön jogosult arra, hogy az  adatkezeléssel összefüggő tényekről az  adatkezelés megkezdését megelőzően 
tájékoztatást kapjon, jelen tájékoztató e jogának érvényesülését szolgálja.

b)	 Ön kérelmezheti tőlünk az alábbiakat:
–	 az Önre vonatkozó személyes adatokhoz való hozzáférést,
–	 személyes adatainak helyesbítését, amennyiben azok pontatlanok,
–	 személyes adatainak törlését, az alábbi esetekben:

–	 az adatkezelés jogellenes, így különösen, ha 
–	 az Infotv. 4. §-ában rögzített alapelvekkel ellentétes,
–	 a  célja megszűnt, vagy az  adatok további kezelése már nem szükséges az  adatkezelés céljának 

megvalósulásához,
–	 törvényben, nemzetközi szerződésben vagy az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározott 

időtartama eltelt, vagy
–	 a jogalapja megszűnt és az adatok kezelésének nincs másik jogalapja,

–	 az adatok törlését jogszabály, az Európai Unió jogi aktusa, a Nemzeti Adatvédelmi és Információszabadság 
Hatóság vagy a bíróság elrendelte,

–	 az Infotv. 19. § (1) bekezdés b)–d) pontjában (adatkezelés korlátozása) meghatározott időtartam eltelt.
Az Ön jogainak védelme érdekében az adatkezelő az adatkezelés korlátozását rendelheti az alábbi esetekben:

–	 ha Ön vitatja az  adatai pontosságát, helytállóságát vagy hiánytalanságát, és az  adatok pontossága, 
helytállósága vagy hiánytalansága kétséget kizáróan nem állapítható meg, a  fennálló kétség tisztázásának 
időtartamára,

–	 az  adatkezelés jogellenessége miatt [Infotv. 20. § a) pontja alapján] az  adatok törlésének lenne helye, de 
az  Ön írásbeli nyilatkozata vagy az  adatkezelő rendelkezésére álló információk alapján megalapozottan 
feltételezhető, hogy az  adatok törlése sértené az  Ön jogos érdekeit, a  törlés mellőzését megalapozó jogos 
érdek fennállásának időtartamára,

–	 az  adatkezelés jogellenessége miatt [Infotv. 20. § a) pontja alapján] az  adatok törlésének lenne helye, de 
az  adatkezelő vagy más közfeladatot ellátó szerv által vagy részvételével végzett, jogszabályban 
meghatározott vizsgálatok vagy eljárások – így különösen büntetőeljárás – során az  adatok bizonyítékként 
való megőrzése szükséges, ezen vizsgálat vagy eljárás végleges, illetve jogerős lezárásáig.

c)	 Amennyiben megítélése szerint az Önre vonatkozó személyes adatok kezelése megsérti az általános adatvédelmi 
rendeletet, úgy az  adatkezelő adatvédelmi tisztviselőjéhez, a  lakóhelye vagy tartózkodási helye, illetve 
az  adatkezelő székhelye szerint illetékes törvényszékhez fordulhat, valamint panaszt tehet a  Nemzeti 
Adatvédelmi és Információszabadság Hatóságnál [1055 Budapest, Falk Miksa utca 9–11., levelezési cím: 
1363 Budapest, Pf. 9, telefon: +36-1-391-1400; e-mail: ugyfelszolgalat@naih.hu; honlap: www.naih.hu].

mailto:ugyfelszolgalat@naih.hu
http://www.naih.hu
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Az MH Egészségügyi Központ parancsnokának pályázati felhívása  
az MH Egészségügyi Központ állományában lévő beosztások betöltésére

Pályázatot nyújthatnak be korlátozás nélkül a  Honvédelmi Minisztérium, a  Minisztérium, a  miniszter közvetlen 
alárendeltégébe tartozó szervezetek és a Magyar Honvédség állományába tartozó hivatásos és szerződéses altisztek.

A pályázatok beérkezési határideje: 2026. október 9.
A pályázatot közvetlenül az MH Egészségügyi Központ (a továbbiakban: MH EK) parancsnokának, Dr. Fejes Zsolt Dezső 
ezredesnek címezve zárt borítékban „Pályázat-személyügy” megjelöléssel, ügyviteli vagy postai úton 
(1134  Budapest, Róbert Károly Krt. 44., 1380 Budapest, Pf. 1214) kell benyújtani.

A pályázatok benyújtásának feltételei:
A megpályázott beosztás követelményeinek való megfelelés.
Amennyiben a pályázó a pályázati feltételeknek nem felel meg, a pályázata érvénytelennek minősül.
A megpályázott szolgálati beosztás áthelyezéssel és kinevezéssel is betölthető.

A pályázatnak tartalmaznia kell:
–	 Részletes szakmai önéletrajz.
–	 Állományilletékes parancsnok javaslata Személyi javaslati lapon, nemleges vélemény esetén is.

A pályázat elbírálásának módja és időpontja:
A  beérkezett pályázatokat a  beérkezési határidő lejártát követő 15 munkanapon belül bizottság bírálja el. 
Az  elbírálás a  benyújtott pályázati anyag alapján történik. Az  elbírálást követően a  bizottság javaslatot tesz 
a  döntésre jogosult elöljáró részére, aki a  pályázat nyerteséről dönt. Az  elöljárói döntésről a  pályázók és 
állományilletékes parancsnokaik írásban tájékoztatást kapnak.
Ha a  személyügyi eljárás során az  állományilletékes parancsnok és a  döntésre jogosult elöljáró között nincs 
egyetértés, akkor a  hivatásos és szerződéses állományra vonatkozó elöljárói döntéshozatal és a  személyügyi 
eljárások általános szabályairól szóló 28/2024. (VIII. 15.) HM utasítás 17. § (2) bekezdésében foglaltak szerint, 
szolgálati alá-fölérendeltség esetén a szolgálati elöljáró, egyéb esetben a közvetlen közös elöljáró parancsnok dönt.
A  pályázat elnyerése esetén a  kinevezés a  honvédek jogállásáról szóló 137/2024. (VI. 28.) Korm. rendelet 
(a továbbiakban: Hjkr.) 10. § (1) bekezdés a) pontja, az áthelyezés a Hjkr. 10. § (1) bekezdés b) pontja alapján kerül 
végrehajtásra.

A pályázatban szereplő beosztások betöltésének várható időpontja:
A pályázatok elbírálása után, az elöljáró döntést követően.

1. A beosztás megnevezése: MH EK, Vezető szervek, Törzs, Hadműveleti Főnökség, laktanyaügyeletes-helyettes
Rendszeresített rendfokozat:	 zászlós
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Beosztási kategória:		  III
Egészség és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 01Hb07EZBZZ
Pozícióazonosító:		  30086192
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
Szolgálatteljesítési idő:		  váltásos rendszerben történő szolgálatteljesítés
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás szolgálatteljesítési helye:
1134 Budapest, Róbert Károly krt. 44.

A beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
Sass Gábor őrnagy, MH EK, Hadműveleti Főnökség, főtiszt, HM telefon: 02-2-73-055

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése. 
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–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú nyelvvizsga.
–	 Több év gyakorlat az ügyeleti szolgálatok ellátása területén.
–	 Egységes Zászlóstanfolyam megléte.
–	 A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: jó kommunikációs készség, felelőségtudat, információ kezelés és 

feldolgozás képessége, döntési készség, önállóság, megbízhatóság, határozottság.

A beosztás fő tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Az alárendelt szolgálatok vezetése, tájékoztatása, parancsok végrehajttatása, ellenőrzése.
–	 Az alárendelt ügyeleti és készenléti szolgálatok riasztása, irányítása, tevékenységük ismerete.
–	 A beérkezett jelentések, kérelmek feldolgozása, elöljárók felé felterjesztése, jelentése.
–	 A szolgálati helyen rendszeresített technikai eszközök, berendezések szakszerű használata.
–	 Az ügyeleti szolgálat feladatainak komplett ismerete.
–	 Kapcsolattartás az együttműködő szervek ügyeleti szolgálataival.

2. A beosztás megnevezése: MH EK, Vezető szervek, Logisztikai Főnökség, Egészségügyi Logisztikai Részleg, 
beosztott tiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 százados
Előírt iskolai végzettség:		  főiskola
Beosztás besorolása:		  műveleti
Beosztási kategória:		  IV
Egészség és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 04Ae12ZZBKK
Pozícióazonosító:		  30212997
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre nem kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás szolgálatteljesítési helye:
1134 Budapest, Róbert Károly krt. 44. és
1183 Budapest, Tünde utca, hrsz. 0137664.

A beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
Kovács András alezredes, MH EK, Logisztikai Főnökség, Egészségügyi Logisztikai Részleg, részlegvezető, 
HM telefon:  02-2-73-292

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskola) vagy polgári alapfokozatú BSc/BA (polgári főiskola) végzettség.
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 Angol vagy francia vagy német középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Logisztikai szakképzettség megléte.
–	 Több év gyakorlat a logisztikai ellátás területén.
–	 Harcászati törzstiszti tanfolyam megléte.
–	 A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: jó kommunikációs készség, felelősségtudat, információ kezelés és 

feldolgozás képessége, döntési készség, önállóság, megbízhatóság, határozottság.
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A beosztás fő tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Az MH katonai szervezetei és az MH EK Védelem-egészségügyi szervek szervezeti elemei által megfogalmazott 

éves, negyedéves és eseti egészségügyi anyagi és szolgáltatási igényeinek tervezése, szervezése, beszerzési 
eljárások (megbízások) előkészítése, a feladatok megvalósulásának nyomon követése.

–	 A beérkezett éves igények összesítése, az igények biztosítottságának nyomon követése.
–	 Bedolgozás a beérkezett éves igények összesítését követően az éves költségvetési és az éves beszerzési tervbe.
–	 Javaslattétel a költségek csökkentésére, a költséghatékony üzemeltetés érdekében.
–	 Részvétel a beszerzési eljárásokban.
–	 Bedolgozás a központi és intézményi egészségügyi költségvetés megtervezésébe, felhasználásába, ezekről való 

elszámolás készítésébe.
–	 Költségvetési keretek figyelése és egyeztetése, valamint átcsoportosítások kezdeményezése.
–	 A leltározási tevekénység támogatása.
–	 Az aLOGIR rendszer ismerete, használata.
–	 A készletszintek monitoringozása.
–	 A részleg tervezési munkájának támogatása.
–	 A beérkezett jelentések, kérelmek feldolgozása, elöljárók felé felterjesztése, jelentése.

3. A beosztás megnevezése: MH EK, Logisztikai támogató szervek, Ellátó Alosztály, alosztályvezető
Rendszeresített rendfokozat:	 őrnagy
Előírt iskolai végzettség:		  főiskola
Beosztás besorolása:		  műveleti
Beosztási kategória:		  V
Egészség és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 04Ad13EZBAK
Pozícióazonosító:		  12329014
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
Vezető beosztás:		  igen
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás szolgálatteljesítési helye:
1134 Budapest, Róbert Károly krt. 44. és
1183 Budapest, Tünde utca, hrsz. 0137664.

A beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
Varga Lajos alezredes, MH EK, Logisztikai Főnökség, főtiszt (főnökh.), HM telefon: 02-2-73-291

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskola) vagy polgári alapfokozatú BSc/BA (polgári főiskola) végzettség.
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 Angol középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Logisztikai szakképzettség megléte.
–	 Több év gyakorlat a logisztikai ellátás területén.
–	 A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: jó kommunikációs készség, felelőségtudat, információ kezelés és 

feldolgozás képessége, döntési készség, önállóság, megbízhatóság, határozottság.

A beosztás fő tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Az  alosztály által végrehajtott feladatok felügyelete, koordinálása, ellenőrzése, az  alosztály állományának 

feladataival kapcsolatos tevékenységeinek tervezése, szervezése, valamint a  Logisztikai Tervező Részleg, 
részlegvezető távolléte esetén helyettesítési feladat ellátása.

–	 Az  általános logisztikai szakanyagok ellátásának tervezése, az  elosztás megtervezése és végrehajtásának 
felügyelete, a nyilvántartói és raktározási tevékenység felügyelete.

–	 A szakági selejtezési feladatok koordinálása, felügyelete, végrehajttatása.
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–	 A leltározási tevekénység támogatása.
–	 A beérkezett éves igények összesítése, az igények biztosítottságának nyomon követése.
–	 Bedolgozás a beérkezett éves igények összesítését követően az éves költségvetési és az éves beszerzési tervbe.
–	 Javaslattétel a költségek csökkentésére, a költséghatékony üzemeltetés érdekében.
–	 A  beszerzési eljárások előkészítésének összehangolása a  szakterületek tekintetében és annak felügyelete, 

a beszerzési feladatok helyzetének, megvalósulásának nyomon követése.
–	 Az aLOGIR rendszer ismerete, használata.
–	 A készletszintek monitoringozása.
–	 A Logisztikai Tervező Részleg tervezési munkájának támogatása.
–	 A beérkezett jelentések, kérelmek feldolgozása, elöljárók felé felterjesztése, jelentése.

4. A beosztás megnevezése: MH EK, Logisztikai támogató szervek, Ellátó Alosztály, beosztott tiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 százados
Előírt iskolai végzettség:		  főiskola
Beosztás besorolása:		  műveleti
Beosztási kategória:		  IV
Egészség és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 04Ae12ZZBKK
Pozícióazonosító:		  30012358
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre nem kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás szolgálatteljesítési helye:
1134 Budapest, Róbert Károly krt. 44. és
1183 Budapest, Tünde utca, hrsz. 0137664.

A beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
Varga Lajos alezredes, MH EK, Logisztikai Főnökség, főtiszt (főnökh.), HM telefon: 02-2-73-291

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Katonai alapfokozatú BSc (katonai főiskola) vagy polgári alapfokozatú BSc/BA (polgári főiskola) végzettség.
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 Angol vagy francia vagy német középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Logisztikai szakképzettség megléte.
–	 Több év gyakorlat a logisztikai ellátás területén.
–	 Harcászati törzstiszti tanfolyam megléte.
–	 A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: jó kommunikációs készség, felelőségtudat, információ kezelés és 

feldolgozás képessége, döntési készség, önállóság, megbízhatóság, határozottság.

A beosztás fő tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Az  alosztály által végrehajtott feladatok felügyelete, koordinálása, ellenőrzése, az  alosztály állományának 

feladataival kapcsolatos tevékenységeinek tervezése, szervezése, valamint az  alosztályvezető távolléte esetén 
helyettesítési feladat ellátása.

–	 Az  általános logisztikai szakanyagok ellátásának tervezése, az  elosztás megtervezése és a  végrehajtásának 
felügyelete, a nyilvántartói és raktározási tevékenység felügyelete.

–	 A szakági selejtezési feladatok koordinálása, felügyelete, végrehajttatása.
–	 A leltározási tevekénység támogatása.
–	 A beérkezett éves igények összesítése, az igények biztosítottságának nyomon követése.
–	 Bedolgozás a beérkezett éves igények összesítését követően az éves költségvetési és az éves beszerzési tervbe.
–	 Javaslattétel a költségek csökkentésére, a költséghatékony üzemeltetés érdekében.
–	 A  beszerzési eljárások előkészítésének összehangolása a  szakterületek tekintetében és annak felügyelete, 

a beszerzési feladatok helyzetének, megvalósulásának nyomon követése.
–	 Az aLOGIR rendszer ismerete, használata.
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–	 A készletszintek monitoringozása.
–	 A Logisztikai Tervező Részleg tervezési munkájának támogatása.
–	 A beérkezett jelentések, kérelmek feldolgozása, elöljárók felé felterjesztése, jelentése.

5. A beosztás megnevezése: MH EK, Logisztikai támogató szervek, Ellátó Alosztály, beosztott altiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 főtörzsőrmester
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Beosztási kategória:		  II
Egészség és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 01Ae06ZZBZZ
Pozícióazonosító:		  12328801
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre nem kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás szolgálatteljesítési helye:
1134 Budapest, Róbert Károly krt. 44. és
1183 Budapest, Tünde utca, hrsz. 0137664.

A beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
Varga Lajos alezredes, MH EK, Logisztikai Főnökség, főtiszt (főnökh.), HM telefon: 02-2-73-291

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú nyelvvizsga.
–	 Logisztikai szakképzettség megléte.
–	 Több év gyakorlat a logisztikai ellátás területén.
–	 Haladó Altiszti Tanfolyam megléte.
–	 A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: jó kommunikációs készség, felelősségtudat, információ kezelés és 

feldolgozás képessége, döntési készség, önállóság, megbízhatóság, határozottság.

A beosztás fő tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A szakterületi (fegyverzeti, műszaki, vegyivédelmi, mérésügy, térképészet) tevékenységek tervezése, szervezése, 

végrehajtása, a kapott feladatok koordinálása, a szakági ellenőrzések végrehajtása.
–	 A  fegyverzeti, műszaki, vegyivédelmi, mérésügyi, térképészeti szakanyagok ellátásának tervezése, az  elosztás 

megtervezése és végrehajtásának felügyelete, a nyilvántartói és raktározási tevékenység felügyelete.
–	 A szakági selejtezési feladatok végrehajtása.
–	 A leltározási tevekénység támogatása.
–	 A beérkezett éves igények összesítése, az igények biztosítottságának nyomon követése.
–	 Bedolgozás a beérkezett éves igények összesítését követően az éves költségvetési és az éves beszerzési tervbe.
–	 Javaslattétel a költségek csökkentésére, a költséghatékony üzemeltetés érdekében.
–	 A beszerzési eljárások előkészítése, a beszerzési feladatok helyzetének, megvalósulásának nyomon követése.
–	 Az aLOGIR rendszer ismerete, használata.
–	 A készletszintek monitoringozása.
–	 Bedolgozás a beérkezett jelentésekbe.

6. A beosztás megnevezése: MH EK, Logisztikai támogató szervek, Egészségügyi Logisztikai Bázis, beosztott zászlós
Rendszeresített rendfokozat:	 törzszászlós
Előírt iskolai végzettség:		  középfokú
Beosztás besorolása:		  műveleti
Beosztási kategória:		  III
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Egészség és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 64Ae08ZZBZZ
Pozícióazonosító:		  30088339
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre nem kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás szolgálatteljesítési helye:
1183 Budapest, Tünde utca, hrsz. 0137664.

A beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
Kovács András alezredes, MH EK, Logisztikai Főnökség, Egészségügyi Logisztikai Részleg, részlegvezető,  
HM telefon: 02-2-73-292.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Érettségi.
–	 Szakirányú középfokú szakképzettség vagy a  honvédség által szervezett tanfolyamrendszerű képzés sikeres 

elvégzése.
–	 Logisztikai képzettség.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Angol alapfokú nyelvvizsga.
–	 Logisztikai szakképzettség megléte.
–	 Több év gyakorlat a logisztikai ellátás területén.
–	 A beosztás ellátásához előnyös kompetenciák: jó kommunikációs készség, felelősségtudat, információ kezelés és 

feldolgozás képessége, döntési készség, önállóság, megbízhatóság, határozottság.

A beosztás fő tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 A  Logisztikai Főnökség alaprendeltetéséből adódó egészségügyi logisztikai, gazdálkodási és beszerzés-

előkészítési feladatok támogatása, különösen az egészségügyi szakanyagokkal és szolgáltatásokkal összefüggő 
igények előkészítése, dokumentálása, nyomon követése és ügyintézési támogatása.

–	 A  meghatározott beszerzési eljárások kezdeményezéséhez szükséges okmányok, adatok és szakmai anyagok 
előkészítése és összeállítása.

–	 A beszerzési feladatok helyzetének, megvalósulásának nyomon követése.
–	 A leltározási tevekénység támogatása.
–	 Az aLOGIR rendszer ismerete, használata.
–	 Bedolgozás a beérkezett jelentésekbe.

		  Dr. Fejes Zsolt Dezső ezredes s. k.,
		  parancsnok

Adatkezelési tájékoztató

Az  információs önrendelkezési jogról és az  információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény (a  továbbiakban: 
Infotv.), vonatkozó rendelkezéseiben foglaltak szerint a  „Kiválasztási eljárással kapcsolatos nyilvántartás” során 
végzett adatkezelési tevékenységekkel összefüggésben, a következőkről tájékoztatjuk:

I. Bevezetés

Az  adatkezelési tájékoztatója célja, hogy Ön informálódhasson a  kiválasztással kapcsolatban végzett személyes 
adatokat érintő adatkezelésről. A tájékoztató részletesen ismerteti az adatkezelés jogalapját, célját, az adatkezeléssel 
érintett adatköröket és az Önt megillető érintetti jogokat. 
Az általunk végzett tájékoztatási tevékenységek végzéséhez elengedhetetlen az Ön személyes adatainak kezelése, 
melynek során külön figyelmet fordítunk arra, hogy a személyes adatok felhasználása a legmagasabb szintű jogi és 
etikai normáknak megfelelően történjen.
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Jelen tájékoztatás célja, hogy részletes információt nyújtson az  ügyintézés során megvalósuló adatkezelésekről, 
ismertetve az adatok kezelésének céljait, felhasználását, tárolását és védelmét.
Az átláthatóság biztosításának céljából az alábbiakban részletesen ismertetjük az általunk alkalmazott adatkezelési 
gyakorlatot, biztosítva azt is, hogy Ön minden szükséges információval rendelkezzen jogai érvényesítéséhez.

II. Az adatkezelő

a)	 Magyar Honvédség Egészségügyi Központ, cím: 1134 Budapest, Róbert Károly körút 44.,  
levelezési cím: 1380 Budapest, Pf. 1214, telefon: +36-1-465–1800, e-mail-cím: mh.ek@hm.gov.hu,

b)	 az adatkezelő képviselőjének kiléte és elérhetősége: Dr. Fejes Zsolt Dezső ezredes, parancsnok, 
HM telefon: 02-2-73-200,

c)	 az adatvédelmi tisztviselő neve és elérhetőségei: dr. Kiss Tünde, HM telefon: 02-2-73-153,  
e-mail: kiss.tunde@hm.gov.hu.

III. Az adatkezelés leírása, célja, jogalapja, kezelt adatok, adatkezelés időtartama, érintettek köre, 
a kezelt személyes adatok gyűjtésének forrása

a)	 Célja: pályázat kiírása esetén a  pályázatot kiíró honvédelmi szervezet a  kiválasztási eljárás lefolytatása céljából 
kezeli.

b)	 Jogalapja: Az adatkezelés, az Infotv. 5. § (1) bekezdés a) pontja értelmében a honvédelmi adatkezelésekről szóló 
2022. évi XXI. törvény (a továbbiakban: Haktv.) 37. §-án alapul.

c)	 Kezelt adatok: Az adatkezelés az érintett alábbi adatait érinti:
–	 a természetes személyazonosító adatok,
–	 az önéletrajz adatai és az önéletrajzzal, pályázattal összefüggő adatok,
–	 a pályázati eljáráshoz és a kiválasztáshoz kapcsolódó, a pályázati kiírásban meghatározott egyéb adatok.

d)	 Időtartama: A  pályázati eljárás lezárását (eredményről szóló döntést) követően az  adatokat a  nyilvántartásból 
törölni kell, kivéve, ha a  pályázó korábban írásban hozzájárult adatai további kezeléséhez későbbi pályázati 
lehetőségekről történő tájékoztatás céljából, amely adatkezelés szükségességét az  adatkezelő évente 
felülvizsgálja.

e)	 Érintettek köre: a pályázók.
f )	 A kezelt személyes adatok gyűjtésének forrása: érintett személyi kör.

IV. Adatközlés, adattovábbítás, adatfeldolgozás

a)	 az adatokat az adatkezelő által kijelölt ügyintézőin kívül más nem kezeli,
b)	 a nyilvántartásban rögzített adatokat a pályázati eljárás lefolytatása során, a pályázó alkalmasságának megítélése 

céljából jogosult megismerni a  miniszter által vezetett minisztérium államtitkárai, közigazgatási államtitkára, 
helyettes államtitkárai és a Honvéd Vezérkar főnöke, valamit a pályázat elbírálásában részt vevő személy,

c)	 a hivatalos szervek általi esetleges megkeresésre (pl. rendőrség, ügyészség, bíróság) adatot közlünk,
d)	 nem kívánjuk az adatokat harmadik országba vagy nemzetközi szervezet részére továbbítani,
e)	 adatfeldolgozót nem veszünk igénybe.

V. Az Ön jogai

a)	 Ön jogosult arra, hogy az  adatkezeléssel összefüggő tényekről az  adatkezelés megkezdését megelőzően 
tájékoztatást kapjon, jelen tájékoztató e jogának érvényesülését szolgálja.

b)	 Ön kérelmezheti tőlünk az alábbiakat:
–	 az Önre vonatkozó személyes adatokhoz való hozzáférést,
–	 személyes adatainak helyesbítését, amennyiben azok pontatlanok,
–	 személyes adatainak törlését, az alábbi esetekben:

–	 az adatkezelés jogellenes, így különösen, ha 
–	 az Infotv. 4. §-ában rögzített alapelvekkel ellentétes,
–	 a  célja megszűnt, vagy az  adatok további kezelése már nem szükséges az  adatkezelés céljának 

megvalósulásához,
–	 törvényben, nemzetközi szerződésben vagy az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározott 

időtartama eltelt, vagy
–	 a jogalapja megszűnt és az adatok kezelésének nincs másik jogalapja,

–	 az adatok törlését jogszabály, az Európai Unió jogi aktusa, a Nemzeti Adatvédelmi és Információszabadság 
Hatóság vagy a bíróság elrendelte,

–	 az Infotv. 19. § (1) bekezdés b)–d) pontjában (adatkezelés korlátozása) meghatározott időtartam eltelt.

mailto:mh.ek@hm.gov.hu
mailto:kiss.tunde@hm.gov.hu
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Az Ön jogainak védelme érdekében az adatkezelő az adatkezelés korlátozását rendelheti az alábbi esetekben:
–	 ha Ön vitatja az  adatai pontosságát, helytállóságát vagy hiánytalanságát, és az  adatok pontossága, 

helytállósága vagy hiánytalansága kétséget kizáróan nem állapítható meg, a  fennálló kétség tisztázásának 
időtartamára,

–	 az  adatkezelés jogellenessége miatt [Infotv. 20. § a) pontja alapján] az  adatok törlésének lenne helye, de 
az  Ön írásbeli nyilatkozata vagy az  adatkezelő rendelkezésére álló információk alapján megalapozottan 
feltételezhető, hogy az  adatok törlése sértené az  Ön jogos érdekeit, a  törlés mellőzését megalapozó jogos 
érdek fennállásának időtartamára,

–	 az  adatkezelés jogellenessége miatt [Infotv. 20. § a) pontja alapján] az  adatok törlésének lenne helye, de 
az  adatkezelő vagy más közfeladatot ellátó szerv által vagy részvételével végzett, jogszabályban 
meghatározott vizsgálatok vagy eljárások – így különösen büntetőeljárás – során az  adatok bizonyítékként 
való megőrzése szükséges, ezen vizsgálat vagy eljárás végleges, illetve jogerős lezárásáig.

c)	 Amennyiben megítélése szerint az Önre vonatkozó személyes adatok kezelése megsérti az általános adatvédelmi 
rendeletet, úgy az  adatkezelő adatvédelmi tisztviselőjéhez, a  lakóhelye vagy tartózkodási helye, illetve 
az  adatkezelő székhelye szerint illetékes törvényszékhez fordulhat, valamint panaszt tehet a  Nemzeti 
Adatvédelmi és Információszabadság Hatóságnál [1055 Budapest, Falk Miksa utca 9–11., levelezési cím: 
1363 Budapest, Pf. 9, telefon: +36 (1) 391-1400; e-mail: ugyfelszolgalat@naih.hu; honlap: www.naih.hu].

Az MH 25. Klapka György Páncélosdandár dandárparancsnokának pályázati felhívása 
az MH 25. Klapka György Páncélosdandár állományában lévő beosztások betöltésére

Pályázatot nyújthatnak be korlátozás nélkül a  Honvédelmi Minisztérium, a  miniszter közvetlen alárendeltségébe 
tartozó szervezetek és a Magyar Honvédség állományába tartozó hivatásos és szerződéses tisztek.

A pályázatok beérkezésének határideje: 2026. november 30.
A  pályázatot közvetlenül az  MH 25. Klapka György Páncélosdandár (a  továbbiakban: MH 25. PCDD) 
dandárparancsnokának, Tóth István dandártábornok részére címezve, zárt borítékban, „Pályázat” megjelöléssel, 
ügyviteli vagy postai úton (2890 Tata, Bacsó Béla út 66., 2891 Tata, Pf. 20) kell benyújtani.

A pályázat benyújtásának feltételei:
A  megpályázott beosztás követelményeinek való megfelelés, a  beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági 
szakvélemény megléte kivételével.
Amennyiben a pályázó a további pályázati feltételeknek nem felel meg, a pályázata érvénytelennek minősül.
A megpályázott beosztás állománycsoport-váltással nem, kizárólag áthelyezéssel vagy kinevezéssel tölthető be.

A pályázatnak tartalmaznia kell:
–	 Részletes szakmai önéletrajz.
–	 Állományilletékes parancsnok javaslata Személyi javaslati lapon, nemleges vélemény esetén is.

A pályázat elbírálásának módja és időpontja:
A  beérkezett pályázatokat a  benyújtási határidő lejártát követő 15 munkanapon belül bizottság bírálja el. 
Az elbírálás a pályázati anyag alapján történik. Az elbírálást követően a bizottság javaslatot tesz a döntésre jogosult 
elöljáró részére, aki a  pályázat nyerteséről dönt. Nemzetbiztonsági ellenőrzésre kötelezett beosztás esetében, 
amennyiben a bizottság által javasolt személy nem rendelkezik nemzetbiztonsági szempontból kockázati tényezőt 
nem tartalmazó biztonsági szakvéleménnyel, az  elöljárói döntésre csak a  kockázatot nem tartalmazó 
nemzetbiztonsági szakvélemény meglétét követően kerülhet sor. Az  elöljárói döntésről a  pályázók és 
állományilletékes parancsnokaik írásban tájékoztatást kapnak.
Ha a  személyügyi eljárás során az  állományilletékes parancsnok és a  döntésre jogosult elöljáró között nincs 
egyetértés, akkor a  hivatásos és a  szerződéses állományra vonatkozó elöljárói döntéshozatal és a  személyügyi 
eljárások általános szabályairól szóló 28/2024. (VIII. 15.) HM utasítás 17. § (2) bekezdésében foglaltak szerint, 
szolgálati alá-fölé rendeltség esetén a szolgálati elöljáró, egyéb esetben a közvetlen közös elöljáró parancsnok dönt.
A pályázat elnyerése esetén a kinevezés a honvédek jogállásáról 137/2024. (VI. 28.) Korm. rendelet (a továbbiakban: 
Hjkr.) 10. § (1) bekezdés a) pontja, az áthelyezés a Hjkr. 10. § (1) bekezdés b) pontja alapján kerül végrehajtásra.

mailto:ugyfelszolgalat@naih.hu
http://www.naih.hu
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A pályázatban szereplő beosztások betöltésének várható időpontja:
A pályázatok elbírálása után, az elöljárói döntést követően.

A beosztással kapcsolatban további felvilágosítást ad:
–	 Papp Szilvia alezredes, MH 25. PCDD, Személyügyi Főnökség, főnök, HM telefon: 02-34-91-40,
–	 dr. Kalmár Éva őrnagy, MH 25. PCDD, Parancsnokság, kiemelt főtiszt, telefon: +36-34-589-170,  

HM telefon: 02-34-91-70.

A pályázatban szereplő beosztások szolgálatteljesítésének helye:
2890 Tata, Bacsó Béla út 66.

1. A beosztás megnevezése: MH 25. PCDD, Vezető szervek, Parancsnokság, beosztott tiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 százados
Előírt iskolai végzettség:		  egyetem
Beosztás besorolása:		  műveleti
Besorolási kategória:		  IV
Egészségi és pszichikai kategória:	 A2
Munkaköri azonosító kód:	 85Ae12ZZRKK
Pozícióazonosító:		  30161349
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre nem kötelezett
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Polgári mesterfokozatú MSc/MA (polgári egyetem) végzettség.
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 A  hivatásos és szerződéses állomány tagjára vonatkozó személyügyi szabályokról szóló 6/2024. (VI. 28.) 

HM rendelet 53. §-ában foglaltaknak való megfelelés, illetve a benne foglaltak vállalása.
–	 Angol vagy francia vagy német középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Közigazgatási vagy jogi szakvizsga megléte.
–	 Jogi szakterületen szerzett szakmai tapasztalat.
–	 Beszerzési eljárásokban, illetve adatvédelem területén szerzett jártasság.
–	 Harcászati törzstiszti tanfolyam megléte.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Általános érvényű (normatív tartalmú) intézkedések, határozatok, parancsok és egyéb döntések jogi 

szempontból történő előkészítése, véleményezése.
–	 Szerződések és megállapodások előkészítése, az ezekből eredő igények érvényesítése.
–	 Közreműködés beszerzési eljárások előkészítésében, lefolytatásában.
–	 Fegyelmi (szabálysértési), méltatlansági, kártérítési ügyek döntésre történő előkészítése.
–	 Szolgálati panaszok és beadványok intézése.
–	 Adatvédelmi feladatok ellátása.
–	 Részvétel a parancsnoki nyomozásban.

2. A beosztás megnevezése: MH 25. PCDD, Helyőrségtámogató Parancsnokság, Jogi és Igazgatási Részleg, 
részlegvezető főtiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 őrnagy
Előírt iskolai végzettség:		  egyetem
Beosztás besorolása:		  adminisztratív
Besorolási kategória:		  V
Egészségi és pszichikai kategória:	 A1
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Munkaköri azonosító kód:	 85Ad13EZRAK
Pozícióazonosító:		  30128304
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre kötelezett
Vezető beosztás:		  igen
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Polgári mesterfokozatú MSc/MA (polgári egyetem) végzettség.
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 Jogi szakvizsga.
–	 Angol középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A beosztás betöltéséhez előírt nemzetbiztonsági követelményeknek való megfelelés.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Jogi szakterületen szerzett szakmai tapasztalat.
–	 Beszerzési eljárásokban, illetve adatvédelem területén szerzett jártasság.

A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Általános érvényű (normatív tartalmú) intézkedések, határozatok, parancsok és egyéb döntések jogi 

szempontból történő előkészítése, véleményezése.
–	 Szerződések és megállapodások előkészítése, az ezekből eredő igények érvényesítése.
–	 Közreműködés beszerzési eljárások előkészítésében, lefolytatásában.
–	 Fegyelmi (szabálysértési), méltatlansági, kártérítési ügyek döntésre történő előkészítése.
–	 Szolgálati panaszok és beadványok intézése.
–	 Adatvédelmi feladatok ellátása.
–	 Részvétel a parancsnoki nyomozásban.

3. A beosztás megnevezése: MH 25. PCDD, Helyőrségtámogató Parancsnokság, Jogi és Igazgatási Részleg, jogász tiszt
Rendszeresített rendfokozat:	 százados
Előírt iskolai végzettség:		  egyetem
Beosztás besorolása:		  adminisztratív
Besorolási kategória:		  IV
Egészségi és pszichikai kategória:	 A1
Munkaköri azonosító kód:	 85Ae12ZZRKK
Pozícióazonosító:		  30125126
Nemzetbiztonsági ellenőrzés:	 ellenőrzésre nem kötelezett
Vezető beosztás:		  igen
A munkakör képernyős eszköz használatát igényli.

A beosztás betöltésének általános követelményei:
–	 Polgári mesterfokozatú MSc/MA (polgári egyetem) végzettség.
–	 Szakirányú felsőfokú szakképzettség.
–	 A  hivatásos és szerződéses állomány tagjára vonatkozó személyügyi szabályokról szóló 6/2024. (VI. 28.) 

HM rendelet 53. §-ában foglaltaknak való megfelelés, illetve a benne foglaltak vállalása.
–	 Angol vagy francia vagy német középfokú komplex nyelvvizsga.
–	 A szolgálati beosztásnak és életkornak megfelelő egészségi, pszichikai és fizikai alkalmasság (Személyi javaslati 

lapon rögzítve).
–	 Felhasználói szintű informatikai ismeretek.

Előnyt jelent:
–	 Közigazgatási vagy jogi szakvizsga megléte.
–	 Jogi szakterületen szerzett szakmai tapasztalat.
–	 Beszerzési eljárásokban, illetve adatvédelem területén szerzett jártasság.
–	 Harcászati törzstiszti tanfolyam megléte.
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A beosztás főbb tevékenységi köre (munkaköri leírásból adódó feladatok):
–	 Általános érvényű (normatív tartalmú) intézkedések, határozatok, parancsok és egyéb döntések jogi 

szempontból történő előkészítése, véleményezése.
–	 Szerződések és megállapodások előkészítése, az ezekből eredő igények érvényesítése.
–	 Közreműködés beszerzési eljárások előkészítésében, lefolytatásában.
–	 Fegyelmi (szabálysértési), méltatlansági, kártérítési ügyek döntésre történő előkészítése.
–	 Szolgálati panaszok és beadványok intézése.
–	 Adatvédelmi feladatok ellátása.
–	 Részvétel a parancsnoki nyomozásban.

		  Tóth István dandártábornok s. k.,
		  dandárparancsnok

Adatkezelési tájékoztató

Az  információs önrendelkezési jogról és az  információszabadságról szóló 2011. évi CXII. törvény (a  továbbiakban: 
Infotv.), vonatkozó rendelkezéseiben foglaltak szerint a  „Kiválasztási eljárással kapcsolatos nyilvántartás” során 
végzett adatkezelési tevékenységekkel összefüggésben, a következőkről tájékoztatjuk:

I. Bevezetés

Az  adatkezelési tájékoztatója célja, hogy Ön informálódhasson a  kiválasztással kapcsolatban végzett személyes 
adatokat érintő adatkezelésről. A tájékoztató részletesen ismerteti az adatkezelés jogalapját, célját, az adatkezeléssel 
érintett adatköröket és az Önt megillető érintetti jogokat.
Az általunk végzett tájékoztatási tevékenységek végzéséhez elengedhetetlen az Ön személyes adatainak kezelése, 
melynek során külön figyelmet fordítunk arra, hogy a személyes adatok felhasználása a legmagasabb szintű jogi és 
etikai normáknak megfelelően történjen.
Jelen tájékoztatás célja, hogy részletes információt nyújtson az  ügyintézés során megvalósuló adatkezelésekről, 
ismertetve az adatok kezelésének céljait, felhasználását, tárolását és védelmét.
Az átláthatóság biztosításának céljából az alábbiakban részletesen ismertetjük az általunk alkalmazott adatkezelési 
gyakorlatot, biztosítva azt is, hogy Ön minden szükséges információval rendelkezzen jogai érvényesítéséhez.

II. Az adatkezelő

a)	 Magyar Honvédség 25. Klapka György Páncélosdandár, cím: 2890 Tata, Bacsó Béla utca 66.,  
levelezési cím: 2891 Tata, Pf. 20, telefon: +36-34-589-166, HM telefon: 02-34-91-93, honlap: www.tataidandar.hu, 
e-mail: mh.1pcdd@mil.hu,

b)	 az adatkezelő képviselőjének kiléte és elérhetősége: Tóth István dandártábornok, dandárparancsnok,  
HM telefon: 02-2-34-91-20,

c)	 az adatvédelmi tisztviselő neve és elérhetőségei: dr. Kalmár Éva őrnagy, telefon: +36-34-589-170,  
HM telefon: 02-34-91-70, e-mail: kalmar.eva@mil.hu.

III. Az adatkezelés leírása, célja, jogalapja, kezelt adatok, adatkezelés időtartama, érintettek köre, 
a kezelt személyes adatok gyűjtésének forrása

a)	 Célja: pályázat kiírása esetén a  pályázatot kiíró honvédelmi szervezet a  kiválasztási eljárás lefolytatása céljából 
kezeli.

b)	 Jogalapja: Az adatkezelés, az Infotv. 5. § (1) bekezdés a) pontja értelmében a honvédelmi adatkezelésekről szóló 
2022. évi XXI. törvény (a továbbiakban: Haktv.) 37. §-án alapul.

c)	 Kezelt adatok: Az adatkezelés az érintett alábbi adatait érinti:
–	 a természetes személyazonosító adatok,
–	 az önéletrajz adatai és az önéletrajzzal, pályázattal összefüggő adatok,
–	 a pályázati eljáráshoz és a kiválasztáshoz kapcsolódó, a pályázati kiírásban meghatározott egyéb adatok.

d)	 Időtartama: A  pályázati eljárás lezárását (eredményről szóló döntést) követően az  adatokat a  nyilvántartásból 
törölni kell, kivéve, ha a  pályázó korábban írásban hozzájárult adatai további kezeléséhez későbbi pályázati 
lehetőségekről történő tájékoztatás céljából, amely adatkezelés szükségességét az  adatkezelő évente 
felülvizsgálja.

e)	 Érintettek köre: a pályázók.
f )	 A kezelt személyes adatok gyűjtésének forrása: érintett személyi kör.

http://www.tataidandar.hu
mailto:mh.1pcdd@mil.hu
mailto:kalmar.eva@mil.hu
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IV. Adatközlés, adattovábbítás, adatfeldolgozás

a)	 az adatokat az adatkezelő által kijelölt ügyintézőin kívül más nem kezeli,
b)	 a nyilvántartásban rögzített adatokat a pályázati eljárás lefolytatása során, a pályázó alkalmasságának megítélése 

céljából jogosult megismerni a  miniszter által vezetett minisztérium államtitkárai, közigazgatási államtitkára, 
helyettes államtitkárai és a Honvéd Vezérkar főnöke, valamit a pályázat elbírálásában részt vevő személy,

c)	 a hivatalos szervek általi esetleges megkeresésre (pl. rendőrség, ügyészség, bíróság) adatot közlünk,
d)	 nem kívánjuk az adatokat harmadik országba vagy nemzetközi szervezet részére továbbítani,
e)	 adatfeldolgozót nem veszünk igénybe.

V. Az Ön jogai

a)	 Ön jogosult arra, hogy az  adatkezeléssel összefüggő tényekről az  adatkezelés megkezdését megelőzően 
tájékoztatást kapjon, jelen tájékoztató e jogának érvényesülését szolgálja.

b)	 Ön kérelmezheti tőlünk az alábbiakat:
–	 az Önre vonatkozó személyes adatokhoz való hozzáférést,
–	 személyes adatainak helyesbítését, amennyiben azok pontatlanok,
–	 személyes adatainak törlését, az alábbi esetekben:

–	 az adatkezelés jogellenes, így különösen, ha 
–	 az Infotv. 4. §-ában rögzített alapelvekkel ellentétes,
–	 a  célja megszűnt, vagy az  adatok további kezelése már nem szükséges az  adatkezelés céljának 

megvalósulásához,
–	 törvényben, nemzetközi szerződésben vagy az Európai Unió kötelező jogi aktusában meghatározott 

időtartama eltelt, vagy
–	 a jogalapja megszűnt és az adatok kezelésének nincs másik jogalapja,

–	 az adatok törlését jogszabály, az Európai Unió jogi aktusa, a Nemzeti Adatvédelmi és Információszabadság 
Hatóság vagy a bíróság elrendelte,

–	 az Infotv. 19. § (1) bekezdés b)–d) pontjában (adatkezelés korlátozása) meghatározott időtartam eltelt.
Az Ön jogainak védelme érdekében az adatkezelő az adatkezelés korlátozását rendelheti az alábbi esetekben:

–	 ha Ön vitatja az  adatai pontosságát, helytállóságát vagy hiánytalanságát, és az  adatok pontossága, 
helytállósága vagy hiánytalansága kétséget kizáróan nem állapítható meg, a  fennálló kétség tisztázásának 
időtartamára,

–	 az  adatkezelés jogellenessége miatt [Infotv. 20. § a) pontja alapján] az  adatok törlésének lenne helye, de 
az  Ön írásbeli nyilatkozata vagy az  adatkezelő rendelkezésére álló információk alapján megalapozottan 
feltételezhető, hogy az  adatok törlése sértené az  Ön jogos érdekeit, a  törlés mellőzését megalapozó jogos 
érdek fennállásának időtartamára,

–	 az  adatkezelés jogellenessége miatt [Infotv. 20. § a) pontja alapján] az  adatok törlésének lenne helye, de 
az  adatkezelő vagy más közfeladatot ellátó szerv által vagy részvételével végzett, jogszabályban 
meghatározott vizsgálatok vagy eljárások – így különösen büntetőeljárás – során az  adatok bizonyítékként 
való megőrzése szükséges, ezen vizsgálat vagy eljárás végleges, illetve jogerős lezárásáig.

c)	 Amennyiben megítélése szerint az Önre vonatkozó személyes adatok kezelése megsérti az általános adatvédelmi 
rendeletet, úgy az  adatkezelő adatvédelmi tisztviselőjéhez, a  lakóhelye vagy tartózkodási helye, illetve 
az  adatkezelő székhelye szerint illetékes törvényszékhez fordulhat, valamint panaszt tehet a  Nemzeti 
Adatvédelmi és Információszabadság Hatóságnál [1055 Budapest, Falk Miksa utca 9–11., levelezési cím: 
1363 Budapest, Pf. 9, telefon: +36-1-391-1400; e-mail: ugyfelszolgalat@naih.hu; honlap: www.naih.hu].

mailto:ugyfelszolgalat@naih.hu
http://www.naih.hu
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